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Это цифровая коиия книги, хранящейся для иотомков на библиотечных иолках, ирежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании (С008е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира достуиными через Интернет. 


Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
достуи. Книга иереходит в свободный достуи, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный достуи в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, иерешедшие в свободный достуи, 
это наш ключ к ирошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 





В этом файле сохранятся все иометки, иримечания и другие заииси, существующие в оригинальном издании, как наиоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 


Правила использовапия 

Комиания С0о0б]е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иеревести книги, иерешедитие в свободный достуи, в 
цифровой формат и сделать их широкодостуиными. Книги, иерешедшие в свободный достуи, иринадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, иоэтому, чтобы и в дальнейшем иредоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические заиросы. 








Мы также иросим Вас о следующем. 


е Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 
Мы разработали ирограмму Поиск книг оо е для всех иользователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 


® Не отиравляйте автоматические заиросы. 
Не отиравляйте в систему соо е автоматические заиросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
иеревода, оитического расиознавания символов или других областей, где достуи к большому количеству текста может 
оказаться иолезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем исиользовать материалы, иерешедшие в свободный 
достуи. 


е Не удаляйте атрибуты Соо]е. 
В каждом файле есть "водяной знак" соо е. Он иозволяет иользователям узнать об этом ироекте и иомогает им найти 
доиолнительные материалы ири иомощи ирограммы Поиск книг Соое. Не удаляйте его. 





е Лелайте это законно. 
Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте ироверить законность своих действий, за которые Вы несете иолную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный достуи в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для иерехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
иоэтому нет единых иравил, иозволяющих оиределить, можно ли в оиределенном случае исиользовать оиределенную 
книгу. Не думайте, что если книга иоявилась в Поиске книг Соо]е, то ее можно исиользовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 








О программе Поиск кпиг Соо]е 
Миссия Соое состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне достуиной и иолезной. 
Программа Поиск книг Сооб]е иомогает иользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 


Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выиолнить на, странице | %р: //ЪооКз .воор1е. сош/ 
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Предислов1е. 


Из"атраемый выпускъ заключаетъ въ себЪф первую часть 
задуманного труда: описашя и критическаго разбора Хроно- 
граховъ, какъ произведенй древней литературы нашей по 
Всеобщей Исторш. Слово Хронограеъ въ старину имЪло два 
значеня. Этимъ именемъ называлась обыкновенно перевод- 
ная Византская Лтопись, Геормя Амартола, Малалы, Ма- 
насоаи. Подъ нимъ же разумфлись и поздяфйния Славянскя 
компилящи по Веемрной Истории, составленныя изъ разныхъ 
источниковъ. и въ разное время. Только въ послёднемъ зна- 
чеши, въ смысл компилящи, Хронограхъ подлежитъ нашему 
описаню и изслдованю. Памятники, относящиеся сюда, са- 
ми с0бою распадаются на двЪ части. 

Въ однихъ строго преобладаютъ Визант!еке и ‚ Южно-Сла- 
вянске источники; въ другихъ — сильная примфеь Запад- 
ныхъ, перешедшихь къ намъ въ 17 в. чрезъ Польшу. | 

\ъ числу первыхъ вошедшихъ въ издаваемую нынЪ часть, 
принадлежать: .. 
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1) Еллинсый и Римекй Лтописецъ. Памятникъ Х\ в. (0- 
ставленъ изъ переводныхь Гречеекихъ хроникъ Поанна Ан- 
тохекаго Малалы и Геормя Амартола. Извфетенъ въ 
двухъ редакщяхъ. Послфдняя относится къ ХУ в. и пред- 
ставляетъ передЪлку и новыя статьи сравнительно съ первой. 

2) Древняя редакщя такъ называемаго Хронограза, па- 
мятника, за которымъ по преимуществу утвердилось это имя. 
Не касаясь въ 0бзорф вопроса о его происхождении, на осно- 
вани наличныхъ Русскихъ. списковъ, относимъ составлене 
его къ 1512 году. Собранъ изъ Византйцевъ, Манас, 
Амартола, Зонары, Малалы, Библейскихъ книгъ, изъ Южно- 
Славянекихъ и Русскихъ Дтописей. 

3) Хронограхъ особаго состава. ИзвФетенъ пока въ двухъ 
спискахъ ХУ—ХУ\Г в. Согтавленъ изъ Геормя Амартола, 
Библейскихь книгъ, и частью изъ Манасии. 

Во вторую часть Обзора взойдутъ: 

1) Вторая редакц!я Хронограха. Доведена до воца- 
ренл Михаила Федоровича. Составлена въ 1617 году. Им | 
еть новое предисловме. Мнойя статьи первой редакщи ео- 
кращены, опущены и замфнены новыми. Впервые являются 
заимствованя изъ Всемирной хроники Мартина Бфльскаго и 
Латинскихъ. космограФй. 1617. годъ, время составлея этой 
редакщи, повторяетея въ очень многихъ спискахъ 17 в., не 
смотря на то, что большая часть, ихъ продолжена до 1619, 
1630 и далфе до вецареня Алекевя Михайловича. 

При списыванш Хронограхъ постоянно обогащалея новыми 
статьями изъ западныхь и Русскихъ источниковъ. Спиековъ, 
вфрно передающихъ редакщю 1617 г., не много. Они будутъ 
описаны 06060 и за тёмъ указаны нослдующия дв передвл- 
ки, относимыя нами къ промежутку между 1620—1645 го- 
Домъ. _. | 

8) Хронограеъ овобаго состава, въ тором Русск статьи 
занимають дв трети всего памятника. 
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3) Хронограехъ Архепископа Пахомя, 1650 г. 

4) Хроногравь Сергфя Кубасова. 

‚ Библюграхическй обзоръ перечисленныхъ памятниковъ мы 
сочли за необходимое предпослать изслФдованю о Хроногра- 
Фахъ. Удастся ли намъ совершить послфднее — покажетъ 
время. Во всякомъ случа® обзоръ имфетъ цфлью служить 
пособ]емъ для изелфдовашя, его основашемъ. Заниматься 
критическою обработкою памятниковъ малоизвфетныхъ, раз- 
нящихея не только по редакщямъ, во и по многочисленнымъ 
спискамъ — дфло преждевременное. Нужно предварительно 
собрать матералъ, привести. его въ общую извфетноеть, и 
тогда только приступать къ обработкЪ. Сверхъ этой давнымъ 
давно сознанной истины была особая причина, побудившая 
къ составленю обзора. Хронографъ состоитъ изъ 208 главъ. 
Рдке ‘двЪ главы взяты сряду изъ одного источника, рфдко 
глава не составлена по нзсколькимъ авторамъ. Это въ пер- 
вой редакщи, въ спискахъ которой, съ небольшимъ исключе- 
шемъ, повторяется одно и тоже содержаше. Списки 17 в$- 
ка распадаются на нфсколько редакщй: въ каждой своя пе- 
редфлка, свои новыя статьи. Разлищмя списковъ касаются 
самаго содержашя. Не говоря уже о множеств историческихъ 
повестей, о Борисф Годунов, о Самозванцахъ, о СкопинЪ 
Шуйскомъ, ‚въ спискахъ разефяны мелюя историческя за- 
мфтки современниковъ по поводу разныхъ событ! и явлений. 
Взятыя въ своей совокупности, извлеченныя изъ множе- 
ства списковъ, он представляютъ довольно цфнный и новый 
матералъ для Русской истори. 

Прибавимъ къ этому, что число списковъ Хронографа 17 в. 
доходитъ до громадной цифры. Въ 1828 г. П. Строевъ въ 
записк® объ издани выписокъ изъ Хронографа, читанной въ 
Московскомъ Обществь Исторш (Труды Общ. Иетори ч. №, 
стр. 120) насчиталь до 60 списковъ. Въ настоящее время 
извфетно больше по однимъ каталогамъ Публичной Библ1о- 
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теки. Передать всф различ1я списковъ, соблюсти ихъ мелкя 
черты возможно только при подробномъ библографическомъ 
обзор%. Иначе изслЪдоване пришлось бы обратить въ массу вы- 
писокъ, — что крайне неудобно, или ограничиться ‘однимъ 
голословнымъ указашемъ на статьи, что безполезно, когда 
ДЪло идетъ объ историческомъ, неизданномъ памятникф. 


А. Поповъ. 


Моск"а 1865 г. 


ОГЛАВЛЕНТЕ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 


ЕллинсЕШ и Римекй Л®тописецъ......... 
Первая редакщя Еллинекаго ЛЪтописца 
Вторая редакшя Еллинскаго Лтописца 
Древняя редакщя Хронограха 
Хронографъ особаго состава 
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ЕЛЛИНСМЙ ЛЬТОПИСЕЦЪ. 


ЕллинскЙ Лтописець сохранилея въ немногихь и, по 
большей части, неполныхъ спискахъ. Неполнота эта объ- 
ясняется тёмъ, что ]тописець по своему большему объему 
длился при списываши на части, которыя потомъ разрозни- 
лись въ нашихъ рукописныхъ бибя1отекахъ. Для настоящаго 
Обзора употреблены слёдующе списки: 

1) Московской Синодальной Библотеки № 280, въ листъ, 
полууставомъ, начала ХУ вфка, 404 л. По везмъ призна- 
камъ списокъ снятъ съ рукописи ХУ в., при чемъ произошли 
нфкоторыя изифненя и промахи перепиечика. Первыхъ двухъ 
листовъ, не относящихся впрочемъ къ содержаню ЛФтописца, 
не достаетъ. 1. 3. Внязи роусти; л. 4. Сказаше извфстно 
иже во святыхъ отца нашего Ипполита папы римскаго о ан- 
тихрист®; л. $ оставленъ бфлымъ, съ хабричнымъ знакомъ 
бычачей головы; съ 6 до 410 л. Еллинсый ЛЬтописецъ; съ 
434 до конца рукописи СоФШская лЪтопись. 

2) Погодинскаго собрашя, въ Императорекой Публичной 
Библютекь № 1437, въ листъ, полууставомъ, ХУ] в., 940 т. 
Сходенъ дословно съ первымъ спискомъ, но прекращается на 
смерти Императора Максимана. Краткое описане этого списка 
приведено княземъ М. А. Оболенскимъ въ предислови къ Л$- 
тописцу Переяславля Суздальскаго. (Временникъ Московекаго 
Общества Истори. Внига [Х, стр. ХСУ—С.) 
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3) Библютеки Граха Толетова Отд. Г, № 319. (По каталогу 
Публичной Библютеки, Л. Е. № 91.) Вонца ХУ в. Списокъ 
дурно сохранившИся: нфтъ начала и поел®днихъ листовъ. 
Листы спутаны. На поляхъ рукописи слабые ‘остатки миша- 
тюръ. Начинается отрывкомъ Александри, послашемъ Алек- 
сандра къ Дарю; въ концЪ, сколько можно судить по уцф- 
лёвшимъ листамъ, были ветавлены Руеск!я статьи. 


4) Новгородской СооШской Библотеки, нынф въ Петер- 
бургекой Духовной Академш, № 1520, въ 8 д. л., полууста- 
вомъ, ХУТ вфка, 516 л. На первыхъ листахъ старинная по- 
мфтка: книга Вирилова монастыря. Списокъ заключаеть 
ВЪ 60% только часть Еллинскаго Лфтописца: отъ Александрии 
до царствоваюя Тита включительно. Остальныхъ частей въ 
СофЙской БиблотекЪ не сохранилось. 


, 

5) Московской Синодальной Библютеки № 86, въ лиетъ, 
полууставомъ, ХУТ в. 449 л. Начинается Александрею и 
кончается повфетью «0 Возарин® и о жен% его.» На по- 
ляхъЪ рукописи читается стрдующая вкладная подпись: ‘«В’лЪта 
„3. 8. Петаго в’до“ прч°тои и Вирилу чюдотворцу б%- 
лозерскому дах с!ю книгу вл'ка Ва‘анъ разанскы и 
мЯромекы.» г 


Первую половину этого списка, до Александрии, я считалъ 
первоначально утраченною; но она сохранилась между руко- 
писями Кирилло-Бфлозерскаго монастыря, нынЪ въ Петербург- 
ской Духовной Академи, и значится по каталогу подъ № [. 
Ве внЪшне признаки, Форматъ, письмо, несомнЪфино убфжда- 
ютъ, что Вирилловсый и Синодальный епиеки составляли 
нЪкогда одно цфлое. 0бъ этомъ свидфтельствуетъ и вкладная 
подпись Вирилловской рукописи, въ которой повторяется тоже, 
что въ Синодальной: «Влфто 3.8. патаго в’домь прчтои и 
Кирилу чюдотворцу дат сю книгу вл’ка Ва‘анъ разанскы и 
муромекы.» Стало быть, Синодальный списокъ былъ взять изъ 
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Кириллова монастыря въ Патраршую Библотеку, между тЪмъ 
какъ первая его половина осталась на мЪетЪ. 

Указанные списки распадаются между собою на дв кате- 
гори. «Синодальный № 980 и Погодинскй № 1437 представля- 
ютъ древнюю редакщю Еллинскаго ЛЬтописца. № 1 Кирилло- 
Бълозерской Библотеки съ Московекимъ Синодальнымь № 86, 
Софйской Библ. № 1520 и Толет. № 319 образуютъ вторую 
редакщю Еллинскаго ДЪтописца, значительно подновленную и 
измфненную противъ первой. 


1-я редакя Еллинскаго Лфтописца 
(№№ 980 Синод. и 1437 Погод.) 


Озаглавливаетсея Еллинсюый Лтописецъ: 

«ДЪтописець Еллинсюй и римекы. ©1® книгы списаны не 
иЗ’ДИНЪХЪ КНиГЪ. НО & различенъ истинныхъ !) вЕЛикихъЪ по 
исправленью многу Моисфева истинна» сказание. и У четы- 
ре црутви и ® пр’рчетвиа гяургева *) по истинЪ изложена. 
и ® #здры и © истирии *) и © азматъ азматьекых *) и па- 

1) Въ Погод. «и великыхъ». 

*) Временникъ Геормя Амартола, 

3) Слово непонятное. 

*) Позволяю себЪ видфть въ словф «азматъ азматьскыхъ» 
греческое Агоцх Аоцатоу, т. в. Пфень Песней. Книга эта, 
по своему содержаншю, не могла входить въ число источни- 
ковъ Лтопиеца, но составитель его могъ имфть въ виду 
какое либо толковаше къ Пень Пфеней; напр. въ Толковой 
Палеф, слитой съ хронограгомъ, приводится хронологическое 
толковане одного м%ета изъ Ш главы «Ифень П%еней», подъ 
заглаемъь «НапЪваетъ мдрыи Соломонъ в’иВснхъ». 


Нач. «Се хдръ Сохломонь коло его & сильны" & сильны’ ишвъ. 
1* 
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таукиха ') и еще же © изаннова гранограха иантиюхиискаго *) 
иже вс^ иллиньскых акы бледи сплетениа еловееъ и капифь 
идольскыв трёбы приносимым имы ©ткоудоу и како бфаше. 


а книги писаны бытшескыа © тетровасильл.» 


Сказа"# стго Епифхака. вко изначала сътвори 
Бъ дЬ* кк. 3-Ю Ден. 

Нач. Въ первыи днь нбеа и вышная и землю и воды. 
изнихже есть снфгъ и голоть..... 

Статья ЕпиФашя Кипрекаго «0 шести дняхъ твореня» со- 
ставляетъ принадлежность не одного Еллинскаго ЛЪтопиеца, 
но и другихъ памятниковъ, имфющихъ къ нему отношеше. 
Въ Палеф ХУ в., соединенной съ хронограхомъ, она, помЪ- 
щена въ томъ же видЪ какь и въ Еллинскомъ ЛЪтописцф:; 
въ собственно, такъ называемомъ, хронограФЪ (15198 г.) 
исторя м!розданя составлена по разнымъ источникамъ, но 0 
первомъ днф изъ Епихашя Випрекаго. Можно думать, что 
сказаше св. ЕпиФхамя сопровождало и древнЪйпие списки пе- 
реводныхъ Византцевъ. По крайней мфрф Болгареюй сбор- 
никъ 1345 г., сохранивпий древнфйний списокъ Манаеси, 
содержить и статью ЕпиФаня о 6 дняхъ творешя; Архивеюй 
еборпикъ ХУ в., заключающ! въ себЪ часть Хронограва 
Малалы, содержитъ и разныя статьи ЕпиФашя (см. оглавлен!е 
этого сборника во Времен. Общ. Иеторш, кн. [Х). 


имь же `‘чроужию по бедр®. Толкъ. се пов®даеть & ро’ ® Адама 
до Х’а. ити жиша 45 „ё. иф. аще почтеши вса роды. ®бращется 
Хе &-тныи родъ. ПовЪжь ми жидовине кто кого родилъ. аще же 
можеши исправити что се г & сильны’ или азъ ти повЪдаю. 
и скажю ти все по реду ® Адама до Ха. Послоушаи жидо- 
ви". Адамь бывъ ль’ сл. роди Сиа. Сихъ же бывъ д’ г. 
и роди Еноса. и т. д. слфдуетъ вычислеше родовъ до Г. Христа. 

') Патаукиха испорчено изъ лЕут@тЕёУХос. 

*) [оаннъ АнтюхШеюмй Малала. 
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За Епихашемъ начинается въ Еллинскомъ Лфтописц® рядъ 
выписокъ изъ Малалы, съ небольшими вставками изъ другихъ 
источниковъ. Начало Хронограха Малалы утрачено въ един- 
ственномъ, дошедшемъ до насъ, греческомъ спискф. Отрывки, 
изданные Крамеромъ въ его «Апесдоа Сгаса е (094. М5$. 
Вес» Вез1е Раг1епз!з», далеко не тождественны съ 
нашимъ переводомъ, хотя и во многомъ близки. По важно- 
сти вопроса, прежде веякихъ сличешй, я привожу въ полномъ 
вид% текстъ Еллинекаго Лтописца, соотвфтетвующий поте- 
рянной части Малалы. то необходимо и для правильнаго 
установленя различя между Тоанномъ Антохйекимь Малалою 
и другимъ, ‘близкимъ къ нему ВизантШцемъ, [оанномъ Ан- 
т1охШекимъ, отрывки Хронограха котораго собраны и изданы 
Мюллеромъь въ его «Егазтеща Н1зюгеогаш Сгэесогит» 
(ЕЯ. О14оь, у. 1, р. 538—622) '). 





') Тоанна Ант!охскаго принято относить къ началу \П-го 
вЪка; [оанна Аптюх!Йекаго Малалу къ УП, или 1Х. Й посл 
комментаревъь Мюллера къ 1оанну Антохскому вопросъ объ 
этихъ историкахъ нельзя считать окончательно рёшеннымъ. 
Конецъ Малалы на греческомъ утраченъ. Мнфые, что Хроно- 
граеъ его нродолжался далеко за царствовае Юститана, на 
которомъ прерывается рукопись, остается недосказаннымъ 
предположешемъ. Не вдаваясь въ подробности, указываю на 
два славянсюя свидЪтельства, противорфчащия этому инёню. 
Первое — заглаве Хронограга Малалы въ архивскомъ спискЪ 
Х\У—ХУ[ в.: «Изложен!е [оанна бывшаго отъ Ант!о- 
х1искаго великаго града Сир1я Малыя, о лЁтяхъ миру. 
ЭЪл0 добро мню еже въкратцВ сказати куюждо главизну по- 
вет, юже Моисеомъ Хронограхомъ повфдаемы суть и АФри- 
каномъ и Евсфнемъ Панфиловымъ и Паусанемъ и Дидоумомъ 
и 9Е0Филомъ и ЁКлимянтомъ и Диодоромъ и Домниномъ и Еу- 
стафемъ и инфхъ много трудившихея хронограхь и историкъ 


6 л. 06. Х Адамб и “ прочихъ вже по немъ. 


Еллиньскыи гронограеъ !) сирфчь лфтописецъ. прежде пи- 
шеть мирьское бытия сице суще. създанъ рекше створенъ 
бы’ ® Ба землею Адамъ. м®ра тфла его $ стомъ. зголовою 
все тфло ч пръетъ. а падь. к, прьетх. а лакотъ кд. а пле- 
сено. = пръетъ, Адамъ створи имена повелфнимь Бжиимъ. воЪмь 
четвероногымъ. и птицамъ и рыбамъ. и гадомъ. а своЕ емоу 
има. и женне агглъ гнь повфда. И жена его Евва роди три 
сны. Каина и Авеля и Сиха. и дщери двЪ. азароу. ти асоумоу. 
Снъ же сего Сифъ имфюше мдрть ® Бга и повелёнемъ 
Банимь сотвори имена звЪздамъ вефмъ. и =. переходень знае- 
момъ быти члвкы. первоую наре“ Кронъ. к-ю Диа. г-ю Арев. 
^-ю Аородить. #=ю Ерминъ. и ® седми звфздь нарЪцаемыхъ 
кромЪ =-ти. и. двоу свфтильникоу оуказа. и грамотЯ жи- 
довьскую. и велицфи свЪтилё самъ Бгъ нарече. старЪипюму 
дни слнце. а старфишому нощи м‘ць. Се же моудрыи Форту- 
натъ римьскый гронограхь списа. Живе же Сифъ 16’ а ик. 


и творець сказати и мнЪ по истиннЪ случившаяся вчясти. 
и въ лёта царь въшедъша въ уши мои глаголю убо отъ 
царства Зиноня и потомъ царетвовавшихъ. {%п0. же си 
иже будуть по мнЪ списати, яже по семъ благодати дЪля 
сказаша убо прежде писавшеи мирское бытие сице суще. 
Царствоване Зинона (474—491 г.) и по немъ царетвовав- 
шихъ: Анастася (491—518), Юстива (518—537) и Юсти- 
нана, съ 597 г. — вотъ область, доставшаяся «въ часть» 
МалалЪ, какъ самостоятельному историку, когда онъ могъ 
писать по преданю, по слуху и какъ очевидець. Второе сви- 
ДЪтельство касается окончая Хронограга Малалы въ Еллин- 
скомъ ЛЬтописцё на царствовани Юстинана (см. ниже). 

') Подъ именемъ Еллинскаго хронографа составитель по- 
стоянно разумЪетъ [оанна Антюхскаго Малалу. 
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поимъ сестр8 свою Соумоу женЪ и бы’ нихъ родъ многъ, 
А Каинъ пою сестру же Азароу себф женЪ. Сиеъ же роди 
Еноса. % немже рено бы’. вко внидоша снвё Бжии къ дще- 
ремъ члвьекымтъ. Бга бо нарицахоу тогда Сива. зане оумВаше 
тогда ЕврЪискоую грамотоу. и зв$здамъ имена. | житъ Адамъ 
вет ЛЬ’. м. Ил. ©6 повел вземли ® неаже созданъ бы’ 
погрестисе. и гробъ ему въ ТерлимьстВи земли быг. иеоур®и- 
скак преданиа изъубразоую". вкоже вфщаеть Сифъ. (чит. 
[осиФъ}. , 


Изжанновъ гронограеь пишеть \ АдамЪ. Адам’же изгнанъ 
бЪ из’рав. вселибо с® во ®стровф иже нарицаетсю Ахоулии. 
веемь чстровЪ дфланъ ковчегь Ноевъ. и жи тоу Адамъ Аи 
л 1’ и оумре. и вземше агГли и погребоша й посреди земла 
въ Иерлмф. на мЪеть идеже и Га раснаша. еже с^ нарицае 
лобноЕ мЪето. Еврфискы же Голгофа. И жи Сифъ всЪхъ лётЪ 
лик. Живе Еносъ 18" фио. и роди Каинана. и бы‘ ве? 
д" Енософъ 16’ М ит. и оумре. Живе Каинанъ д’ ид. 
и роди Малялфила. и бы’ веб’ 16’ Каинань ® иг. и 0умре. 
ЖивЕ Малелфиль 1%’ 8 ие. и роди Ареда. и бы’ ве’ д" 
Малелфиловъ Я ич. и оумре. И жить Аредъ 1%’ 8. ие. и 
роди Еноха. и бы’ ве днии Аредовъ л5’ ли иЕ и 
оумре. Жить Енохъ 1’ ри. ие. и роди Мафусалоу. и 
бы’ всё’ днии Еноховъ 1’ т. ий. ие. и оугоди Енохъ 
Бви. и не ибрёташеея. зане престави его Бъ. жи’ Матоусала 
1%7 5. иё. и роди Ламеха. и бы‘ ве днии Матусаль 1%" ^ 
и &». и оумре. жить Ламехъ лЪ’ 0. ип. ин. и роди снъ и 
нарече има емоу Нои. и бы” веЪ* днии Ламеховъ 16" у иниг. 
и оумре. Жить Нои 15’ ф. и роди Сима. Хама. Аеета. и 
бы «гда члци и начаша мнози быти на земли. и дщери Каи- 
новы рекше члвчкыю добры бахоу". и вхождахоу снове Бжии 
рекше СиФхови къ дщеремъ Ваиновымъ. и © тьхъ рождахоусл 
волотови. 


— 
К. 
5. 
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Л. 706. @) гранограга м Гигант хЪ эзмияноз®хт. 


БВ же © Адама донелёже внидоша снов Бжии къ дщеремъ 
ЧАЧекымЪ ЛЬ’ ук. Ир. ИЕ. Л". Вта 0убо лЪ’ крадоу чтненоу 
поусти Бъ съ нбеи на гиганты живоущаю вКелтикист®и земли. 
и пожже в. и во иорданьскоую р$коу шедши оугаее крада. 
сего же «тня мьнать Еллини сна слчна соуща. его же свф- 
ТАЩЕСА `рёша оупадша © колФеница на землю. Сиюже повЪсть 
списа Воудй !) во сътворении своемъ. право е* рез 0 сихъ 
Хероунискыи Плутархъ. вко® ре“. крадоу этненоу съшедшю 
на Келтикиискотю землю. ставший же © нихъ гиганте ви- 
ДЪвшеЕ толико & нихъ огнемъ пожжены и не покавшас». и 
рез Бгъ разгнЪвавсе на на. не имамъ дати живота члвкомъ 
симъ. илма плоть соуть плотьекаю мыеслать. юко же вМои- 
сеискых пишеть книгахъ. моудрыи Писандръ творецъ Еллинескъ 
по лЬтехь бывъ Моисяовёхъ. о т*же гигантехъ въ творении 
своёмь сказа. члкы @ земле рождены. имоуща ногы змыевы 
пръзнувша на нфкыю Бжьскые си’. рекь сие различными 
козньми потреблены ® Бга. Моудрыи же ТимофЪи тоу же по- 
въеть толк сице. вко сего дла творець нарече м ЧЛКЫ. НА 
эмшныхъ ногахъ. #лма же звЪфренъ оумъ имоуть. ничто же 
блга нб’наго на оумЪ имоуще. но имоуще нозф ходаща на 
земнаю злаю дфла и неправеднаю. того дфле бжтво звЪзд- 
нымъ проетираниемь и Масачнымъ и сличнымъ. ®вЪмь © тре- 
сновению огнямь повел погыбноути. и дроугымъ каменны“ 
стати. инфмже скорфишими смртными стр%флами. оустрелонемъ 
быти. вко лоущью. и другымъ множьетва воды потопленомъ 
быти. тако вси гиганте нарицаемии зм%енозЪ злЪ потреблени 
скончаша свои животъ. СервЪи же моудрыи повдаеть сия на 
широц%$ пол живша. имфвша рать съ нфкыми жившими на 
высокы” гора’. и возлЬзоша на горна акы змиев*%. на рукахъ 


') 'ОВ®июс (Фоап. Апйос|. Егаст. р. 540). 
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и чревЪ сы ползающе. и избьени быша ® живоущихь на 

горахъ '). | | 

Л. 8. Моисфи пишетъ о потопф. Нач. Рече Гдь БгЪ 
мои не пребоудеть дхъ мой въ члвифхъ си? 


Л. 9. За Библейскимъ разсказомъ о потоп слфдуетъ: «По 
семь снвЕ Ноеви раздфлиша себ землю. Симовы ас» 
восточные страны. а Хамоу полоудньные. а Аетоу 
полоунощьные и западные. 

Симова честь. снвё Симови д. Елма © него 
Елоумпии.... 


—  Снове Хамове. & него же Хоуси. ЕФичписъ...... 


. 9. об. Хамова часть. 
—  Плема Аоеетово. Регма & него же Иоудфи.... 


4. 10. Ахетова часть. 
—  фетрови» ихъ се. Вританию. Сикилию.... 


Л. 10 06. ® Аораксад% снф Симовф. а сна Ноева. 


Разсказъ Еллинекаго ЛЬтописца о АреаксадЪ очень близокъ 
къ Временнику Геормя Амартола (греч. текеть по изданю 
Мурал. р. 7.\; но разстановка словъ и нфкоторыя подробно- 
сти заставляютъ предполагать другой источникъ, Малалу. 
Привожу параллельно выписку изъ Лтопиеца и изъ Амартола, 


какъ образецъ близости переводныхъ Византийцевъ. 


') Въ нёкоторыхъ спискахъ Хронограха редакщи 17 вёка 
приводится съ небольшимъ измфнешемъ въ началь тоть же 
разсказъ «0 гигантахъ и огненной крадф», что и въ Еллин- 
скомъ Ътописц$. Въ кони дфлается замфтка: <выписано 
из’аЪтописныя книги Максима Грека». Вфроятно подъ 
этимъ разумЖетел списокъ Еллинскаго ЛЪтописца, принадле- 
жащ Максиму Греку. 
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Еллинск1Й Ъ тописецт. 


_ 


«АрФаксадъ роди Ваинана. моужа моудра. иже по потоп» 
списа астроном$ю чбрфтъ СиФовоу. сна Адамла и дЪтемь его 
имена. и звЪздьные имена в дъекоу каменноу вдолбена. вко же 
и (ифъ списа въ второмъ лист сначала книгъ своихъ. вко 
СиФови внуци мужи сущи блг‘тивии. проразоум вше тогда 
хотьщюю быти пагоубоу. члкомъ премфнени. створиша два 
столпа. единъ каменъ. а дрёгый плитаенъ. и на нею написаша 
‚ вже Х Сифа дфда ихъ вся сказания нбенаю помысливше си. 
аще водою погыбнеть члвЧкыи родъ то каменный столпъ пре- 
будетъь и вже на немъ написана память будетъ послфднимъ 
аще ли огнемъ пребудеть (5%) то плитаный пребудетъ. тъ 
60 паче этнь терпить. и вже на немъ написана памать 60у- 
деть члвкомъ, оуцфливши“. столпъ же каменный ста вСи- 
ри’етфи дожде и досел® стоить. вкоже ихеифъ сказаеть.» 


Временникъ Георг!я Амартола, по списку 
Супрасльскаго монастыря. л. 11. 


«По потоп же Каинань бнь аръФаксадовь. исписа зв®зд- 
ный законы. чбрть има СиФово и чадъ его и звЪфздныи 
закопь и звЪздныхъ имень на д0ецф каманои написано. ибо 
СиФовымъ внукомъ проповфдано бы’ евыше. хотаще быти 
погыбели члвко“ и сотвориша два столпа. «динь камань. а 


други глинень. написаша же на нею © дфда своего Сиоа. 
изгланна нб’на вед мнащи“. вк © воды ве’ мирь погыбнетъ. 
Камены офетанетея. =^ написано. аще ли” разгори'са па“ чтна. 
глинаны же пребздеть.... 

Достойно внимания, что въ Толковой Палеф, слитой съ 
Хронограхомъ, достоеловно повторяется текстъ Еллинскаго 


Льтописца 0 Ареаксад», а не Амартола. (Синод. списокъ Па- 
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леи 1477 г. № 310, л. 555) Для сличешя привожу въ вы- 
носкф разсказъ Палеи '!). 


— \% столп и Халаньскомь созданж ® Не- 
врота Гиганта. ` 


«Г жи Ароаксадъ 1" $. ^. и. Каинанъ роди Салоу. й оумре. 
живъ лЪ' т. &. 3. Сала роди Евера и оумре. живъ лЪ’ фг. 
При семъ бо ЕверЪ бысть столпотворение.» 


Ч. 11. $ столиф. 


«Роди же с^ инъ @ колфна Хамова Хоусъ именемъ Миринъ. 
иже роди Неврота гиганта. иже созда столиъ со инфми. ихже 
эзыкы Бъ размеи. а Еверъ не приложися къ безоумию и‘. 
Бы‘же Еверъ #и по Нои и роди Фалека. и оумре. живъ д” 
сим. Зиждемоу же столпоу квысот%. и ® силнаго вфтра 
свержени. бывахоу. инии же приближешемь слнца сгарахоу $ 


теплоты. а мфра столпа того Халаньекаго имфаше долготоу 


:) «© Ароаксадь сиё Симов%. аго сна Нофва. 
«Ареаксадъ роди Каинана моужа млра. иже по потопе списа 
стронооум$ю. обр’ СиФова сна Адамьле. и дфтемь его име-. 
на. и эвфзднаю имена. вдоскоу каменоу вдолбена. вко же и 
Сифъ списа въ второмъ лист® сначала книгъ свои’. вко же 
СнФови вн8ци моужи соущи блгочтви проразум$вше тогда 
хотящую быти пагоубу. члкомъ премфнени. и створиша два 
столпа. Единъ каманъ. а дроугыи плитанъ. и на нею напи- 
саша. вже & Сифа дфда и. вса сказанию нб’наа. помысливши 
си. аще водою погибня земныи члч‘кый ро’. то каменый столпъ 
пребуде. и вже на нямь написана. памать боуде послднимь. 
аще ли гнямь погибне. то плитаный пребоуде. тъ паче 
игнь терпить. и вже на нем’ написана пама’ боуде' члкомъ 
оуцфлевшимь. столть же каманыи феста вСири’стяи гор даже 
и доселв стоить. вко“ [есифъ сказаеть». (Синод. Палея 1477г. 
№ 210, л. 555). 
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и ширину. великый сНЪ. #. у. ^. Г. лакоть а Федоритъ пи- 
шеть ® томь сноу, онже г имёль г верьсты чбовко. ть 
створи Вавилонь. длаемоу же столпоу м д". иеще не съ- 
‘вершенъ бы‘. и сниде ГБ видЪтъ столпа и смфси БГЪ взы- 
кы. и раздёли ю нао и на ®динъ юзыкъ. а вторыи азыкъ 
Адамовъ. иже не бвтъ бы‘-оу Фалека сна Еверова. зане Еверъ 
не приложис^ кбезумию и’. того ради Евера. Евреи прозва- 
шас^. а всихъ изыкъ на лици всеа земле о. и к. Бы’ же & 
потопа до раздлена юзыкъ д’ ф. к. х. а ® Адама до раз- 
дБления лЪ’ ск. {. од. а родовъ эт.» 


— $ Кронё. 


«Родиша же сл ® перваго сна Ноева члвкъ гигантьска рода 
именемь Иронъ. нареченъ бывъ & Дамиа ®ца своего во има 
преходныю звфзды. Б% же силенъ зфло, тъ’ прежде показа 
прутвовати рекше владфти члкы. и цртвова то пръвие во 
всири много 1%’. и повиноу вею землю впръеидф. ® асириа 
наченъ. 0% же страшенъ вефмъ. вко лютъ ратникъ. глютъ же 
вко и волхвовавшю Ёрону. кто приметь его прутво. и дано 
бы° ему проречене. «ко сНъ его приметь. да тфмь разгифвавсе 
Кронъ пожиразшя вс» ДЪТИ. вже раждааше емоу жена его 
Ариа Егда же време ви б% родити нарицаемаго Пика 5% веса 
еже # Ди. еъбра кюриты нфкые бесы гласаща и поюща. и 
во \ружие звонаща да чблазнится Кронъ. не слышавъ плача 
трочате ий оумели. утроча же дано бы’ въ Критъ воскормити. 
_а внего мЪето камень повивше положиша. да оусмотривъ © 
ублакъ Кронъ съше’ пожре камень мна \троча. да тоу Абия 
изблева. и прежнюю пожертый. имЪ же иного сна Кронъ. 
именемь Нина. и дщерь именемь Иру. Вронъ же стави сна 
своего. Пика Зевеса. тъ’г’ дыи. чстави въ ’Асурии. и женоу 
свою Семира“ то # `Ариа. и поимь моужа храбры. многоу 
силу народа. и иде на западный страны вже бахоу безъ нра 
не дръжими никимже. и приа западные страны бошию и 
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пребы многа лёта. держа и царствум западнымь везмь. и 
повть Иронъ тамо женоу именемь Филуроу. и роди ® нем 
снъ именемь Аеронъ. и дасть ему Ливьекоу землю. пов" © 
Лакернискаго острова женоу именемь Астреномъ. и роди дщерь 
именемь Афродита во имя переходный звфзды. моудра быв`ши. 
же посаже за мудраго Адонида аФиниана. сна Кинирова. и 
жиста чба вкоуп моудроующа и до емрти. им же Кронъ & 


тов же Фоулоуры сна нарицаемаго Хирона. Филосоха и то". 


Л. 19. $ Пикф дыи како Яца своего Крона 
в’Тим% нии утопивъ. са“ пр°твова. 


Пр”твова же Пикь въ Асирии л%” а. тако остава мтрь свою 
Арию и сестру свою. и жену сна своего Велона прумь въ 
Асирии. и биде ко своемоу цю Ёроноу на западъ. Вронъ же 
видфвъ сна своего Пикоу пришедша кнемоу на западъ. преда 
емоу цр”тво западное. баше бо старъ и челабЪлъ. инии же 
глю" вко Пикъ ца своего имъ истеса его &рфзавъ и ноуждею 
бимъ пртво его. Цртвова же Пикь Зоусъ инф” лЬтъ &. ик. 
Живе же Пикь лё’ р. ик. и имЪ сны и дщери многы. лю- 
бодфи бЪ таибникъ. и волжбы твор. и прсаа жены сеже 
и Семель дщерь Вадма пра оусноуби“ и любаше паче инъхъ. 
кней же и сноцЁ #» глахоу. проси оу Зевеса да приидеть 
иеть съ громомъ многымъ. и молньею. си же Семель не в*- 
доущи льсти и’. а баше имоущи во чревЪ. вопросивши оу 
Зевеса и приде кнеи и зажже ю. отрочища же изъ оутробы вл 
исторгь недоношено имущь седмь мць. и во своемъ стьгни 
сего доносивъ. Дьнисемь сего именова. сьи же Джниеии на- 
чалникъ же 0% шаньствоу. Фивфи бо глють ако Дии къ 
Алекомин женф Фитриокь примфсивс роди ® не» снъ. име- 
немь Ираклъ. его же Иракла нарицають тримрачна. тъ’по- 
каза пръвоЕ в’вечерни” частехъ моудрость. сего бо живоущии 
$ племени его и прозваша звЪздоу на нбси по имени. ее соуть 
бози были безбожны" Еллинъ. вже х ни’ Еллиньстии баено- 
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словци баю’. а не соуть бози. но чаи волхвове. звЪровид- 
наго Иракла. его же глють во лвЪфи азвени ходаша и палицю 
имоуща. и три юблока. дръжаща. юже три юблока емоу 9- 
тямьщоу вкоущоуни глють. Палицею оубивша змив. рекше 
цполфвшу тремъ частемъ злымь похотемь. оума мдр’тью акы 
палицею. ‘ходеща вкотызЪ вко въ лв азвенЪ ВЪ твердЪ 
оум%. и тако бимша три аблока. еже соуть трие доблии нрав®. 
бже не быти гнЪвливоу. ни златолюбцю. ни блоудникоу. па- 
лицею бо тры!фливых дша и юзвеномъ боуюю мысль оумоу 
побжди земноую скверную похоть. ноудасе мдрьствовати и до 
смерти. вко Дихдоръ моудрыи списа.» 


Л. 12. 0б. У Прьсф и о глав Горгон$. 


«Потомъ же Пискъ Зевесъ прижи по Ерми и Ирак- 
ль сна Персик © жены красны. именемь Данав. 
дщери Акраиевы. роди © нею снъ именемъ Персев. 
Его же пишють крилата. Зане измлада бфашя троча 
быстро. сего ради Пиксъ Зевесъ ®ць его наоучи его 
творити прокоудЪ стыткаго скроеоса. !) всемоу еже 
самъ вЪДаше таибнымъ злымъ прельстемъ. главъ 
емоу мко побЪдиши снимь вс рати. и” 60 возрать на 
лиц; Горгониино. боудоу" вко иртви тобою рассфче- 
ни. ий оумре Дии. глю’ же АФиноу родившюся © 
главы Дыевы расефчены. 

Пръеии же по смрти &ца своего помыели на Аси- 
риискоЕ црт’во. ревноум Нина стрыв своего и при- 
СНИса #м07. и Иде на страноу Ливьскоу на поути 
орёте и. чбоуена въ страшны власы гладащи. и ставъ 
вопроси гле. како ти има. зна же рече Мидоуса. и 
емъ ю за власы и серпнымь мечемь хтаи оусфкноувъ 





г) Ода ат пра = и 
) хбеу сдтбу прёттау хой те туу цдогуужуйжу тоб 


щбероу вхуфоус. (Малала ЕЧ. Воп. р. 35.) 


у 
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главоу ел. главу же наре“ Горго. быстрыв ради по- 
мощи и съдфниа на соупостаты. примоучи же стра- 
ны никомоу же противащюса. й мимошедшю време- 
ни. прииде на нь ц’рь & Еоижпиа Кио”. Пръеии 
же главоу Горгониноу емоу показа. КиФии же очима 
Не ВИДаше идеше на нь. ПрьсВи же мнаше главоу 
Горгонииноу оуже не мощноу дФиствовати. ®брати 


главоу ксебЪ. и позрЪвь бы‘ слпъ. и оубиенъ бы». 


О Персев въ Греческомъ текстБ Малалы подробнЪе (см. 
Тоап Ма|аае СБгопозтарШа, слево Пр. 34—39. Е4. Воп.) 


1. 13. 0 Нин енф Кронов% иже поа свою итрь. 


«Нинь же снъ Вроновъ дроугыи иже пог свою мтрь (е- 
мирамь женё себЪ. & того бысть законъ Персомъ поимати 
сво» итри. Пикьи ради поемшаго свою сестру Иру. и Нина 
фл» поемшаго свою мтрь Семирамь. вкоже моудрый чмиръ 
ре”. Нинъ же дръжатель 6% Асуриомъ. сътвори гра’ Нинев- 


гию. и пр”твова внемь съ Семирамию 


— 0 Зорощсти. 


() того родис» Зороастръ нарочитъь астрономъь Пръекыи 
иже егда нача хотфти оумрети. моли & огне нбенаго. пот- 
ребленъ быти рекъ Пръеомъ. вко аще сож’ет ма чтНь. го- 
рещи* костеи мои’ возмите и скрыите. й не имать скоуд®- 
ти пртво ® вашеа земле #лико л%’ храните мою кости. ий 
мливкоу оужилиа рекше кола ® огненнаго воздоуха потреб- 
ленъ бы’. и сътвориша Перси вко же рече имъ, имоуть 
иетатокъ его испопелвшь и до еего дни. ')» 


') Во Временникв Георгия Амартола, при всеи близости къ 
Еллинскому Л№тописцу, другое изложене въ статьяхъ о Ни- 
нё и Зороастр. Привожу выписку. «По Врони” пртвова Нинь 
сень 6го л%’ н. в. тои свою мтрь пов” с0б% женою. Законь 


16 


— 0 Еремфи и остВи Троицф. 


Въ подлинник Малалы сохранилась только вторая поло- 
вина разсказа о Гермес, одно лишь прорицан!е его о свя- 
тои Троицф. Недостающее въ подлинник можетъ быть легко 
восполнено отрывкомъ [оанна Ант!ох!скаго, съ которымъ въ 
этомъ мфетЪ Еллинсюй лфтописецъ дословно сходенъ. (ем. 
Тоап. Апиосв. Егастетиа [\, р. 542). 

«По смерти же Дыевф пр’твова въ Италии снъ его Ере- 
ый лм. ив. бЪже моужь хитръ и оумоуоученъ. иже изъ- 
%брфте рудоу златоую. первие и ковати злато. и разум в" за- 
видеть емоу братик его. иже соуть ® многы’ женъ. вже 
имф Пикь ®ць его. а Еремии 0Ъ емоу & первые жены. Ере- 
мии же разоумфвъ на нь вращюсю братию. биде вземь злато 
много и иде въ Египетъ. кколфноу Хамовоу и привша и съ 
ЧтТИЮ. И ЖИвеше тоу в’велицфи ти. ризу носа злату вол- 
хвоваше. повЪдаша имъ хотещаю быти. Бфже и хытръ бе- 
сЪдамъ моужъ дивенъ и мудръ. и тревеликъ нарицаемъ Егоуп- 
тяны ('). иже сказа три великы силы соуща. сказаеть бо 
вразличны” свои’ словесв’. еже во асклипию о божеств» сице. 
аще не бы строен ко мп было вс’ га ®крыти слово ее. 
ни вамь бы любо было тако. да.о немже вопрошаете недо- 


бы‘ Персано” поимати сво матери и сестры. Зане Ди пов" 
свою сестру Йру. Нинь” крфико владфвь Сурфяю и создавь 
во тои земли гра’ великь зфло. шествование днии три. й 
нарё' по имени своему Ниневгы и первие цр’евова во град 
томь. ® него же родис» Зороастръ. рёкже ЗорозвЪздникь. 
славныи перьекыи звфздозаконникь. хотащ ему оуже оумре- 
ти. молаше’ да со нбсе гнь снииде" да повстъ его.: (Супраел. 
списокъ л. 11 0б. и 19.) 

(1) Отсюда см. гречесый подзинникъ Малалы (Е. Воп. 
стр. 26—27.) 
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стоино бо скверненнымъ таины повфдати. но оушима слы- 
шати точию. Б% евЪть разумныи прЪевЪта разумнаго. и 0% 
прно оумъ разоумь свфтень. а иного ничто же не 6%. сего 
единство прно въ себ сыи. своимъ оумомъ и свфтомъ вси 
обдержа. развф. сего нё Въ. ни аггли. ни б%еъ. ни ина 
вещь никако”. всё” 60 Гъ и`Яць Бъ. вед мнемь и его соу". 
Слово бо его проше’ ве” свершитель 6%. и родитель и зи- 
житель. вроженфи вещи. па’ на рожинеи водф. и брежю во- 
доу створи. и се рекъ помолисе гла. заклинаю те нбо. Ба 
великаго мдрое дфло милостивъ боуди. заклинаю та че гла. 
се иже прогла первое егда всь миръ створи, и оутверди во- 
лею. гла се бць прогла къ единочадомоу словоу своем. Си 
на оулиана ц‘’ре ® прутаго Кйрила’ поущаема на оуказания 
истоЕ ко превеликыи вашь Еремии не вЪдыи боудоущаго 
Троицю единосущну испов?®да. › 

Приведенный разеказъ Еллинскаго ЛЪтопиеца о Ерми и о 
’ евятои Троицф дословно сходенъ съ помфщеннымъ въ при- 
ложешяхъ толковой Палеи 1477 года (Синод списокъ № 910, 
1. 506 06.) 


Л. 13. об. ® Ангенорф и Велесф. 


Дъщи же Дыева иже ® дъщери Наховы ц’ра Пре%ченьека. 
ПОсажЕ за Посидона и Антгенора и Велоса. таже приаста 
Сурию. Велонже пою женоу Сидоу. Ангенорже ше’ в’Вивинию 
пов женоу именемь Тоуръ. и сътвори гра’. ий нарече й 
Тоуръ. и роди & Тоуры Вадома. Финика Соура и Вилика. и 
дщерь \чвропию. црутвова же Ангенот по странамъ тфмь 
1%" 8. иг. Ангенороу сущу в Милит®. прише’ же внезапоу 
Таоуръ ц’рь греческыи новою ратию. бивса ’прия гра“. и 
плени дщери Ангенора ц‘ра вечеръ. емоу же вечер памать 
творать рекоуще золъ вечеръ. Таоуръ же пож женоу. Европъ. 
доброу соущоу. и роди © неа сна Мина. оумираь же Анге- 


норъ раздЪли землю юже нривоева на три части. и вза Фи- 
у. 
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никь Тоура. и область его землю Финичьскоу. а Соуръ ше’ 
вчасть свою. юже нарече Соурию, а Виликъ свою землю 
наре’ Киликиа. » 


Изь Малалы въ сокращени (Греческй текстъ, по Бонскому 
изданю р. 30 — 31). Въ приложеняхъ Толковой Палеи объ 
Ангенор$ и Вил$, сравнительно съ Еллинекимъ лфтописцемъ, 
взято изъ другаго источника, изъ Временника Амартола (Си- 
нодал. списокъ Палеи № 910, Л. 557. об.) 


Я. 14. ® Иракл% оилософ% Туретф. 


Нач. ВлЪто црутва Финикова. 6% Ираклъ. нареченныи Фи- 
л0с0Фъ. | 


Конч. «и вси дивлахоуса ризЪ превф. ако чудно видфни. 


Изъ Малалы, по греческому тексту Бонскаго издания р. 32, 
строк. 1—17. Таже статья и въ Толковой Палфе 1474 г. 
(№ 210 1. 557 об.) 


1. 14 об. 0 Фестф. ` 


«По Ерми же цртвова въ Египт%. Феетъ днии „3. и Хх. 
ип. ако быти 167 А. и полъяфта. и дни ^. ии. не вВдахоу 
бо чести ть ни мць. но послёдь оуразоумша. Егда 
начаша дань дати царемъ римьскымъ. Сего же Фесту 
конь охроми на брани. 0% же вльхвь храборъ. тъи Фестъ 
законъ оустави женамъ за одинъ моужъ посегати и ходити 
говфющи а прелюбодфицю казнити. семоу же таиную матвоу 
творещу спадша клЪща енбев ковати желфзомъ и шроужню. 
«ко тотъ коузньноую моудрось показа. прежде бо палицами 
и камениемъ биахоуся». 


Въ Греческомъ подлинник» Малалы статьи о ГефестЪ не 
сохранилось. Сравнительно съ Архивекимъ спискомъ Малалы 
Еллинсый ЛЬтописець передаетъ разсказъ въ сокращенномъ 
вид и со вставкою, о лтосчислени у древнихъ, взятою 
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изъ другаго М№ста Малалы, изъ статьи о ГелюсВ (ем. р. 23 
подлинника Малалы !). 


— ® Фулись. 


Нач. По сихъ пртвова Ахулисъ всю землю екианю силою 
НЪКОЕЮ. | 

Конч. сиже перваю древнаю цу’тва Егупетьскаа Фаменоеъ 

ениса. 

Изъ Малалы р. 94, строка 21—95, стр. 11. Издана кня- 
земъ Оболенскимъ по Архивскому списку Малалы (Врем. кн. 
[Х, стр. ХХХШ.) *). 

За статьею о дулисЪ слЪдуетъ, безъ особаго заглавя, родо- 
словная Авразма: «балекъ роди Рагава. и оумре жи’ 18" 
тах. а Рогавъ роди Сероуха. и оумре живъ 1’ с3. Съже 
(ероухъ нача исперва коумиры творити во има храбрыхъ 
члкъ. дабы име ихъ не безпаматно было. и роди Сероухь 
Нахора. а Нахоръ роди 9ароу. и оумре. Фара же роди Ав- 











') Достоино полнаго вниманя, что въ той же передьлк®, 
какъ въ Еллинскомъ Л%топиец%, статья о Фест% читается и 
въ приложеняхъ Толковой Палеи. | 

«По Ерми же цртвова въ Егупт& Фисть дни „3. и хи. 
ако быти лтд. и по" 1%’ и дни ли. не вфдахоу 60 чти 
и’ць ни 1% по послёди оуразжифша. ег’а начаша дань 
давти црмь Римьскымь. сего же Фиеста конь ®хроми на 
брани. бЪже влъхвъ и храборъ. тЪ Фистъ законъ оустави. 
женамь за единъ мжь посагати. и ходити говфюще. а пре- 
любодвицю казнити. семоу же таиноую млтвоу твораЩю. 
спадоша клещи съ нбси. ковати желфзомь и чроужив вко тЪ 
коузненоую мудреть показа. преже б0 камениемь и палицами 
бивхуса» (Синод. Палея 1477. г. № 910 а. 537.) 

*) Въ Налеф 1477 г. 0 ФулиеЬ таже статья, что и въ 


Еллинекомъ Л%тописц® (№ 910 д. 557 об.) 
9» 
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рама и Арона. Съи же Аронъ хот вымцати исхрама оца 
своего идолы. и самъ изгорф. и оумре пре’ @щемъ. предъ 
‘симъ бо не 6% оумиралт, енъ предъ #цемъ. а зажженъ бы’ 
храмъ У Авраама.» 


— — ® Авраам$. 


«Мелхиседекъ же црь Салимескъ снъ Мелхиловъ из- 
несе хлёбъ и вино. бфаше же жрець Бга выш- 
Наго. бл’ви Авраама и рече, блевнъ Авраамъ Боу 
вышнемоу. ‘иже сътвори ибо и землю. бли“венъ 
же Бъ вышнии. иже предасть врагы твое вроуцЪ 


твои. и дасть емоу десетину ® веего. Сара же 
роди Исаака. а раба е® Агарь Измаила.» 


— ( ® Лоть. 


Нач. Приидоста же два аггла вСодомъ ввечеръ (Бытя Ён. 
Г, гл. 19.) 


Л. 16. об. Исавле бытие. 
АпокриФфическая статья, заиметвованная изъ Толковой Палеи. 
Еллинск1Й [$ тописецъ. 


1-4 


Пов себЪ жены © Хананфи и ро’ ® ни’ сны. иелифазъ. 
роуг8илъ. И евьсь. корфи. и вселис» въ горЪ сиирЪ. сии # 
домь ® сего идоумЪане. и амаликитане. миноувшоу же #Ди- 
ном$ лфтоу. по оумртвии исааковЪ. (оу Такова же к! сновь 
$ лии. роувимъ. симехнъ. левгии исалимъ. июда, заоулонъ. 
® рабы рахилины. лины. данъ. неоталимъ. а © рабы лиины. 
зелФы гадъ. и асиръ. а © рахили. чсифъ. и вениаминъ) 
поидя Йсавь съ д моужь на брата своего ивкова. ивковь 
НЕ имишЕ вЪфры семоу. зане ротилсю баше ко бцю своем 
Йсаак$. не востати на брата своего. й оувЪдФвъ Таковъ вко 
идеть на нь исавъ. хотя погоубити гра” его. и затвори врата 
граднаю. и начать глати емоу съ града. моласа. и поминав 


емоу ротоу, ею же сы роти ко цю Исааку и еще живоу 
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соущу. гла вко сиртию оумру. аще оубию брата своято.. 
ивкова. и не восхотЪ Исавъ послоушати ивкова © клатвЪ 
свои тог’а ре“ паковъ сно“ своимъ. да оустр®лать исава. и` 
рече иоуда не можемъ. вко брать Яца наш и вземь 
Йюковь соулицю. поелоуха нарекъ Бга. м рот юже преетоу- 
пи исавъ. врьгь соулицх проеоуи сквозф брона в’плюча. 

и оумре Исавъ. и вышеже изтрада ивковлици. ногоубиша вел 
во» исавовы. сновя же Йаковли возложиша дань на сны 
исавовы.... 


Толковая Палея Погодипскаго собран!я 
№ 1435, л. 98 06. 


Минвш8” единому лфту по оумртвии ИсаковЪ. поиде Исавъ 
на брата своего съ „А. моужь. вковь же не имаше вфры 
сему. зане роти’са баше къ ®цю свойму исаку не въетати на 
брата своего. и оув$давъ Таковь, вко идять па нь исавъ хотА 
погоубити гра’ его, и затвори врата градназ. и начать гдти 
му съ града. молес и поминаа роту. ею же са роти къ 
@цю своему исаку. еще емоу живу воущу где вко смртю 
оумру. аще оубю брата своего ‘акова. не въехотЪ исавъ по- 
слушати брата своего Такова ®х рот свои. тогда рече Таковь 
снмъ своииь. да оусрфлетъ исава. и рече да. не можемь 
сего сотворити вко бра’ (Фца) нашего #. и вземь Таковь 
сулицю послоуха нарск Ба. & ротБ. юже преступи Йсавь. 
й вергь сулицю просуну и сквозф брона въ плеча. и оумре 
исавь. и исшедши изграда июковличи погребоша все со% 
исаковы.» 

Л. 17. © Моисфи прориф. 

«Въ тыи же дни родис^. Моисеи. Яцъ же его бЪ Амрамъ. 

а мти его Асавехь. а тесть его Вофоръ. а жена его Семора.» 


— — \ дараонф егда пусти сны изрлЕёвы. 


Подъ этимъ заглавемъ помфщены 3 отрывка Малалы, чи- 
таемые въ подлинникЪ въ разныхъ м$етахъ. Отрывки эти 
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„тёмъ важн\Ъе, что два. изъ нихъ относятся къ [Ш слову, со- 
вершенно опущенному въ Архивскомъ спискЪ Малалы. 

1-й Отрывокъ. «ВлБ’ МоусБева црутвова во Асуриихъ. 
Ерьхееусъ а въ ЕгиптЪ Петисонфи Фараюнъ 
имфху себе два волхва Анних и Амбрию. съ же 
Моисфи чюдеса творе ® Ба прёможе вко же # 
писано в Моисеовыхъ книгахъ.» (Шоап. Ма|. 
СЪгоп. Ш. р. 63). 

2-й Отрывокъ. «Съже Петисонии Фарачнъ црь Егупетскыи. 
иде въ Момеь градъ волхвати. и жртву сотво- 
рити. вопрошаше Поуфиа гла. повфжь ми # ли 
старзи ва’. или бол Бгъ Изрлвь. и дано бы 
проречен!е сице. = съ пбси сила велика съхода- 
щи‘ пламень. паче безъдшьна. беспрестанна. й 
бесмртна чтнь. его же трепещеть вее нбо П земла. 
мор» и прфисподнаю. се Богъ самъ ®ць. ®Ць и 
енъ самъ. преславенъ единъ. мала же часть & 
агглъ мы. слышавше иди молча. Црь же Фарахнъ 
слышавъ си волжьбы. повел вкаменф дъецф 
ввавтн сиа проречени» вже соуть гор® вкоумЪр- 
ниц. Мемоиевь и до ННЪ, кдЪ же Ниль р$ка 
исходить и прише’ & волхвовашя исизети сны 
изравы. вко же Моисии сниса во нремудрёмъ его 
лЬтописании.» ([оап. Ма|. СВгоп. Ш, р. 65, 
р. 67.) 

3-й Отрывокъ. «Егда же скончас» МоисВи и Аронъ впу- 
стыни. при соудиахъ же 6 во Елинзхъ Проми- 
Феоусъ. ЕпимиФеоусъ. Атласъ. Епиноптиеъ и Ар- 
госъ. его же жестока нарицахоу. за веное гла- 
дание и быстротоу. и Давкалионъ. снъ Елихна 
Пикова, сеже Агросъ оусяЪ хитростю (') на за- 





(#) Ебрё ту тедихуу. 
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падпыхъ странахъ. Атласъ же сказа астрономию. 
сего ради гль вко Атласъ внебо биеть рекше 
нб‘’ное имать въ срци свое“. ПромиФеоусь же 
грамотичьскоую Философию древни* л6’ оувдЬти 
слоучьшиюс». ЕпимиоеоусЪ же Мусикиискую хит- 
рость %брфтъ. Давкалисонъ же потопы мфетныв 
списа. вко же Евсевии Памфиловъ списа.» (доли. 
Ма!. 1У. р. 69, 19 —70, 10.) 
За послфднимъ отрывкомъ Малалы слфдуетъ, безъ особаго 
заглав1я, апокрифическая статья Толковой Палеи о смерти 
Моисея. 


Еллинск1Й  Ътописецъ. 


И жить Моусеи 1%" вс" фик. и скончася. во скончании 
же его бы’ тоу архистратигь Михаилъ. и началникъ силы 
Г’На. и се диаволъ бестудный и злокозненыи чбрфтесю тоу. 
и прашетса тоу ® МоисеинЪ телесф. в" сътворшю ему ре" 
Егуптанина оубииство. и ина нфкаю лЬсТешеть нань. ®блы- 
гак рфчи. кнемоу же и архистратигь Михаилъ Явфщавъ 
ре". Запрещаеть ти Г. веелоукавыи дивволе. не см же 0убо 
архистратигь соуда хулна навести на нь. но проповздав 
величьство бжотва ре’ запрещаеть ти Гь. диаволе. и чбличаю 
его суровое бестоудьство. имже самъ за гръдость сверженъ 
бы’. того ради именемъ тнимъ. архистратигь запр®щаеть 
емоу. проповЪдаю величьство бж”тва и аби, ищезноу летець.» 


Толковая Палея. 


(По списку ХУ в. 1юсиФхова-Волоколамскаго монастыря, нынЪ въ Московской Ду- 
хогной Академи № 549.) 


Скончас» Моисии рабъ г’нь. вземли Моавли близь домоу 
Фогорова. и въ скончаши же его бы’ тоу архистратигъ Ми- 
хаилъ. началникъ силы Г’на. и се диюволь бестоудныйи и 
злокозныйи чбрЪфтяс® тоу. прашетьс» тоу моисеинЪ телеси. 
юго сътворшоу емоу Египтаноу оубииство. ина ифкав 
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льсташе нань %блыгав р%чи. кнемоу же архистратигъ Михаилъ 
рече. Запрещаеть ти Гь вселоукавыи дивволе. наинЪ же 0убо 
Михаилъ архистратигь силы тдна. соуда хоулна навести 
нань, но пропевЪдаю величьство бжотва, и рече. запрящаеть 
ти Г’дь. веелоукавыи дивволя, хбличаю его суровой бестоу- 
Дьетво, имъ же самъ загордоеть сверженъ бысть. того ради 
именемь гднимъ ‘запрещаеть ему. проповдаю величьство 
бжтва. и абие исчезноувъ льстець.» 


1. 18. Аратый перечень судеи Израильскихъ. 


Нач. «По Моуфи же бы’ соудиа 16ъ Навинъ. и соудивъ 
лю* изрлитекы ки 3 18". и страшенъ ратоборець 
бывъ ина мнозЪхъ бранехъ моужествовахъ. и воеводь- 
ствова же. и люди провёдъ сквозз поустыню. и 
раздфливъ имъ землю обфтования. # Е ирлмь. и 
преставис» |6 живъ 18’ п. По 6% быша. соущ, 
пръвыи Иоуда... 


Т. 19. 0 руФии. 


Нач. Бы’ рече внегда соуждахоу люди гладъ на земли. 
Сокращеше Библейскаго текста. 


— \ Самуил Пррцф. 


Подъ этою рубрикою въ н*еколькихъ словахъ говорится 
о Саул, Давидь и Голомон®. «Самоилъ же по по- 
велению г’ню помаза имъ Саоула на цр‘тво сна 
Киеова. и бы‘ же Саоуль а црь во Иели. и црут- 
вова 18" м. По семь цротвова Двдь снъ Имееювъ. 
н *%". и оумре. По Двдё прувова Соломонъ снъ его. 

бы’ оу Соломона пбр® 4 женъ а наложниць т. а 

КНИГЪ Сми ТЫсащь. и бы’ ве’ лё’ Соломоновь м 


ль’. По Соломон цр’твова ровоамь снъ его 1%" 31.» 


Л. 19 об. —35. Съ Роваама начинаютъ цфльныя выписки 
изъ Ш книги Царетвъ, съ главы ХП до конца книги. 


25. 


Нач. «и глаша люди’ ко прю Ровоаму бць твои 
ОТегци аремъ нашъ.» 


Л. 36—67. Подъ киноварнымъ заглашемъ: «Цр°тво д 
василии,» ‘приводится вполнф вся [\№-ая книга 
Царствъ. | 

Языкъ Риблейскихъ книгъ, ветавленныхъ въ Еллинекй л1$- 
тописещь, сохраняетъ несомнфнные слЪды древняго перевода. 

Привожу . нЪеколько примфровъ: 

«Иди на ср®тЕн1е сло“ юхизиа.» (У. 1); повсъ оу- 
сизмнь (1014.); оужестилъ ([\, 2); оустреби &трочищъь 
(У, &); и _соуриа исхождааше гостьбою и бр тоша 
вземли и[елевЪ юноткх мал —въ Остроже. издан: и 
отъ Сири изыдоша воини мали и плфниша юпотк8 ([\, 5) 
и се сила баше гра’ юкрочила ([\, 6); и скопоеъ 
взыде на стлъпъ ([\, 9); экрочитяся ц’ра ®кохо 
([У, ХП енъ ичашь (У, 13); и. посла. црь Асириискъ 
Тарту и Рахиса и Рапсака & меньшинъ "русолимьскъ 
къ црю Зекиа съ силою ТаАжкою 3$10. и изыдоша и 
ЕЪ #рл°моу. и сташа въ источника коупели свыше, 
аже #° на п5ти села черниченаго (У, 18); и. рече да 
возметь мелинець смоковъ ([\№, 90). и показа имъ 
неготово сребро и злато (19.) —_ 

Древшя удлинненныя глагольныя Формы ветр®чаются очень 
часто: посфщааше, — нхждааще, — исхождаше; .закалаахоу 
и Т. п. 

Т. 68. Непосредственно за [№ книгою царствъ въ обоихъ 
описываемыхъ спискахъ помфщена слфдующая въ 
высшей степени замфчательная вставка: 

«Авитохолъ жить лЬть т. родъ емоу доуло. а. лЬть 6% 
диломъ твиремъ. Ирникъ жыть лёть сии. 48 ро’ емо 
доуло. а лЬть емоу диломъ твиремъ. Гостунъ !) намфетникъ 


1) Въ Погод. спискЪ Гостунь. 
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сый. к 18’ ро’ емоу рми. & ЛВ’ #моу ДОхСЪ 1) твиремъ *). 
Коуртъ # лБ’ дръжа ро’ емоу доуло. а л’ емоу шегоръ 
вечемь. БезмЪръ. г 1. а родъ емоу дуло. а ль’ емоу шя- 
горъ вАчемь. сии # КЪНезь дрьжаци °) кнажения ‹бону 
страноу Доунав. л%" ф. и. чстриженами главами. и потомъ 
придя на страноу Дунаю. Испери” кнзь тож» и доселВ. Еепя- 
ри кизь 8. и чдино дЬто. ро’ емоу доуло. а лЬть емоу 
верениалемъ. Тервель. к ил 1%". ро’ емоу доуло. а 1’ ему 
текоучетемь твирямь. к и и. дл’. ро’ емоу доуло. а д’ гмоу 
дваншихтемь. Севаръ. я. 1%". ро’ ему. дуло. а д. 
емоу тохалтомъ. Кормисошь. зт. л№. родъ емоу вокиль. а 
1%" емоу шегоръ твиримь. сииже кнзь измфни ро’ доуловъ 
рекше вихтунь винЕХЪ. 3 1%". а ро’ емоу оукиль ем; имашя 
горалемь “). Тялець г лф’. ро’ емоу оугаинъ. а 4%’ емоу 
соморъ. алтямъ. и сии иного радъ *) оуморъ. м дни, ро’ 
емоу оукиль. а ям диломь тоутомъ.» 

Откуда взята эта вставка — рёшить трудно. Содержанге, 
вя— хронологический перечень Болгарекихъ князей, съ древнЪй- 
шаго времени до Умара. `Свидфтельства: «первые пять князей 
держали княжене обону страну Дуная лЬтъ 515 остриже- 
нами главами», «первый пришелъ на Дунай Есперикъ» — 
заслуживають полное вниман!е историка. Имена приводимыхъ 
князей не всЪ извЪетны доселЪ изъ Византйекихъ источни- 
ковъ; извЪетныя — передаются довольно вфрно. 

Коуртъ нашей ветавки — у Никифора Кзурйтос, у 960%. 
КроВатос. 

Есперихъ—у @еофана и Никифора Аоларбих. 





1) Въ Йогед. дохеъ. 

*) Погод. в’тиремъ. 

3) Погод. дръжашу. 

1) Въ Погод. имаше горалемъ. 
°) Въ Погох. ра“. 
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Тервель —у 9е0Ф. и Ник. ТерВемз 
Вормисошъ —у 09е0Ф. Корцоиос. 
Телецъ —у @9еоф. Теётбус; у Ники. Тео. 
Оуморъ — Ник. ОЗихо0:. 
Л. 69. За вставкою о Болгарскихъ князьяхъ слфдуетъ статья 
Амартола о Навходносоръ. | 
Нач. По преждеречепныхь црь асоурииекъ цр”твова вкоже 
прежде речно бысть и Навходноеоръ кд д". тЪ 
игрлимомъ облада и градъ великыи Вавилонъ съз- 
давъ ®& плить съж’женыхь и @ камениа тесаннаго. 
"На Греч. по изданию Муральта глава ГХХХУШ, р. 191— 
194.; въ Славянскомъ переводь по списку ХУ в. 
Кирилло-БЪлозерскаго монаст. Л. 414 об. и слЪд. 


Т. 70 об. Подъ невфрнымь загламемъ, отъносящимся оче- 
видно къ предъидущей стать: «Навходносора 
пра», сл®дустъ разеказъь Малалы о Валтаеар». 

Нач. По црутвии же Навходъносора пра асурииска црь- 
ствова Валтасаръ снъ его, иже съеоуды стыми 
иоудеискы пиры твореше. 

[юапп!$ Ма!ае Свгопос. УГ, р. 151, строка 6 до. 153, 

строки 14. 


Л. 71 0б. «По црьствии же Астоугага цра Прьска бы’ црь 
Пръеомъ Воуросъ Пръсинъ. иже възлюбли женоу 
пре’нимъ бывшаго пре Дароуа Дарданоу и пом ю. 
Аг 46то прьства Коура. Ёроусъ црь Людескъ. нака- 
занъ боры своими прежде Астоуга пр» Прьека, на 
Лоудию приходивша. разъгнфвасе и поусти къ Воу- 
роу црю Прьску. Ястаавити цр”тво его....° 

Продолжене предъидущей статьи Малалы, на Греч. р. 

153, строки 14-й до конца У[ слока, которое, такимъ об- 

разомъ, почти въ цфльномъ видф вошло въ Еллинскй Лто- 

писецъ. 
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А 


Л. 77 об. Слово 3 4%". здания миру. ') 


Нач. Потомъ же цртвоваста брата два. Рамъ ти Римъ. 
Ромъ же старфи братъ Римовь. градъ сътвори. и 
нарече име емоу Римъ. того ради прозвани быша 
Роми. вже и хружие Ираклиево ® рода Пики Дым 
убрётше ноложиша во градф Римф. 

Конч. сътвори име пиромъ тфмъ ромалф» еже с» речеть 
чюжевсти. вакоже прем‘рыи Лоукинниани хронограФь 
римласкый сказа. 

Йзт, Малалы, Слово УП, отъ начала его до р. 180, строки 
13. Отрывок изъ этого Слова. орождени Ромула и Рома, 
и о праздник Врумалй,взошель въ приложешя Толковой 
Палеи, слитой съ хронографомъ (Синод. списокъ Палеи 1477 г. 
№ 910, 41. 463.) 


Л. 81. Слово им Тракуши цри. 


Нач. По Ром же и Рим по двою братоу.-прутвова инЪхъ 
з. римланъмъ да Тракоуниа съирва пра неправеднаго. 
Конч. По прежде реченнмъ цри Прьстфмъ Артакерьек®. 
црогвова снъ его Хоосъ. иже въева на Егинтия. и 
прие весь Египетъ. и погоуби цртвоующую вто 
врема в`РгиптЪ Нектенаву. и сътвори влъжбу вруко- 
мои. и разум вко же приати есть томоу Хоусх 
прю Прьекоу Египетъ. | 
Продолжеше предъидущаго, отъ р. 180, строки 13 Малалы 
до р. 189, строки 13. Отъ подлинника отличается тфмъ, что 
на Греческомъ о Тарквини царЪ неотдЪлено въ особое слово, 
но входить въ составъ сельмаго. КромЪ того есть важный 
пропускъ: на р.187, отъ строки 11 до 99. 
(1) И вь Синод. и въ Погод. спискахъ въ слов «мироу» 
описка; слЪдовало сказать: риму. 
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Окончан!я УП слова Малалы въ Еллинскомъ лфтописц® нфтъ. 
Въ слфдъ за приведенными словами о НектанавЪ слфдуетъ 
Александрия. Изучене Акександри по разнымъ спискамъ при- 
водить къ убфжденшю, что хронограгамъ принадлежитъ боль- 
шая роль въ ея литературной истори. Отдфльные списки 
Александрии безъ помощи хронографовъ мало говорять сами 
по себф, — откуда взялись въ нихъ различя и въ объем ни 
въ содержани. Явившись, какъ можно полагать, одновре- 
менно съ древними переводами. Византцевъ, Алекеандря 
становится неотъемлемою часто хронограховъ, испытываетъ 
ихъ судьбу, видоизмфняется сообразно разнымъ видамъ и 
редакщямъ ихъ. Описываемая редакщя Еллинскаго ЛЪтопиеца 
представляетъ древнЪйший, неиспорченный видъ Александрии, 
близый къ Греческому тексту. Вторая редакщя ЛЪтопиеца 
ДЪлаетъ уже различныя отины противъ первой, сокращения, 
перестановку статей, дробное дЪлене по рубрикамъ. и т. п. 
Собственно, такъ называемый, хронограеъ редакщи 1512 г. 
предлагаетъ: Избраше отъ хождешя царя Александра Маке- 
донскаго. — Редакщи 17 вЪфка или слфдуютъ первой, или 
варшруетъ по своему текстъ Еллинскаго Лётописца. 


Есть основане думать, что составитель Еллинскаго %то- 
писца не’ самъ внесъ Александрию въ свой трудъ, а нашелъ 
ее слитою съ хронограхомъ Малалы. Доказательствомъ мо- 
жетъ служить Архивекй спосокъ Малалы Х\ — ХУ] в., въ 
которомъ «Анигы Александръ» помфщены въ одномъ мЪст® 
съ Еллинскомъ Лтопиецемъ, за \П-мъ Словомъ Малалы. 
При этомъ слфдуетъ замфтить, что списокъ Малалы по Ел- 
линскому Ьтописцу отличенъ отъ Архивекаго. Не говоря 
уже о томъ, что Архивекй оканчивается на 10 словъ под- 
линника, а Ёллинеюмй лЪтописецьъ на 18, въ посл днемъ 
(т. е. въ спискЪ Еалинекаго Л$тописца) много мФфетъ, кото- 
рыхъ совефмъ нфтъ въ первомъ, и наоборотъ. Не новое ли 


_ 
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это свидфтельство въ пользу древняго соединеня Малалы 
съ Александрею въ Словянскихь спискахъ? 

Въ разсматриваемыхъ древнихъ спискахъ Еллинекаго л%- 
тописца расположен!е частей Александри оригинально. Начи- 
нается статьею: 


Л. 84. ® рахман%*. 


Сказае это по содержаншю своему родственно Пеевдо- 
Каллисоену, но входитъ въ составъ его, какъ отдфльная, 
независимая часть. Не многе Греческе кодексы Псевдо-Вал- 
лисеена передаютъ ее въ цфльномъ видЪ, по большей части. 
она сливается съ другими однородными разсказами Александрии. 

Изъ числа Греческихъ рукописей, по которымъ изданъ 
Псевдо-Каллисеенъ въ Дитовской «Зсгрюгит @гасогим 
В1ЬНо!еса» Уо]. ХХУТ, только въ одной изъ нихъ, Х[ В. 
№ 1711, ветавляетея, по словамъ издателя, «РаМа4и ПБе|- 
11$ де зЦа. сепиБазаие [0412 её Вгасптао оз.» Наша 
статья <х рахманфхъ» совершенно соотвфтетвуеть указан- 
ной Греческой. — Привожу ее въ цфлЛЬномЪ видз. 

«Много люботруждение твой и зюбооучение и многооучения. 
и любодоброта. и любобожьство. моужемъ добрымъ доброта ') 
и еже кнамъ повелф сповфдати дЪфло. подвизающис» 0убо 
мы къ твоеи любви: къ реченнымъ приложимъ и проновфм”ти 
рохманское житье. азже ни ®чины имъ видЪ’. ни самъ смоу- 
жи тЬми слоучихсе далече бо соуть Яселени. и & индикии © 
сурьскых 0у Гангых рфиЪ живжще. азже на краи точию 
доидохъ Индискые прежде лЪтъ +. съ бяжнымъ МоусВомъ 
Еп’на Адоулиньскаго. и зноемъ великомъ втъ бывъ. вкоже 
водф и земл кипещи престуденф. и вълианЪ весудЪхЪ. 
аби възвираше семх 0убо почоудивс». пакы възъвратихса. 
нестрьтвъ знов. Гангиа же си р$ка. вже 0у на’ нарфцаеться 


— 


') Въ Погод. «мужескы“ добры” симъ доброта.» 
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Фисонъ. иже вписании“ лежить. #динъ © четыре реченны“ 
изыдоущии изпороды. повъеть же # Александрова Макыдонь- 
скаго пре. сповфдавшоу имъ жизнь а тъ баше слышалъ 
слухомъ. не 60 баше и ТЪ. ко же мню Гаганиа прфшя’. 
но до Сирикиа дошедъ. идеже свилы сирьеции твореть. и 
тоу црь столпъ поставивъ каменъ. чбратис» написавъ на 
нем. хлебандръ Макыдоньскыи доиде м%ста сего. Азже в 
рахманзхъ много слышавъ и навыкноувъ не & коего схола- 
стика Фивеиска. по воли же @шедша. неволеюже въ плЪнЪ. 
впадша. то вко же глаше неключимъ бывъ веоудильств® и 
лфностию '!) выть бывъ. въехотЪ индискый страны видфТ®. 
и оуплоувь съ старцемъ доиде прежде Адулиньское мФето 
потомже Абимьское. идфже и баше црь малъ Индиискии. тоу 
СЪДаи. пребывше тоу и «быкса ?) въехотВ и къ Провань- 
скому 3) истрову внити. идеже соуть нарицаемии. длъгожити. 
живахоуть 60 въ чстровф томъ $. ин. 1%". старци *). 
втомже остров прь великыи живаше Индискый. емоу же 
вси при странф тои покарають’ акы стратизи, ко то схо- 
застикъ къ намъ сповфда. и ® иного навыкъ. не 60 може 
инъ въ мстровъ тъ’ внити. прилежать 60 ктомоу чстровоу. 
аще нЕ лжа # реченное вко до тысжщнии ®строви чрьмномоу 
морю влазащоу оу ни’. понеже 0убо жедфзнаю матица °) 
иже желфзо привлачитъь ксфбЪ втзхь ®стровф” бываеть на- 
рицаемое Матиочлоуи. аще идеть ® си’ мФетъ корабль же- 
лфзными гвоздииа дръжитса ® матица желфзных не могоуще 
проити. соуть же Инии корабли преходящя въ тъи великый 
®стровъ безъ желФза. древаными гвоздми створени. Имать 


на Греч. охиде. 
поддуу сми Эви хто ЦЕУОС. 


Тутъ небольшой пропускъ противт» Греческаго текста. 


) 
) 
3) :5 туу ТапроВауяу ЕоеАЗеь убооу. 
) 
) На Греч. 6 цхуутя Эс. 
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же иг рёкъ великых.. стровъ ТЪ. ихже корабльми прехо- 
деть. сповъдахоу же вкоже никогда же безъ ®воща # мст- 
ровъ ТЪ, вкупЪ бо чво цвЪтеть во замачаеть. фвоже 
зреть. имаеть же и Финика. и ®рфхы великиа ин’дискыя. 
живоуть же населници м%етх томоу. млекомъ и хризомъ ') 
И хвощемъ. вльны же не ткоуть. ни лна. ®вчины же добре 
оуменше ® ледвиахъ юбложател точию. соуть же имъ хвча 
власаты безволны молочны зло. илоскы ®швии имоуще. 
дать же маса хвна и ®вЧа. свинии бо © Фиваиды не мбрЪ- 
таютее. въ странахъ Индиискыхъ знох многаго ради. спов$- 
даше оубо тожде схоластикъ. вко & авуньскых обрЪто” точию. 
Индиискых корабле. приходящие коупа ради. покоусихъ же са 
и азъ прочее оутрь поити. и дошедъ близъ нарицаемымъ. 
Висады. идфже перъ *) събирають. чадь суть та зло Мали 
и хоудосиливи. вкаманныхъ печерахъ. жывоуще. иже и лазити 
ВвФДать по стзнамъ. мФета бо соуть стфнна. перъ тако беруть 
® доубичиа. доубичиа бо соуть пластоглава *) вко же сказаше 
онь схоластикъ. соуть же и Висадии члци низци. велико- 
глави. не чстрижени просты власы’. прочии же Епичши и 
Индии чрьни соуть. и прихрадалы власы коудревы %тоуду 
же втъ быхъ @& насилника. покоусивсе влфзти вта мЪета. 
да ни. ®ни же приимахоу Явфта мое’ не бо вЪдяхоу вазыка 
нашей странЪф ни азъ же еже юни ко мнЪ бесфдовахоу поз- 
навахъ. не б0 взыкъ имъ вЪфДаХхЪ. точию же ччи обращающе 
другъ къ дроугоу и знамени творахъ. азже инфхъ © образа 
и © кровавыхъ ччию и & скрештаниа зубъ гланаю $ нихъ 
силы назнаменовахъ. чни же пакы © трепета моего и & тоугы 
и © бледости лицоу и © телеснаго страха вв разоум%вахоу 


з \ ` ых , ‚ 
3) хой то пепЕ обтьх 410 тфу ЭЗацуом вууегуоуии. Деда 
ур ёоте ходоВа. 
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ми. дръжимже 0убо быхъ ® нихъ 5 лЬтЪ и поработахъ хл- 
барю преданъ бывъ на ДЪло. баше же прю томоу на вдь. 
эко же глаше схоласЯикъ. спждъ единъ ишениченъ & всеи емоу 
полатф. не вфдыи бкоудоу иды тако. възмогот по шести 
лЪ’ много по малу ® взыка имъ навыкноути ® прилежащи“ 
инфхъ странъ. поущенже бы’ сею виною. другый црь сътво- 
ривыи кхтороу, съ имоущимъ его. чбади его квеликому црю. 
‚ еже оу Провании ®стровф сФдить. ако моужа добра и знаме- 
нита Гречана плФнивъ. того имать на службу. чнже пославь 
соудию единого и 0у вЪдБвъ извЪето. повел его мёхомъ 
чдрати. акы букоризну сътворь Грёчинж. глть 60 $Вл0 чтуть 
Гречьскаго протва не точию. но и бовтел. акы могоущиимъ 
съюдолфвати имъ. и внити выЪета ихъ. глаше 0уб0 то. вко 
врахманъхъ чадь сть не по воли мещущеся. акы чръно- 
ризци. нъ сию часть взаша свыше ® Бжиаго соуда. и ве- 
щию !) своею по рёщь тъ внаготь живжще. 0у нихъ же 
нфеть четвероножиць. ни чратвы. ни жел$зъ. ни здания. ни 
огня. ни плода. ни вина. ни ризы. ни иного ничто же еже 
на дЪло преклонеетса. или на наслаждение бывающее. имоуть 
же въздоуха сла’ка. и зфло предобра. чтоуще Бга. и разоумъ 
же имущ не токмо ни тако оудобь разумти и разлучити 
бжиа словеса могуще. тако же и матвоу твореще не пре- 
стающеЕ молаще же с на ибо взирають. а не на въетокъ. 
одеть же еже ся слоучаеть. младичиа доубовваю. и зВлив дивила. 
елико @ земле само растеть и воды пиють. въ дразгахъ 
живоуще. и на листвиихъ почивающе. оу ни’ же # многъ 
пръсонъ древо има. и ина многоплоднае. © нихъ же да 
«деть. да моужи же вчасти чкиана %боноу страну Гангиа 
живоуть. та бо р№ка въ «кианъ влазить жены же имъ исию 
страноу соуть Гангив вчасти Индии. преходеть 0убо моужи 
кженамъ иоуила и авг м’ца. та 60 еста м‘ца внихъ сту- 





1) фобхах. 
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денфиша слнцу кнамъ на северъь васыщусА и сътворивше 
съ женами м дни и пакы преидуть. родившу же жен два 
дфтища. тол мужь не преидеть на® ®ну страноу ни при- 
ближитс оуже къ своеи женЪ. но живоуть воздержащеся. аще 
ли сы случить внихъ неплоды соущи жена. до # лётъ прехо- 
дить моужь кнеи. бываю сняю. да аще не родить оуне кнеи 
не приближитьса. тфмъ же и немного члвкъ бываеть внихъ. 
то№ жизни ради. то есть рахманьское житие. РФкоу же глть 
бдноЕ преходити. нарицаему его ради одонтотоуранонъ. жи- 
вотно 00 #сть великъ врёц® сы. чбовко живыи и на с0усЪ 
и. ВВОД. слона цфла пожрЪти могуща. въ време» же пр$хода 
рахманомъ. къ своимъ женамъ. не вмвлаютьса. вт’ мфете. 
соуть же и змиеве велици втЪ’ р№ка’. до о лакотъ. мравил 
же соуть Педница. и скарпих лакотница. т%мь и бВдна та 
‚мета соуть преходить. не во вефхъ бо м$етехъ соуть та 
животна или вдовитии звфрие. но въ пустыни ТЪ точию. и 
стада слоновъ многа. Арилну же оученику Епиктита Фило- 
софа. еже и рабу бывшу. вещию хитро Филосоеию навыкъ. 
во времанехь Нерона пра. иже ч’тна» ап’ла моучивша Петра 
и Павла. иже то Макидоньекаго Александра повёсть сътво- 
ривъ. еже и азъ етажахъ болфзнию. и послахъ къ моужестфи 
твоеи доброт®. оустроивъ на памать тебЪ. его же чта оумн$ 
и певыисе прилежн» живеши въ твердь.» 

На Греческомъ по Дидотовкому изданшю кн. Ш. гл. 7—10, 
р. 102—106. 


Л. 86 об. @ Дандамий рахмано" учители. спо- 
вфдание из Македоньсте“ цр $. 


® 


’ Црь Александр не хот» точию быти црь вМакедонии ни 
доволенъ баше ® оцф Филип. но Амоновъ снъ себе нари- 
цаше быти и родоу чбличеноу соущу лже приносаще вещнаю 
оуказаниа непобёдных же троуды подвиже. возсиа 60 аки 
санце @ Макидоние. походивъ многь миръ. прежде да не 


. —— _ЯИНнннь © ЗЫбЕЕЕЕНЬ, ыы —  оиининньь __мНЕйИЫ ны “ ЧФАыьнь__ ыыы. _ 
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вниде вВавулонъ. Европию и Асию. акы малу страноу твора. 
прииде и кнашему миру пытав я взыща. глаше же се себ 
Александръ. премоудрости мти поразоум$нию !) чбщее же 
еже вефмъ силамъ. вышши. истиннаю едина лежащи *) кръ- 
митель и творець вещи. словесемъ подателА вещи \бщии. 
неправеднымъ же показатель. ‘ праведным же. пощадитель. 
даждь кротцф оуже прошениа полоучити. врахманы же имоу- 
дры и багы здф приидохъ видётъ. слышавъ Калана нфкоего. 
еже Усюдоу къ инф потьщивса прииде. слышавъ же придохъ 
и тфмь люблю да виждоу и навыкноу моудр®.» 
На Греческомъ книга Ш. глава П. р. 106. 


Л. 87. Рахмани и сами Индфи Александру. прю глю”. 3) 


Нач. Любаи мудрость прииде кнамъ. еже пръвое приимъ 
врахманы не вко есть пр”тво вжитии нашямь. се бо 
въехот® оувёдёти црю Александре. хилосоеъ бо не 
«бладаетс». но обладаеть. члкъ бо его не удер- 
жить-—слфдуетъ разеказъ согласный съ Греческимъ 
тёкстомъ (Внига Ш, главы 12—16, р. 106—150). 

Привожу окончаше послЪдней главы: «Ты же аще хощеши 

наша смыслити. шедъ во Инды. въ поустыни живи нагъ. 
инако бо та не приимемь мы. аще не прежде всел власти 
Фвръжеши ©. себя. % неи же инф радоуешиея. и повеликоу 
величаешисе досегноуть же тебе проразум8нию словеса. еже 
прежде прорече ® тебе. и возлюбить сердце твоя. вел елико 
тогда похвали чюдеса. аще ли мн покоришися и сътвори- 
ши си. никто же никакоже на тя. воюять. ни Фати ® тебя 
кто что возможеть. © сел ихже не имаши. аще ‘60 миф 


1) цутер проубжс. 
*) ёу ФАЗ ибуй хецивуу 
) Такое же заглав!е и на Греческомъ: Ввихихуес хой скдто 
Тудо: 'АДеёхудрф тф Вас тадта Дёуочоу. 
3* 
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съвфщаяшися твръдф и крёпи®. никто“ нашеи жизни бра- 
ЩЕТЬ 0у Тебе. дразгы 60 тебе питають ®еел$. проразумфнию 
тебе вс» подающа акы намъ. и ® всемь ботать боудеши. 
подражавъ рахманы въ твердь. и мн® се выпишятса въ вёч- 
ноую радость твоЕ оусп шение. се бо испрва испроси ® ме- 
НЕ. И не завидимъ 0убо мы никомоу же хотащемъ въ иети- 
ноу багочестих имфти къ Бобу и житие наше хотащемъ жи- 
ти. милоующе веакоу члчьскоую вещь.» Словами: «милоующе 
всокоу человфческую вещь» — дхтефоутес пасоу ФуЭрипоу 
фому том Эуутиу» — кончается Греческй текстъ. Описываемые 
списки Еллинскаго Лётописца представляютъ интересное про- 
должен!е: «никомоу же не хощемь да емоу зло бждеть & 
на’. или $ кого. вси бо акы хдиноу дшоу и тёло имамъ а 
не вко же вы. тогда с» радоуете #тда видфте братью поты- 
бающу. Егда дшю свою 6 за на положити. и кровь свою за 
не пролиати. подражающе влдкх своего. вже сътворить на 
ДЪле. велми ны милоум и люба. да потщися да то веси по- 
знають люди». Ушедша ® жидовьства на оувфдЪния хХбво. Гека- 
завшу жидовьскые памати ® Хх. Елиньскы же письмены на 
оувёдёние вофмъ блтодать Хва съ вофми вами. томоу слава. 


ВВЪКЫ ВЪкОМЪ аминь.» 


Л. 98. Безъ заглавя и съ пропускомъ вступленя начи- 
нается разсказъ о происхождени Александра, 60- 
отв тегвующ первой главЪ 1-ой кпиги Псевдо-Вал- 
лисеена. (см. ниже описаше 9-й редакщи Еллинскаго 
Льтописца). | 


Нач. «Глть вко прьекые ЧФти Япалъ есть. силоу влъхвен- 
пую дВа. возмь азыкомъ одолВ вльхвжи. да мирн® 
пребываше. аще бо коли на нь поидеше сила рат- 
ныхъ да вои ни строаше ни помощникъ себ% иска- 
ще на Йсполчение но поставивъ м®даницоу твораше 
волхвованьнаю. _ 
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Пропускъ начала въ этомъ мЪфетЪ, и въ другихъ, какъ 
сейчасЪ вотр5тимъ ниже, произошель отъ простой невнима- 
тельности писца и легко восполняется по спискамъ второй 
редакщи разсматриваемаго памятника. 


— Времени 0убо доволноу бывшу. Екеплоратори нфции 
тако нарицаеми римлени. Еллинскы же расоци 
преидоша кНектанавови — слЪдуютъ вполнф 9 и 3 
главы Греческаго Псевдо-Валлисеена; но далфе опу- 
щены: конецъ 4 гл. и главы 5, би 7. 

Вышло такъ: «Могу ти помощи (слова Пектанава) вко 
прркь сы Египетьскыи вко не изгнана боудеши ® Филипа. 
она же рече. како можеши.» (Шо греч. гл. 4) и за тфмъ 
прямо: «и по семъ примъ Нектанавъ морьскыи встребъ. и 
потвори и повфда емоу се яже глати билиппу... (на Греч. 
глава 8.) | 

Пропуекъ большими статьями завиефлъ, какъ сказано, отъ 
писца, который, видно, не былъ извыченъ къ книжному пи- 
саню. Ниже въ эпоху Византекихъ Императоровъ мы ветр%- 
тимъ мфето, гдЪ переписчикъ сдЪлалъь также большой вы- 
пускъ, нарушающй смыслъ; но потомъ спохватился и, не 
оговорившись, внееъ опущенное совершенно въ иное м%ето. 

Съ 8 главы первой книги, по Греческому дфленю, до 30 
текстъь нашей Александрии соотвЪтетвуеть Греческому. Пере- 
водъ вообще не со вефмъ согласенъ съ текетомъ принятымъ 
въ вышеупомянутомъ Греческомъ издави Псевдо-Каллисеена. 
Иногда онъ согласуется съ чтемями другихъ списковъ, каюя 
приводятся въ примфчашяхъ къ сему издашю. Указываю на. 
болЪе замфчательные варанты и выраженя. 


Л. 99. «И потомъ пославъ приведЕе н% коего 
мужа вавилонскаго нарочита соуща. » — 
соотвфтетвуеть чтению списка, означеннаго излате- 
лемъ буквою С.: хлостеЙ ас &9.Э6 б’усуеу бупропойоу 
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пух ВаВудатоу гтботиоу бута.» Въ пругихъ спискахъ 
это мфсто читается иначе: «ретехадёосто т0)б &т- 
оицотёроуе там дувродутом.» (Гл. 8.) | 


Л. 101 Безъ зампа (2фи%с.); призва АнтиФона 
НФкоЕго сказателю знамен!ю — соотв тетвуетъ 
чтению слиска, означеннаго буквою А. Въ другихъ 
спискахъ нфтъ имени АнтиФона. (Гл. П.) 


Л. 101 0б. аще бонн* родищи галинъ боудеть 
нищь будеть. (72А4б от хой @прбхопо$’ о 
‘угуушиеуос. ГЛ. 12); Л. 109. согласно съ Кодексомъ 
А. нфтъ словъ Александра: «№0 Або тбу Ауд» 
Вхотасю» (см. гл. 14.); Л. 109 об. боудеши съ 
мною ладень самодръжець (0/736ито$ доуохратор. 
гл. 15); Л. 107. изапень си падЕеса съ степяни 
(упб т7с хрупйдос тоб ахоуВтоу. гл. 91). 

Сравнительно съ 30 главою Псевдо-Валлисоена есть обшир- 

ная вставка изъ Амартола, включенпая очень неумФетно и 
тфмъ самымъ обличающая свое позднее происхождеше. Она 
помфщена такъ, что раздфляеть одно м%Фето Александрии на 
двф половины: одна часть предложеня оказались на Л. 110, 
а другая на Л. 113. Вышло такъ: «Въ Аммониакию же при- 
ИДЕ ВСаДивЪ Части въи своихъ лодивхъ» —(изъ Александрии, 
по Греч. дБленю гл. 30.} за тёмъ непосредственно: «послы 
посла къ |удфомъ проса помощи на Пръеы.» и проч— изъ Амар- 
тола, за которымъ начинается снова прерванный разсказъ Алек- 
вандри: «и повел имъ пр№хати и ждати его въ ов нари- 
цаеммь протиида... и проч. | 

Привожу начало вставки параллельно съ текстомъ Времен- 

ника Амартола. 


Еллинск!й [$ тописецъ. № 980, т. 110. 


«Послы посла къ [удфемъ просе помощи на Пръсы. ни 
же не пруаша рёчи его Дариа с^ боаще вко по’ рукою его 
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бахоу. и совфтъ имущу не воевати нань. разгнЪвасе Алек- 
сандръ на жидовьскую землю. АрхирЪфи же Авдоусь въ 
иерфискы ризы чблечеся. бжиимъ Яткровениемъ водимь и ВЪ- 
роиманию Александру изыде противоу емоу. бЪ бо архиери 
Палии. втакои хдежди оукрашаемыи подирию облачашеся еже 
в’ сказаемое «дежди позлащенаю @ главы даждь и до ногоу и 
повсомь преповсавсе ® прапруда и висса и © акинеа. и зла- 
томъ исъпещрена и оукрашенъ и въ скрилии же имаше расы 
пришвены и промежи ихъ златы колоколы.» 


Временникъ Георг!я Амартола, по списку 
Супрасльскаго монастыря. 1. 16. 


«Послы пославь ко иИюдфемь (проса помощи на Пръсы они 
же не паша рЪчи его) Дарим са боаще вко по’ ржкою его 
бвахх. и сов’ имоущб невоевати нань. разгн®вавь* с» Алек- 
сандръ и иде на жидовьскоую землю. Архыерфи“ Адоуеъ во 
вреискыв ризы облес» Бжиимъ Яктровение“. водивлеше и 
вфроимание Александр. изыиде противоу ему и 0% б0 архые- 
рей Палфи. во такои «дежи оукрашаемыи. Подирьею чбла- 
чаше‘. е® 6’ сказаемое хдежа позлащенаю © главы та” и до 
Ногоу. и Повсомь преповсас» © прапржда и вуса и © акунь- 
Фа а златомъ испешренъ и оукрашень во скрыл же имаше 
пришвены и промежю ихъ златы клаколы.» 

(На Греческомъ по изд. Муральта р. 18, строка 19—23, 
стр. 17.) 


ПД. 115. внезапх же великый хрелъ пролетфвъ въехытивъ 
оутробоу бравьноую (т@& олАхууя тод Эдцатов. 
гл. 33.); 1. 118 корьстицоу злата; Л. 119. клю- 
каво сего писание.; Л. 120 Александръ же поетигь 
`Дариевь товаръ вселис» вонь (хатадаВийм туу тоу 
ДА. охууду ёохуушоеу 2 сдти. ги. 41.); 4. 191. 
Александръ паписа къ Скамандрови (Въ Грече- 
скиХЪ: Каообудре, ГЛ, 49) 
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Сходство описываемыхъ  списковъ съ текстомъ Пеевдо-Вал- 
лисеена кончается на главЪ 46-ой 1-й книги, словами: «И 
баше видфти вездё огнь и камение и стр$лы и сулица спж- 
щаса. Фивеи же падахоу на городё оуезвлаеми не могжщи 
противитиса.» (на Греч. глава 46.) Окончаюя 46 главы, 
слфлующей 47 и 6 главъ П книги въ нашихъ спискахъ нЪть. 
При этомъ слфдуетъ замфтить, что главы эти внесены въ 
ГреческЙ. текетъ изъ одного Водекса. (А), и что ихъ, подобно 
нашимъ, иЪтъ въ другихъ кодексахъ. 


П-ая Анига Греческаго Псевдо-Валлисоена по нашимъ спи- 
скамъ начинается съ разсказа о Дарьф, что на Греч. въ 7 
главф этой книги. 


Т. 192 об. Нач. Дарии же сбираеше воеводы пръекых исъ. 
въщевашесе сними. что емоу подобаетъ творити. (На 
Греч. кинга П, га. 7.) 


Съ 93 главы той же книги гречесме кодексы разнятся 
между собою изложешемъ: одинъ изъ цихъ (код. В.) держит- 
ся эпистолярной Формы, друме (Сод. А и С.) историческаго 
разсказа. Еллинемй ЛЪтописець соглаеенъ съ бод. В: содер- 
житъ въ 6ебЪ письмо Александра къ Алимшад». 


Л. 137. По сихъ же вебхъ поемь Александръ силы свом. 


Поиде на Поура Пре Индиисваго. (На греческомъ 
книга [Ш, гл. [.) 


Главы Ш книги \У]-—ХУ|, какъ выше видфли, въ Еллин- 
скомъ ЛЬтописцф выдзлены изъ Александри и помфщены 
подъь отдфльномъ заглайемъ: «% рахмане*.» Относительно 
17 главы, разнящейся по Форм въ Греческихъ спискамъ, 
Еллинсюй Л№тописецъ слЪдуетъ Сод. В. Нач. И семоу быв-- 
шоу биде © нихъ Александръ же обратився въ свои поуть. 
(На Греч. Ш, гл. 17. Въ кодд, А и С. разсказъ предлагает- 
ся вЪ Форм письма Александра къ Аристотелю.) 
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Заключительная глава Псевдо-Каллисеена разнится по Гре- 
ческимъ кодексамъ. Еллинсвй Лтописецъ представляетъ свое 
заключение, .не читаемое въ изданномъ Греч. текст.‘ Приво- 
жу его вполн%. 


Л. 159 об. «Поживе Александръ ') 18" л. и два. поживе же 
сице. © к д" нача прутвовати. Г 1" воевалъ. вою 
же члольль и покорилъ варварьскыхъ азыкь К ик. 
и Еллнъ колнъ А. създа же и грады м. Алексан- 
Дрие жё во ЕгиптЪ. члеёандрёю же въ \рифхъ. 
«лександр»» дръжавнал. хлександри» же въ скуФин. 
\Улександрия на Кроупидь на рфцф. Александрия на 
ТроадЪз. Александри» в Вавилонф на Тигр рцЪ 
Александрие на Месангудфст®. Александрё® на Пи- 
перии. злександрие на глава’ коньскых. хлександрЪа 
же оу Пора. роди же алевандръ м‘’ца Ге". на новь 
М°ЦЬ ВЪеХОДаш8 слнцу. и нарече день кончани сво- 
его немога. зане скончасе вонь. многа *) оубо тмами 
побфди и неоудобь глема. и паче слова сътвори и 
по екончание его ради. и скорость Пардоуса пр’ркь 
нарече. и ирость. и гръмнество. и внезапу прелетъ 
всю вселенную спобЪдами. и хвалами провфщевав. 
вко етероу премждре рекшу оуслыша. вко же бесчи- 
сленнии мирови соуть. и велми въздухнувь рече. 
аще бесчислени соуть. ни един мже азъ хблада”. да 
тако бо бЪ велеричивыи. тръифливь же и добль тъмь. 
И ВС^ ЗеМЛа® СТЫДаШес® И ДИВЛАШес» ему паче же ц$- 
ломоудри» его ра’. и разумив. и многаго смысла 
его и премждрости. Аристотелиемь бо наоученъ 


') Начало приводимаго разсказа на Греч. въ послёдней, 
35, глав Ш Вниги. (см. чтене кодекса А.) 
*) Отеюда не читается на Греческомъ. 
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бы’ всекых словесных козни на оукромие наоученъ 
бысть воиникь же и дръзъ сы. и видёвь теза оу- 
ношж. рече кнему. или нрава с^ того четани. или 
има си преложи. зане цфломудриемь многымь оукра- 
шень бы’. мвлеиша себе сътворивь по побЪдЪф. пл$- 
нивже дщери Дариевы.» 


За Александруею непосредственно сл$дуютъ извлеченя изъ 
УШ Слова Малалы о приемникахъ Александра. 


— Нач. По скончании же Александра лё’н из Египетъ веь 
и Ливию 0% пороучить Александръ дръжати прт ‘тво- 
вати Птолом$ю прирокомь Лагову. 


Малала. Слово УШ, р. 196, строка 11—906, стр. 19. 
Противъ греческаго текста есть значительныя сокращешя. 
Дословное сходство кончается словами: «и по трехь днехь 
сътвори праздникь Диоуосоу оу требници еже създа Пръееосъ 
енъ Пиковь и Данаинъ. иже есть въ горё Силиписон®. гд%® 
же Е Иполисъ» (греч р. 199, строка 15). ДалЪе идутъ одни 
‚ извлечешя, о чудесномъ знаменоваши мЪФета построенйя Ан- 
тохши совебмъ опущено. 


Т. 155. СОтмх же граду живущу вебмь миръмь стльскаго. 
хнихва ненавидещему лоукавьствие и блгочестиа. 
ключижеса по всему граду воскорЪ за днии м авлатися 
на въздоуеВ на конфхъ рищуще..... 


Изъ Временника Геормя Амартола, по греческому издангю 
р. 208—211.; на славянскомъ по списку Супрасльекаго мо- 
настыря л. 91 и слЬд. 


Л. 158. И црутвова енъ его Антюхъ зёкрыи прирокомь 
Иераксъ лёта два...... 


ИЗ Малалы, окончане \УШ Слова (р. 207,4—213). 
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1. 160. Конець !) слова юемаго. Слово деватоя 
ваЪта оупать римьскь. 


Нач. Роумьска 0убо власть все строима бЪ прежде оупаты. 
25" у иб ие. до пря диктора *). иже не 6% по- 
рожденъ. нъ итри его оужрши. деватыи ить про-. 
пороша ю. изаша изнее ®троча. 

[Х-е Слово Малалы. (На греческомъ р. 214—996). 


Л. 164 об. Слово те влЪто пр°тва Авгутова и 
вчлчениа Биз 


Нач. Въ четверодесатноЕ лфто и второе м’ца четвертаго 
цртва Августова. родися ГБ Бгь ншь 16. Хе. прежде 
каландъ Еоунуаре м‘ца аппелилию еже # Декебриюсъ 
ВЪ КЗ Ча’. ДНЕ 3. | 

Х слово Малалы, на греческомъ р. 997—939. 

’1. 166 об. По пртвовании же Августа Весар» въ оупатию 
Секьста пр’твова Тивер!Й кесарь д" кк. и пах. 0 же 
възрастомъ среднй. старъ. тонокь доброчкъ. смаглъ. 
кратовлаеъ кракоравь любодарливъ..... 

Йзъ Малалы, продолжеше предшествовавшаго. (На` греч. 
р. 232—943). Противъ Греческаго текста пропущено: на 
р. 238 оть строки 15 до р. 934, строки 11; нар. 235 отъ 
отъ строки 1 до 15. 


Л. 169. По пртвз же Тиверия кесаря протвова Ганьсь иже 
имЪ боязнь многу къ вефиь варварьскымь азыкомь 
преже пр`твованив. и сего ради бомри пря поста- 
виша. цр’твова же въ оупатии Галла [анна (чит. 
Ноннана) дръжа пр’тво его 1%" диз мощь. бЪ же 





1) Слово «конець» добавлено изъ Погодинскаго списка: въ 
Синодальномъ оно пропущено. 
*) Въ Погодинек. спискЪ: дифЕтора — тоб Фитаторос. 
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высокь. тонокъ. лицемъ лБпъ роуманъ наоусъ простъь 
власы. малыма ччима борзорфчивь. гифвливь. ве- 
ледшень.» | 
Приведенный нами отрывокъ о Валигулв взятъ изъ Малалы 
(на Греческ. р. 243, 3—10). За нимъ непосредственно ся%- 
дуетъ повторен о томъ же царствовани по другому источнику, 
по Временнику Амартола. Это неловкое повтореше было за- 
мЪчено и исправлено во второй редакщи Еллинскаго ]топиеца. 
Выписка изъ Амартола начинается: «По Тиверш же пр`твова 
Гаи снъ его д 1%". се пръвфе велимоудруюся. . послёдетвова 
же пркы’. вещии и всфмь сущимь по’ нимь по «бычаю далше. 
(На Греческомъ по изданю Муральта р. 238,16—939,22; 
въ Супрасльскомъ спискЪ л. 106 и слЬд.) 
За Амартоломъ продолжается прерванный разсказъ Малалы 
о Калигуль: «Въ прьвое же лЬто црьства его пострада © 
Бжиа гнфва Антиохиа великам...... и проч. (На Греческомъ 
р. 243,10—246,2). 


Д. 171. По прутвии же Гаие пре прутвова Клавдии кесарь 
Германикь..... 
Изъ Малалы (на Греч. р. 246,3—950). Дословное сходство 
съ Греческимъ текстомъ прекращается на р. 245, строкЪ 4-Й. 
ДалЪе одни отрывки. | 


Л. 171 об. По цар”тв% же Влаоудиа пр”твова Неронъ. снъ 
его въ оупатию Силоувна. и Антонина. иже цртвова 
157 м. и два м‘ца.... 

Разеказъ о НеронЪ, съ л. 171 06. до 174, дословно схо- 
денъ съ Греческимъ подлинникомъ Малалы (р. 950, строк. 
13—957,11). За посаЪдними словами Малалы: «сии же Не- 
ронъ люблаше Венеты зФло» (р. 257,21) — непосредственно 
слВдуеть обширная выписка изъ Амартола о св. АпостолЪ 
ПетрЪ и Симон волхвф, начинающаяея словами: «Симонъ же 
свфдыи вко Петръ препираеть и исписаниемь Бжиими словесы 
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испытания быти не въехотф биде съ многымь страмомь и 
побЪждениемь». Эта выписка, читаемая на Греческомъ на р. 
274,7 до 984,93, вырвана, какъ видно изъ ея начала изъ 
средины обстоятельнаго разсказа Амартола о Симон волхв* 
и вставлена не у м%ета. 


Т. 179—938. Съ царствованя Императора Галбы до Юлана 
отетуппика — сплошное заиметвоване изъ Времен- 
ника Георгя Амартола, за исключешемъ едного не- 
большаго м%ста изъ Малалы, вставленнаго въ раз- 
сказъ Амартола о плФнени [ерусалима Титомъ. Имен- 
но, за словами Амартола: «еътвори же беззаконие. 
и неправедень въиль» — слВдуетъ на л. 183: «Егда 
прив гра’. погоуби дшъ 9 исфкь. и другыя же темь 
й распрода. плённикь оунотъ и отроковиць вко же 
рече Осиеъ Евр%внинъ. 0% 60 и самъ на сФчи былъ..... 
капище м$дено на честь лоун® съ чрьми быкы зраща 
на [ерлимь нощию бо прив гра’ сиющи лоунЪ,» 
(Греческй подлинн. Малалы р. 260,9—261,8). 

На смерти Императора Максимана кончается, какъ зам*- 
чено выше, одинъ изъ разематриваемыхь списковъ Еллин- 
скаго ЛЬтописца: Погодинскй № 1437. Привожу его заклю- 
чительныя слова: <Таковая 0убо Максимьан8 похваленю мзда. 
и таковый его з10 смртный конецъ. на стлъив бо на ны 
написа ко кртьаны все погоубити. вко мнаше веко же 
оугождень добро растворен!я дождевное Грецкой земли. исплъ- 
НИТе». ТОГО ради гоубителетв!и и гладъ и мракота. и все еже 
6’ зло рещи на члкы преди юко же речено бы°» (06. 940 л.; 
на Греч. р. 381). 

Синодальный списокъ въ своемъ дальнзйшемъ заимствова- 
ни изъ Временника Амартола удерживаетъ и заглав!е предъ 
началомъ парствовая Константина Великаго: «Временикъ 
кр”тианьскы" пре’ и & Костантинв великомъ при: » о 
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Л. 938. По прутвии же Костантие пртвова Обулимнъ Пара- 
ватъ иж» б0Ъ пре’ прь оужика того Коньстантил. въ 
оудатию Мамертив и Неоуита иже прутвова ль’ к. 
(65 же низменъ широкыми пръсии лфиъ доброносъ 
ччима (?) бЪ же дроугъ и евръетникь Ливанию сла- 
вномоу ФилосоФу Антиххиискомоу. въ пртво же его 
мученъ бы’ стыи Доменти. биде Свои на пръеы си- 
лою великою. и низъшедъ прииде къ Антиохии и 
въшедъ на гороу глемоую Касиюнъ (вже сть & Ан- 
тиххиа поприщъ 3.) сътвори вгорф БГу тысащижръ- 
твеноую Дичсоу Васиискомоу. Утоудх вшедъ вДа- 
ФИНЪ СЪТВОори требж.... 

‚ Изъ Малалы (на Греч. Слово ХШ, р. 326—334,19). бъ 
этого мета выписки изъ Малалы получаютъ тфмъ боле цёны, 
что единственный, Архиве списокъ Малалы прекращается 
на цпарствовани Императора Вителля. По своему компиля- 
торскому характеру Еллинсюй ЛЪтописепь представляетъ ча- 
сто одно сокращене своихъ источниковъ; но и при этомъ 
въ немъ ветрчаются дополнешя къ Греческому тексту. Въ 
приведенномъ мфетз объ Император ЮжянЪ отм%®ченное 
скобками не читается въ подлинникф Малалы. Въ дальнЪй- 
шемъ течени разсказа въ Еллинскомъ ЛЬтописцф опущено, 
сравнительно съ Греческилъ: на р. 328, отъ строки 90— 
331, етроки 3). Есть ветавка изъ Амартола, помфщенная за 
словами Малалы: «идф же цпрь оульюнъ { вои его станомъ 
сташа» (р. 331, стр. 17). 

Привожу эту ветавку вполн%. 


Еллинск1й Жтописепъ. 


«Сы бо яще в ПръеидЪ поусти б%са назадъ. да принесеть 
емоу ЯвЪть векорЪ Ятоудё. и оудръжанъ бы’ и не б% емоу 
прочее шествование. етеромь мнихомь стовщимь бо роуц® 
вВъзДЬвЪ. моласа Бгж за Г днии. и не могыи бфеъ прочее 





47 


ностоупити пакы къ Оульвноу възратися. оульанъ же оупроси 
его что ради оумедлилъ си. ®вфщавь емоу бЪеъ. оумедли” и 
безъ мроудие приидо` ждахь Попляа мниха шествующа. аще 
преетанеть & малтвы и не преставш8 емоу зат днии. и не 
дасть ми творити волю тВоса. и се слышавъ Оульанъ раз- 
гифвавсА $$л0 и погрозфс» рекъ възвратившжмисе погублю 
МНИШЬСкыЫй ЧИНЪ. Тоже слышавь ® велможь его чюдивея 


възвратисе вси свое раздая нищимь.> 


Временникъ Георг1я Амартола 
(По списку ХУ вфка, въ Публ. Биб. Л. 0. Отд. ТУ, № 35, 1. 10 об.) 


«Сыи б0 и еще въ Персидф. поусти же б%са на западъ 
да принесеть Ятоудоу емоу въекорф Явфтъ. оудержанъ бы. 
и не бЪ емоу проче шествован етеромъ мнихомъ за десать 
дни. и не могыи бЪсъ проче постоупити. и пакы къ Оульаноу 
възвратисе. и оульмнъ въироси его. что ради оумедлилъ еси. 
УвЪща емоу бЪсъ. оумедлихъ и безъ зрудьа придо“. жда бо 
Попа мнишествующа аще престанеть ® млтвы и не пре- 
ставышоу емоу за т ди не дасть ми творити воле твоха. и 
се оуслышавъ иоульанъ разгнЪвас» зЪ10. погровисе рекъ 
възвративъшоуми са. погоублю инишьскы” ро“. то же слышавъ 
‚теръ @® веЛЬМожь его чюдис®. и възвратився раздаю вс^ своа 
НИЩИМЪ.» . | 

За приведеннымъ м$Фетомъ Амартола сл8дуетъ прерванный 
разсказъ Малалы: «Вта же м$ста пришедшимь воемь не б%ь- 
ше брашна и конемь не бЪаше травы.... и проч. до конца 
царствовавя. | 


Л. 240. об. «По пртво же Оульана законопреступника црт- 
вова Иовианъ снъ Оураних поставленъ Х вои тамо 
въ Пръекы" странахъ..въ оупатию Салжетрию (баше 
низокъ бфлъ ‘просёдъ). крутыанъ. прутвова моць 3. 
точию же еже бы’ гла къ вобмъ воемъ соущимь 
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снимь боюромь своимь глсомь вельми въепивъ. аще 
хощетЕ мене да боуду вамь црь. то будете веи 
кртьани и въелавиша и вои веи. и боврЕ и чиновъ 
воинстии и абие шедъ си хвианъ свои своими ® пхеты 
земле на поле пръекое. и мыслащу емоу како хощемь 

° излфети $ пръекы” странъ. прь прьекыи Лаоурсакыи. 
не слышавъ \ ОулианЪ оубьении страхомь великымь 
удръжимь ® Персаарменьскыа страны посла поусти 
кнемоу моласА емоу. и мира проб и повели си 
Овианъ сътворивь дань мирноу ходатаиствомь пат- 
рикия АринфЪ» его же посла црь си Овианъ '). И 
пришедь въ Месопотамию абие все кр°тьвньство 
ВЪЗВИЖе и ЕНЗа крутани. по всемоу въетокоу възд- 
виже и воЕвоДы чстави въетокъ по створению мир- 
ныв дани по мал же времеми ®братис» в’Воньстан- 
тинъ гра’ свои. брозъ зЪмь ради, 6% б0 тажька. и 
градоу шоуемоу и прииде вгалатиискую землю и 
оумре своею’ смртию. въ веси наричаемфи Дида- 
стани 1%” 3.> 

Изъ Малалы, Слово ХШ, р. 334—337. 


— По царчтвии же чвиана пр’твова Оулентианъ вНикфи 
градв лв’ 1.`нареченъ вНикеи ихиньскых вже бы 
при ОулианВ изгнанъ извоискых дружинё наше ради 
вфры. .. 

Изъ Временника Амартола (На Греческомъ р. 453—461, 

въ. списк® Х] в. Публ. Библ. л. 35. Л. 12—16,) 


Т. 245. По Аоулентианв же пр’твова Гращанъ енъ Аоулен- 
тиановь лёто. промфже тёмь на воину Яшедшу ве- 








') Сравнительно съ Греч. текстомь Малалы въ этомъ 
мфств большой выпускь (р. 336, оть строки 9— 337, 
стр. 9.) 
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ликому Аоулентивноу на Савроматы ® страны Гале- 
лВискыв. въ Илоурикии пришедъ. наченшу ему 
ИСПЛЪЧАтися бояфзнию чдръжимь. внезапу оумре... 
Изъ Временника Амартола. (На Греческомъ р. 461—463, 
въ спискё Х\ в. Публич. Биб. 1. 16—17.) Противъ Гре- 
ческаго текста Еллинскй Льтописець представляеть одина- 
ковыЙ выпускъ съ извфетными мн® Славянскими списками 
Амартола: нётъ $ 2 и 3 на 462 Греч. текста, и $65 на 
р. 463. 


Л. 246. По Гративн® же пр”твова @я\’еии великыи тогда 
Уць Фядосиевь и томоу такоже има Феодосии вели- 
кых Плъкы варварьскые взыкы исплъчивь побфди 
прилфжно. .. 

Изъ Временника Амартола (На Греч. р. 463—489; въ 
спискВ Х\ в. ПуУб. Биб. л. 17—98 об.) — | 


Л. 260. По бядоси же пр’евова Аркадии снъ ето 16’ 4. 
стлъпа постави на Асилолофи рекше на сухии хлъмъ 
на немже своего оутверди коумира.. 

Изъ Временника Амартала (На речесномь, р. 189—198; 

въ спискв ХУ в. Публ. Биби. 1. 28—31.) 


Л. 265. По Аркадии же прьствоваше @яхдосии снъ его иже 
и доброписець. 18’ л иг. и шедъ простиса !) на 
конф купно падъел скона и оумре. 10 превъ еъзда 
стфи Бци сущи в’Хальъкопратии...... 

Вончается: ко вполатахъ прва’ роднхс никогда же на- 
сытихса таковаго брашна. и питьв. Ако же ДнЪ. 
Изъ Временника Амартола (На Греческомъ р. 498—502. 

$ 19.; въ спиек® ХУ в. Пуб. Биб. 1. 31—32.) 

За приведенными послёдними словами Амартола непоеред- 
ствепно слфдуетъ большой отрывокъ изъ ХГ! слова Малалы. 





1) Въ Славянекихь спискахъ Амартола: пропоустиса. 
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Привожу его вполнф, съ указашемъ отличй отъ Греческаго 
подлинника: 

«(СЪ же 1) ежюдосии тфломь ереднии и чистымъ лицемь 
лЪиъ). Въ прутво же его оулентинианъ *) вратис» на Римь 
и на Коньетюнтинь гра’ Атила © племени вы‘ Гепедьскым 
оуньска. имы много множество темь. поусти Готфа посла къ 
Аоулентиану црю вРимь. глати. велить влдка мои и вадка 
твои. Атила. да оуготоваеши ему полату свою. тако же и 
Фсию прю въ Коньстантинъ гра’ посла единимь ГотФомъ 
посломъ. слышавь Оуалентии пръвыи съвфтникъ роумескъ. 
премирную дръзость бове» рещи Атилови. иде къ Алариху 
вГалилЪю ратникоу роумомъ соущоу (хнорие Дфле) и оубиди 
й и привее й на Атилоу. Елма же погуби грады многы 
° римьекыи и абие напраено нападше на нь. юкоже 6% близъ 
Дунаю станомъ стоа и исфкоша: емоу многы тысащи въ сход% 
же и мзву приимъ Аларихъ ® стр$лъ и оумре.» 

ДоселЪ согласно съ Греческимъ текстомъ Малалы, но далве 
въ послфднимъ.о смерти Аттилы передается такъ: ‹есолтес 
0 хой 0 `Атт их втедедтхоЕ хатафора сбдаитос бе том иубм` 
вуЕХЭ = Уухтос, ета Обуумс падАождос афтод ха Зеодоу. 
ус хбру кой опеУОуу бть от одтду ай. пе © подЕцоч 
вуугурефето 6 вофютатос Нрохос 6 @раё. ётеро: 0& вуугура- 
фауто дть °Аётю; 6 потрёиос тбу опаЗерюу то ЧпЕУОЭЕЧОЕ, 
хой тб хЕУГУООС бУЕШЕУ одтбу. кой опёотрЕфеу ву `Рожи о 
потрелос `Аётис ихуос.» (р. 359, 1—1.) 

Въ Кллинскомъ тописцё 0 смерти Аттилы помщенъ 
совершенно иной разсказъ: «вкоже индф въ писании глахоу. 
тъ бо Атилъ король. прииде # С®връекы” странъ. и прив 
грады румьскые весил тажиф. и чбьстоаше гра’ Роумъ. и 


1) Отизченнаго скобкамн въ подлиникф Малалы нётЪ. 
*) Мьето ипорченное. На Греч: &=ё 9ё тис Васйёас оотод 
хой Вадеусауоч. 
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баше тогда кнажна двца прекрасна приздалас» къ костелх А 
1% соущи тогда король Атыла слышавъ ей велми бывши 
краснё въпроси ва Где. аще ми еа не ласти. то разорю 1) 
гра’ вашь Римъ. тогла же идоша вс^ старишины въ чпаты 
своими къ деци. и оумолиша ю. глще. изыиди ккоролеви 
скоро Атылж. да нё зълВ погоубить града нашего Рима ца 
не погыбнеть гра’ нашь. сфдащи же ви оу ногж его и чно- 
моу възлежащу поустис» емоу кровъ носомъ. и @& того 
оумре. чна же вземше корозно его. иде и повфда гражда- 
номъ. вико умрлъ есть король Атыла. вои же его вземши и 
тво его несши сквозф Волохы и Нмци. и положиша вземли 
Оугорьетви. ® неи же двци р®чи списа премоудрый Прискоеъ 
Фракфнинъ *%) пдрузии же рекоша вко же Аетии спара емоу 
рекоша навади...— остальное до конца царствованя, за вы- 
пускомъ на р. 360 отъ строки 5—15, согласно съ подлин- 
никомъ Малалы. 

Заключене разеказа Еллияскаго ЛФтописца о смерти Ат- 
тилы, какъ видёли, узерживаетъ ссылку Малалы на Приска, 
съ тёмъ изм нешемъ, что въ подлинник сказано: лёрЁ со 
ОДЕЦОЧ 0. 0 сфштатос Прохос, а въ Еллинскомъ Л%- 
тописцф: <» неи же двци р%ти схиса премудрыи При- 
скосъ.» Подлиннаго разеказа Приска о смерти Аттилы не 
сохранилось въ отрывкахъ его сочиненй. Пересказъ [ордана, 
(Ре Сеагит зуе @офогаш огатше е{ гебаз сезИз. Сарш. 
49.) заимствованный изъ Присна, близокъ ‘кь Греческому 
тексту Малалы. 


Л. 269 об. «По пртвии же бяждосиа пр‘тво привтъ © боиръ 
поставленъ бжественыи Маркианъ. бфже высокъ и 
простъ власы. еже точню въш’рисе. пов сестру 


*) На пол рукописи поправлено: разрушу. 


*) Отсюда согласно съ Греческомъ текстомъ Малалы. 
{* 
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Фехдосиеву вл’чцу Пулхерию. двою сущу. 18" в. ил. 
пртвоваже Маркианъ 3 16° и я мщь. Въ прутво. же 
его приа казнь © Бжих гнфва наричаемаго Атрипо- 
лисъ Финикиискаго помори^ мца гръпию нощию й 
въздвиже съборъную баню падъшоуюс®ю в’жатву, 
бБета бо внеи мФдении твари двф. иже бЪета ® 
чюдны" Икара`и Дедфла. и Верофонта. и Пигаси- 
искыи конь и Факалионъ понови водоваждж. въ своя 
пртво съзва съборъ Халкидоньскый. Х и ^ #1ъ. 
й втого црмво възвращени быша вл’ци Еоуёиа и 
Плакидиа приидоста вВоньстантинъ градъ. приа 
Олоуврии жену свою Плакию и ') Иоулианию въ 
Вузании. (СЪ же црь Хрусаноиа Чюмвх *) кжвоу- 
кларив оусфкноу любимаго © пра Фи. аки много 
хклеветавша припадавшимь на нь. помощника й за- 
ступника соущимь Прасиномъ. прь же Маркивнъ 
вда дщерь свою иже б ему & пръвых жены за 
Иеемна и постави пра в Римф. ® нее же прижити 
дщерь. АнФимию же да воеводь Кимироу. съже прь 
люблаше Венеты. иже оуставъ оустави. матежж 
въетавшу © Прасиниискые страны не влазити въ 
градъ за т 48’ и разгифваве^ о бывшемь матежь 
и ВЪ юзву впаде и & того болфвь МЭЦЬ #. ИЗГНИВЪ 
оумре. 18 сы &. и Е Пулхерию пре оумре пре" 
НиМЬ двфма лЬтома.» 
Изъ Малалы {На Греческомъ р. 367—368.) 


Л. 970. По прувии же Маркывна поставиша боври-и прь 
бы’ Левъ великый. д’ кт. и мць м. 0 же лёлъ. 
Въ пртво же его пртвова АрФемии %) в РимЪ © 


!) Пропущено слово: роди. 
3) Дтоуицау. 
*) Чит. Аненмй. 
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Маркемна поставленъ. Въ прутво же его прим казнь 
Антиихиа Сириискым. ... 
Все царетвованше изъ Малалы (на Греч. р. 369—375.) 


Л. 273. «По пртвии же его пртвова Левь Малыи я’ едино. в 
днии к. иг. 0 же малъ тЪломъ. добръ. Въ › р’ тво 
же его наваженъ бы’ © своеш мтри арганлы й коже 
покланашесА му аки прю. Зинонъ же въевода и 
патракии наложи вфнець цпрьекыи на главу свою. 
Зинонъ Исавръ съ Твомъ своимъ мало врема и бывъ 
оупатъ малый Левь. м м’ць. оупатьетва его болёти 
нача Левъ малыи. Да. ноабра индикта н. лётоу 
соущу. понтиюхВномъ вътретьяму. к. тема. ль’ ЗГ. 
и пл. вжоже Несторивнъ прем‘рыи хронограхь. до 
]ва малаго списа.» 

_Изъ Малалы: окончане ХГ\ Слова. р. 376. 


Л. 973. Слово #1 15' Зинона пра до цр°тва Анастасиа. 


Заглаше вполнф соотвфтетвуеть Греческому: 

лАОГОХ Е ХРОМФМ ВАЗМЛЕПАУХ 2НМОМОХ ЕФЕЯ 
ТН» ВАМЛАЕ АХ АМАХТАХОТ. 

Нач. По пртвии же Льва малаго пр“твова @ць его Зинонъ. 
лЬта два и Мць 1 (6% же тфломъ среднии) во вто- 
роё же лёто и чсми мощь пртва его постави пат- 
риарха въ чньтиюхии велиции Петра Парамона. 

Изъ Малалы Слово ХУ. р. 377—391. 

Въ этомъ царствоваши, на 1. 977 рукописи, ‘по ошибк® 
писца тевстъ спутанъ. Посль словъ Малалы: «и взлзъ 
кЗинону проса ити на въсточные страны мало врема. добро 
воздушныхъ аеръ д®ле премфнених болаше 00 © язвы.» 
(Малала. Слово ХУ\, 388, стр. 5.) пиеецъ по разеЗянности 
продолжаетъ переписывать изъ другаго м®ета, изъ ХУ[ слова 
Малалы: «вко же епарху градному Плотину бфжавшу скры- 
тис^ людьскаго устремленя и проч. (Мал р. 407 и сл.) 
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Въ счастю этоть промахъ быль замфченъ и опущенное 
вписано, но только въ другомъ мфетЬ, въ 17 слов Малалы. 
Эта путанипа повлекла за собою, какъ увидимъ ниже, и оши- 
бочный счетъ Словъ. 

Слово Х\ противъ Греческаго текста представляеть сл$- 
дующе варанты: 

1) Опущены слова текста: «ый ‘орки && 10 адуос. 
(р. 378, стр. 14); 8) опущено: «ёу Калкадожа» (р. 380,17); 3) 
опущено изъ текста на р. 386, отъ строки 11—94; 4) при- 
бавлено противъ Греческаго: (послЪ словъ: и оумре на сво- 
емъ столф) «носа галигим и ®рдарив (р. 381,13). 

На р. 388, строкБ 20 кончается близкое сходство Грече- 
скаго текста Малалы съ нашимъ. Варанты, представляемые 
отсюда, такъ важны, что приводимть вполнё тексть Еллин- 
скаго льтопиеца. Многя м%»ста, напр. эдиктъ Верины, не 
читаемыя на Греческомъ, могутъ казаться вставками, но они 
такъ слиты съ общимъ ходомъ разеказа, что непремфнно 
должны были находиться въ томъ Греческомъ списЕ®, съ 
котораго сд$ланъ нашъ переводъ. 

ЦослЪ словъ: «и сведъ ю (т.е. Верину) с костеле ре” еи 
да поставить Пра въ стемь Петр внЪ града Тарса Килик!- 
скаго. патрикик Леонтия. оувфдивъ и сего вфнець возложити» 
(1. 284, на Гречес. р. 388, стр. 90) — начинается рядъ 
прибавлешй въ нашемъ списк$: 

«БЪ же Леонт красенъ !) коркоравь. власатъ. оунъ. чТЪ. 
бълъ. добръ носомъ. добрыма «чима чтивь. и сотвори си вад- 
чици Верина © себе книгы къ Антиухискымъ Соуромъ да пру- 


') По поводу описаня наружности Леонтия, не читаемаго 
на Греческомъ, можно сдёлать общее замфчане: подобныя 
описашя существенно отличаютъ Славянской списокъ Малалы 
отъ Греческаго. (Сравни выше описаше Юлана, ована, Зи- 
нона). 
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имуть Лехнтив Пра а не противател емоу. и къ ЕНземъ створи 
книгы и к воемъ въсточнаго Египескаго строениа. вже книгы 
почтени быша въ Антиххии пръвог. въ претории стратила- 
товЪ. имоущю бесёдоу сицю. ') тихаю Верина приснав ав- 
гжети. антиххианомъ гражданомъ нашимь Сираномъ. всте 
вкоже прутво наше и юко же по смрти доброжизненнаго 
Лва поставихомъ пр» Трасколисею нареченнаго Зинона. хо- 
теща да с» въстаеть позорище и вси воистфи чины видеще 
НН градъ съ всеми повинникы на вепа’ гредущь не сытов- 
ствомъ его добр смыслихомъ поставити вы Пр» кр’тьана 
блгочестна правдую оукрашена. да римьскы“ гра* распростра- 
нить вещи. и рать вс» престанеть вещи. и рать всю пре- 
станеть покръным же вс» законы оуставными схранитъ. 
Поставихомъ бо Леюнтию блгбчестнаго пре румомъ иже вса 
вы промыслу сподобить. И абие скликноу всь народъ единемь 
глехиъ въетавъ Бгь бо ти Гь доброе и полезное сътвори. 
И поидохъ & Тарса града пришедъ вниде Ляунтии црь. &м*- 





') Эдикть Верины къ Антожмяномъ не приводится на 
Греческомъ; 0 немъ сказано глухо: — урхфаоя 4 вёхрау 
ёуоусеу пойда хаха пере Туушуос ( Ма]. р. 389.). Эдиктъ, 
помфщенный въ Ёалинокомъ л»тописц®, читается въ хро- 
нографв @еофана. Привожу выписку для сравнешя: Верыо 
оууодоти тб уцетёрис @рхуочоь хой фАбураток див ура. 
ТЕ бы то Васю ущётербу Еотиу, хой бть цЕта туу дпоВшоь 
то @иоо дуброс А+оутоб проехерусжцеЭа Вас Ех Трхохададойоу 
ту цетождуЭзута Туушлих, фот опухооу п ЕДтииЭууои. брозутес 
дЕ тиу пойтему хитблиу ферощёууу & тс сдтоб оптом, 
бусгухойоу голо иЕЭа Васе О стёфои урибтихуоу =даЕВе 
хой бжоноблр хехобияуоу, ух т те туб помтес пе 
прёуцеото, хой тб пойешихду уо9ушс @Ёи. вотёфоцдеу де Л=буцоу 
тоу &доЕВёстотоу Вооёах ‘рошойшу, 66 паутас ощас проубас 


асе» (Твеорвап!з СВгопобгарШа. ЕЧИ. Воп. р. 200). 
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стникь единъ безъ Илла въ Антиххию великоую. въ оупатию 
Фихдориха и въприса въ Антизхии и @метникь сыи и пребыг 
дни < и вшедъ в полатоу того града и постави епарха 
Еллина. и низшедъ бтоудоу. воева на Халкыдонъ гра” мць 
А. ти иль. И оувёдавь Зинонъ цпрь и посла вое многы и 
стратилата [анна Ижеина и оуслышавь Аллусъ великый 
живыи нисавь к ДШеонтаю. въ Антаххию. абиЕ шедъ & Анти- 
ихиа. и жа изыдоста оба и Памьтрепии въ Памъпоуриювъ 
и въ костель въ Асвиврию. Верина же съ своею материю 
оумрЪ горф. Пампрепии же «баженъ акы Ястоупникъ оубиенъ 
бы‘ гор. и повръженъ бы’ трупь вгорф. Аллжеъ же и Ле- 
чнтаи ва длъзв «быфцена и вата быста къ прю Зиноноу. и 
позрещимъ на позорище. принесени быста на копиищи. и 
подчены быста на тою копиишу. многы дни и весь народъ 
Коньстантина града изыде видфть ею. Въ цпртво же его 
пртвова Пръсомъ Перозисъ. граждан же Прасиньска страна 
на подрумаи позору соущу. битис» начаша. сВенеты каме- 
ниемъ. позрату же Фасию князю и впатию и оудариша й въ 
главоу. и &гнаша сподруми^ и зрёвшисю оударившаго ка- 
мениемъ позна й. и пославъ втъ и приведе й въ приторъ 
свои. бфаше же банници нарицаямаю: бан» Оурвикию именемь 
и еоупатиюсъ его аби нача бити и оувфдавъ народъ Нра- 
синьекый страны. оустремитася въ оупатьекыи приторъ на 
КНЗа. и вложивше огнь пожгоша. нарицаемыи Ёсоусть и по- 
горф до оупатьекого притора. всь #мболъ истръгоша Алоум- 
пив. и бжа кнзь Валасиосъ вонъ из’ града и жити нача на 
мфетф нарицаемзмь Иппокехаль и проетись сана и бы‘ внего 
мфета Вонлратъ. матежь же градныи не преста. По шести 
же мць пакы снидоша иже © Прасинскых страны Антиххан® 
и распрф бывше на подромии. оубиша многы. и пожьгоша 
соборищЕ нарицаемо Савиниани. июдфюмъ позращимь на 
Венест$и странф. и разграбиша все еже 6% съборища и жи- 
воущихъ т0у. и простиса Фияхдоръ Вомисъ въеточный раз- 
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гн*вавсе и смири бои народ града. Антиххию великыа. 
зазда же загради двери енбу и оконцемь беефдоваше прихо- 
Деащимь кнемоу и блгословащимь его. и приимши извфтъ того 
града Прасины аки старфиши соуще. растазавшеел чръноризца 
ради близъ соуще градныв стны. съборище Йоудфиско за- 
палиша и изгребшя коети оумръши" Иоудфи по даъгогъ събо- 
рище хврастиа много снесше и вжегше всыпавше па «тнь 
и погорфша цры и храмы стегнъ тёхъ нарицаемыхъ диста- 
диевь. и донесес» Пра Зинона се. Иоудфимъ пришедшимь. и 
припадшимъ кнемоу. и разгн®вавсе на Прасины. гла. почто 
мрътвеца Иоуджискые единины сожгостя. а не и живыхъ и 
вовхъ коупно съ мртвыми. и метасте на чтнь и жгосте. и 
оустависл вещь сих во Антисии. Сии же Зинонъ 1) въироеи 
Мавривна премоудраго комита. иже много емоу прорицаше. 
бЪаше бо и таи бъенаа нфкаю вфдыи. Маврианъ кто хощеть 
по немь прутвовати. оувид® & него ако и женоу его поиметь 
и црутвоуеть нфкто ® селентиарии. и се слышавъ Зинонъ. 
ыатъ Патрикиь Пелагиа @& селентиари бывша. и въ патраки- 
искый санъ въетоупивша. моужа моудра и оукоривыи повел 
стрещи. его же стрегоущи «ксжкоувитории оудавиша пове- 
лАниемь превымъ. и нощию тёло его ввръгоша в море. и 
слышавъ се епархъ Аркадии похуля пре Зинона. Патрикив 
ради Пелагеа. вко оубиенъ бы’. и оуслышавъ Зинонъ въхо- 
деща Аркади» в полатЪ оубити. Аркадии же оувфдавъ се. ако 
Фпущенъ бы’ пра. оуклонисе в великоую прквь хота по- 
КЛОНИТИС». и слезъ сколесница вл%зе в великоую прковъ и 
пребы‘.тоу вноутрь. избы горькыя смрти повел разграбити 
имЪних Аркадиево Зннонъ. оумре же Зинонъ д’ сы &. Е. и 
мощь ^. # 0760 ® Адама до смрти Зинона „г. и у. ип. ии. 
16’ и ма 3. 


') Отеюда дословное сходство съ подзинникомъ Малалы 
(ел. р. 390.) 


58 


Я. 285. «По пртвии. же Зинона протвова дикоросъ Дра- 
ЧанинЪ иже © нем (Т. 6. &пф т7с уёас) Перскым хпархию © 
Силинтиарии въ оупатию Олоувриа сна Ареовиданова. иже 
цротвова л8’ кз и м’ць &. ДНИ 2. 

Царствовае премника Зинона, Анастамя, на Греческомъ 
составляетъ 060б0е, ХУ][-е, слово. Въ нашемъ списк%®, въ 
сяфдетые указанной выше ошибки пиеца, помянутое цар- 
ствоваше ‘вписано не на своемъ м$стЪ: первая его половина, 
посяф царствовашя Юстинана (см. л. 285 и сл.); а послд- 
няя, «60 словъ: вко епарху градному Платону» — въ цар- 
ствовани зинона. (см. выше). Отъ этой путаницы утратилось 
заглаве 16 Слова и вышло такъ, что Х\П-е Слово подяин- 
ника названо у насъ 16-мъ, а ХУШ.е 17-мъ. 

Свергъ того это обстоятельство отразилось и на самомъ 
содержаши разбитаго на части слова: сравнительно съ Гре- 
ческимъ текстомъ оно состоитъ изъ однихъ отрывковъ, часто 
‘не вяжущихся другъ съ другомъ. 

Опущено противъ Греческаго: на р. 398 отъ строки 7 (отъ 
слова: хоудо Эр) — 393, строки 11; нар. 395, оть 19 стр. — 
398, 11; на р. 403, отъ стр. 21 —406, 22. 


Л. 277. Слово 3: 1% Иоустивна цра т паденте 
ПАТОЕ ВЪ АНТИМХИИ. 


Въ Подлинникв Малалы слово ХУ\УП, р. 410—422. Сла- 
вянскй текетъ предетавляетъь въ этомъ словф значительныя 
дополнешя къ Греческому. Особенно замфчательны подробно- 
сти о падеши Антохши, случившемея 99 мая 596 года. Я 
привожу 177 слово (или по нашему 16) вполнЪ, съ обозна- 
чешемъ скобками дополнен!й Славянскаго текса. Одного взгля- 
да на характеръ послфднихъь достаточно, чтобы не видЖть 
въ нихъ постороннихъ, поздизйшихь веставокь въ текстъ 
Малалы, 
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Вставки сами такъ, или иначе, обнаруживаютъ себя. Въ 
Славянскомъ перевод» Малалы имъ не откуда было взяться, 
потому что ихъ нфтъ и въ пругихъ переводныхъ хроногра- 
Фахъ. Предноложить, что они ветавлены изъ другаго автора 
въ Гречесый списокъ Малалы, съ котораго сдфланъ нашъ 
переводъ—н%Ътъ никакой побудительной причины. [оанну Ан- 
т1ох1Йекому Малалф всего ближе и сподручн®е было знать 
подробности о падеши Ант10х1и и занести ихъ въ свой 


‚Трудъ. Ёъ тому же дополненя Славянскаго текста Малалы 


не ветрфчаются у’ пругихъ, дДоселв изданныхъ, ВизантИ- 
цевъ. У Прокошя (ЕЧ. Воп. р. 215), у Глики (р. 500), у 
9еофана (р. 265), у Ведрина (т. Г р. 640—646) —у веБхъь . 
этихъ Византцевъ или одно краткое упоминаюе объ Антю- 
хйскомъ падеши, или извлечене изъ разсказа.Малалы. 

Привожу разсказъ Еллинскаго Лётопиеца: 

«По прутвии же Анастаси» дикора протвова Йоустинъ Вен- 
даритинь Фраксъ. въ оупатию Магна м’ца ианема юулив. въ 
д. индикта. м. (лёту сущу по Античхихекому Сжромъ. ше- 
стомх шестьдесетомоу. ф—номоу) емоу же вои съ всвмъ 
народомъ въ зложиша вфнець. и поставиша пра. 6% 60 ко- 
мисъ, екожкувитормь. црутвова же лЁ". &. и днии. к. к. 0$- 
же тфломъ ереднии. на ратехъ добръ. еже точию да бы прь 
оуби Амантия препосита и емноха и Аньдрия. кувиклариа. 
лавислака. и Феокрита комита. того Амантиа. доместика, 
его же хот поставити съ Амантш, давь семоу оустьаноу 
злато дамти народомъ. да поставить Феокрита. пра и раз- 
даа воини же и народъ вземши не взлюбиша Феокрита 
да будеть црь нъ поставиша Иоустьана. по въирении же 
его аки противника оубию ба вполатЪ внутрь. вже изгналъ 
прежде его кизь приведе !). въ начатокъ же пртва его. взый- 


') Овозвращенш изгнанныхь Въ подлинникф Малалы по- 
дробиве. (См. р. 411, стр. 6—15, 
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де ввечеръ на встокъ слнца страшна звЁзда къмитисъ вже 
6$ простирающи лоуча долоу вже прузии глааху погони 
бомхуса !). Въ пръвое же л№то прьства его, бёжа Севиръ 
патриархь антиххив великым въ Египетъ оубоввся Вита- 
ливна. и бы’ Паоулъ патриархъ въ Антиххии. иже © 8ене- 
дохъ ВКоньстантина града &енена иеоулова. иже събору Хал- 
кидоньскому. Х. ^. епи‘омь поведивъ книгы прковный коегождо 
града. сего ра’ и бы’ раздоръ великъ. и не призбщахуся 
кнему мнози. глше. втомъ съборе несториево мудроствуеть. 
При семь же оустинф въста нфкто жена © киликиискым стра- 
ны щюдьека рода. превеликымь тфломъ. высотою и широтою 
паче всакого члка локтемь единьмь еще. вже ходящи и про- 
сящи подолгь все грекы прииде ввеликый градъ Антиххию и 
взимаше ® коегождо ергастиратого града м®дьницю диноу 
(искупле. аще с^ сребраниць м. иже антиххивни прирочное 
има ви Фелера и биде истов града) *). Въ пртво же его 
Чаеииеъ 3). прь Лазескь © Пръекых страны сы пртвующу 
въ Просфхъ. Къадоу имущу по’ собою Чахихна бфжав’ Чахии 
црь лазескь пръекый еллиньскые вфры. взыде къ Оустьаноу 
прю вВоньстантинь градъ молл да поставити пра лазомъ да 
боудешь кртьанъ. и пом женоу грикинх внуку. 1 @ Инна 
патрикия. иже 0$ корополатъ Оуалериании. юже пом с60б0ю 
въ свою землю. поставленъ и вЁнчанъ © пра. носивь вфнець 
румескъ прьекыи и чкрилъ бёлъ весь свилень. имоущь въ 
багра мЪето наоушвж злату плоску и на той застогы ма- 
лы хрнегомь чбразомъ самого того. и стихарь бФлъ пара- 
гаоудиинъ имущь златомь и оунищеше тфмь же хбразомъ пра 
Иоустина. сапози же его бфша © своел емоу страны. черъвени 
сбисеры пръкымъ ®бразомъ. такоже и помсъ емоу сбисеры 


') Сравнительно съ Греч. опущено на р. 411, стр. 14—16. 
*) Опущено на р. 41%, стр. 10—15. 
3) лас. 
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вЗаже @ пре 'Иоуетина дары многы. и се и жена ему оуле- 
риани (и акы понужи поеагши зань въ ина пругва) й оув%- 
дфвь се Къадиеъ црь Пръекь въепусти къ црю сице. мироу 
и любве межи нама. како вражьско твориши. се бо покоре- 
наго мнф пра. Лазомъ ты еси поставилъ не соуща подъ румъ- 
скомъ строениемь. нъ по’ пръекымъ достовниемъ @ вфка. 

Й въпусти ему Явфтъ Иоустианъ прь. мы никого-же 
подъ твоямъ пр“твомъ соущз ‘не привхомъ ни поставихомъ 
нь пришедъ нфкто именемь Чахиюсь внаша цртва моласл 
припадак намъ избыти & скврьным еллиньскым вфры. и 
нечты’ жрътвъ и. прелести бЪеовькые неправедный и 
кр тъаноу быти, и сподобите^ сидЪ вЪчнаго Ба и сыфтела 
всаческымь. и взбранити хотащаго на оутфшение приити и 
познати‘ бга истиннаго. съго дла, кртъаноу емоу бывшю 
и сподобившус» нб`ны“ таинъ. въ свою послахомъ страноу. 
и бы. абие гнфвь междх Румы и Пръеы. (и пакы въ скор% 
бы‘ любы дани дфл^ и миръ) !). Въ неже лФто оумре Па- 
оулъ патриархъ Антизхиискый. и бы‘ Еоуерасихеъ патриархъ. 
иерл‘манинъ. иже велико сътвори гонение. на глемма пра- 
вовфрным многы оубивь. въ второе-же лёто претва Еоустиана 
‘прив старзшиньетво венетьска страна въ всё’ градф’ (паче. 
же въ Антижхии велицф. и закалахоу прасины стрётающе. 
не точию же нъ и скрыющаса в’домоу исходаща оубивааху)*) 
Съ же Оустинъ съетави игры хлюмьбииекые да не тво- 
рать и’ въ Антиххии и быша загараних многа во Античхии. 
и пакы по семь начаша загорати помнога м$ета въ томъ 
град никто же вфдаше @коудоу ®тнь възгарашеся (© кера- 
мидим бо покровнаго пръвое въгорашесе «тнь вко же мифти 
кнземь ® оусобникь бываеть) модениемъ же хгоуфрасия па- 
1) Противъ Греч. опущено на р. 414, стр. 17— 415, 
стр. 21. 

*) Сравнительно съ Греч. опущено на р. 416, 5—417 5. 
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триарха. посла прь погорфвшимъ домомъ кентинаре два. Слу- 
ЧИЖес» влётТа прутва его. пастис» © бжиа гиЪва Драчю © 
него же 6% Анастасии прь. иже много създа ту и кояьекое 
позорище. Иоустинъ же много сла на поновление града сего. 
и иже градъ прежде нарицаашесл Епидавръ. и риньфъ (чит. 
Кориньфъ) же тогда падес» митрополию еладьскый и много 
тамо посла. Аназавръ на ^ругое лЪто въ прутво его. падесл 
бжиимъ гнфвомъ митрополь вторыи Киликию въздвиже и 
црь. Втоже л№то потопленъ бы’ Бжиимъ гиёвомъ водами рЁч- 
ными Едесъ градъ великыи. Оръдоньскым митрополь епар- 
хию. вечеръ 3$10 ® р6ёкы. вже ясть ту поусредЪ града те- 
коущи. й творищи красоту. и потребие граду нарицаем%и 
Скиртъ. и бжиимъ гнфвомъ наводнившиса паче мора. и пд®- 
нивши гра’ и живущая в’немь. и домы стомщю повръгши. 
кричащимже живоущимъ вни’. помиловатиса и не возмогуще 
помощи себф. втфхь домфхь оумираахоу, млъвахоу же дру- 
зии старии втомь градф. оугоньзъше вко и инъгда тако же 
потопи градъ се съ рёка. но не тако погоуби вебхъ. по 
преставии же гн®ва. и вод иссячении. зиждоущимь близъ 
рёкы корение хлфвинамъ “бр тес» каменна дъека велика. на 
неи же с» писаше извааномъ писаниемь сице. Скиртъ рка 
съиграеть злы игры гражданомь. Съ же едесъ създанъ 
бысть & Селевка НЪкатора иже прозва съ Селевкь. македонь 
Антиюхию. смфеную съ варвары. и егда же 0% прежде палъел 
прозванъ бы’ акы нН%. много же посылаше вкыиждо гра’ 
прежде реченны". и посылам съ црь поновляше в. и добр иша 
сотвори. и оуцёлёвшимь много дасть. и Едесъ прозва Иоу- 
стинъ гра’. седьмое же л%то. и! мць претва. въ д индикта. 
падес» © Бжив тнфва Античхиа великам. сирьскаа. патое 
падение м‘ца артимеси» еже есть маия. въ к. &. дНЬ. въ $ Ча* 
дни и 3. оупатьствующу © димоу вримЪ. члоуврию. (паде- 
ниемь нисповфдимомъ его же оуста члку изглати не могуть.. 
толма бо дивный Бгъ ® чюднаго пругла разътн® вася на Ан- 
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тимхивны въставЪ. вко же посыпанным хлфвинами. и сно- 
мающаю по’ землю. повел чтнемь ижженомь быти и исхож- 
дааху © въздоуха искры чтнены. и жжахоу акы мльнии. его- 
же ибрётааху и кыпаще прьсть земнаа горющи. и оугяие 
с^ твораху & земле. и растр®екахуся хснование чслаблаю- 
щаа стрёташя «тнь. и скрыющимся в’дом®* стужаше (разв 
вже нивьноу чпръсть по граду. чкрочивь все си тнь акы 
вдиною ® га повеление приимь всекому же т640у чдино 
запале) бфаше и 6% видити вещь страшну и дивну. ®гнь 
исходящь съ Нбеё вдождь. и дождь пещь принос» горащу 
пламень въ дождф разъливаюсл. и дожь акы пламень палащь 
въпиющаю на земли падаю. и хртолюбиваю Антижхив. не- 
потребна бы”. не оста бо втакомъ славнЪ градЪ. разв точию 
къ горф прилежащаю хлфвины по единому раду (есть бо & 
источника нарицаемаго Алумьциады до врать вже са слы- 
шить Драджжнова. видити стоаща ив рассыпаны же стёны 
имоущи и прётаща емртию. многы же @ ни’ падшаса и по- 
бивша живоущаю вни’. и мимоходы пославша.) ни ®дина же 
хлфвина. ни домъ никакъ же. ни куща граднаю немета не 
раесфдшисл. ни сТаа пркы. ни манастырь ни мЪето 6то. ни 
кое же оста не рассёдъся. (ни падъ ® стоащи’ бжиимь про- 
гнфваниемь) другыл 60 вс рассыпашеся (ины болма & преи- 
сподни’ бо исхожаше акы пфеокъ морьскый. сыпласа вфрху 
земла мокротоу имыи воды морьскыю и смрадъ) Великаю же 
пркы юже 6% създаль Коньстантинь великый прь (и еже не 
б% точны и в Грецв*) Бжию гнфву бывшу и всемоу падшу- 
са чста си стоющи днии. #. по казни. и внезапу и та и ® 
огна възгорфвъшисА рассыпаса до землю (Такоже и пркы 
великый. Архаггела Михаила и цркы стым Бца Шри раепа- 
Деса ДО земля. Зинонъ же 6% здалъ. црь црковь. Архаггела 
Михаила. сиь %ба чтна дома стомета не вреждена никакоже 
® труса по гнёвф же Бии внезапу възгорфвшися & чгня вку- 
п сты’ пр’ркь прковью съ стго Захария. а потомъ рассы- 
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пашася до земла) и другым же пркви не падшасе трусомъ. 
® чтгна рассыпашася до корения. погыбе же (гражанинъ. и 
странникь моужь и жень и дтеи. и старець. дшь ко же свф- 
доуще и глахоу) тысаць &. и н. 6% бо праздникь Спса на- 
шаго Бга аналименеи (и много множество сошлосл 6% и зво- 
Ноу въ гра’ твораще по хбычаю ч’тное съвъкупаление. Въ 
црквь нарицаемою кратинъ. самъ тъ трусь показаса) и 
гражаньское множество велико 0% (и иманиы и’ богатьство 
и градное величество вдолъготу и вшироту. многы" бо бещис- 
лении. ® лёнотф же града и % добры’ въздоус®хъ. и о до- 
бротф храмн®и. прежде видивьшеи странници. и пришедше 
по семь глаху вельми сице. м мира всего ®тишие вееленныв 
прибфжище эпуств гдё твари и зн” доброта.) мнози же & 
посыланныхъ изъвлачени живи и измроша. друзии же & уцф- 
ливши’ гражданъ ®& своего еже може вза и избфгоша. несоу- 
ще (на прочаю житиа своего потребие) и срётахуть в ратаи. 
и иже хождаху странници грабить. и бимахоуть имь. бахоу 
бо входащии’ грабить разбоиници. вко и многы убиша. (про- 
тививша’ не дати имъ своего за не изьмние инов надежда. 
развЪ того животоу ихъ. и тогда в зимахо усуни’ егда оубивъше. 
Въшедша бо разграбиша посыпанное. странници чбрётахоу 
бо вковчежьца. аргентари» и сребро лежащи. и златица 
рассыпаны и жены многы оутворены златомъ многымъ. и 
каменемь драгымъ. и бисером. | Показажеся всихъ разбойнице*. 
Бжиы сила и странницёхъ елико же-бо имь бимахоуть 
оуцфлившемь что любо абие измроша вси. (и ни единъ & ни“ 
Фета) вии же гибюще. ®ви же разпроблаеми тёломъ роуко- 
дФлиемь исповфдающе свое грёхы. предавху свох дша в ни* 
же 6$ грабилъ много срабы своими. Фома нЪфкто селентиыр- 
нинъ саномь. (глемыи Ервехвь.) иже изыде и цёлевь © тру- 
са. вонъ града того. двф или три поприща. премо вратомъ 
стго оуливна тоу живаше и бимаше оу мимоходащихь и 
бъжащихъ (Бжив страха такоже илико разбойникь © посыпа- 
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Пиа Взаша много злато) се же твораше. до А ДНии (и взаша 
много злато и сребро. и ипо имфиие) губащу же емоу вса. 
внезаноу. здравъ сы" (и силень и расседес» и не исписавь 
чисмени всемоу еже бЪ пограбилъ. нъ тако напрасно) пре- 
дасть дшю. и вси слышавше прославиша праведнаго судию 
Бга. Рассыпажес» все имфние его (& старфишинъ и раз- 
граблено погыбе. вко же не остати у него развё вже ризу 
Носаше втои же) на томъ мет посыпаше и в неи (страха 
ради глющи` на нь гражанъ) показажес» и нёкыв Бжив таины 
по к днии. и по единомь изыдоша прежднаю жены @ посыпа- 
них здравы. многы же породивше исподи по" пръетию бывша 
на земли. изыдоша съ младыми родившимисе. по днехъ без - 
_ вреда живи быша сродившимис» @ ни’. дроугым же дьти 
отръблфиша‘ по ^ днии (и другые сосоуща. мтремь и* измер- 
шимь. И лежащимь подолгъ ихь. и дётемъ живомъ лежащимь 
0у нихъ. и ссхщимъ ® мртвы’ женъ). и многа дивнииша 
сихъ быша. и невфрна. (ихже юзыкь чачьекь сказати не 
можеть. нъ токмо единъ бьемртный БЪъ. вЪфеть свое» тайны) 
третии же _ДИЬ по падении сиречь в не’лю, въ ча’. и. ВИС 
на нбев ч‘тный крутъ въ эблацв. на западную страноу града 
и вси видивше и пребыша и плачющеся и молещеся ча‘. А. 
исполнъ. (толико бо пребы’ показавс» на нбеи.) бы’ же по 
падении града быша инфи труси болма мнози [рещи въ вел 
часы смртныв и тъ днь на много врема бываю] лЬто едино 
ти полъ. [и ничтоже непадес» зставшихъ храмъ. или црковь. 
или иного падениемь. еже прельщаху по вс часы. но ко же 
сещ бы кто реклъ. запрещенно есть. & члвколюбца Ба. тако 
стаати имь и не пастис» и не падошас» & бывши” по немь |. 
Селевкию же, и Дафьни чколнаю ею. к-ту поприщь в’долъ- 
тотоу и вшироту суща и погыбоста болма & труснаго паде- 
Ни. и мНОогЫ кентинара злата. посла си бжественныи прь 
оустинъ (елико же никтоже © црь на воздвижение падшимеа) 


еже бо и слыша токмо (абие сна» вфнець свои и баграницю) 
5 
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и жел много врема и плачася (и ничто же твор®) ни п0зоре 
в'Констаптин® градф. (зпааше 60 тъи градъ Антиххию и 
хвалеше и люблаше) тёмже и въ стый четвертокь велика дни 
вшедъ въ прковь Коньстантина града. (по оуслышании ® 
градф) изыиде иснолаты въ соборъ без’вфнца. въ баграниц$ 
единой. и плаЧасе пре’ бовры и пре’ гражданы. и вси бовры 
вжделённые ризы хболкълися бехоу зраще его. посла же съ 
црь ® Коньстантина града. пръвое Карина комита. спатью 
кентинарь (на @гребание да не колибы нфкто оуцфлфлъ и 
_и имфнивы ихъ. Да съгледаю то извфето краснопадених и при- 
шедь скажеть црю чтобы сътворити) пакы же посла абие 
патрикие Фокоу Вратерова моужа богата поусти снимь патри- 
кие Астерия. (бывша рифендари» и епарха граднаго) моужа. 
моудра (реки ида оба нопфчивЪс» да быша оуцфлели дроузии 
моужи, и прочее града здание съгнати скоро) давъ имь злато 
много и сказавь има % другы“ м%ст®’ въ градф. и % собор- 
ны" бана’. и водъвожении и ® мфетф рёкы том. вкоже 
свфдыи самъ тъи градъ добр. живе бо внемь много врема. 
егда сниде съ стратилаты на пръекыи сЪчь. и по веса ДНИ 
писаше ктфма патрикиема печеся ® град (елико же кентинарь 
требоуета послета да поущх). По сми же дпии другы“ м‘ць 
^. и днии +. пртва Иоустина. воприс» снимь бжтвеныи 
Иоустианъ (оужика его. чюдныи примфри) съ прицею Фечдо- 
рою. поставленъ и вфнцанъ бы’ & бжотвеннаго оустина стрыв 
его) м‘ца ксантика въ д. индикта # 6’ #. седьмодеслтьное. 
седмосотномоу сущу. по антиюххии велицфи) въ оупатию Ма- 
вротё» (вримф оупатьствующу) посла аже и зда много. сив 
же цра сътвориста гонение па врагы Бие на манахев. и 
моучиста мпогы. снимиже мучена бы’ жена патракил и андро- 
ника. ины снею (и толь хетавишасл позорища) издаша же 
‘с^ па поновление граду. кентинарь ^. и па ирьквьное поно- 
вление граду. кептанарь т. втоиж* ме’жи. случижесл бжетвнх 


Иоустиноу болфвшю ® треи извф$ вже имЪ на нози своеи ® 
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стрёлы на сбчи оумрети. мпа лов. авгу’въ а днь въ нею 
вча’ г. ив. ипдикта. оумре же сы 3. мисать и 3 вко же быти 
всЪ* лЪ". прутвова же съ четырми м‘ца. вже пр твова ссынов- 
цемь своимь ло. и ДНии К. и два. 


Л. 283. Слово 3: падение вх Антиохии шестое. 


Въ Греческомъ подлинпик® Малалы Слово Х\УШ-е. Подобно 
предшествовавшему Слову, въ Славянскомъ значительныя до- 
полнешя и сокращеня. При этомъ наше слово соотвфтетву- 
еть только началу Греческаго, отъ стр. 427—431. Веего 
остального въ нашемъ спискф ифтъ. Привожу вполнЪ, отм%- 
чая скобками, чего нЪтъ на Греческомъ: 

«По пр’твии же Иоустина. црутвова единъ Иосустинимнъ 
ль’ чтуще Фпележе паречень бы‘ црь сирфчь & м‘ца ксефилика 
же г апри’х индикъ # лтоу сущу по Антиххивномъ 0 па- 
тому въ оупатию въртиа (чит. Мавъртиа) вРимЪ. 6$ же т$- 
ломъ низокъ [рёчью на румьеко се съвраща»ю. и пиша не 
съблазнено.| дасть же въ оупатию в шетоую ипинемисъ (и 
толикоу сыпа злата и раздаю елико никто же ® прь оупа- 
теоуса.) В то же лЬто сПрьсы сечесю сЛазомь Чафихномъ 
акы приложившусе къ Гр®комъ. и молибя Лазось прю Иоу- 
стивну. и поусти емоу многоу помощь и етратилаты г. Ве- 
лисарих и Вирика и Ирине» (пендакиискаго) и многы & Пръеъ 
погоубиша. съ же прь градъ суФанию арменьскым именемь 
Мартуропомъ понови сътвори стЪны ему немоволы. ветошь 
разорившас®. Вир‘тво же его приложиса къ Грекомь црь Еру- 
леекь Граписъ. именемь и прииде въ Ионьстантинь градъ 
свои своими и поклонивс» прю. молис^ быти крестьаноу. на 
сто Бгомвление крестис^ и възвиже и скр‘та самь прь Иоу- 
стивнЪ. кртиша же съ нимь и бовры его и бротоучада два 
и многъ даръ давъ ему црь Япоусти. Прь же вфроу имь. и 
сана мастриискаго прости й и постави на въетоц® страти- 


лата. давъ емоу всюкоу власть творити еже хотаАше и Дуку. 
ыы 
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Въ пртво же его остависа всака ересь. и истръгну & цркви 
его разве Ексакионитъ нарицаемыхъ Аривнъ. Есть 0уб0 
начатка пр‘тва Авгоуста Октаоуиа императора. до скончаних 
вторых оупатие. и сего Оустивна седмаго индикта доконче- 
вающаса. 48° финал. юко же быти ® пръвотвореннаго 
Адама до пркыв_ оупатиае бжтвнаго Оустиана до бложению 
ВСВ" д” „3. у. м. 3. До скончания индикта (лЬтоу соущоу по 
Антимхивномь иже суть къ зрентоу бий граждан сур о 
ф-номоу начинающимь ® кесар» Иоулиа. по Александраномъ 
же. иже соуть к Нилж Египтани #-моу лЬтоу соущоу м-нонву 
двусотному. начинающимь & Диоклитивна. но нарицаемымь 
же Сиро-Макидономь апамиискымь. соущю 18’ м-номоу на- 
чинающимь ® Селевка Никатора) ако же чбрётшимь Чиема 
15 вльте’ списани» ТимофЪ» и Феофила. премудрою хроно- 
граху. точно главшима. Ва тнемь же списании Евсфа Пам- 
ФилииСкаго брфтохомъ чисмя 15’ & Атадама до оупатия 
Иоустиана и седмаго индикта кончевающася 18” „3. у. Ак. и- 
етинн® вко же мню еже Феофила и Тимофеюва. и Алимен- 
това чадь почетьше лф’ сложиша. кождо въ свое писание. 
всфхъ 60 списание. А. шесткю полагаеть тысещу. 16” мимо- 
шедшх (и седмоую тысащх благо къ бмф ') приити в миръ. 
® многь снастоащимъ богомъ *) седмымь индиктомь) #же & 
созданию мироу *) до вторыю оупатиа бж”твнаго Оустина 
л%'... *) ни мени пи болши. © съданиа (пребогатаго) Вонь- 
стантина града сирёче & м‘ца мана. и артемисиа аг. до прежде 
реченным оупатые вторые сего бжтвеннаго Оустиана до 
еконцания седмаго л}” ©. ч. ^. (ни мени. ни болши). древны* 
же прь лЬта ни чести есть 13%. преждеписанномоу числу 
г) Въ № 86 Син. Библ: блго ко вн праити. 
*) Ргомъ въ № 86 
3) Въ подлинникВ: &ло хт(0ешф; Рос. 
"“) Число лЬть не разобрано. Въ подлинник 1980. 
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лЬтьнемоу цртвоваста. такожде и чада ихъ издЪтьека вфн- 
чаваахоу ци ихъ. съ своими чады. цртвоваху. друзии же 
ВРимЪ цртвовахоу. Хронограох !) ноужда есть писати веи. 
еликоже есть. кыи 0убо пр°твовалъ прь Унележе бы° нарфчень 
црь. лфпо есть оубо чтоущемоу. лтнав списания. количество 
смотрити мимо текоущихъ 1%". а не точно % преписанны’ 
цртвзхь. Въ лёта си цр”твова (румь) в Воньетантин® градЪ. 
Иоустиюнъ. Пръсомъ же цртвоваше Коадисъ Дарасфенъ 
(старыи) снъ Перезовъ. в Римф же 6 (риксъ) Атларихъ. 
внукь Алемаривковъ. въ Афракии же риксъ Салдарихъ. въ 
Индии же Ексумитомь (и Америтомь) цр’твоваше Иадасъ. 
хртьанъ бывъ. въ Лазакии же цр’твоваше Замала. въ пред- 
писанномъ же 1фтЪ протвова Иоустианъ. поставленъ бысть 
® него стратилатъ Арменинъ именемь Читътасъ. не 60 имЪ 
въ пр8днихъ л6тЪхъ Армени стратилата. сътрапы и джкы 
и КОМИТЫ КНЗ®. дасть же съ црь томоу стратилатоу ® чи- 
слены” воинъ. и постави в санъ тоземець скириарив сътвори 
себе воины стратилианы на службоу. и бы‘ велика сторожа и 
помощь Грфкомъ. еже сФДаше тоу стратилатъ. Бфже добль 
моужь и храбръ. иже и сестру багочестные црца пов. жен. . 
именемь Комито въ законъ посагьшу въ Антиюхиев» полат®. 
въ скраи позорища коньскаго. Воньстантина града. Въ то же 
лто заповёда оуставъ съ црь. ® ибпёхь. и & оукономфхъ 


') Сл. Ипатьевскую лЪтопись (Полное Собр. Рус. лЪтопи- 
сей Т. П, стр. 189): «Въ таже лёта, времени минувшу, 
хронограху же пужа есть все и вся бывшая овогда же пи- 
сати въ нередняя, овогда же возступати взадняя: чьтыи 
мудрыи разоумЪеть; числи же лЬтомъ здЪ не писахомъ, въ 
задняя впишемъ по Антивохыискымъ Соромъ алумпиядомъ, 
Грьцкыми же численицами римьскы же высокостомъ, яко же 
Евсей и ПамьФиль инш хронограхи списаша отъ Адама до 
Хръетоса; вся тфта спишемъ росчетъше во задьняя. > 
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и ® спрокормьцехь и ® нищекръмьце не причащатис». аще 
да не преже бывшаго или прежде реченнаго еже боудеть имфлъ 
имфниЕ. то и то само да приложить. еже и точию поставленъ 
боудеть сирфчь да напишеть еже имать имфние. Унележе боу- 
деть поржченъ прквномоу поручению. да тожде бываеть любо 
да причаститса. любо да и притежить и да идеть все пркви 
или вмфсто иже строить. все еже по немь притажеть. Ва то 
же потвори прости смоковноеЕ нарицаемо и премо Воньстан- 
тиноу градоу. и позорище его и стфны давъ емоу праведника 
градоу прозва Иоустианъ градъ такоже и в то лто прило- 
жис» вко Грекомъ рекше семоу прю & Оунъ нарицаемы” Са- 
винъ. жена нфкто странница добра и множеетвомъ и смысломь 
именемь Въа риксъ вдовица имоущи сна мала два и снима тыса- 
ща доръ. вже по власти... (прожжено нЪеколько словъ) страны. 
по своего мужа Влаха оумртвии люблениемь бж‘твнаго 0у- 
стивна дары многыми. бисера и сосоуды златыми и еребре- 
ными. и инЪмь златомь поставленаю © Акада пре Пръека © 
иного азыка въ Оупихъ оутренихъ. рикса два именемь Стоу- 
раксъ и Еглонъ да помогаете емоу идоущи на Римь. и ютъ 
сы Вов риксъ идуща въ Пръсы чръеъ свою землю къ Ёъадоу 
прю Пръскомоу. соущима има съ двфма на десеть тысАщь 
еюже множество посфче своими моужи Стуракса же ригх 
ЕДИНОГО же #мше связана посла вйоньстантинъ градъ къ 
Оустианоу. и въетокнх й чбоноу оу стго Конака.» 

Здесь, на этомъ извфотши о казни Туракса, на л. 988 об, 
прерывается Малала въ спискЪ Еллинскаго лЪфтописца. Не- 
посредственно за приведеннымъ мною текстомъ слфдуетъ ки- 
новарная замфтка: скончес» Ел’ньскый Граногравь. » 
Подъ именемъ Еллинскаго хронограха подразумф вается по- 
стоянно [оаниъ Антюхекй Малала (ср. выше л. 6 об.) 

Этою замфткою опред$ляется объемъ Хронограга Малалы 
въ нашемъ спискЪ. Но такъ какъ ЕллинскЙ Лфтописецъ не окан- 
чивается Малалою, а ведеть разсказъ далфе по Амартолу, то 
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составитель, на томъ же листф, на поль счелъ Пужнымъ 
оговориться: «а се иного гранограха-конець» т. е. ко- 
нець одного хронограга Малалы, а не веего Еллинскаго Л%- 
тописца. Эта послФдняя зам тка свидфтельствуетъ, какъ самъ 
составитель взрно отличалъ авторовъ, положенныхъ въ осно- 
ван!е своего труда; — Тоанна Антохскаго Малалу и Геормя 
Амартола. 


Т. 288. 0б.—410. Непосредетвенно за замфткою о скончани 
Еллинскаго * хронограха остальная часть Еллинскаго 
Лътописца занята Временникомъ Георгмя Амартола, 
съ его неизвфетнымъ продолжателемъ. Амартолъ 
начинается съ царствовашя Императора Юстинана: 
«По ОустьвнЪ же прутвова Оустианъ великыи 
сновець его. 187. и х. ть ®бнови великоую ирковь 
Софию. красотою и величествомь пръвоЕ създана 
Костентиемь сна Коньстетина великаго... 

НеизвЪетный продолжатель кончаетея смертью Императора 
Романа (988 г.): «Романъ црь оумре въ ®стровё глемфмъ 
перв$". тёло его в Вонстентинъ градъ несено бы’и въ его 
монастыри положено бысть.» 

Списокъ Геормя Амартола, вошедший въ Еллинскй ЛЬто- 
писецъ, въ указанномъ мфстф, безъ вставокъ и сокращенй 
принадлежитъ къ разряду списковъ такъ называемой Болгар- 
ской редакщи. Говоря точнфе, — къ той категори, которая 
со временъ Нестора утвердилась въ нашей письменности, но 
0 которой не льзя еще навфрное сказать тд она возникла. 
Распространенность списковъ Временника Геормя Амартола 
повлекла за собою естественно все большее и большее изм%- 
нен!е въ языкф, подновлене Формъ и т. п. Списокъ, кото- 
рымъ пользовался составитель Еллинскаго ЛЪтопиеца, можно 
‹мЪло назвать Русскимъ, по Формамъ и правописаню. 

Сербская редакщя Амартола, известный «ЛФтовникъ Геор- 
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г{я Мниха» остался неизв$етнымъ компиляторамъ ХУ—ХУ1 в. 
По крайней мЪрз слдовъ его нётЪ ни въ разныхъ спискахъ 
Каллинекаго Лтоцисца, ни въ Хронограф 1519 года. 

Указываю на два прим®ра, свидфтельствующе какъ от- 
личается списокъ Временника Амартола, по Еллинскому Л®- 
топиецу, отъ Льтовннка. о 

1) 0 вселенскомъ соборф при Юстишанф въ Еллинекомъ. 
Лётописцф читаемъ: «Пятый же соборъь $ ий иЕ сты* 
Фцъ бы‘ влфто кз претвиа великаго Иустипиана при Вигилии 
сто Палежа.. и проч. (л. 999.) 

Въ Льтовник®: «И петыйи бы’ сьбюрь 9 Уць вь Клн- 
стантини градЪ па @ригена и иже «ного приемшиихь нечь- 
стивоЕ оучение.» (Шо списку Синод. Библют. 1386 года 
№ 148. л. 982.) | 

9) 0бъ Императорв Тивери въ Еллинскомь Лтописц® и 
въ ЪтовникЪ два совершенно различные разсказа. 

Въ Еллинек. ЛЪтописцф: «По Оустинё цр‘твова Тивери 
ракышанинъ. 187 д. ть 6% тфлемь съвръшенъ. .. семоу же 
бывши на подромии. и проч. (л. 300 об.) 

Въ ЛЬтовникЪ: «По юустин цртвова Твери орадь 
1% д. при немъ же юноши н%коемоу пльтьскы помысль 
имоущоу и женами порабощеноу видЪвшоу вВунетантини 
градь добровидноу двицоу.» (114. я. 993.) 


2-я редакшя Еллинскаго Лётописца 


(№ 1-й Кирилло-БЪлозерскаго Монаст.; № 86 Москов. Синод. Библ.; Новг. Со0Ф. 
Библ. № 1590; Биб отеки Толстова Отд. 1 № 319.) 

Подъ второю редакшею Еллинскаго Л№тописца должно 
разумВть собственно передЪлку одной послдней половины 
этого памятника, начиная съ Ачександри. Подвергалась ли 
измфнению первая половина (до Александрии) — шить нельзя 
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по неимнию нужныхъ данныхъ. При объяснени вопроса о 
происхождени второй редакщи Еллинскаго лЬтопиеца не 
безъинтересна судьба двухъ списковъ: № 1 Вирилло-БЪло- 
зерскаго монастыря и № 86 Синодальной Библютеки. 06% 
эти рукописи, на основаши вкладной подписи, приведенной 
выше, принадлежали Касояну, Епископу Рязанскому и Муром- 
скому, и въ 1557 году вданы Вирилловскому монастырю. Въ 
первой рукописи (№1 Вирил. Монаст.) помЪщенъ полный 
списокъ Библейскихъ книгъ, включительно до Г\ Вниги Цар- 
ствъ, и за тфмъ рядъ статей изъ Еллинскаго Лтописца съ 
распространешемъ по Амартолу. 

Вторая рукопись (№ 86 Московской Синодал. Библ.) за- 
ключаетъ въ себ Еллинсюй ЛЖтописецъ, начинающийся тамъ, 
ГДЪ оканчираются статьи первой рукописи. НесоммЪнно, что 
неизвфстпый составитель этихъ двухъ рукописей, писанныхъ 
однимъ почеркомъ, имфлъ въ рукахъ полный списокъ Еллин- 
скаго ЛВтописца и распорядился его содержашемъ по своему. 
Мы видфли, что и въ первой редакщи этого памятника Би- 
блейскимъ Внигамъ отведено было значительное место; такъ 
ТУ Внига Царетвъ помфщена вполн®, изъ Ш большая поло- 
вина. Теперь же, при новой переработкЪ, вся первая поло- 
вина Еллинскаго тописца, до Александрии, нанолненная 
Греческими миеами и баснями, подверглась исключеню и 
зам$нена Библейскими Ёнигами. Только небольшое число 
статей Еллинскаго Лтописца чисто историческаго содержаня 
нашло себ место рядомъ съ Священнымьъ писашемъ. Вторая 
же половина Еллинскаго Лтописца, съ Александрии, оста- 
лась нетронутою, за исключешемъ передфлокъ и дополнений. 
Не настаивая на томъ, что помянутыя двф рукописи пред- 
ставляютъ протограхъ П редакши Еалинскаго Лтопиеца, я 
зам чу только, что остальные, извфетные мнЪ, списки, (0- 
ФЙскй и Толстовеюй, соотвфтствуютъ 9-й Васаяновекой 
рукописи, Синодальному № 86-му. 
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Перехожу къ описашю Васаяновекихь рукописей. 

№ [. Вирилло-БЪлозерекаго монастыря, въ листъ, полу- 
утавомъ, листы не перемфчены. 

Начинается оглавлешемъ: «Главы сев Бж‘твеныв книги 
главы перьвая. бытеискым книгы. 

Непрерывный Библеисюй разеказъ кончается ТУ Книгою 
Царствъ. За нею слфдуютъ: ВидЪня Данила пророка. За 
пятымъ видфнемъ. «о сн дуба», начинаются статьи изъ 
Еллинскаго ]%топиеца и Амартола, Отм$ чаю ихъ по порядку. 

1) Царьство Вавилонеко =^. Навходносорово. 

Нач. По прежереченны” асирискы” прь. 

Изъ Амартола. (Въ первой редавци Еллинскаго Лтопиеца 
л. 68 ис.) 

2) Цар’тв1е к. Оулемадрахово сна Навходно- 
сорова иже цретвова вВавилонф. 

«По Навходносорь” прутвова снъ его Оулемадрахъ. лЬ’ г. 
«ть ххонию раздрёши ® оузъ и сътвори его всти съ собою. 
«измфни одежю его темничную. сФде С)хонта вВавилонЪ втем- 
«НИЦИ ко лЪГ.» 

Статья эта передаьтъ начало разеказа Амартола (на Гречес. 
р. 194); въ первой редакщи Еллинскаго Лтописца ея нЪтъ. 

3) Црьство г-+ Валтасарово сна Навходно- 
сорова ижецр`твова в Вавилон $. 

«По Оулемардас® цретвова братъ его Валтасаръ. вторыи 
снъ Навходноеоровъ.» 

Въ этой замфткЪ состоитъ весь разеказъ о ВалтасарЪ. Въ 
первой редакщи Еллинскаго ЛФтопиеца о Валтасар% — по- 
дробный разеказъ Малалы. 

4) Между 8 и 9 видфшемъ Даншла. вставлена статья, не 
читаемая въ первой редакщи Еллинскаго Ътопиеца: «Сло- 
во стго Тоанна Бгословца ® преидоущемъ вЪ це. 

Нач. Рече бо сайа. кимже чбразомъ %60е бждетъ Нбо но- 

во. и земле нова. | 
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5) Царьство д. Дар1ево Миданина иже цр"т- 
вова въ Вавилонф%. 

Нач. По Вальтасарф же претвова Дари Миданинъ. 

Изъ Малалы р. 159, 9—153, 12. Противъ первой ре- 
цакщи Еллинскаго Л%тописца вначалЪ небольшое добавлеше 
по Амартолу. 


6) Царьство Кжра црл Перьскаго иже царь- 
ствова въ Вавилонф. 


Изъ Малалы. Противъ первой редакщи Еллинскаго ДЪто- 
писца (см. Л. 71 06.) есть небольшее- добавлене изъ Амар- 
тола, которое въ приводимой мною выпискЪ означено скоб- 
ками. «По прьствии же Астоугага царе Перьска бы‘ прь Пер- 
сомъ Коуръ Персанинъ (снъ Камвоусовъ и матери Мандани. 
облада же 1 Асирею и Палестиною и всею Ас1ею. и Людь- 
ское царьетво приимъ црьствова лк. лЪта). Си же Коуръ 
ВЪзлюби женоу пренимъ бывшаго царе Дар» Дарданоу 1 
оубивъ Дара и пож Дарданоу.... 


7) © оумртв!и Данил пр°рка. 


«И држгымъ” царемъ Перьекымъ многа знамена сътвори. 
ихже не написа стыи Данилъ. тоуже оумреть и погребень 
бысть в’вертьшь царьстфмъ #динъ славно. и тТЪ дасть чюдо 
горамъ превышнаа Вавилоноу. ако егда возгорител. вже & 
сфвера приидеть кончина Вавилоноу. егда же прямо востокх 
вода чиста потечеть тогда. БГЪ авитс» юко ЧЛКЪ. и воспри- 
меть вс» безакоша ма на себЪ. и егда повфшенъ бждетъ 
терфи израильскы. и аб\е блгть стаго Дха. пролиетъ на вс® 
эзыки. гда же соущаю на югь хтнемъ возгоритсе кончина 
бждетъ вееа земле. аще ли и западнаа вода потечетъ. то 
обрататс^ люд вземлю свою. аще ли кровь потечетъ. ТЪ 
0убо истово бждетъ непразнено по всеи земли. и оуспе с’ми- 
ромъ. преподобныи Данилъ. Гь словитъ стыл своя славащаа. > 
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Статьи о смерти Давила пророка нфтъ ни въ первой редак- 
ци Еллинскаго ЛФтопиеца, ни у Амартола. Источникомъ ея 
могь служить Хронограхъ, редакщи 1519, въ которомъ (гл. 
89) статья эта помфщена въ томъ же видЪ, какъ въ описы- 
ваемой рукописи. На Гречесвомъ она читается въ Пасхальной 
Хроник (ЕЧ. Воп. Уо|. Г, р. 300—301.) | 

№ъ разсказу о смерти Даншла непосредственно присоеди- 
ненъ отрывокъ изъ Еллинскаго Лфтописца, начинающийся 
словами: «По распрошени же царства Людскаго.» Кончается: 
Си же премоудрыи Африканъ хронограхъ списа.» (Первая 
редакця Еллинскаго ]топиеца, т. 72; Малала р. 158, 7—15.) 

8) Цр°тво 5 Дар!а цара Перьска сна Кирова 
иже пр °твова в Вавихон®. 

Нач. По цартв!и же Кира царьствова снъ его Дари и’ 1$" 

иже есть Вамвусисъ... 

Изъ Малалы р. 150—160. (Въ Первой редакщи Еллин- 
скаго ЛЪтопиеца л. 73.) 


9) Цар°тво 3. Снердта волхва. иже царьст- 
вова въ Вавилон%. 

Нач. (По камвайи же пртвова Сперди волхвъ. въ Вави- 
лон*. мць 3.) Влёта же царьства Дарьева сна Ку- 
рова Филосо® 6% въ ЕллинЪ’ Анасимандръ. 

Вонч. Си премдрыи Тимоету” вписании своемъ вписа. 

Изъ Малалы (Въ первой редакщи Еллинскаго ЛЪтопиеца 
л. 14). Замфтка о Смерди, отм%ченная у меня скобками, 
вставлена изъ Амартола. (На Греч. р. 900) и не читается 
въ первой редакщи Еллинскаго Лётопиеца. 

10) Царьство и Еоуспасивна иже царьство- 
ва въ Вавилон$. 

Нач. По цартвии же Дарта сна Кирова. прутвова Дарии. 

Еоусшанъ зовемыи. 
Изъ Малалы (Первая редакщя Еллинскаго Лтописца л. 74). 








УИ 
11) © второмъ създан!и [6 р°лимуицерькве. 
Нач. Нынёшнй же эбразъ и видъ втораго създаша прь- 
ковнаго. и гра’ [ер’лима тако бы’. 


Изъ Временника Амартола. (На Греч. р. 201, 9—905.) 
Въ первой редакщи Еллинскаго ЛФтониеца статьи этой нЪтъ. 


12) Начало царьства Римскаго. 


Нач. Бехх же тогда въ Елинф’ оучаще Философи и творци. 
Соеклисъ. Иратоклосьъ. 
Вонч. Възыде же но сихъ и Димостенъ и АристоФанъ пфе- 


нотворець. 
Изъ Малалы. (Въ первой редакщи Еллинскаго Лтописца 
л. 14—77.) 


13) Слово 3. ® создани Рима града. 


Нач. Потом же царьствораста брата два Ра“и Римъ. ром’же 
старыи братъ. 
Мзъ Малалы, съ начала У\П-го до р. 178, 16. (Въ первой 
редакщи Еллинскаго Лтописца съ л. 77 06.) 


14) ® рожден!и Рома и Рима. 


Нач. (Егда же прьствова Езима въ [ер’лм бы’ въ ки 

лЪто прьства его. быста два брата. взападныхъ стра- 
нахъ. Ромъ и Римъ. Ро" же старфи Рима) Рома же 
и Рима глеть вълъчицею воскормлена. и егда прь. 
Амоулихеъ ДФДЪ и’. повъяв а поврфщи в`лЬси. вко 
блудничища. мти бо ихъ слица Бга Арё^ жрица 6%. 
иже с^ зваше ратныи Бъ. ий съблудивши с нфкоимъ 
воиномъ и роди близнатЪ. Рома” и Рима..... 

За исключешемъ начала, отмёченнаго мною скобками, 
статья взята изъ первой редакщи Еллинекаго Лтопиеца. 
(Въ подлинникВ Малалы р. 178—180, 13.) 

Вставка, — опредфлеше времени построешя Рима лётами 
царствованя ЁЕзеки, не читаемая въ первой редакци, взята 
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изъ Амартола (На Греч. р. 158). Достоино замфчаня, что 
разеказъ Малалы о РомулЪ и РимЪ съ тою же вставкою чи- 
тается и въ Толковой ПалеЪ, 1477 г.: «Въ м лЪ’ црутва 
Езекиева създанъ бы’ гра* Римь. Ромо“. и Римо“. сив же 
Рома и Рима глють влъчицею въекормьлена... и проч. (Синод. 
Библ. № 910. т. 463). Г 


15) Слово и. ® Таркжи!и цари. 


Нач. По Ром и Рим по двою братх царьствоваша рим- 

ляномъ инф’ 3. царевъ. | 

Изъ первой редакщи Вллинскаго ЛЪтопиеца см. л. 81—84. 
(На Греч. Слово УП, р. 180 — 188). Отличается вне- 
семемъ въ текеть новыхъ заглавй: 1) ® брани на Римъ, 9) 
Царьство Малеоне вРиму и ® оубиени @евроуариа.» Копчает- 
ся: «По възвижени же Таркжша царю строившаго в’град® 
Рим. прежеречеши оупата. и Скеписжнъ великый Яць Су- 
кратинъ. инни оупати мнози и до кесара Иоужа лу и 8. 
А.» (На Греч. р. 188, стр. 4). 

Этимъ оканчивается рукопись. 

Продолжешемъ описанной рукописи служатъ: № 86 Сино- 
дальной Библютеки, и сходные съ нимь № 1590 Соейс. 
Библ. и Толстовекй Отд. Г, № 319. 

Начипаютея эти списки Александруею. 

Синодальный и Софйеюй списки восполняютъ пропускъ 
начала Александрии, замфченный нами выше въ первой ре- 
дакщи Еллинскаго аЪтопиеца. 


Озаглавливаетея Александрия: 


«МитиЕ и жизнь и Дне и всю брань на 
Олександра цар^ Макидонскаго. 


Нач. По Дари же Арежмоуанинф царьетвова Алексаплръ 
‚  Макидоньскыи лВ’ ки. образъ же рожества и доблесть 
мжжьства. и еже вратБхъ вазни. и добраа дЪла. 
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хощемъ сказати по раду. и вко и самъ подобль мнител 
быти храборъ Александъ Макыдоньскыи (Макыдонь- 
екый) вко все строивъ и поспфвающе емоу имФаи при- 
сено къ добромоу дфлоу промышлен!а. толико 60 лётъ 
проводи съ вефми изыкы брань творе и б\аса вкоже 
не можахж. хотащи градх по извЪетоу списати. 
Александрова же дфла и добра» дфан!а ши и т%ла 
его. и вко в`дфлехъ его вазнь. и мжжьство. се оуже 
рчемъ начатокъ ® рода его створше и котораго 0Ъ 
Уца сынъ. блазна’ б0 са мнози глюще его сына схща 
‘Филиппа царе. еже есть не тако. не того б0 есть. 
но Нектановъ. и билиповы жены Алимпивды.. бра" 
же рожества его. по истинн пишжще сего сна быти 
прем‘рти же ЕгипетстВи. иже Нектанава писавше 
ГлюТЬ вко царскых ч‘ти Ятпалъ есть силоу волхов- 
НАЮ ДЪА... (ср. первую редакцию. Елл. лфт.) 

Указываю далфе вс отлищчя Александри въ спискахъ вто- 
рой редакщи. 

а) Къ числу постоянныхъ отличительныхЪ черт принад- 
лежитъь внесеше въ текстъ киноварныхъ заголовокъ. Начи- 
наются они съ рождешя Александра: а) 0 рожденши Александ-` 
ра, Ь) 0 конз, с) 0 смерти Нектановов$, 4) 0 волхвЪ @лони 
вДелеф, е) 0 конф. ит. д. 

Ь) Читаются конецъ & и главы 5, 6, 7 Греческаго текста 
Псевдо-Каллисоена, опущенныя, по ошибк» писца, въ первой 
радакщии .. | 

с) Ветавка изъ Временника Геормя Амартола, включепная 
въ первой редакщи въ текстъ Александри неумфетно, съ 
нарушенемъ смысла, во второй редакщи помфщена отдёльно, 
подъ особыми заглавями: а) 0 Ертмф сказаше, Ь) 0 Ехудь 
адамантинф, с) 0 мжеомахЪ стрлцЪ. Сверхъ того въ статьф 
«0 Ерлм%Ъ сказане» въ текстъ Амартола внесено новое до- 
бавлеше, не читаемое въ первой редакщи; именно известное 
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сказаше ЕпиФашя о 19-ти камняхъ. Посл словъ Амартола: 
«—патрархова имена написана. коемьждо камени свое иму- 
Щоу има старфишину роду.» — слфлуетъ: к! колфну. посреди 
же прьей камень адаманить знамениа твор. имфаи чесно 
3 камении драгыг. а чих 3. © нихъ есть первыи камень 
нарицаемыи Сардихнь вавилонскы. оучремень есть аки кровь... 
Кончается Епихан!Й: «кт ®нухионъ. роусъ есть. обрьтаетс» же 
и ТИ ВЪ ТОЙ гор. б%ахоу же камени сти эбразующе кг пле- 
менъ.» За тфмъ непосредственно продолжается прерванный 
разсказъ Амартола: «бы’ же съ нимЪ \ #ФудЪ уломокъ. пать 
въ высоту. а Петь въ широту...> 

4) Послае о Рахманахъ помфщено не въ начал», какъ 
въ первой редакщи, а въ срединф текста Александрии, за 
смертью Пора царя. Озаглавливается: «Иное © лансаика ® 
рахманехъ. › (Синод. № 86, л. 88; СофШе. № 1520, л. 184.) 
Начинается согласно съ первою редакшею: «Много любо- 
труждеше твое». Сходство прекращается на словахъ: глть бо 
3$ ло чтоуть Греческаго цр”тва не точию но и 600- 
атея акы могущихъ одолфвати имъ и внити вмфета 
ихъ. и глаше 0убо то.» Не смотря на то, что въ этихъ 
словахъ не кончена мысль (ср. выше первую редакщю) въ 
описываемыхъ спискахъ за ними слФдуетъ новая статья, подъ 
заглавемъ «СказаШе Аалана» Вел детве этой вставки окон- 
чане послашя о рохманахъ подверглось передВлкЪ, не сов- 
сфмъ удачной: изъ него сдфланъ разсказъ Валана Александру. 


`При этомъ по недосмотру удержано и извфетное намъ посл%- 


слов1е отъ лица автора послашя. ДВлаю выписку, съ обозна- 
чешемъ скобками мфетъ, принадлежащихъь послашю о рохма- 
нахъ. 

Сказан!е Валана. С1я слышавъ Александръ чуждашеся 
земли тои... прииде къ нему ЁВаланъ сказывая 0 велицёмъ 
«вЪ о прованстемъ. и о самфхъ рахманфхъ. како живоутъ 
нази. не имфюще оу себе ничто же земнаго богатства. но 
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точию овоща и древы сладкыа. Александръ же гла кнемоу. 
жадаю видфти чакы ты. но не свёмъ пжти земля то. Ка- 
ланъ рече. прю Александре. азъ есмь бывый 3 земла том да 
аще хощеши а видЪти (ако ' рахмане ча’ сжть не поволи 
®мещущис». акы черноризцы. но ©1^ часть взаша свыше... 
(см. [-ю редакцию) слона цфла пожрфти могуща во време же 
прфхода Рахманомъ къ своимъ женамъ не авлаются вт%’ 
мет”) но за м дн избегнеть прочь по Божшю повелёню 
и Тако движется на сочташе женомъ.... 

Далфе слфдуетъ новая статья подъ заглавемъ: ® р%ка*. 
«Одина бо рфка исходить изъ Едема и раздфлается на д... 
четвертая ЕФратъ. тако же и та подходащи по“ землю исхо- 
дитъ & Арменъ напаащи Прьскоую землю (сжть? же и змеве 
велици втф’ р%Ькахъ. до седмидеслтъ лакотъ.... и стада 
слоновъ многа) пасоущася. аже оулавлютъ образомъ та- 
цЪмь.... и ловци имуть и. (Та же ® Валана слышавъ Алек- 
сандръ дивитис» нача. и желаю» болма видити Рохманы 
(Арйеноу * же оученику Епиктита философа еже и рабу бывшу 
вещию хитроФилосоФИю навыкъ..... еже и азъ стажахъ 
болзнию и послахъ кмужестфи твоей добротф. оустроивъ 
на Памать тебф. его же чта оумнЪ. и пекыис» прилежнз. 
живеши в твердь:) 

е) За разсказомъ о Дандами слЪдуетъ обширная киновар- 
ная вставка, не читаемая въ первой редакщи: «® слонехъ. 
нъ 610 повфеть юставльше възвратихомс® на пред- 
лежащхю повфеть. ® мужественфи доблести оу- 
мника Александра храбраго цра. иже «быди акы 
селнце всю землю. или рещи аки зв рь неоукроти- 


*) Отеюду продолжевше не конченной выше мысли послания. 
Сльдовало бы: глаше 0убо то..вко рахмани чедь суть. и проч. 

*) Отеюда изъ послания. 

3) Отсюда заключеше пославшя. 
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мыи. леопардъ. дръзостию же и оумомъ поб$ ждал 
вся страны © промысла вышнаго сице рцемъ (Синод. 
№ 86, 1. 99; СофШек. № 1590, 1. 94.) 


Нач. Столь бо поимше вом поиде ввеликую Индю. 


Во избБжаше повторенй и лишнихъ выписокъ при даль- 
нфйжемъ обзорБ состава второй редакши Еллинскаго л%то- 
писца, мы будемъ останавливаться на однихъ отлищяхъ ея 
‚ оть первой. Предварительно замфтимъ, что дфлеше Малалы 
на Слова, удержанное первою редакщею, оставлено второю 
и замфнено общимъ счетомъ царетвъ: сначала отъ Цезаря, 
потомъ отъ Константина. | 


1) За Александрею слфдуетъ статья, которой НЪТЪ ВЪ 
первой редакши: Начало цр°тва преграда (№ 86 1. 143; 
№ 1520 л. 299 об.) 

Нач. Послжшаите 0убо нынфшнаа истины зело како сл 

смфсиша д царства вкоуп. д Ееиюша. к. Макидона. 
г. Римлани д. Греци. вже. соуть д вётры подъ 
нбсемъ еже вид Данилъ. Филипъ оубо Александровъ 
ищъ Макидонанинъ 0%. и пов женх хоузитоу глемоую 
Алимъшадоу. дщерь Фола пра Ееиопьска ® неа же 
роди’. Александръ Гречинъ. 


Вонч. Никая бо сила не возможетъ. Грфкы побфдити. за- 

стоуплени бо суть кртомъ ч'тнымъ. 

Отрывовъ изъ Слова Мееожя Патарскаго о Царств языкъ 
послднихъ временъ. Сочинеше это_въ Славянскихъ спиекахъ 
разнится по редакщямъ. Въ Памятникахъ Отреченной Русской 
Титературы (Т. П) оно издано по 4-мъ разнымъ снискамт. 
Отрывокъ Еллинскаго лЪтописца еходенъ съ [№-мъ изъ на- 
печатенныхь сиискомъ и занимаетъ въ немъ мфето на стр. 
272, строка 17—274, 15. — 

Въ одномъ мЪстЪ Еллинсюй лтописець возетановляету 
испорченное чтеше [№ списка. 
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Въ поелфднимъ читаемъ: «баше 60 и самъ з$ло просивлъ 
и Поброоумъ и въевода еи Римъ.» Въ Еллинскомъ лётоп: 
Бфеше б0 и самъ профалъ и доброуменъ 6%. и тТЬмъ же въ 
вЪно власть еи Римъ. 


2) Въ царствовани ШтоломЪя отцелюбца внесена вставка 
изъ Амартола. Начинаетея: «Притомъ Еврфисти люде пл$- 
нени идоша въ Египетъ.» Вонч: «и тако преславно ЮДЪФане 
слеени быша. невредими идоша во свояси.» 


3) Заглаше первой редакщи: «Слово девятой влфта 
оупатъ Римьскь» —замфнено слдующимъ: В 18’ д..ц. п. 
римъекаю ®бласть пре“ Юла бы° за \. &. #. л%' на- 
чало протва Римъекаго. а. царьство дикторово. вл%* 
2 28. (№ 86; п. 160, № 1590, л. 334.) 

Предъ царствовашемъ Августа прибавлено заглаве: «Цар- 
ство к. Авъгоутова сына Июл!^. Въ конц царствова- 


ня Малала замЪненъ ветавкою изъ Амартола. 


Первая редакция Елл. 
ТЬт. 


Вторая редакция Елл. 
Ч Ь т. 


Б% бо его боезнь велика. 
лютъ бо бЪ з$л0. мимошед- 
шимь же лАтомь ^, из. м 


БЪ бо его боэзнь велика. 
лютъ бо б% зло (и 9толЪ 
0убо начинаете» прутво А-е его 


црутва его доустра въ ке. ча 
к. дн вндлю. багвфети в’На- 
зарефФ град. архаггеть Гав- 
риилъ. стфи Бци. въ ипатию 
Воуина. и Логгина. старфши- 
ньствующа въ Сир. 0уто- 


_ лию и посланномоу ново © того 


Авгу’ Весара. 
()оапт!з Ма|. р. 996, 6—13.) 


же Данилъ 0убо на д звёрехъ 
видъне четвертому эв$ри бол 
инзхъ. и чбразно именуетъ, 
и прутвова ве’ лЬ’ ик.) 
(Геормй Амартоль р. 915.) 


6* 
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4) За царствовашемьъ Августа— новая ветавочная статья: 
«Слово стго. @ца Епифан!а ® жит!и стыа Бгоро- 
дица. мтри Га ншего 16. Ха» (№ 86 х. 168; № 1590. 
л. 349.) 

Нач. И есть же слова сего оуказания тако ® колЪна Матъ- 
Фанова. сна. Двдва. МатФанъ“ & ВиФлеома. ® него 
родис^ Левгй. 

Слово Епихашя Випрекаго вошло въ извлечены и съ по- 
сторонними вставками. Сокращене зависело отъ намЪреня 
составителя привести одну фактическую часть разсказа, оста- 
вивши ве отступлешя. ВелЪфдетые этого опущено и начало 
Слова, гдЪ перечисляются имена прежде писавшихь 0 жити 
Пресвятой Богородицы: «иже есть Таковъ жидовинъ и Аеро- 
дисанъ Персанинъ. и ини нфщи. токмо о разум ва изрекше 
и абеё оумолчаша. и о успени же +^ Тоаннъ Селоуанинъ 
многорыданно слово створи» (по списку ХУ в. въ Сборник» 
Вирилло-Бфлозерекаго монастыря № "сок. 

Отрывки изъ ЕпиФаня раздфлены между двумя царствова- 
шями. Часть ихъ помфщена въ царетвоваши Августа, подъ 
загланями: а) 0 рожествЪ стыа Бца. Ь) о благоввщеши. с) 
0 рожествз Га пашего 16. Хриета. 

Разсказъ Епихаишя о пребывани Снасителя въ Египт® 
замфненъ другимъ. | | 

У Епигашя по упомянутому сниеку ХУ вЪфка читаемъ: 
«осифъ же бфжа вь Египетъь. и сътвори тоу съ енъми и 
съ Бцею. и еъ Хмъ. вкоже глють 1’ в. и пакы по ®кро- 
вешю възвративса. и приде въ Назаргеъ.» Въ Еллинскомъ 
Лътопиецф вводится такой разеказъ: «Вниде же въ Стлище 
Ба ихь Авдоула. и абе надоша идоле вефхъ. рфи же ви- 
дфвше въстрфпеташа и припадоша Стсоу. дабы % нихъ 
црькви не палисо. и хотащимь имь написати иконоу подоба 
его. писцю же хотащоу написати. и не можаше по образу 
Хву. начаша молитис^ сису. дабы поведф дабы секончала 


85 


икона его. Х0у же на’поклонившоус» на ню. и сама икона 
абте скончаса. » 

Въ царствоваше Тиверя въ тексть Малалы внесено изъ 
Епиханя: объ [оаннф крестител® о Воскресеви Господни 
и о Вознесени на небо. 

5) Въ царетвоваше Нерона внесено двф статьи: 1) 0бъ 
успени Богородицы. 2) Сказаше о воздвижени хлфба сти 
Бцы. 

Поел®дняя статья, начинающаяся словами: «По страшнмъ 
воскресеши спсовф», —‘въ указанномъ выше Сборник® Х\ в. 
Кирил. монастыря помфщена въ сяЪдъ за словомъ ЕпиФания, 
подъ загланемъ: ® престфи. толкован! како бысть 


и что ради. 
6) © взат!и Терусолимоу. третье Титово. 


Нач. Ннф хощемъ исповёдати вамъ. сице. страшнфи по- 
бды иже сВкошасе. Римлане съ [ерлманы и како 
събрас^ врази на Терелимъ и радовашес» врази наши 
пагоубы его ради. вко люди многыхъ не поваби 
оуспаманъ на сЁчю. но они придоша волею. вко 
рёша метимъ месть нашю на Терблиме. и соуть си 
люе иже сьбравшася на 1ерслимъ. на градъ стыи. 

Статья иная сравнительно съ первою редакщею. Опред%- 

лить непосредственный источникъ ея трудно. Отдёльныя части 
разеказа легко могутъ быть указаны въ’ сочинени [осиФха 
Флавия: «Ве решо Тада!со.» Предположить, что самъ соста-. 
витель второй редакщи. Еллинскаго Лтописца сдфлаль из- 
влеченше изъ Флашя — для этого нфтъ нужныхь данныхъ. 
Въ тому же статья Еллинскаго Лтониеца не простое извле- 
чеше, а довольпо искусная передфлка. Византсве хроно- 
грахы, Ведрина, Георйя Амартола, Зонары, въ разсказ$ 0 
взятш [ерусалима слфдуютъ Флавю, но не одинъ изъ нихъ 
не соотвЪтствуетъ: въ этомъ случаЪ Еллинскому Лтопиецу. 
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ЗамЪтимъ при этомъ, что хронограеъ 1519 года предетавля- 
етъ тоть же разказъ, какъ и вторая редакщя Еллинскаго 
Твтопиеца, съ немногими лишь сокращенями. 

На взяти [ерусалима Титомъ, какъ замфчено выше, кон- 
чается СофШеюй списокъ № 1520. 

7) Разсказъ о царствовани Константина (№ 86, л. 309) 
разнится оть первой редакци 4-мя новыми статьями: 
1) 0 взяти градоу Воузантя Констаптиномъ 2) 0 Созданш 
Константина града 3) 0 Елени царици како ходи въ [еруса- 
лимъ на взыскане честнаго креста. 4) Слово о блаженмъ 
стЕ" при константин» сказане о церковномъ взыскании. 

8) Царствовае Юмана отступника (л. 340) отличается 
внесешемъ въ тексть Малалы отрывковъ изъ Временника 
Георгя Амартола. 

За словами Малалы: «И вазъ въ колимогъ свои тЪ нощи 
оумре. вко же списа Магнееъ.» — слфдуетъ изъ Амартола: 
«Й обрфтоша Оулана ница лежаща. внезапоу послано коше 
на нь. .› Далфе слфдуютъ выписки изъ Амартола о началЪ 
царствовая Юзмана; «Съи же Оуманъ дръзнувъ идольская 
капища Уверзе. и скверных службы твораху. Бжии црьви. 
раскопаша.... 

9) Въ царство Императора Маршяна, въ тесть Малалы, 
внесена вставка изъ Временника Амартола: 0 Халкидонекомъ 
Собор и о Симеон® СтолпниЕ%. 

10) Въ царствЪ Зинона (л. 391), противъ первой редак- 
щи, пользовавшейся однимъ Малалою, есть вставки изъ 
Амартола. Привожу выписку, обозначая скобками вставлен- 
ныя мфета. «По ЛьвЪ оуномъ црутвова Зинонъ оць его л\" 
к. и Мць. г. 66 же тфломъ средн. (При семъ Мартоури 
нископство остави Зинонова ради развращена. посреди цркви 
рече. наслБдие неповинно мо и люди не послоушливыя. и 
пркви осквернёны Фрицаюся. хранА^ стльски въ себЪ санъ.) 
семоу же Ястоупившю въ к то и въ и мпь Зинонова 
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цртва поетави патрарха Петра Парамона стыа Еоуфима 
иже есть въ Халкидонф (бфлилника и пославъ въ Антюхю. 
сеи же Петръ первое замысли мура предъ всфми люди сщати 
въ пркви. и на Бговвлене же на водахь призване вфр% быти 
и на каждой млтвф Бцю именовати въ всеи слоужбе. Бже 
оучен!е “да се поетъ. рекше вЪроую во единого Бга. древле 
бЪ не глемо токмо едино лВто въ великоую патьницоу.) Си 
же Зинонъ печаленъ бывъ оруща дфла. .. 

При описаши первой редакщи, въ царств Зинона, мы 
встрётили путаницу въ текст, влфдетве ошибки пиеца, 
начавшаго списывать не оттуда, откуда слЪдовало. Опу- 
щенное при этомъ было вписано ниже, чрезъ иЪсколько 
листовъ. 

ЗамЪчательно, что во второй редакщи (въ Синод. спискЪ 
№ 86) — таже самая ошибка, съ того только разницею, что 
опущенное вписано ближе къ своему мфету, тотчасъ же на 
слБдующемъ листф. 

Въ слЪдь за окончашемъ царетвованя Зинона вставлена 
статья:  вдовицин® дщери. 

Нач. Зинонъ же прь ®та’ дщерь оу нёкоеи вдовици на- 

силемъ. | 

Разеказъ этотъ воетрёчаетея въ отдфльномъ видё въ ста- 
ринныхъ сборникахъ. (напр. въ Сборн, Вирилло-Бфл. мон. 
М.) 

11) Нтъ зам тки о скончаши Хронограха Малалы. 

12) Въ царствовани Императора Юстинана помфщена пол- 
ная редакщя извфетной повфети:` «Сказан!# х создан!и 
великыа Бж!а цркви стыа СоФеа вже есть въ Кон- 
стантин% граде. вже созда благов®рныи црь Оуст!- 
анъ.» (№ 86, л. 412.\ 

Нач. Есть создаше въ Константин град стыа Бяла црви 

зовемыа стыа Софеа, 

(Издана въ <«ЛЬтописяхъ Русской Литературы» книга Ш-я.) 
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13) Въ царствоваи Юстина помфщено продолжеше ска- 
зая о св. Софш:—0 падени верха святой Софи. Нач. «Бы 
же въ к аёто цртва Оустинова вче’вергь въ ча‘ дни впаде 
преславный прковныи верхъ.» 

14) Въ разеказу Амартола о царствовани @оки мучителя 
прибавлено, въ конц: «Слово ® черноризци» Нач. «Чер- 
норизецъ нфкто въ Востаптин® граде мужь стъ. и много- 
дръзновени имы къ Бгоу. прешесл съ Бгомъ гл» сице. Ги 
почто сицеваго властелина постави намъ зла.» 

15) Въ разсказъ Амартола о Михаил, сынЪ беофила, 
ветавлено: «Слово на сбюръ въ д нею поста. ® $50- 
Филв пр како по смерти прощенъ бы‘. 

Нач. Бы’ црь же Фимоилъь именемъ иконоборную ересь 

ИМЫИ. 

Разсказывается кратко, какъ Патрархъ, по моленю Импе- 
ратрицы, написалъ имена вефхъ еретиковъ и положилъ на 
трапезЪ въ великой церкви, и какъ имя Феофила было за- 
глажено. | 

16) Въ слфдъ за статьею неизвфстнаго продолжателя 
Амартола: «0 царев% конф ио Васил1и цар$», помфщена 
подробная редакщя указаннаго выше слова о прощени 6@е- 
оФила. 

Озаглавливается: «Слюво събрана !) еже есть православнаю 
вфра. въ &-ю не’лю стго поста. ® Феофил» при како по 
сирти прощенъ бы’ ® му.» 

Нач. ВтЪ же 0убо дНь въ А. недлю стго поста правоела- 
вия. сирчь въетелесие стыихъ и чтныйхъ иконъ пркви 
праздновати привтъ. 

Слово это предетавляетъь подробную редакцию сказашя о 

загробномъ прощени Феофила. Въ первой, краткой редакщи, 
передаются только два знаменя прощеня: первое—въ Патр- 


') Въ Толетов. спис: събръное. 
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аршемъ спискЪф еретиковъ заглажено имя 9еофила, второе— 
во время литурги раздалея свыше гласъ: «молебъ ради мо- 
ихъ стль. беоФилу прощене даю.» 

Полная редакщя начинается историческимъ очеркомъ иконо- 
борства, Льва Исавра, Константина, Льва Арменина, и особенно 
деофила. 0 посл днемъ подробно передаются всЪ его нечестя, 
болёзнь и исцфлене отъ иконы пресвятой Богородицы. Зна- 
меня загробнаго прощеня слдующя: 1) сонъ царицы 6е0- 
поры 9) явлеше ангела патрарху 3) заглажено имя въ спи- 
скф еретиковъ‘'4) гласъ: свыше къ народу. 

Привожу первое знамен!е: «и абе вид (т. е. @9еодора) 
въ тонце снф мнашес» обрЪстис^ оу столпа крестнаго. и 
нфкоимъ съ воплемъ прфходащимъ поуть преходать. и раз- 
личнымъ мукамъ. съеоуды нобащимъ посрд$ же сихъ водима. 
Фиуфила. на чпакы свезана роукы имоущоу. сего же познавши 
црца. послфдоваше и тако ведоущимъ. даждь и до м®даны“ 
вратъ достигоша. и вид тамо прЬ#ств%на мужа бразомъ 
нфкоего. прёдъ ибразомъ х’выи” сфдещимъ. емоу же премо 
Феюфила поставиша. томоу же прфелавномоу. къ ногама при- 
косноувшис» прца ® ФехфилЬ молашесо ®нъ же преславный 
пом длавь Явръзъ оуста свое рече. велика ти вЪра. и жела. 
разоумЪи 0уб0. вко за слезы твоя. и за вЪроу. еще же и за 
молитвы молена рабъ моихъ и сщенникъ мои’. млть даю 
мужоу твоймоу. Феоилоу потомъ же глай къ водещимъ Фе- 
Фила раздрёшити его. и пр%дати женф его. так же того 
вземши радующися биде. и абив © сна въепраноувь. С1и оубю 
Феодора црца. оузр.» 

17) Разеказъ о первомъ нападеши Русскихъ князей на 
Царьградъ отличается отъ первой редакщи, вЪрной во всемъ 
Временнику Амартола, внесешемъ въ текстъ именъ Аскольда 
и Дира: «Вфеть ему посла. ако Роусь на Коньстантинъ градъ 
изыдф. Аскольдъ и Диръ...». 

18) За разсказомъ о походф Аскольда и Дира помфщено 
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` обширное сказаше о Латинахъ: «Повфеть въкратце по- 
лезна о Латынехъ. когда Ялоучишася & Грекъ и стыа 
Бжта пркви. вко изъобртоша соб% иже пресночная 
слоужити и хоулы еже на стго дха. вл%То. „5. сп. 5. 
Соборъ 3.» (л. 567.) 

Нач. Вл№то блготтивы“ цареи Костентина и матери его 
Ирины. преставьшоу злочестивомоу иконоборьствоу 
злочестивыхъ цареи и повелёно бысть багочестивою 
прцею Ириною и Сномъ #^ Константиномь съ совф- 
томъ православныхъ архерфи быти собору. 

Повфеть о Латинахъ, истормя отпадешя ихъ отъ право- 
славной церкви, составляеть существенную часть нашихъ 
полемическихъ сборниковъ, направленыхъ противъ Латинъ. Въ 
слдетве. своей распространенноети повфеть подвергалась 
водоизм$ненямъ и въ объем, и въ содержани. Списки 
второй редакщи Еллинскаго лфтописца заключаютъ въ себЪ 
подробную редакщю новфети. Въ томъ же видф она ветр%- 
чается въ СборникЪ ХУТ в. Синодальной Бибмотеки № 561. 
(По новому каталогу № 393). Враткая редакщя` издана въ 
ГУ’ томф Памятниковъ Старинной Русской Литературы. 

Въ подробной редакщи предлагается разсказъ: о Воруло- 
выхь еретикахъ, развратившихъ своимъ учешемъ Римъ; о 
судьбв Михаила Сингела и учениковъ его 9еофана и 9еодора; 
о Пап Формос; вычислене заблужденй Латинской церкви, 
наконець о крещени Болгаръ, Руси и Угровъ. 

Привожу выписку: <и ® сихъ 060 скиеь глемфи Болгар®. 
иже по Истру свыше живоутъ. обоими странами. его жь ти 
эзыкомъ своимъ Дунавь нарицаютъ. иже с1и глемфи Болгар* 
бЪша и врази Греческаго цр“тва на лёта многа. тфмъ же и. 
многоу сущу взыкоу. тому. тёмъ же и обладаша всю землю 
Мисискоую и населишася родове ихъ дожде и до Лирика къ 
западу. По лВтЪхъ же многихъ егда возмогоша Греци помощью 
Бжью и чбратиша ихъ & нечестив. на Бгоразумие. изволе- 
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ниемъ Бжимъ. и посфщенемь стго Дха привша и ти стоя 
крщние. и наставлены быша на съвфтъ божественный. волцы 
суще ко овцамъ хвымъ причтошаса. По смерти Феофила цара 
иконоборца при багочестиви црци @еждорз вже православия 
стоЕ церкви стои Бжши. и стымъ иконамь сотвори съ снмъ 
Михаиломъ премъ. и въ дни сихъ бгочестивыхъ цари пруиде 
Борисъ кназь Болгарсвй прос® & сихъ царей стое крщне. 
еже и сподобиса привти. тако и съ вефиъ царствомъ своимъ. 
и нарече Михаилъ царь на стомъ крещени Борису своимъ 
именемъ Михаилъ. и тако бг’мю Бжею привтъ весь родъ 
Болгарсый стое крещен и Еуле х°во. и проевётишаса свф- 
томъ Бгоразума. даждь и до днешного дне. По емерти Ми- 
хаила цара Феофилова спа. по лётехъ мноз* примъ царь- 
ство Костантинъ и Валиле. и въ днехъ прьства его и абие 
сеи иде Володимеръ кназь Русши с0 всею силою своею ве- 
Икою. дажде и до самаго праграда съ враждою идыи на 
цртво Греческое. мановешемъь Бжшмъ и благодатю стго Дха 
внезапу преложи’ & зв$ринаго нрава на смотре Бжетвное. 
и бысть агна х°во въ ифето волка. и тако см примъ стоя 
крещене и Еуль х’во и нарече име емоу прь во сто" крщии 
во свое им» Василеи. и потомъ крестишася вси роди Рускаго 
взыка....> 

19) Въ царствовани Льва вставленъ разсказъ Нестора о 
походЪ Олега на Царьградъ. (л. 590.) 

Нач. ВлЪто 5. у. м. иде \Улегь на Греки. а Игоре оета- 
| вивЪ ВЪ ев. 

20) 0 приходё Руси на Царьградъ при Император РоманЪ 
въ 1-й редакщи Еллинскаго лЪтописца передается согласно съ 
Временникомъ Геормя Амартола. Во второй редакщи разсказъ 
Временника слитъ съ Несторомъ. Это соединеше двухъ источни- 
ковъ очень любопытно. 

‚ Нач. «ВлЬ’ ;5. у. ми иде Игорь на Грекы. въ „1 глемфи 
скыдш. и преплоуша Русь море в ломахъ. приидоша 
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на Константинъ градъ сущи © рода варажека. (на- 
чаша воевати Греческоую землю и диничьскые страны 
Понтоу и до Иракл!а и до Феелогонскыа страны вею 
Никомидию плене. въ то же време пришедшимъ во- 
емъ ® востока Памеиръ доместика съ „м. дока сМа- 
кыдоны и Патрикии @»доръ Стратилатъ съ Фракы. 
снимже и сановницы и обидоша Русь около и съетоу- 
пиша’ обои. и брани бывши злЪ. и едва одол5ша 
Грец. и Русь възвратишас» кдружинЪ своеи) прь 
же Романъ посла нана въ трырфхъ. рекше хледии 
дромоны. елико бехоу вКонстантин® градф Патри- 
Км.» (л. 628.) 


Смертью Императора Романа оканчивается продолжатель 
Амартола, а съ нимъ вмЪфетЪ, какь мы видёли, и первая 
редакшя Еллинскаго лЪтописца. Вторая представляетъ н$- 
сколько дополнительныхь статей: 

21) Отрывокъ изъ «Л№тописца въекоре Патрарха Ники- 
Фора»: — отъ Императора Никифора 90ки до АлексЪ» Дуки 
Мурцуфла. 


99) «Влто 3. $. М. & взатьи Бгохранимаго 
Константина града © ора"'.» (1. 637.) 


Нач. Црьствующу Алексею вцриградЪ въ цр‘тв® брата сво- 

его Исаака ослфпивъ. 

Повфеть о взяти .Царяграда Латинами стала извЪетна въ 
нашей письменности вскорз послЪ самаго событя, т. е. по- 
сел 1904 г., какъ свидфтельствуетъ объ этомъ Новгородская 
втопись. Начало Новгородской Лтописи, утраченное въ 
древнихъ спискахъ, сохранилось въ позднёйшей коши Собра- 
ня граха Толетова (отдёл. П, № 189). Изъ этой вкоши 
видно, что посл 1904 года въ Нов город% составленъ былъ 
лётописный сводъ, съ оригинальнымъ заглашемъ и ветупле- 
немъ. Въ составъ его вошла Несторова Лфтопись и древ- 
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нфИйшая Новгородская, веденная погодно. НеизвЪстный соста- 
витель, слфдуя Нестору, полагаетъ исходнымъ пунктомъ 4$- 
тописи парствоване Михаила, а сверхъ того опредляеть и 
конецъ труда, парствовашемъ Александра и Исааюмя. «Мы 
же, говоритъ составитель, отъ начала Русьской земли до сего 
лфта и вся по ряду извЪстно да скажемъ отъ Михаила царя 
до Алексапдра и Исаакмя.» Вонечною гранью Лтописи по- 
служило, такимъ образомъ, падеше Царяграда при Алексв$ и 
Исаак® Ангелахъ. Въ Пергаменномъ Синодальномъ спискЪ 
ШТ тописи дЬйствительно и находимъ, подъ 1204 г. Повесть 
о взяти Царяграда. (См. ЛЬтописець Новгородеюй. Изд. 1781 
г. стр. 64 — 72.; въ Полномъ (бр. Рус. лфт. т. Ш стр. 
26—29.) | 

Изъ Новгородскаго свода повфеть о взяти Царяграда отъ 
Фатинъ взошла въ позднфйпия лЪтопиеныя компилящи: ВЪ 
такъ названную Софйскую ЛФтопись (Полн. Собр. Рус. Лт. 
\Т, стр. 171), въ Воскресенскую (Полн. Собр. Рус. Лёт. т. 
\П стр. 109—119); въ Тверскую (Поли. Собр. Рус. Лт. т. 
ХУ, стр. 944—301). „Вс эти ЛЬтопиеи, вопреки Новгород- 
ской, добавляютъ повфеть двумя статьями: «0 иконЪ Оди- 
гитр!я» и «0 риз& Пречистой». 

Съ этими добавлешями повфеть взошла и въ разематри- 
ваемую вторую редакцию Еллинекаго ЛЬтописца. 

Достойно замфчашя, что въ ЛЬтописи Новгородекой, (0- 
ФЙской, Воскресенской и Еллинскомъ ЛЪтопиецф одно мфето 
повфети одинаково испорчено: «и царь нёмецюй посла къ 
Папф въ Римъ и тако увфщаста вко не воевати на Црьградъ. 
Но вко же рече Исаковичь весь градъ Востантинъ хотать 
моего царства. тамо же посадащи его на престол поидете 
же къ [ерусалиму въ помощь.» 

Одинъ только списокъ Тверской ЛЬтописи представляетъ 
исправное чтеше этого мфета: «но ко же рече Исааковичь 
весь градъ Вонстантинь хотьтъ моего царства. Онъ же по- 
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сла къ нимь многы Фразове, рекь: аще въехотать его то 
посадите его на царств, аще ли не восхотать то пришлите 
его ко мнф, а сами поидете къ Перусалиму въ помочь.» 
93) Продолжене начатаго перечня Византскихъ Импера- 
торовъ: отъ Алекебя Ангела до Мануила Палеолога. 


94) ® Казарин и м женф его. 


Привожу вполн® эту повфеть: 

«Бысть црь въ Иостантинв градф Козаринъ родомъ. и 
жена его тЪхъ же Козаръ. и воета на нь другыи царь и емь 
его заточи далече, и жену его во ину страну. и пребываше 
царь тои въ заточени. гладомъ и наготою погибаа. и часто 
молаше ги избави ма ® бЪды сел вко безъ вины стражды. и 
взыде емоу на сердце взыскати своего царства. и съвЪща съ 
воины иже въ странф тои обфща имъ саны и чести и да- 
ры многы. и преплу кВостантипу граду. и сфде в’екроенъ“ 
ифст% и посла единаго оувфдати гдф # прь и оувёда вко 
оутро хощетъ изыти на ловы. и сташа емоу на поути. гра- 
дущоу же црю искочивше оубише й. и при^ црутво и поа 
женоу ину. и нача’ цр”твовати снею. Слышавши же то жена 
его перьваа. въетавши иде въ Костантинъ градъ молащисА 
Бгу. и Бцы на помощь. вфеи Ги терибше мой и слезы моа. 
и бЪДу мою и наготу и гладъ. и всяку скорбь еже приахъ. 
мужа моего ради надфющисА пруобрЪсти. нынЪ же слышу ако 
оженилея ссть иною. 1 азъ сице заблена есть. ако СЪсудъ 
погубленъ. и нын® Ги обрати слезы моа въ радоеть мн. 
молбами рожшаю та. и тако доиде въ Константинъ градъ. и 
увфдавши гдё есть црь и прца. иде одина не имоущи по- 
мощника токмо Ба и Стую Бцу. вшедши еи въ дворъ превйй. 
и ста близъ палаты. въ неи же 6% црца. бфаше бо прца 
та вфрна и холюбива. и милостива оубогымъ и обидимымъ 
помощница. и възпи жена. взовите ми прци. понеже бо прю 
имфю съ нею. обиду ми есть створила велику. Слышавиии 
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же тоу предстоащи. сице ругахуся еи. что уродуеши жена 
60 еси сущи. и абие повфдаша царицы подивиса что се бу- 
деть. и се пакы изыде прца рече. что имаши прю 60 мною. 
и гла еи жена. по что сице повла еси моужа моего. не вфси 
ли ако писано =. иже бо вторыи бракъ по ноужли бываетъ. 
азъ же ничто согршихъ къ мужу своему но паче постра- 
дахъ его ради. и сказа еи вее по реду. Слышавша же приа 
глалолы исходяща изъ оустъ жены и оудивисе велми. паче 
же и Ба оубовся. и глагола жен® въ правду препрфла м» 
еси. твой есть мужъ и не обижду тебе. и дасть ю мужеви 
своему и сама изыде испалаты царьскыя. » 

Этою повфетью заключается 2-я редакщя Еллипекаго 1%- 
тописца, по спиеку Синод. Библютеки № 86. 


Хроногразъ 1-й редакшщи. 


Существенные признаки, по которымъ отличаются списки 
первой редакщи Хронограха отъ второй, слфдующе: 1) 0т- 
сутетвые заимствовашй изъ польскихъ хроникъ и космографй. 
2) Продолжные до конца 7-ой тысячи лЪтъ. Взят!е Вонетан- 
тинополя Турками послужило гранью, на которой останови- 
лась первая редакшя, и откуда начались послфдующя, позд- 
нфИпия дополненя Хронограва. 

Для Обзора 1-ой редакши употреблены слфдующе списки: 

1) Хронограеъ Погодинскаго книгохранилища (въ Импера- 
торской Публичной Библотекь) № 1439, въ малый листъ, 
полууставомъ, ХУ в., 293 1. | 

9) Того же собрашя № 1440, въ листь, полууставомъ, 
ХУ\Г в., 533 л. Отъ оглавлешя сохранился одинъ отрывокъ. 
Отличается тщательнымъ писмомъ, нётъ пропусковъ и оши- 
бокъ въ распредфлени главъ. По листамъ подписи двухъ 
владфльцевъ: «кнга кнза Юрь» Юрьевича Трубецкого глемал 
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лЬта „3. р. к. книга глемая гранограеъ. гранограеъ по гре- 
чески а по русски сифЪчь лётописець кНза ЮР» Дмитревича 
Хворостинина.» 

Въ конц Хронограеа прибавлено: а) м’ца ноеврия въ кз 
дНЬ еже по Бозе знамение бывшее пречистою иконою въ ве- 
ликомъ Новоград®. Ь) Мца Ноевра въ кз. Слово о Знамени 
Пресватыя владычица наше» Богородица. с) Меца того въ кз. 
слово похвально бывшаго знамения. честною икону Пречистых 
Богородицы. сущи въ великомъ Новъграде. 

3) Того же собрашя, № 1441, въ листъ, полууставомт, 
1601 года. 

4) Того же собрашя № 1443, въ листъ, полууставомъ, 
ХУ] в. Начала и коппа недостаетъ. Начинается съ 98 глевы 
(0 соглядани Обфтованнои земли); оканчивается 1486 годомъ. 
Содержитъ Русскя статьи, не встр®чаемыя въ другихъ епи- 
скахъ. 

5) Списокъ Императорской Эрмитажной Библотеки, нын% 
въ Публичной Библотекв, № 9, въ листъ, полууставомъ, 
569 л. По листамъ подпись владфльца: «Граногра» еже 
веть лБтописець столиняка Василия Никиеоровича Сабакина. а 
писалъ сию книугу свою рукою лёта „3. 9. &. и го’. ме’ца 
Пола # ден. 

6) Библютеки грага Тодстова Отд. 1, № 179, (По ката- 
логу Публичной Библотеки: Л. Е. Отд. У, № 143) ХУ в. 
На переплет старинная подпись: «Сив книга глаголемам 
Ароинфка монастырю стго Михаила церкве золотоверхаго.» 

Начинается Александрею. Не раздЪленъ на главы. Заго- 
ловки статей не въ текст, а на поляхъ рукописи. Въ 
отдфл® Славянскихъ статей рЪфзко отличается отъ прочихъ 
сПисковЪ. | 

7) Бибмютеки Граха Толетова Отд. 1. № 996 (По каталогу 
Публичной Библотеки: Л. Е. Отдфл. №, № 178), 1536 года. 
Не полный: кончается на Римекомъ Император ЮлянЪ. Въ 
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концф 105 главы, 0 второмъ плнеши [ерусалима, имфетъ 
слфдующее послесловие: «Слава съвръшителю Бгу нашему. а 
писалъ сю книгу многогрёшный во иноцфхъ Вафанъ пореклу 
Дракула. а замышлешемъ и повез Шемъ Гдна старца Досоева. 
ЛЬ’ ЗА. 

8) Списокъ первой половины Х\] в., въ листъ. Принадде- 
жить профессору 0. И. Буслаеву. 

9) Новгородекой Софской Бибщотеки, нынф въ Петер- 
бургской Духовной Академ, № 1518, въ 8 д. л. ХУ в. Спи- 
сокъ не полный: заключаеть предислове и первыя главы 
Хронограва. 

10) Хронограхъ С.-Петербургской Духовной Академ (изъ 
вновь поступившихь рукописей, невумерованный). Въ листъ, 
полууставомъ, 17 в. Судя по тому, что въ немъ нфть позд- 
нфйшихъ добавленй, вфроятно снятъ съ рукописи ХУ в. 
На переплет новымъ почеркомъ нанисано: «Рукописная . кни- 


‚ та Гранограеъ Шуйскаго у%зду села Иванова Авдотьи Ша- 


Е --. 


лимовой.» По листамъ стариннымъ почеркомъ подписи: «Сия 
книга глаголемая Гранограхъ верховажскаго стану. субпин- 


‘ково попа @еодора Проко°ява. а подписа” по батюшкову ве- 


ленью снъ его бедько @годоровъ Поповъ. Сим книга Грано- 
граеъ. ирковная верховажеково стану церкви Успения Пре“- 
стыя Бдцы. и прочи храмовъ. казенная. а положилъ вкла- 
домъ сию ЕНниГгу ВКазну това же церквй прежде бывшой ещен- 
никь инокъ Логинъ схимникъ здфтми. и со внучатами. в вёкъЪ 
никому не отемлемо.» | 

11) Румянцевскаго Музея № 454. (Позднёйшая кошя, сня- 
тая для Грага Румянцева со списка ХУ] в.) 

Полные списки Хронограховъ представляютъ слфдующе 
обще признаки: 1) дВлятся на 208 главъ. 2) имбютъ огда- 
влен!е, предислове и три вводныя статьи въ началф. 

Предъ оглавлешемъ такой заголовокъ: «Главы книги’ 


глаголемыя Гранограхъ еже есть Л тописедъ.» 
у 
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Предислове начинается: «Первфе убо подобаетъ истинному _ 
христянину не ‚токмо инокомъ, но и сущимъ въ мир испы- 
тати писане.» Кончается опредфленшемъ времени жизни ие- 
извЪетнаго автора предисловя: 


«Снели же убо всепремудрыи хитрецъ и содфтель Богъ 
отъ сотвореннаго свфта в’перьвый день сътвори зеницу всфхъ 
сущихъ на земли превеликое свфтило солнце. и во обновае- 
НИЕ Того ДвосотНоЕ и тридесять первое. двадесять четвертаго 
лфта. начахъ таковыа гранеси и кончахъ втораго яЪта во 
второе обновлеше.» 


Востоковъ въ «Описаши Румянцевскаго Музеума» (стр. 
736) объяснилъ, что въ заключен предисловя говорится о 
28 лЬтнихъ обновлешяхъ солнечнаго круга. «Таковыхъ про- 
шло, по его словамъ, отъ сотворешя ма до временъ сочи- 
нителя предисловя сего 230 и онъ началъ трудъ свой въ 
24 льто 9231-го обновлешя, — сяфдовательно въ 6464 (956 
отъ Р. Х.), а окончилъь во 9-е лЪто 232 обновлешя: въ 
6470 (962) году. Ундольсый въ своихъ «Библ!ограхическихь 
разъискашяхъ» (Москвитянинъ 1846, ч. \1.) поправилъ н%- 
которую петочность этой выкладки: Основываясь на прибз- 
влени къ поелфеловю, въ хронограе 9-й редакщи (№ 980 
Общ. Ист.) замфтки: начахъ 6499 лфта, кончахъ 6498, — 
Ундольсюй дЪлаетъ такое вычислене: «Во обновлеше того 
двусотное и тридесять первое, двадесять четвертаго лЪта на- 
чахъ таковыя гранесы», — значитъ началь въ 94 лфто не 
31-го, а 39 солнечнаго круга, которое будетъ 9499 (984). 
а не 6464. Поэтому и окончаше труда будетъ во 9-е лЪто 
33-го солнечнаго круга, въ 6498 (990) году:» 


За Предисловемъ слфдуютъ упомянутыя 3 вводныя статьи: 


1) Стго @кодорита како нодобаеть кр’титися. 
` 9) Оуказъ чево ради покланяемся на въетокъ. 
3) Лвтописчикъ вкратц%. 
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Льтописецъ начинается отъ Адама и оканчивается 7 ты- 
сячею: «а вруси нача княжити Рюрикъ. влфто 6370 отъ пре- 
ложена книгь до Врщена руськаго л5’ 193. а® Ерщеша до 
конца седмыя тысяща лётъ 500 и 4.» 

За этими статьями сл®дуетъ заглаве !) Хронографа: 

Прилогь сирфчь собран!е & многихъ лфтописецъ. 
® Бытьи. 0 сътворени мира. и ® прочихъ книгъ 
Миуисеовыхъ. и & Исуса Наввина. и © Судеи июд%и- 
ски". и @ четырехъ Царствъ и ® Асир!искыхъ цареи 
и ® Александр$ а и Римскихъ цареи. Еллинъ же и 
бягочестивыхъ и & Русекихъ алётописець и Серб- 
скихъ и Болгарскихъ. первое з’Богомъ починаемъ. в 
шести днехъ. в’нихже сотвори Бгъ, всю тварь. ако 
же рече Давидъ. словесемъ Гд’нимъ нба оутверди- 
шася и духомъ оустъ его вея сила ихъ. и нрем*раго 
Манасиь. и © Сивирил. Еп’па Гавалскаго ?). 

Обзоръ Хронограха будеть слфдовать въ порядкЪ, имъ са- 


мимъ установленпыхъ, главъ. 


Глава [. 0 шести днехъ. зачало д дне. 


Нач. Въ начал» сотвори Бъ миризиждительнымъ словомъ 
своимъ. небо безвЪздное. бесчисленою добротою с1аю- 
ще лучами Бжественными. 

0 первомъ. днф. творешя разсказъ взятъ изъ стихотворнаго 
Хронограа. Манасси. (На Греческомъ, по Бонекому издано, 
у. 981—37.; въ. Болгарскомъ списк® Манасси 1345 г., по ру- 
кописи Московской Синодальной Бибмотеки, № 38, 4. 38 об.) 
Противъ древняго перевода Манассои въ Хронографв двЪ. 





') Только въ двухъ спискахъ, Эриитажномъ и принадие- 
жащимъ 6. И. Буслаеву, заглав!е украшено заставкою. 
*) Во второй редакщи Хронографа заглаве измфнено такъ’: 


«Книга глаголемая Лфтописецъ. имать же въ себф.... и проч. 
7 | 


«16933 
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глоссы. Первая слфдуетъ за приведеннымъ мною началомъ: 
«сирЪчь не ©е видимое но превышнее небо. вко Давидъ гла- 
голеть. небо небеси Господеви.» Вторая поясняетъ слова 
текста: —«И дхъ Божи ношашеся верхоу воды»— ие о стёмъ 
дхЪ глаголеть здЪ. ибо не съчитаеться стварию несозданноя. 
но дхъ наричеть аеръное подвижеше. 

0 первомъ днЪ творешя, сверхъ Манасси, приводится еще _ 
разеказъ Епихавшя ЁВипрекаго, подъ заглавемъ: 


1). Иже во святыхъ отца нашего Епихан!я 
КВипрьскаго о первомъ дни. 


Нач. В’первыи день сътвори Богъ небеса горьняа и землю. 
отъ нихъ же стима есть. ледъ. снфгъ. и мразъ и 
роса. 

Это тотъ самый разсказъ ЕпиФаня; который въ цёльномъ 

видф взошелъ въ первую редакщю Еллинскаго Лтописца. 

9) Зачало дни втораго. 

Только одна эта статья во всемъ Хронографхф взята изъ 

Северана, Епископа Гевальскаго, поименованнаго въ заглавии. 


3) День третй ........ )Изъ Манасеи на Греч. 
4) Начало дне четвертаго . | у. 48—180; въ Бол- 
5) 0 пятомъ д ..... .. ( гарекомъ еписк® Ма- 
6) Зачало дне шестаго.... . ]насом я. 39—41. 


Достоино замфчаншя, что за словами Манасби © 4 ди%: 
«въ сихъ убо преиде четвертый ДНь.»— слфдуетъ такая ветав- 
ка: «Пишетъ же индё яко въ четвертыи же днь Маволъ от- 
пад. видфвъ землю украшену. и рече. поставлю на облацехъ 
престолъ мои и буду подобенъ вышнему.» 

Это неясное увазаше на источникъ словами—пишетъ же 
индЪ— очевидно относится къ толковой Пале%, гдф помфщенъ 
обширный разсказъ о падеши Сатапаила. Въ краткой зам%т- 
кф Хронограха удержаны даже выраженшя Палеи. Во второй 
редакщи Хронограха вмфото замфтки приводится обширная 
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выписка изъ Палеи, подъ загламемъ: «0 отпадени аггль- 
стфмъ и въ сы претворшихся.» 


Глава 1-я. 0 раи и о рЕкахъ и моряхъ. 
1} О дрёвВ разумномъ. 
2) 0 четырехъ великихъ морахъ. 
3) 0 раи. 
4) 0 Создами Еввы и о изгнани Адама. 

0 раи и о древз разумномъ изъ Манасии. На Греческ. 
у. 181—231; въ Болгар. спискЪ л. 41 и сл. Сравнительно съ 
превнимъ переводомъ Манасси есть небольшая вставка. Ёъ 
словамъ— древняя же мати источникъ отъ долу истецаше— 
прибавлено: еже есть великая Оюенъ рЪфка. 

Вторая статья, о 4-хъ великихъ моряхъ взята изъ дру- 
гаго источника. Въ полномъ своемъ вид она читается въ 
старинныхь Сборпикахъ, Х\У—ХУ] в., въ ряду другихъ ста- 
тей, подходящихь къ ея содержаню. Такъ напр. въ полу- 
уставномъ Сборник® 1446 года !). Кирилло-Бфлозерскаго мо- 
настыря, нын® въ (.-Петербургекой Духовной Академи, № 
в, СЪ 1. 90 рукописи начинается рядъ статей одного 
характера: 1) ® источниц® бесмернёмь 9) ©) четыре мор%“. 
3) 0 теплыхъ водахъ 4) ® облацьхъ. 5) и м вётрехъ 6) 0 
грому и молни. | 

Въ большемъ количеств подобныя статьи соединены въ 
Синодальномъ Сборник ХУ— ХУ! в. № 951 (По новому ка- 





!) Указаше на этотъ годъ на 1. 963: Бъ зачало и ко- 
нецъ всекомоу дфлоу блгу. иже 0 немь начинаемому и свер- 
шаемому. аминь. Вато 5. ц. нА. (1446) ко краю достиже 
харатьею и черниломь. слоужбы сев рачительство. гр%хо- 
слоужимою дееницею. и посдфдна’ в’грёшницв” ймене" Олеш- 
ка. молить же с^ неразоумныи писатель рачителю книгы сев, 
заскоснфный ради наше’. но ба ради помани в’своихь стхъ 
млтвхъ. аминь. 
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талогу № 316): 1) ® небеси 9) ® широт и о долгот$ 3) 
« стадие’ и поприще’ 4) (С) земномъ оустроении 5) колико 
Яетоить 1бо ® земля 6} и трус 7) & четырехь стихиахъ 
8) ® четырехъ море"... и проч. всего 35 статей. Ученые 
издатели новаго «Описашя Славянекихъ рукописей Москов- 
ской Синодальной Библиотеки» съ большимъ основашемъ пред- 
полагаютъ, что вс эти статьи принадлежать одному, не- 
’извфетному намъ, сочинителю, въ перевод» котораго встр 
чаются слфды Сербекаго правописания. 


Привожу разсказъ Хронограха о первомъ морф параллель- 


но съ Кириловскимъ спискомъ 1446. года. 


Хронограхъ (Толетов. спи- 
сокъ отд. [ № 296.) 


Первое 0убо море великое 
начинаеть $ члкъ имоущихъ 
песи главы. и преходитъ Еги- 
петь и раздфляеть Индию и 
простираеться ко островомъ 
окиана. иже исходить изъ раз. 
на томъ бо м%ете има” окианъ 
островы въ ширинахъ его. 
нарицаеться же се море Еги- 
петскоя чермное. зане же есть 
переть оного моря чермна. 
сего ради вода видится черм- 
на. а естество нЪеть черьмна 
но подобна вефмъ водамъ. 


Сборникъ Кирилло-Б% ло- 
зерскаго Монастыря, 
1446 г. № ЧА. 


«Первое же начинаеться 9 
песьихъ главъ и преполавзетъ 
Египетъ въ Индии. и разд*- 
Лоетъ Индию на полы. и до- 
стижетъ даже до океаньскыв 
р%кы. ч«бходещаю вс» земла 
и на конци Индискаго мЪета 
съифшаеться съ аваномъ &- 
н%мъ. на томъ 60 мЪфет® 
имать окианъ островы в’ши- 
ринахъ его.... Чермное же 
море глеть° оное Егупетьекое. 
занеже ‘есть пръеть онаго 
чръвена. та отъ взора онъа 
чръвыным пръсти ложа его 
видитЬса и вода его чръвепо- 


видна. рекши вко и чръмена. | 


и того ради наричетъь чръи- 
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на. вода же его иЪеть чръи- 
на. но есть чиста видфниемъ. 
подобна водамъ вефмъ. 


Остальныя статьи, 3 и 4, изъ Манасаи (у. 971—341), 
со ветавкою о раиской птиц Сирин®: ›глаголютъ же яко 
птица добропфенивы тамо. обр$тается убо на сеи земли па 
время глаголемая птица Сиринъ. его же нарицаютъ раискую 
птицу. толико 6% пфени его сладость. Егда оуслышить того 
челов къ поюща забываетъ вся соущая здЪ. и въ слфдъь его 
шествуетъ. дондеже изнемогь падъ оумираетъ.» 


Глава 3-я 0 вселен!и Адама прямо рая. 


Нач. Всели же с^ Адамъ премо пищному селу. 
Изъ Манасш. На Греч. у. 341—370; въ Болгарек. епискЪ 
л. 43 06. 


Глава 4-я 0 СифЪ и о грамотахъ. 


Нач. Да яко же убо имфста неоутфшенъ плачь родоуна- 
чалника отъ длани убииственыя Авелю погыбшю. 
Продолжене предшествовавшаго разказа Манас, съ распро- 
страненемъ по Амартолу. | 
Изъ послёдняго взятъ разеказъ о построеши двухъ столновъ 
Сиеовыми внуками. 


Глава 5-я 0 потоп$. 


Разсказъ Библейский со вставкою изъ Манасои о Неврот$. 
«Невроть же вноукъ Хамовъ сеи чалки сотвори отъ творца 
отетупити и первыи беззаконова на содфтеля и чести достои- 
ную Богови акоже подобаеть къ себЪ восхот® преложити 
безумне и совфтникъ бысть на столпотвореше яко да сопро” 
тивляется Богови, аще пакы помыслитъ `навести потопъ 
роду человфческу.» (На Гречес. у. 449—457.; въ Болгаре. 
спискЪ л. 45.) _ 
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Глава 6-я О стопотвореш1и иразефян!и языкъ. 


Составлена изъ отрывковъ Манасыи и Амартола. 
Начало изъ Манасои: Множество уб0 человфкъ послоу- 


шавше совЪзта Невродова здати начаша столиъ Халансвй. 


превелика и превзята высотою, мало недосажуща луннаго 
круга... (На Гречес. у. 457—470.) За твмъ изъ Амартола 
‚0 Неврод®: «Сеи первыи наоучи волхвовати и звфздозаконию. 
и звфздословю и небеснымъ двизашемъ. отъ тфхъ Еллини 
родословю научишася смотряще о ражающихся младенцехъ 
что будетъ имъ на послдокъ.» (На греческомъ по издаши 
Муральта р. 7—8.) Далфе опять изъ Манасйи © МесремЪ: 
«Дроугй внукъ Хамовъ Месремъ вселис» въ странЪ Египеть- 
стви. и по его имени Египетъ наречеса. Месремъ бо ЕврЪи- 
скыиъ языкомъ Египетъ глаголется @и убо первые начаша 
царствовати землаными человфкы. «(На Греч. у 449—446.) 
Посл днихъ словъ: «фи убо перве начаша парствовати зем- 
леными человфкы» — въ Греческомъ текст Манасои нЪтъ. 
Источникомъ ихъ послужила глосса древняго Болгарскаго 
перевода Манасыи; именно, въ Синодальномъ списк® № 38, 
на пол® 45 л. читается замфтка о Невротв и Месремф: авЪ 
цЕо пръвох протво на земи въ Египт% бы‘. и пръв%* 
пртвовати земными члкы египтфня начашх. 
_1) 0 Еверз. 

Вся статья, за исключешемъ начальныхь словъ взятыхъ 
изъ Манасси—«Еверъ же единъ бысть оть язвы свободъ.» 
(у. 469) — заимствована изъ Временника Георгя Амартола. 


2) Оизложен1и Еллинск!я грамоты. 


Извлечеше изъ извфетнаго Русскаго сказашя «Прфложе- 
н1я Грамотамъ.» Впервые обращено внимаше на это ска- 
зав е въ сочинении «0 происхождени Славянскихь письменъ.» 
Тутъ же оно издано вполн® (см. примфчаше 93, р. Ё\№) по 
списку Польской Макаревской Минеи. 
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3) 0 родосхов!и по потопф. 


Въ началф Библейская родословная (книга Быт!я гл. Х]); 
за тБмъ разказъ о Серухё изь Манасси Привожу послфдй 
параллельно съ древнимъ Болгарскимъ переводомъ. 


Хронограхъ Погодинск!й 
№ 1440. 


Се убо Сероухъ первие на- 
чатъ примфшатис истукан- 
нымъЪ. осмый сыи внукъ Ном 
праведнаго. Сеи убо почитал 
древнихъ моужеи эко благыхъ 
изобрьтатела и эко кр®пкы 
во бранехъ и «ко премудрости 
начальникы тфхъ образы со- 
ДЪла истоуканъны еже не ра- 
зоумвШе мнози отъ рожь- 
шихся по немъ. ниже оув%- 
дЪша Сероухова помысла. ако 
Богы почтоша бездушные те- 
леса и поклонишася истуканъ- 
НЫмъ съдфаннымъ руками че- 
ловфческыми. жрети оумысли- 
ша кождо своему Богу. Егип- 
тане же паче инЪхъ развра- 
тишася почтоша слёпоока 
смокы и пиФикы. и птища. 
и козлы. волы же и псы и 
коркодилы. возхъ же паче 


чтахоу пфгаго. вола имущаго. 


много пестринъ и на языкф 
знамен! имфя и на опаши и 
на челф. 


Сборникъ Синодал. Библ. 
№ 38, 1. 45 об. 


Сероухъ же пръвыи начатЪ 
прим шатиса истоуканъымъ. и 
образомъ. осмъги съи вноукъ 
Нов праведнаго. Съи 0убо 
пръвфе Сероухъ почитах древ- 
нихъ вко благыимъ изъобр$- 
тател» и ко КрёПкы въ 
бранзхъ. вкео прЪфмудрости. 
Начаяникъг и вко искоуенъ 
въ ратёхъ. образы съдфла 
и истоуканъи т$зла. вко да 
бждеть на паметь добрыимъ 
сътвореныимъ © них. еже не 
разоум$вше мнози & рожших- 
с® ПОоТОМЪ. ниже оувЪдвшя 
Сероухова помъела. вкы Бгы 
почьтошх тфла бездоушнаа и 


ПОклоНИиШхс» ИСТоуканыимъь 


члчьекыми ржками извааны- 
имЪ. & сего 0уб0 въ тоужде 
слоужен оуклоншес» жрети 
оумыслишх къждо их свое- 
моу Боу. ЕгиптЬне же раз- 
вратишжб» ВАЩЬШе ИНЪИХЪ 
въезхъ. ижрътвх принесошх 
даже и до сиё шиыихъ. © сего 
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0убо почьтошж  саБпоокым 
смокъы и ПИТИкы. ПТИЩЫ И 
козты. воловы же. и псы и 
крокодилы. и прочая примы- 
шлена своего оумоврёща въ- 
сЪхъЪ же ваАЩЬШЕ ИНыихЪ 640У- 
жеНи пфгаго чьтЬхх вода и 
имащаго иного пъетринъ. #гда 
б% бждеше въ нихъ волъ та- 
ковъ. на азыцё знамен 
имфх и на опаши и на чел$... 
(На Греческомъ у. 474—512.) 
. ® 
Глава 7-я 0 Авраам. 

Съ главы 7 до 66 включительно, до «Царства 15 надъ 
Подою въ [ерусалимВ» Хронограеъ цредставляетъ сокращене 
Библейскихь книгь. Не привожу оглавлешя статей: ихъ 
можно читать въ описани рукописей Румянцевскаго Музеу- 
ума, на стр. 736—740. 

Положивши въ основаше разсказа Библейсый текстъ, со- 
ставитель Хронограха, тБмъ не менфе, обращался и къ дру- 
гимъ источникамъ, заимствуя изъ нихъ краткмя замЪтки, и 
даже цзльные разсказы. Указываю на всф вставки. 

Въ главё 7 0 АвраамЪ вводится кратк разсказъ о сож- 
жени Авраамомъ идоловъ отца. «Ааронъ же роди Сарру и 
Мелху и оумре сицевымь образомъ. Авразмъ ненавидаше 
идолы еже имаше Фара отець въ храм. навыкъ отъ Сероу- 
ха. зажже сними храмъ. ревноуа же по идолёхъ Аронъ 
оустремис^ въ храмину. хотя ихъ изати отъ огня. сними же 
об]атъ огнемъ и самъ сторф. и оттозф начаша оумирати 
сынъ преже отца.» По краткости разсказа трудно рёшить — 
изъ Палеи ли онъ взятъ, или изъ Амартола. 

Во Временникф Амартола читаемъ: «И оумре бо Аронъ 
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пожаромъ его же заждьже Авраамъ хотаи пожещи идолы 
отца своего, въшедъ же Аронъ изнести и хотаи сего ради 
и чювивса Божшю исписанио назнамена глаголюща. и оумре 
Аронъ преже Фары отца своего». (По рукописи Погодинскаго 
книгохранилища. ) 

Въ краткой редакщи Палеи: «<! въ единъ же отъ днеи. 
въета заоутра и запали храминоу 1деже бФахоу бози отца 
его. вставже Аронъ братъ его отець Лотевъ. дръзну изяти 
боги отъ огня и сожженъ бысть съ богы отца своего.» (Шо 
рукописи Вирилло-БЪлозер. монастыря № зо.) 

Въ главф 8-0й помфщено «Толкован!е о свят$и Тро- 
ИЦ Иже авися Аврааму.» | 

Нач. Мнози убо отъ святыхъ въ новфи благодати писаша 

Аврааму ависе святая» Троица. 
Въ главф 13-0й апокрифическй разсказъ объ убени Исава 


акововомъ —изъ Временника Амартола '). 


Хронограхъ Погодинска- 
го Собр. № 1440. 


Исавъ же внукомь Ссвоимь 
Амаликомь подвизаемь собра 
воХ на Ижкова брата своего. 
ИЙоковъ же бЪжа въ градъ и 
затворис» и съ забралъ мо- 
лаше Исава поминал емое за- 
вфтъ отца и матери. Исавъ 
же емоу прещаше паче оуби- 
ствомъ Ижковъ же вида его 
жестосерд!е «ко тщитея убити 
его. стоуживеи. вземь лоукъ 
оустрели его в’сосець и оумре, 


') (м. выше, въ обзор» первой редакщи Еллинскаго ЛЪ- 


топиеца, разсказъ Палеи. 


Временникъ Амартола, По- 
годинскаго Собр. л. 39 06. 


Потомь же возощренъ Исавъ 
Амаликомь сномъ своимъ. его 
же добыль отъ наложници 
воста на Гакова брата своего. 
и събравъ страны оустремися 
на нь и на сыны его и на 
брань. ако же вЪщаваетъ 
`Иосифъ. онъ же двери затво- 
ривъ градъскыя ВЪНЪ же 
вбётъ. съ забраль молаше 
брата своего Исава. до воспо- 
манеть заповЪдь своихъ отець. 
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снови же Илковли изшедъше | оному же не брегущу нъ паче 
изъ града вс» избиша. укораше и поношаше емоу 
оубииетвомъ. тогда напрегь 
[аковъ лукъ свои и спусти 
стрфлу и устрёль и въ дес- 
ный сьецъ. и абе шедше 
снови [аковли преготовлени 
суще бъшию вея избиша. 

Въ глав 18 тесть Моисея называется Рагуиломъ. Имя 
это вЪзроятно заимствовано изъ Палеи. Въ Полной редакщи 
Палеи читаемъ: «И оуслышавъ Рагуилъ тесть Моисея» (По- 
годинс. Собрашя № 1435. 1. 169.); въ краткой редакщи 
Палеи: ‹и шедъ Моисеи и рече тестю своему Рагуилу.» 
рукопись Кирил. Бфл. мон. № °3/ ео) 

Въ главЪ 19 предъ Библеискомъ разеказомъ о Египетекихъ 
язвахъ стоитъ киноварное заглав!е: «0 знамен!и и волъх- 
вомъ же имена яко же Павель глеть духомъ ув дёвь 
Ани! и Амврии» Имена волхвовъ ветрфчались намъ въ 
первой редакщи Еллинскаго лЪтописца, въ текстз Малалы. 
Въ краткой редаки Палеи читаемъ: «отвфщаша же Аннфи и 
Амврии и рфша Фараонови.» 

‚Въ главЪ 21, подъ ‘заглавемъ 0 сокрушени тельца, при- 
водится разсказъ Толковой Палеи: «пишется инд®. яко истон- 
чивь телець всыпа въ воду и напои водою люди ‘илевы и 
елици повинни на сотворене тельца оу т%хь прилипаше злато 
на оустёхъ. тёхъ повели изсещи. отець сна, а сноу отца. 
а братъ брата. а елици не повинии оу тзхъ не прилипаше 
злато на оустЪхъ.» | 

Въ главф 2'7-ой, за разсказомъ о смерти Моисея, ветавва 
подъ заглавемъ: 0 Философи. «РаздЪляетьжеся Филосое!а 
въ зрителное и въ дфятельное. зрителное въ богословное и 
въ’ естьственое. и вноутренное. дфятелное же въ обычаиное 
въ домостроительное же и градное.» Это мфето вырвано изъ 
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Длалектики Шоанна Дамаскина (глава 4. 0 оилосоош.) Въ 
Хронограхъ она взошла вмфетф съ текстомъ Пятикнижя, въ 
которомъ иногда помфщается эта неумФстная вставка. Въ 
описани рукописей Румянцевскаго Музеума отм®чены два 
таке списка Пятикнижя (№№ ХХУП и ХХУШ). Указываю 
еще на одинъ: въ Императорской Публичной Библютек$ Отд. [. 
№ Г. Въ немъ таже ветавка помфщена въ конц Второ- 
казания. 

Въ глав 37 въ Библеисый разсказъ о Соломон% внесена 
обширная статья Амартола «О Цариц Савстви.» (На Греч. 
р. 141. и сл.) Начало этой статьи приведено въ Историче- 
ской Христомати 0. И. Буслаева (стр. 975.) 

Глава 67-я. 0 разрушен1и царства Ассир!и- 
скаго. царство Сосистрия царя Египет- 
скаго иже Ассир1иское царство разроуши. 

Нач. (еи прь Египетекй Сосистр развеличався и крёп- 
чаиши бывъ паче первыхъ. и недоволенъ бысть цар- 

‚ отвовати. | 

Изъ Манаси. На Греческомъ у. 560 —586.; въ Болгарскомъ 
спискЪ л. 46 06. 

Глава 68-я. Царство Сарданапала царя Сир- 

скаго. | | 

Нач. Дондеже Сарданапалъ царетвова Асиряны. чревоу- 
годникъ мужъ и пищелюбивъ. и блудникъ. 

Продолжене предъидущей статьи Манасш. На Греч. у. 587— 
649. Въ концф разсказа о Сарданапаль помфщена глосса Бол- 
гарекаго переводчика Манасаи. 


Хронограхъ № 1439. Погод. | Синодальный Сборникъ 1345г. 


№ 38, на полф 47 л. 
Отъ сего яв есть яко Аси- 


раны и Халдфяне и Персии | — «С)еего вв м’ вко Асиртаня 
Мидяне. едино 6% царство на | и ХалдФаня и Перси и УМДВне 
замли. едино цр”тво 0% на земи.» 
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Съ 65 главы до 81 — сокращене Библейскаго текста. 
Глава 89-я. 0 Еллинскихъ мудрецахъ. 


Нач. Тфмь же и Еллини преже пророкъ пророчествовахоу. 
подвигше бо ся члческма вещи изъубрвети. та же 
въздоушный и вышшаа. т%мь же Бъ прославляше 
си отъ части косноутися истинн®. 

Главы 83—85 сокращене Библейскаго текста. Въ послёд- 
ней, 85 главЪ, въ Библейск! разеказъ внесена статья Вре- 
менника Амартола о Навходносорв. Начинается: «Сеи же 
Навходносоръ црь по преже реченныхъь Аеирискыхь прехъ 
царьетвова 24 л6та.» (На Греч. р. 191. и ел.) 


Глава 86-я. Видън1:е Дан!илово $- о писан! и 
перстъ. | 
Въ эту главу внесена статья: «толкован!е о д-хъ зв%- 
рёхъ.» Нач. Великое море весь миръ наречетъ. 
Толковаше это дословно сходно съ пом щеннымъ въ Тол- 
ковой Палез 1477 года (Синодал. Библют. № 910, 1. 493.) 


Глава 87-я Царство Дариево. — 
Нач. Шо трехъ лётехъ Дарй Мидеюи сВкшися съ Валта- 
саромъ. (См. первую редакщю ЁЕллинскаго лтопиеца. 


1) Видвн!е Данилово 1-6 о вм тан!и его ко 
ЛЬВОМЪ. 


9) Толкован!е & златоустовыхъ. 


Нач. Отъ исхожденя слову. еже есть отнеля же Гаврилъ 
сказа Дашилу. оттолЪ подобаетъ счести. еже рече 
создатися [ерусалиму до Христа игумена седмиць 
седмь и седмиць 60 и 9. еже есть вебхъ 70 безь 
единыя. Седмицы же нь дньми. ни мцы но по седми 
ЛЬТЪ ВЪ седмицы. считаеть же сл #00 и 80 и лёта 
До Христа.» — 

За толковашемъ отъ златоустовыхъ слФдуетъ продолжение 

Библейскаго текста о Дания пророкф подъ заглавемъ: 
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Сущег. Нач. Воеводы же и князя оусмотривше Данила яко 
по трижды на днь молитъ Бога. (Книга пророка Даншха гл. \1) 
За Библенскимъ разсказомъ, безъ особаго заглавя, начина- 
ются статьи Манасси объ Аспагв и Кирф. Нач. Сеи 0убо 
царь Дарй иже и Аспагъ. семоу. 66 дщи именемь Мандана 
благообразна и па. къ чеи же 0убо храняше црь ненависть 
отъ сновъ смутися нощныхъ. (На Греч. у. 794—796.) 


3) 0 училищи еже въ Персёхъ. 


Изъ новаго, доселф не ветр$чавшагося намъ источника, изъ 
Хронограза Зонары. Привожу вполн% статью ХронограФа срав- 
нительно съ Сербскимъ спискомъ Парилипомена Зонарина, 
изданнаго 0. М. Бодянскимъ въ Чтешяхъ Общ. Ист. 1847. г. 


КН. [. 


Хронограеъ № 1440. 


БЪ же въ Пере$хъ чбычаи 


° таковъ учиниши въ странЪ 


своей мЪето свободно отъ 
всБхъ попеченшй земныхъ. въ 
немъ же создаша полаты цар- 
ска и ина многа искупуемая 
и продаемая и молвы и пе- 
строеня не им новахуся тамо. 
яко да не спону творятъ уча- 
щимся въ мет томъ. раз- 
дфлено же б% мБето то на 
четыре части. въ единои убо 
части учитися отрочатомъ отъ 
седми лВтъ. въ проугои же 
Части отъ четыредесятаго л$- 
та. въ третиеи же части му- 
жемъ отъ дванадесяти и осмаго 


Паралипоменъ Зоноринтъ. 


(л. 14—17.) 

Убычаи” имуть Перефня си- 
Цевъ. вко же си’ напаса &е- 
ноФонтъ. 0$ же вь странф и“ 
мфсто нарицаемоя свободно, въ 
мет 0760 чномъ здааху при 
полаты себ и другая. нфкал. 
бЪхоу блгоюбразна и добра вь 
иЪств томъ. лики же вещи 
бЪхоу продаемый и коупуемых 
имущих молвы и нестроена и 
безчина. сих ва не б%ху въ 
мфетв томь глемфмь свобода. 
ако да не прилагаются нестро- 
ента ий неоучен поучающимса. 
тоу. разделисе мото чно въ 
чести. и начала четыри. и еди- 
ноу 0убо честь оустроивше 
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и тридесятнаго л$та. въ чет- 
вертой же части воиномтъ искоу- 
шеномъ воинству брани. и 
учахуся овш книгамъ. ови 
закону Перьекому. друзи же 
брани и доблести. не им$яше 
же отъ нихъ жены никто же. 
и юни спаху въ полатф во- 
иружени. обоучающесь рат- 
ымъ ДФломь. бяхоу же на 
ховиждо странф м5ета того 
по к князеи. и пребывахоу 
&НЯЗИ ОНИ МНОЖаиши въ п00у- 
чении и соудяще елика приклю- 
чахоуся во оучилищи ономъ. 
и пооучахоу тзхъ. целомудрию. 
и въздержан!ю. пища 6% ®тро- 
чать «нфхъ хлёбъ и были 
глаголемое кардама и пит 
едина чаша воды. преже обЪда 
оучахоуся стреляти и метати 
коша. ® седмьнадесятаго л$- 
та. оустрояхоуся работати оу 
пра въ полатя десатъ лЬтЪ. 
и посылаеми что князеи на 
строениа людскаа. и полъ ©- 
нихь исхожаше съ царемь на 
ловЪ. и косняхоу съ НИМЪ ДО 
вечера ездими безъ пища. 0б0у- 
чеваше сихь терп$нию еже 
на брани.. по ке-ти лётЪ по- 
сылахоу ихъ на брани. и по 
н ЛЬта возраста ихъ давахоу 


бучити ` трочета ® седмаго 
лёта другую же честь оучити 
& четыринадесатаго лёта. тре- 
тию же моуже © двадеса’ и 
исмаго лёта и тридесатаго, 
четвертую же честь. оустро- 
ише быти воину” искушеныи“ 
воиньству и брани. наоучи- 
шесе 0убо & нихъ ®ви книгы 
«ви законны“ Перьеки“. дру- 
зии же бран1 и доблестию. юн$- 
ише же имфху чбычаи спати 
въ полатф въ ружени деже 
оучаахусе и оумекчевахоу © 
ратны` вещ. не имфше же- 
ноу ® нихъ никто же. бЪхоу 
же на коеиждо стран м$ста 
того, по дванадеса’ кИЗеи оу- 
строенЪ" быти. б% же раздЪ- 
ленъ ро’ Перьскыи, на два- 
надесЕ' чести — бъше же сндь 
утрочеть ч«нф хлфбь и бы- 
лие Глемое кардама. еже при- 
ношаахоу ® домовь свои”. п{- 
ху же кождо едину чашоу 
воды прыжде «бЪда оучахоусе 
стрёлати и метати коша. оуча- 
аху же са хоудожьство“ симъ. 
® шестаго лёта до седмьна- 
десетаго же лБта. оустраахоу 
си’ работати вь полатЪ десе" 
лть — и етда же хотфше 
изыти црь на ловь, повевааше 
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имь сановы избранный. и 
сихъ ради имяхоу Персяня 
житея трудно. Въ сихъ убо 
обычаяхъ воспитася Киръ и 
прикоснувся прочее мужекаго 
возраста. 


изыти поль ® си’ и ловити 
съ премь. зане наоучени б%хоу. 
оучещеее ра’ныимь художест- 
вомъ. оучааше сихъ прь %- 
бычаю терпн!а — гда же бы- 
ваахоу `петдеветимъ лфто“ да- 





ваахоу симь изьбраннфиши 
сановы — въ томь 0убо бы- 
чаи наоучисе и наказасе и 
въепитсе Виръ.» 

(На Греческомъ [оаппз 20-. 
пагае Аппа!ез. Т. 1, р. 261— 
264. Бонскаго издашя.) 


Глава 88. 0 Лид1искомъ царетв$. 


Нач. Помяноу же прочее и Лидискую часть. аще и не 
велика. 
Изъ Манаии (на Греческомъ у. 810—815; ВЪ Болгарокомъ 
писк № 38, л. 50.) 


Глава 89. Царство Вира царя. 

Нач. По царетв$ же Астага царя Перекаго бысть царь 
Персомъ Киръ персянинъ снъ Камбизовъ. и матере 
Манданы облада же и Ассирею и Палестею. и всею 
Аетею. и Лидшиское царетво приимъ и царствова 39 лЪта. 

° Сеи Виръ возлюби женоу Дар!я царя Дардану и убивъ 
Даря поятъ ю. и въ 14 лёто Кира царя. Криксъ 
царь Лидискй послоушавъ бояръ своихъ посла къ 
Вироу царю Перску оставити царство его. 
Изъ Малалы (см. первую редакцию Еллинскаго лфтопиеца 
л. 71 и ел.) 
1) 0 отпущен!и жидовъ. 
2) ВидЪн!е Дан! ила о вил и оскущен!и жрецъ 


ВИЛОВЫХЪ. 
8 
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3) 0 уб1ен1и зм $ я. 

4) 0 смерти Дан1ида. _ 

0 смерти Данила — тотъ самый разеказъ Паехальной Хро- 
ники, который намъ встрётился во второй редакщи Ралин- 
скаго лфтопиеца. 

5) Паки о.Вир$ и о щедролюбии его. 

Нач. Прятъ же Виръ многи страны Фриги и Вавилонъ 


и Лидиское царетво разроуши. и златаго Врикса 
царя ятъ и вожаше съ собою. 6$ же Вирь мило- 
стивъ и даролюбивъ яко же инъ никтоже. Глаголаше 
же и се яко царю подобаеть быти яко пастырю 
добру иже пасетъ стадо свое и самь подвизается о 
сихъ еже быти имъ здравымъ и упитаннымъ и туч- 
НЫМЪ. 


Въ сокращени изъ Паралипомена Зонорина (см. стр. 
95—97.) 


Глава 90. Царство Дар1а Перскагосна Кирова 


Нач. 


иже и Вамбисъ. иже царствова въ Вави- 
лон$ и о ГудиФ$ иже уби Олоферна вое- 
воду Дар1ева. | 
По царств же Кировф царствова снъ его Дари иже 
и Камбисъ. 18 лётъ. на него же воздвижеея рать 
отъ Ефиопия. Яя же оувфдавше оставшеи ИюдЪи 
жипоущи въ Мадамли стран® придоша въ [еруса- 
лимъ множество много и разгнфвавъ ‘же ся Дарй 
царь посла воеводу своего именемь Олоферна. со 
многою силою. 


Изъ Малалы (см. первую редакцию Еллинекаго лЕтопиеца.) 


Глава 91. Царство Дар!я Истапсова иже цар- 


ствова въ Вавилон* к лЖТЪ. 


Нач. Сеи царь Дари снъ Истапсовъ. Истапеъ же б% во- 


евода Кира царя. 
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Изъ Паралипомена Зонарина. Издана по списку граха Ува- 
рова въ приложени къ ЗапискВ о Русскомъ Хронограф 
(ИзвЪет1я Академи Наукъ Т. [Х, вып. П.) Въ словамъ Па- 
ралипомена — да истъщетее петдесе" тазанть на чбновлеше 
пркве сирё“ десе` тысащь перперь.» — въ Хронограф при- 
бавлена глосса: «а едина перперъ полтретья роубли роускаа. > 

Глава 92. Царство Всерксово. 


Нач. Шо Дари же нача царствовати сынъ его Ёсерсъ. 
при томъ бысть Ездра человфкь благъ. и праведенъ 
вфдыи извЪстно законъ Моисеовъ. и 6% другъ Ёсеркеу 
и поусти его во [ерусалимъ со оставшимъ Июдеи въ 
Вавилоне. 

Изъ Паралипомена Зонарина (стр. 99—30.) 

Въ текстъ Зонары внесена вставка о поновлени Ездрою 

о КНИГЪ: «60бра же Ездра и понови книги Июдеиския. псал- 

тырь же и пятеры бытеисския и пророческиа. царскиа книги 

и прочаа ихъ же Халдеане расточиша.» !) Въ конц главы 

прибавлено вычислене времени отъ Соломона до возстановле- 

мя храма. 

Глава 93. 0 создан1и града [ерусалима и 

церки. 

Нач. Образъ же создашя нынЪф соущаго града сице бысть. 

ибо градъ г стёнами оутверженъ. 

Изъ Временника Геормя Амартола (на Греческ. р. 301; 
сравни Еллинскй лётописенъ.) 

Въ тексть Амартола очень искусно введена вставка о ка- 
петазмф изъ другаго источника. Въ приводимой выписк® 06б- 
значаю ее скобками: «въ четвертое 1ер$емъ единемъ во при- 
чин% сущимъ въ самоую церковь непорочнымъ 1ерфемъ въ 
одежи стльскои входити. вневходимал же (идЪже 6$ завфшено 


') Мьста этого нЪтъ и въ Греческомъ подлинникЪ зонары. 


Ср. Гоанна Малалу, слово ХГ, р. 161. 
8* 
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катапетазмою. иже 6 равна широтою и долготою. аже 6% 
паволока Вавилоньска и устроена уакинФомъ и виссомъ. и 
кокомъ. и порфиромъ. чудно видфне. прообразоваше бо кокъ 
огнь, а виссъ землю. а укинфъ аеръ. а пореиръ море. на- 
писано же на той катапетазмЪ всяко виде и мудрость разв$ 
двунадесяти поясъ небееныхъ) зане же глется святая святыхъ 
идф же 0% жертвеникъь и трапеза и кадилница и свётил- 
никъ неоугасимыи. идфже входить единъ архлереи... 

Вставка о катапетазмЪ взята изъ [0сиха Флавя (см. Ое 
‚ Вейо 34. ГА. У, вар. У., по изданю 01901 томъ П, р. 248.) 

Для сличеня привожу вылиеку изъ Флавя, по Славян- 
скому переводу: «претфми же (т. е. предъ дверями) вибаше 
Ватанетазма равна широтою. и длтьготою аже 0$ паволока 
вавулонскаа. оустроена оуанфомъ. и вусо“. и кокомъ и пер- 
оуромъ чюдно видфшемъ. но не безь м’роети видние ймоу- 
щи но на чбражене воёмъ. пруобразоваше’ бо кокъ чгнь 
а вусъ землю. ‘аоуюнеъ аера. и порфиръ море. кокъ бо“ 
авнфъ пу’бити’ пре’реченнымъ убразомъ. вусже и пореира 
ражаниемъ приближаетее оно къ земли. а оно к’ морю. на- 
писано же 6% на то катапетазмЪ. всяко нб°ноя ВИДЕ И 
м‘роеть. развЪ двунадесате пожеъ нб`ны’.» (По спиеку ХУ 
вфка Вирилло-БЪлозерскаго монастыря, нын% въ С. Цетерб. 
Духовной Академи, № Из.) 

Ниже при Обзор новозавЪтныхъ статей мы несомнЪнно уб%- 
димся, что составитель Хронограха пользовался Словянскимъ 
переводомъ 7-ми Словъ [0сиха Флавя о Пюдейской войн. Пе- 
реводъ нашъ представляетъ замфчательныя отступленя отъ 
Греческаго текста. Въ немъ много прибавленй, очевидно не 
принадлежащихъ Флавю, но которыя могли быть въ Греческомъ 
списк%, служившемъ оригиналомъ нашему '). 


') Древиъйше` списки Флаыя въ нашихъ рукописяхъ вос- 
ходятъ кь Х\ столфтю. Таковы: указанный списокъ Вирил- 
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Глава 94. Царство Дар1я Артаксерса Долго- 
рукаго. 


Нач. Нотомъ же Дари иже и Артасеркеъ долгорув цар- 
ствова 41 лто и одаривъ воя и различныя страныг 
ПоПлЕНИВЪ. | 

Продолжеше предъидущаго разсказа Амартола. 


Глава 95. Цар1еижевъ Перс хъ царствоваша. 


Перечень Персидекихъ царей по Амартолу (на Греч. р. 
205); за нимъ небольшй отрывокь изъ Малалы: «Хоусъ 
царствова въ Персфхъ 4 лёта. иже воева и приятъ Египетъ 
и погуби. царствующу вто время Нектанову волхву. и со- 
твори волшбу врукомои. и разумЪ яко пряти Египетъ царю 
Перску Хоусоу. (Подлинникъ Малалы р. 189, 9—13.) Можно 
думать, что этоть отрывокъ взошелъь путемь Еллинскаго 
Лтопиеца, потому что въ послднемъ онъ передается точно 
въ такой же Форм$. 


ло-Блозерскаго монастыря; списокъ Архивекаго Сборника, 
гдф$ помфщена часть Хронограха Малалы; списокъ 1468 года 
внесенный въ Макаревскя минеи, (Синодал. Библ. № 991). 
ХУ[ вфка очень много: №№ ®/. и “И, Вирилло-Бфло- 
зерскаго монастыря и друг. ЗамЪфчательно, что Сербеюй 1585 
года списокъ [осифа Фланя, принадлежащий Хиландарекому 
монастырю, «прфписанъ отъ роускаго извода. понеже не ®бр%- 
ташесе сла книга №сипъ нашимь Сръбекымь езыкомь ни Въ 
стфи горф въ Срьбекыхь монастырхь, ни въ Срьбифи зем- 
ли. понеже много искахь и испитовахь не вфмъ аще гд® е 
въ блъгарскыхь землю’ но не оузна’ понеже и тамо пита“. 
нь принесена бы° ® роусскыв земли» (0бзоръ Аеонскихъ 
Древностей Дмитруева-Петковича въ Запискахъ Акадени.Наукъ 
Томъ УТ, кн. П.) 
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1) 0 Еллинскихъ мудрецахъ и 0 зодфяхъ. 

Подъь этимъ загланемъ соединены два отрывка изъ Мала- 
лы Первый начинается: «Въ ти лёта бяху въ Еллинфхь 
ФИЛОСОФИ И ТВОрци.» 

Второй: «Въ лЪта Елиакима Архиерея Июдеиска, сна Исоу- 
соса въ Еллинфхъ Панасии Философъ, Гречески же Поуфа.> 
На Греческомъ р. 161 и 169. Въ Еллинекомъ ЛЪтопиец% 1. 
74 и 77 первой редакщи. 

Сь главы 96—104. «Избрание отъ хождениа 
царя Александра Македонска. 

Подъ такимь загланемъ помфщаетея въ разематриваемомъ 
ХронограФф сокращене Александрии. Только въ одномъ спиекЪ 
(Толетовскомъ отд. 1, № 172) ветрфчается другое заглавие: 
«Повфеть о Алексапдр® царф Македонскомъ и о рождении его. 
еже бысть вльто пятое тысящи и сто четыредесать седмог. 
синсана Арилмомъ оученикомъ Епиктита философа во време- 
на Нерона царя Гимекаго.» 

(гь новаго заглав не измфнилось, впрочемъ, еамо содер- 
жан!е: оно представляеть тоже «избранте», что и друпя. 

Вообще, относительно Александрии, отличй между списка- 
ми нЪтъ, за исключеня одного случайнаго пропуска въ 3-хъ 
епискахъ. 

Въ неправныхь спискахъ читаемъ такт: 


Глава 100. 0 великомъ остров о Прован- 
скомъ. 


1) 0 р5кахъ. 

3! 0) иепыташи небесныя высоты ни глубины. 
Глава 101. 0 рахманехъ. 

ИО Дандамт игумен® рахманскомъ. 
Глава 102. 0 шеств1и Александра въ вели- 


кую Нидию. и во Прос1аческий градъ 
ид же Поръ царствовахъ. 











119 


Въ Спискф бывшеиъ Эрмитажномъ (№ %.) по ошибкЪ 
пиеца опущена вся 101-я глова, но при этомъ ечеть главъ 
на изм®нилея: слфдущая глава, какъ должно, называется 
102-ю. Въ Погодинскомъь же снискь № 1440 и въ Руман- 
цевской копи (№ 454) этотъ выпуекъ повлекъ за собою 
новую ошибку. Переписчики, видя недостающую по счету 
101 главу, небольшую, нослфдншю статейку 100 главы о 
испытанш небесной выеоты и глубины— назвали 101 главою. 

Сличая «Избраше отъ хожденшя царя Александра Македон- 
ска» съ полнымъ текстомъ Пеевдо-Каллисеена, внесеннымъ 
въ Еллинскюй Лфтописецъ, видимъ, что составитель Хроно- 
графа пользовалея иными списками Александрии. 

Въ «Избран!и», не смотря на всю его краткость, есть 
три статьи, не читаемые въ Еллинекомъ Лтописцф. Зам*- 
чательно, что этими статьями Хронограхь сближается съ 
Сербекою редакщею Александри. Судя по языку «Избран!е» 
едЪлано Руескимъ. Въ пользу этого свидфтельствуютъ и двЪ 
глоссы, встрёчаемыя во всфхъ спискахъ Хронограеа: 1) «и взя 
злата пять темъ талантъ. единъ талантъ ф рублей на- 
шихъ. а на единомъ талантЪ злата я тысящъ сребра руб- 
левъ рускихъ.» 2) въ стать о добродфтеляхъ Александра: 
«Александръ по гречески. а по руски избранъ глаго- 
лется.> 

Привожу упомянутыя статьи, общ/я съ Сербекою редакщею. 

1) 0 пришеетви Александров въ Гимъ. (Рлава 97). «И 
оттуда ') поиде Александръ къ Риму. и съ нимъ и и ср5- 
тоша его вси кнази и царе Тарситьсти и ини мнози. и 


1) Въ Еллинекомъ Л$тониец® статья эта читается такъ: 
«прииде вТалию. римьскым воеводы послаша къ нему с’Мар- 
комь вфнець съ жемцоугомь и съ драгымъ камениемъ. глюще 
емоу. вЪнцаемь тя Александре прю римьскыи. и всакаю зем- 
лю принесъше емоу злато литръ # сотъ.» 
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дары ему многи приношаху. и дань оть трехъ дВтъ. многу 
даша. им’ же: не повелф царемъ нарицатися но сотрапомъ. 
Римлане же тогда не имаху царя но самь власть правлаху. 
и ер$тоша Александра съ честию и с0 многими дарми. и ха- 
рижъ сирфчь конь изведоша коркодиловымъ сфдломъ 06Ъд- 
ланъ. и отъ камениа даманта изнесоша емоу оруже дарижа 
сына Приама Троиска. еже Агаменъ царь Греческй взялъ 
Трои. и коше. клефандиново с’бисеромъ и камениемъ много- 
цённымъ принесоша Якша Келамонича. ий инфхъ 31. и щить 
Таркен» Римскаго цар^ кожею аспидовою овлаченъ. и слав- 
но вниде въ Римъ и срЪте его иерфи Аполоновъ. и покади. 
и поклониея ему. и принесе ему злато и миро вимивнъ. и 
вси царе западнии придоша къ ‘нему со многими дарми еже 
не воевати ихъ молехуся. и повел имъ дань дати отъ’ к! 
лфтъ и воиску вооружену.» 

Точно такой же разеказъ читается въ спискф Александрии 
1497 года, Сербской редакщи, въ рукописи Вирилло-Бфло- 
зерскаго монастыря № И/и, '). 

8) 0 пришеств1и въ Трои. (въ той же главЪ). 

«И оттоле много страны повоевалъ. и прииде во градъ 
Трои. его же поплёниша царие Еллинсти Менелая жены ра- 
ди своя Еллены збратомъ Агамено“. и сртоша его съ че- 
стию. изнесоша ему оруж!е Ахилеово. сына дилиреша цара. 
на лвове оустроенно коже и положено на щит Аякша Те- 
ламонича и припесоша ему перстень Якимы царицы Троискаго 
царе» Приама отъ камене анеракса. иже имать силу цфлити 
очныя болфзни. иже погладаетъ на нь тои исифлетъ. изне- 
‘соша ему ризу Полоксены. дщери Приама царя Троискаго. 
его же обручи за Ахиллея... 





') Въ этой рукописи предъ Александрею, на полЪ 13 д., 
замфчено: «Влфто 3. # ч*. ‘к. Алекеандръь написанъ бысть 
Ефремомъ Ефросиноу.» 
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Въ Сербекой редакщи разсказъ подробнЪе: «Приде“ Алек- 
`сандръ во прутво нфкое. внегда нфкам лфта Еллини пришед- 
Е разбиша его н®ма ради. жены Велендоуша краля—и ср%- 
тоша его счестю великою и дары емоу изнесоше мнози 
црьсве. изнесоша емоу хроуже. Ацфлиша сна Верфша на 
лвова` кожа’ пре’ставлено положивше на щитЪ Шелтамовь 
ко Александру принесоша. и перстень Египетьскые прца © 
камени дракса. имфюще силоу таковоу. аще кто в’великоу 
немощь впадеть. на нь взирающе исц$лветь... 


3) 0 добродф телехъ Александровыхъ (таже 


глава). 


ХронограФхъ (по Эрми- 
тажному списку № 2). 


Александръ по Гречески. а 
пе русски избранъ глаголется. 
добродЪтели же его се. не- 
потвораемъ азыкомъ. и непо- 
колеблимъ оумомъ. и выше 
мфры податливъ ко вефмъ. 
и долготериьливъ на согрЪ- 
шающая безъ м$фры. и сужа- 
ше всегда праведно и ко уко- 
ряющимъ его терпеливъ. и 
клевещущимъ на кого ему не 
послоушаше но едино ухо. 


имже прекланашеся перстомъ 


заграждаше. и сими доброд%- 
телми всеи земли вселенсюи 
царь назвася. сего подобаеть 
и вефмъ царств власть под- 
ражати. | 


Сербекуй СПИСОКЪ 
Александрии (по рукопи- 
си Румянц. Муз. № 175, л. 1.) 


Рождеисе снъ ему тогда и 
нарече имя ему Александьрь 
еже по грчьекомь #зику 30- 
ветее избраньнь, и по истин- 
нф избрань и благь вьеемь 
авляшесе. не бфже ему © 
плтьекаго рождеш» ни @ члв- 
ского утвора. но божиимь 
промисломь. иже выегда по- 
магаше ему. имаше кь вьеа- 
кому истинную любовь и езикь 
не потворьнь податливь и 
милостивь кь веемь съгр?- 
шающимъ и правь судь има- 
ше; сими д-ми доброд®телми 
выаки црь пртво требоу 
држати... 
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Въ заключение замфтимъ, что въ текстъ «Избран!я», въ 
гл. 98 внесена статья Амартола о [ерусалим®, вмыЪфет® съ 
разсказомъ Епигашя о 19 камняхъ. (См. П редакцию Еллан- 
екаго Лтопиеца). 


Глава 104. Начало царства Греческаго сице 
бысть. 


Нач. Повести 0убо ннфшняя достоить поелоушати. ко 
истинна 310. како смфсишася д претва. 
`Тотъ же разсказъ Мееодя Патарскаго, какой ветрфтился 
намъ выше, во второй редакщи Еллинскаго лфтописца. И 
ВЪ лЬтописц$ и въ хронограхЪ въ основ$ одинъ и тоть же 
списокъ Мееодя, но въ послфднемъ разеказъ покороче. 


1) Царство 1-е Египетское. 


«Въ Египт$ царствова Птолом$и Лагоосъ. сеи прятъ 
[ерусалимъ лестю. и вниде въ градъ. ИюдЪи же соуботы 
ради не брашася еснимъ. не вФдауще мысли его. прятъ же 
градъ и озлоби его и пленивъ много пресели въ Египетъ.» 
_ Изъ Паралипомена Зонарина, стр. 53. На Греческомъ, по 
Бонскому издан!ю р. 456. 


2) Царство 9-е ЦтоломФево. 


Нач. Потомъ царствова снъ его въ ЕгиптВ и въ Алек- 
сандри Штолом$и братолюбивый. сеи собра книгъ 
двЪеть тысящь и множая и постави имъ хранителя 
Дмитра филера. и посла царь къ армер6ю Июди- 
скому да послетъ емоу книги Июдеиска закона. 

Изъ Паралипомена Зонарина, стр. 53—54. На Греческомъ 

р. 358 и са. 

За окончашемъ Зонары помфщенъ сл$дующ разсказъ о 
Симеон Богопримцф: «Сие же пишетъ инд%. яко Си- 
меонь Богопримець единъ 6%. отъ тЪхъ оучитель и яоучися 
емоу преводити Исаши пророка и егда доиде сего словесе. се 
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дЪва во чревз приметь и родитъ сына и нарекутъь имя емоу 
Емманоуилъ. еже есть сказано съ нами Богъ. и вземъ ножь 
хотяше загладити. аггелъь же ргосподень оудержа его руку. и 
глагола ему. не имаше оумрети. дондеже видиши и примеши 
его руку свою. и жить посл того лЪть 370. дондеже видф. 
объщанное емоу отъ дха ста. сего же ради повел Итоло- 
мБи преложити книгы на Еллиномй №зыкъ самъ восхоть 
разоум$ти силу ТЪХЪ ЕНИГЪ.» 


Въ этой же глав, въ одномъ изъ списковъ Хронограва 
(Толет. Отдфл. [. № 173) находится интересная ветавка о 
переводв книги Тмсуса Сирахова: «Сеи (т. в. Птолом®й) 
призва изъ [ерусалима Исоуса Сираховича. Онъ же пришедъ 
написа книгоу глемоую 16 Сираховь. предъ Р.Х. лётъь с. 
Потом’же по Р.Х. лЬть Ука стыхь Геравимь презвитерь иже 
на Герьдани преложи «я. из Греческаго языка на ЛатинсвйЙ. 
послфди же’ преложена сЛатинскаго на Роусьски по Р.Х, въ 
ло „А. ф. 31. (т. е. 1517.) 


Глава 105. Царство Ант! охово, 


Нач. Сеи Антохъ впокореши имяше Июдфа. гладоу же 
бывшоу в`ПалестинЪ Июдфи въ Египт® коуповахоу 
пшеницоу. Птоломфи же царь Египетеи дань взи- 
маше. 


Изъ Малалы, въ сокращени противъ текста Еллинскаго 
]топиеца. (На Греческомъ р. 206.) 


`1) 0 второмъ взяти Герусалима. 


Нач. Стму граду Иерусалиму живущу въ мнрф. 

Изъ Амартола (На Греческомъ р. 208.) | 

2) 0 Елгазар$. Изъ Амартола, про- 
3) 0 Маттаоеи [удф Маккавфи. } должеше  предъидущей 
4) Царство 18 Сирш. статьи. 
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Глава 106. ПовЪфеть о создани Троискомъ. и о 
конечномъ разоренйи. еже бысть при Давид цар% 
[юдЖискомъ. 

Нач. Бяше въ нервая времена прь н%ки Придфшъ. и.н$- 
когда бывшоу емоу на лов въ нЪкоемъ морскомъ 

отопф. у него же отъ деесныа страны течаше вели- 
кое море. а отъ дроумя страны Скомандра р$ка. а 
отъ трета страны ПелФшино море. а отъ четвертыя 
страны стояше лугъ дудома. а отъ пятыа страны 
юдоль идфже ростяху древе и цвфти многоразличнии. 

Повфеть эта составляетъ неотъемлемую принадлежность 
Хронограха 1-й редакщи. Во второй редакщи ея м$сто зани- 
маетъ Троянская история Гвидона де-Колумны, то въ подлин- 
номъ вид, то въ польской перед лк. Источникъ повъети 
0 создани и плФненши Троискомъ указанъ въ описаши Румян- 
цевскаго Музеума (стр. 285). Она взошла въ Хронограеъ, 
вмфетЪ съ хроникою Манасеши. Ватикансый списокъ Манасои 
(кошя его въ Румянцевскомъ Музеум № 269) посл разсказа 
о Троянской воинф заключаетъ въ себЪ вставочную повфеть: 
«Повфети о извЪстованныи” вещеи еже о кралехъ причю и 0 
рождени и прфбывани“. » | 

Въ Патраршемъ Московскомъ спискв (№. 38) ветавки 
этой н+тъ. Нельзя при этомъ не замЪтить о судьбф списковъ 
Манасеи. Манасе1я служиль главнымъ источникомъ состави- 
телю Хронограва, а между тёмъ списки его, повидимому, 
не были у насъ распространены. Единственный списокъ Ма- 
насои — въ Синодальной Библютекф, и тотъ писанъ не у 
насъ, а принесенъ съ Аеона Арсешемъ Сухановымъ. Судя 
по тому, что въ Хронограеъ внесены глоссы Славянскаго 
переводчика Манасси, становится несомнфннымъ, что соста- 
витель им лъ въ рукахъ Словянсюй переводъ, а судя по по- 
вфети о Троянской воин  переводъ этотъ долженъ быль 
соотвфтетвовать Ватиканскому списку, а не Синодальному. 
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Въ рукописяхъ Новгородекой Софской Библеотеки мнЪф 
Удалось встрётить новый списокъ Манасси, въ Сборник» 
подъ № 1497. Ниже я говорю объ этой рукописи отдЪльно. 
ЗдЪеь зам чу, что она писана двумя почерками, въ четв. 
долю л., 417 л. Съл. 1—168 хронограхъ 0собаго состава, 
писанный полууставомъ 16 вфка; листы 179 и 170—бЪлые; 
съ д. 171—390 Хроника Манасош, писанная скорописью- 17 
вфка. Начальные листы Манасси утрачены, и вмЪфето под- 
линнаго заглавя кто-то новымъ подчеркомъ надписалъ: «изъ 
натуральной истори отрывокъ и о потоп.» За исключешемъ 
начала, снисокъ полный. Глоссы Словянскаго переводчика 
внесены въ текстъ. Особенно важно, что этотъ списокъ, 
подобно Ватиканскому, заключаетъ въ себф: «ПовЪети ® из- 
вфетованныхь веще’. 0” ©’ крале’ прича и ро“дени. и 
прфбывани’.» !) | 


Привожу начало: «Бфюше впервоЕ врема еди" кра’ иже см 
зовмше иманЕ’. прише’ кра" и бЪша зело бога" и поиде внЪкои 
де" 10» ловити. ноня’ драгому бЪше ловити. и доиде на мор- 
скиЕ отоки. и обрете еди" © ото“. лЬпъ и красе” ве’ми. у 
кое отока о’единЕ страны течаше великое море. а ® дроуги 
страны течаше р%ка: ком’ именоваше кашандуша рЪка. а ® 
тре’ия страны течаше того тока море. кое са зовеши пеле- 
шино море. а © четвертых страны того отока стовше луг. 
еже’ вовмше дудома лугъ. ® патые страны того «тока сто- 
аше жиндо“ на коем ростаху цвёти многоразлични и вид% 
то прише“ши ?) кра“. како добро #ть и нача зидати гра“. и 
созида гра’ стареети свояа. и‘нарече има томоу своимъ име- 


') Руманцевекая кошя Ватиканскаго списка прекращается 
на началЪ повЪсти. Въ проложеняхъь къ 0бзору (при 9-мъ 
выпускф) СофЙеюй списокъ повфсти будетъ изданъ. вполн%. 

*) Въ Ватиканекомъ сп: Пришедъ. 
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немъ да му имя пружив ') гра’. пото“ прише’ кра’ о’стар$ 
и роди сна свое" имене“ Оилуша кралю. и пороучи емоу зи- 
дати гра”. а самъ почи © смрти свое » 

Кончается: И тако сконча’ Троиское кралество. нрежде 
ржотва Х°ва на тё лётЪ. индиктимна 3-го. и тако БЪ сми- 
ры ВЪзносащи‘е» и с%мя нечтивы“ потреби“, вко“ пр`ркъ 
провозвести гла. видё’ неч‘тиваго превозносвщиесм и выел- 
Щаса. и мимо идо’. и не обрЪте. мЪето его ктому. вко Бгь 
праведе" и правду возлюби а пути нечестивы” потреби. а 
право ходащимъ даетъ благодать. и не лиши’ добра хоть- 
щи’. юко тому подобае всакаа слава Чть и поклонешя чо 
и СНу и с10му ДХУ. НН и присно и во вфки вфковъ аминь. 


Глава 107. Царство вечернихъ Еллинъ иже въ 
‚ Рим$. и чесо ради Итал1а нарицашеся римская стра- 
ча и живущ!и въ неи латыни наречени. 


Нач. И 0уб0 прочее да спишемъ твердоую и кр5пкоую 
римъекоую силу. | 

Изъ Манасеи. На Греч. у 1473—1690. Въ Синодальномъ 
спискф Манасои подъ заглавемъ: цртво $лия ве"рн!ихъ 
иже въ римф. (л. 58.) 


Глава 108. 0 рожденш Рома и Ромила. 
| 1) Царство Ромила 1-го царя Риму и создани 
Рима града его же начало царства быеть въ 
19-е лЬто Гезея царя Тудеиска. 
_2) Царство Таркишево иже 5-ыи быеть царь по 
РомилЪ въ Римф. 
3) Царство Тилево. 
4) Царство Левмя Таркиня. 
Изъ Манаеси у 1620—1750. Въ Синодальп. спиекЪ № 38 
л. 59—62. 


') Въ Ват. Прихиа. 
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Глава 109, 0 кесарф Гуми и чего ради наречеся 
кесарь. 


Прододжеше предъидущаго изъ Манасейи. 
1) О списателзхЪ. 
Изъ Малалы (см. Еллинсюй ЛЪтонисецт.) 


Глава 110. Царство Августа Весаря. 


„Нач. Въ л6то 5465 — поставиша боляре римьсти сестрища 
Кесарева Августа. 

Изъ Малалы (ем. Еллинеюй Лтопясецу). 

Въ конц прибавлено о премудромъ учителВ Афинодор® 
изъ Манасси (у 1770—1916.) 

Съ главы объ Август Хронограхъ переходить къ Ново- 
завзтнымъ событямъ, при чемъ пользуется разнообразными 
источниками. | 

1) 0 родословш святыа Богиродица. 

2) ( зачатш святыа Богородица. 

3) 0, зачати предтечевъ. 

4) 0 Благовфщени .святфи Богородицы. 

5) О рождени предтечев®. 

Источникъ этихъ 5 статей — жите пр. Богородицы Епи- 
Фаня Випрекаго. Нротивъ 9 редакщи Еллинскаго лЪтописца, 
сохранившей, какъ видфли, и заглаве життя, значительно 
кратче. 

6) 0 рождеств%  истов®. | 

Отличается оть разеказа Епиханя многими подробностями. 

«Родившуся Господню прет”чи. соприсущное отцу и миро- 
зиждительное слово оуже 3 месяцы во оутробБ чистыя и не- 
порочныя отроковицы. плоть примеси себе отъ тоя кровеи. 
и оть 95 марта скончавшимся 9 м$еяцемъ до 25 декабря въ 
лфто 5500 въ лЪто 43 Весаря Августа декабря въ 95. въ 
пятокъ въ 7 часъ нощи родися Гь нашьъ Исусъ Христосъ 
отъ пречистыа дЪвы и бысть совершенъ Бъ и совершенъ чело- 
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вфкъ. сего ради и Богородица наречеся родившая его. иже 
и по рожеств$ пребыеть два. яко же пишять о неи [аковъ 
ЖИДОВИНЪ ВЪ С10ВЪ емоу же начало вл тонаписания ') 
егда посланъ бысть отъ Августа Виренфи написати всю вее- 
ленноую. яко Таковъ братъ Бож!й ‹16 слово написа. яко 
онъ тогда ведыи осля на немъ же Богородица грядяше. со 
ИосиФомъ во Виолеомъ. написатися. и исполньшимея днемъ 
родити. не обртоша храмины. но во 0убозф вертьш роди 
Ба нашего [6 Ха. и повитъ его положи въ яслехъ скотахъ 
Творца вефхъ. Яковъ же 6% отцемъ [осиФомъ тогда послужи 
таиньству. и елика вид чюдеса. написа втомъ еловЪ. и (е 
пишеть яко осязана бысть пречистая отъ бабы и обрфтеся 
и по рожествЪ паки два. и ина прочаа о неи. 6% же Сало- 
мя баба тетка святеи Богородицы. иже пови Господа нашего 
[6 Хриета. и во осмыи днь обрфзаша Га и нарекоша имя 
емоу. [съ. еже есть спеъ. и возвратишася въ Назарееъ. и 
скончавшимся 40 дни представиша и Господеви. съ дары. и 
пратъ его на руку Симеонъ старецъ.» 


7) 0 пришеств1и волхвовъ. 

Таже статья, какая во 2-Й редакщи Еллискаго лтописца. 
0 падеми Идоловъ Египетскихъ покороче. 

Гчава 111. Царство Тивертево. 


Начинается отрывкомъ Малалы: | 
р | Еллинск1й лтопи- 
Хроногравъ № 1440. |сецъ, по СоФ!Йскому 
списку, 1. 374. 


«По АвгоустЪ же царствова По Августе же прьствова 
въ Римф Тиверй лётъ кк. | Тивери вРимф ол’ кк ти- 


г) Такъ дЬйствительно начинается Первоевангеле Гакова: 
«ВлЪта написана обою на десять кодфну ШИлеву.» (рукопись 
Кирилло-Бфл. № 19/96) . 
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БЪ же возрастомь средвй. 
тонькь доброокъ. смягль. кра- 
товласъ. старь.» 


полъ. БЪ же възрастомъ сред- 


нии. старъ. тонокъ. доброчкь. 
смаглъ. кратовласъ. крако- 
рявъ. любодарливт... 


За т Маладою слфдуетъ изъ Манасои, со словъ: «Сеи исперва 
Убо кротокъ.» (у. 1936—1970). Въ синод. спискЪ (№ 38) 


л. 64 06. 


1) 0 крещен1и Господни и о [оанн% предтечи 


отъ жития 6 го. 


Съ небольшимъ сокращенемъ изъ жития [оанна Предтечи. 


Привожу выписку. 


Хронографъ № 1440. 


Вафто „Е и пятьсотъ три- 
десятое въ а л№то Тивермя 
Аесаря приде Гаврилъ ар- 
хангель ко [оанну сыну За- 
харшну в’пустыни и рече 
кнему тако глаголеть Господь 
создавый тя избравыи тя отъ 
чрева матери твоея. поиди въ 


жителная м$Фета и крещаи вея 


приходящая къ покаяню и се 
азъ послю сына моего едино- 
роднаго. тои приидетъ и кре- 
стится отъ тебе. — @я слы- 


М‘ца Августа въ кх ДНЬ 


жития 1 оусфкновене ч‘тнаго 


| славнаго пр’рка и пре’течи 
кртителя [оана списано & 
оучнка Тоаа сирфчь Марка. 
(Порукописи Толст. Биб. Отд.[. 
№ 307.; вь Публ. Л. Е. 


Отд. 1, № 986.) 


Исполнившимся лВтомЪ хе. 
1 безо шти мёсяць отъ мирь-_ 
скаго творения родися святый 
Тоанъ Йреститель. — ходящу 
же ему по пустыни 1 явися 
архаггелъ Гаврилъ и рече кне- 
му. Тако ти глаголетъ Господь 
Богъ `создавыи тя. отъ утробы 
матере твоея. и назнаменалъ 
тя во сисене и въ разумъ 
человЪкомъ. и поди въ жи- 
телная мЪфста и крести вся 


приходящая къ покаяю и 
9 
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шавъ Господень Предотеча 
оаннъ прииде во Елимъ. и 
‘приходяще юдфи крестишася 
отъ него. исповфдающе грЪхи 
СБОЯ.» 


“ 


се азъ послю сына своего 
возлюбленнаго — # ©1я слы- 
шавъ отъ арханггла Гаврила 
Гоеподень предтеча и приде во 
г лимъ и прихожаху къ нему 
вся Гюдеи. исповЪдающе гр хи 
своя.» 


9) Отъ списания Осипа Евреина. 


Подъ этимъ заглавемъ помфщены два отрывка [осиФа 
Флавя о [оаннф Предтечи. Привожу разсказъ Хронограва 
сравнительно съ древнимъ переводомъ сочинешя [осиха Флавия 


о Гудейской войнЪ. 


Хронограоъ № 1440 
(Погодинский. ) 


«БЪ же рече тогда нк 
мужъ хождаше въ Гудеохъ въ 
чюдныхъ одеждахъ прилфпивь 
власы скотинныя къ т$10у 
своему на немъ же м$етЪ не 
покрыто бЪ отъ власъ его. а 
лицемъ яко дивй (бысть же 
нравъ его чюденъ а житие не 
человЪческо. яко же духь без- 
плотенъ тако и съ пребываше. 
оуста его хлфба не познаша 
ни на пасху вкуси отъ опре- 
снока глаголя. яко на воспо- 


Внига [осиха Евреина 
о полонен1и Ерусалима. 
(По списку Х\ в. Кирилло- 
БЪлозерскаго монастыря № 


“‘Илзоз-) 


У [оанЪ м про’ромосф анф. 


Тогда ный моужь хожаше 
во юдфи’ вчюдныйхь чде- 
жахъ. прилёпивъ власы ско- 
ТИННЫй КЪ Т%лоу своему. на’ 
немже мфетф не покрыто 
быеть ® влаесъ его. а лицемъ 
баше аки дикши. тъи пришедъ 
къ [юдфюмъ. вабаше ихъ на 
свободу глагола. вко БГЪ ма 
посла да покажю вамъ путь 
законный. имже избудете & 
многъ властелинъ и не боу- 
детъ на’ вами владф» смрт- 
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минаше Богу избавльшему | ныи. разв!е вышнаго послав- 


‚люди отъ работы вдана бысть | шаго ма. и то слышавше 


ая ясти. вина же и сикера | люде ради быша... 
не приближити себЪ даяше. 
и всяка животна гнушашеся. 
и неправду всяку обличаше и 
на потребу ему быша превя- 
ные щепки сирёчь верше 


`дубное) 1) тои пришедъь къ 


Гудфомъ оучаше ихъ глаголя: 
яко Богъ посла мя да покажу 
вамъ путь имже избудете отъ 
многихъ властелинъ и не бу- 
детъ на вы владёяи смертный 
разв вышиняго пославшаго 
мя. и То слышавше люд 
ради быша. 

Разеказъ о [оаннз ВрестителЪ въ нашемъ переводф чи- 
таетея въ Слов 9-мъ о полонеши Герусалима. Въ Греческомъ 
подлинник» [осиха Флавя его нфтъ. Сравнительно съ послд- 
нимъ наша вставка должна бы помфщатьея въ Слов П-мъ, 
въ главЪ 6-ой, между $ 2 и 3-мъ. Подлинное краткое изв*-. 


1) Отибченное скобками взято также изъ Славянскаго 
перевода 1осиха Флавя, но только изъ другаго и%ета, изъ 
разсказа объ ИродЪ. Привожу по тому же Вирил. списку: 
«бысть же нравъ его чюденъ. и житие не челов ческо. вко 
же бо дхь бесплотенъ. тако же и съи пребываше оуста бо 
его хлба не познаша. ни на пасху опреснока не вкуси. гяз- 
гола. вко на въепоминаше Богу избавлещему люди отъ работы 
вдани соуть всти. вина же и сфкира ни приближити къ себ 
Далше. и всакого животна гнушашеся. и всякоу неправду 


обличаше. и на потребу ему быша древаныя пища щъфпкы.» 
°. 
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сте Флашя о Тоаннф Ёрестител® читается въ АпНа. Лад. 
[4Ь. ХУШ, сар. У. (см. Науй озерШ орега, по изданию 
Дидотовекому, у0|. Г. р. 707—705.) 


3) Разр шаетъ сонъ Господень Предтеча Т0- 
аннъ Ироду Филипну. 


Статья эта также принадлежитъь къ числу ветавокъ Сла- 
вянскаго перевода [осига Флавя. На Греческомъ она должна 
бы помфщатьея, въ Словф П, сар. [. 


Хронограхъ № 1440. 


Гродъ Филиппъ сыи въ своеи 
власти сонъ видф аки орелъ 
исторгнувъ 00% очи его. созва 
же мудрецовъ своихъ. и не 
могуще повЪдати. Приде 10- 
- аннЪ изъ поустыни незванъ 
внезапу и рече слыши Госпо- 
дине. сонъ иже еси видфлЪ. 
орелъ есть твое лихоиманге. 
та 60 есть птица восхителна 
очи же твои исторгнулъ то 
власть твоя отъимется и (я 
ему рекше до вечера оумре 
Филиппъ. а власть его даеть- 
ся Агрип$. 


Вирилло - БЪ лозерекй спи- 
сокъ книги ‘[осифа Евреина 
(№ °'/лзоз-) 

ВидЪн1еена [ ша" прч- 
ча разр шаетъ Гроду 
Филиппу. 


Филиппъ сыи въ’ своей 


власти съиъ видЪ. вко ®релъ 
истръгпу %0Ъ чи его. и съзва 
веса мудреца свож. инфыъ же 
инако разр$шающимъ сонъ. 
мужь онъ его же прежде пи- 
сахомъ въ звЪрьскыихъ вла- 
сехъ ходаща и въ 1Тордань- 
скыхъ струахъ люди ®чища- 
юща. приди кнему. внезапу 


незовомъ. и рече слыши слово 


ГнЕ. сонъ еже еси видфлЪ. 
црелъ есть твое мьздоимани. 
вко та птица насилна и въ- 
схитница г. и тъи трхъ 
изъюметъ твои ччи. шже Е 
власть ТвоХ и жена Твол. и 





д -——=ы,[ыЫыпыЫ—ЫШПШ==—[=—.---=—— д. 
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тако ему рекшу. до вечера 
‚ преставис» дилиппъ. и власть 
его вдасю АгрипЪ.» 


4) Отъ жит: а Предтечева: 
Нач. Б% же въ днехъ онфхъ царствуя Гюдфею Антипа 
Иродъ. . | 
Изъ жития [оанна Предтечи, съ небольшимъ сокращешемъ 
и перестановкою въ начал$. 


5) Отъ жит!а. Иосипово. 


Нач. По сихъ же Антипа Иродъ. повтъ женоу брата ево- 
его. и сего ради вси законници гнушахоуся его. 
Статья эта въ Славянскихъ спискахъ [0сиФха Флавя со- 
ставляетъ непосредственное продолжене разсказа о толковаши 
[оанномъ сна. 


6) Отъ жит!а Предтечева. 


Нач. Слышавъ же оученицы его придоша къ немоу въ 
темницу плакахуся плачемъ велимъ и крфикимъ 
3Ъло. 

Изъ жития [оанна Предтечи. Поучене Шоанна ученикамъ въ 

ХронограФЪ сокращено. 


7) Свид тельства [осиха Евр$ина о ХристЪ 
и апостол хъ его. 


Въ начал передаются свфдевя о самомъ [0сиФЪ: 

«Се убо Тюсифъ аще и не свЪдфтельствуется въ писанш 
ако съврьшено пратъ вёроу Хриетовоу. но въ писании по- 
хваленъ. ко истину писа о плфнеши [ерусалима. и вко 
Хриета ради и по пророчеству Христову таковая быеть по- 
гибель жидомъ. сего ради и самъ оставивъ [ерусалимъ къ 
Римлянамъ и къ Титоу отъиде. пишетъ же и Манеи съ нимъ 
приде къ Титоу братаничь ФЛазаревъ. его же рече Писусъ 
воскреси изъ мертвыхъ уже изгнивша. и многа писа о Хри- 
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етЪ несовершенно вЪфрою, но недоумшемь что слыша и 
видф со удивлешемъ сице.» 

Непосредственно за тфмъ слЬдуеть разеказъ о сте Хри- 
стЪ изъ Славянскаго перевода Тоеифа Флавя. Въ параллель. 
‚ ной выпиекЪ изъ Хронограха и славянскаго перевода Флавя, 
присоединяю Гречесй текстъ. Изъь сравнешя послфдняго 
съ Славянскими ветавками видно, что авторъ ихъ, кто бы 
онъ ни былъ, распространилъ кратый отзывъ о Христ® [\- 
дейскихь Древноетей Флавя и внееь въ сочинеше о Тудей- 
ской войн, въ слово П, главу 9. 

Хронограеъ № 1440. |[осиоъ Флавий, по руко- 
° | писи Кирилло - Блозерекаго 
монастыря № ИЛ. ') 


Въ то время рече явися 
мужъ ный аще и мужемъ 
доетоить его нарещи. и есте- 
ство и образъ его есть чело- 
въческй. зракъ же паче че- 
ловфка, а дЪла его Божестве- 
на. и творяше чюдеса дивна 








Тогда и вис» мужь нъки 
аще и мужемъ достоино #еть 
его нарещи. Етво и чбразъ 
его бысть чачеекъ. зракъ же 
его паче члкъ. а дЪла его 
бж твеная. и твораше чюдеса 
дивна и силна. тфмъ не мощ- 


') На Греческомъ: «Гёети 08 хата тодтоу тоу урбубу `[70555, 


00фб$ Яузр, & уЕ будрх сдтбу Душу уру. “Му ‘уар порадоЁыу 
ёрушу потух, Одаако лос дуЭрижоу том иду тах доу. 
хой подй60$ иёу "Тоудойеот, пойдоое 6 кой тох 'ЕАйитясо ёпууа- 
уето. 'О Христос обтос ду. Кой одтбу тудеён том прытоу ду- 
бром пор ушу отхорф Филетихотосе ШАЯтоо, бок гпочахуто 
6ё ‘уЕ прытоу отду супу УТЕС. "Ефауу ‘у&р аотое триуу 2х 
ущерму паМу бам, тау Эешу профутам тета тё хй а цу 
ре Эауцаоии пер! ждтой ефрухбтюу. ЕОЕти тЕ узду тоу Хрютихувм 


\А0. Л. 
Г. ХУ. Сар. Ш. Въ Дидотовскомъ издаши Ус. Гр. 699.) 


’ ато точде оо цхаЁУщу 60% пе тд фоАбу. 
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и силна. тфмъ’ же не мощно 
ми есть его человёкомъ на- 
рещи. паки же на обьше есте- 
ство человЪче зря не на реку 
и аттеломъ. вел же елико 
творяше силою н$Фкоею неви- 
димою творяше. словомъ и 
_ повелёнемъ и вся послушаху 
его. ови о немъ глаголють 
яко законодавець нашъ пер- 
вый въета отъ мертвыхъ и 
многа исцфлена и хитрости 
показоваша. овиже мпяху. 
яко отъ Бога послань есть. 
но противляшеся по мнозе за- 
кону и суботу не храняше по 
отеческому обычаю, но паки 
скверно ‘ничто же творяше. 
ни рукод$лаше. но токмо сло- 
вомъ творяше вся и угото- 
вляше й мнози отъ народа 
нослЪдоваху ему. и учешю 
внимаху. и многи душа под- 
визаху. мняще яко тфмъ сво- 
бодятся колфна Гудеиская отъ 
Римекихъ рукъ. Обычаи же 
ему бысть предъ градомъ во 
Елеонстеи горф паче пребы- 
вати туже и цфльбы дароваше 
людемъ. и совокупишася емоу 
слугъ р. н. сирЪчь ученикт. 
и отъ людеи мпожество. ви- 
дяще же силу его. яко вся 


но ми есть нарещи его чело- 
вфкомъ. Пакы же на чбще 
тво зра. не нареку ий аггломъ. 
и вс» елико твораше силою 
НБкойЮ невидимою. есловомъ. 
и повелфшемъ твораше. ви 
`о немъ глаголахоу. вко за- 
конодавець нашъ пръвый въ- 
ста © мртвыхь и многа исцф- 
леша и хытрости показаше. 
ивиже мнаху вко &® Бога по- 
слать еть. но противешеса 
въ мнозф закону. и соуботы 
не хранаше по Учьекому бы- 
чаю. но пакы скверна ничто 
же твораше ни рукодфлана. 
но токмо словомъ вс» оуго- 
товлэше. и мнози © народъ 
послфдоваху по немъ. и 0у- 
чениа его внимаху. и многы 
дша подвигахуся. мнаще вко 
т$мъ свободате» колфна №ю- 
дЪиека ® Римьекыихъ рукъ. 
«бычаи же ему бысть предъ 
градомъ во ЕлеюньстВи горЪ 
паче пребывати туже и цфлбы 
дароваше людемъ. и съвоку- 
пишася кнему слугъ $. ин. 
а б люди множьетво. ви- 
Даще же силу его вко вел 
елико хощеть творитъ сло- 
вомъ. И велаххтЪ ему Да 
вшедъ въ градъ избеть вой 
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елико хощетъ творить словомъ 
и глаголаху ему да вшедъ въ 
градъ изМетъ вся Римская и 
Пилата да царствуеть надъ 
ними. но сеи не бр жаше. и 
послВди бывшимъ о томъ вла- 


стелемъ жидовскимъ и собра-* 


шася ко Архереомъ и рЪко- 
ша вко мы не мощны есмы 
противитися Римляномтъ и вко 
лукъ напраженъ да шедше 
возвфстимъ Пилату @я, яже 
селышахомтъ и безъ печали бу- 
демъ. еда когда услышитъ отЪ 
инфхъ и имфна лишени бу- 
демъ и сами изсчени будемъ 
и дЬти расточени. И шедше 
возвфстиша Пилату. Онъ же 
поелавъ многи изби отъ на- 
рода. и оного чудодфицу при- 
веде сирБчь Шшсуса Христа и 
испытавъ 0 немъ разум яко 
добродфицъ есть, а не злодфи. 
ни мятежникъ ниже царства 
желатель и поуети и. женоу 
бо оумирающу его исцфли. 
Онъ же шедъ на обычное м*- 
ето и обычная дЪла дЪлаше. 
и паки бюльше людеи сово- 
кунляющися окрестъ его. и 
словяше своимъ творешемъ 
паче вефхъ. Завистию уязви- 
шася законници и даша пи- 


Римьсма и Пилата. и цар- 
ствуеть надъ ними. но съ не 
бреже и послфдь бывши 
томъ вфети властелемъ жи- 
Довьекымъ. и събрашася КЪ 
архиер$®мъ и рекоша. вко’ 
мы не мощни и слаби есмы 
противитиса Римленомъ. вко 
же и лоукъ напраженъ. да- 
шедше възвЪетимъ Пилатоу. 
вже слышахомъ и безъ печа- 
ли боудемъ. егда оуслышитъ 
® инъхъ имфша лишени бх- 
демъ и сами исфчени. и дЪти 
расточены и шедша възв$- 
стиша Пилатоу. и съ пославъ 
многы изби & народа. и она- 
го чюдодФицу приведе и испы- 
тавъ ® немъ и разхмЪ вко 
побродфиць Есть а не зло- 
дЪиЦЬ. и метежникъ” ни пре- 
жадець и пусти и. женоу бо 
оумирающу и’цёли. и шедъ 
на «бычное мЪфето. и чбыч- 
нах ДФла дфлаше. и пакы 
болшемъ людемъ съвокуплаю- 
щимея чкр”тъ его. и слова- 
Шесю своимъ творешемъ паче 
вефхъ. завистю оуюзвишася 
законници и даша ^. талантъ 
Пилату. да оубе" и. тъ вземъ 
дасть имъ волю. да сами свое 
хотЬШе испльнатъ. они же 
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шату ^. талантъ ') да убетъ | имше й распаша и чресъ 
его. и тои вземъ дасть имъ | Ячьсюи законъ. » 

волю, да сами свое хотЪне | 

исполнять Они же даша уче- 

нику его л. сребреникъ и по 

наваждени его вземше и рас- 

пяша чрезъ отеческй законъ.» 


8) 0 Исайи. 
Приводится Пророчество Пророка Исайи. 


9) 0 Раснят!и Христовф. 


Статья замфчательна по ссылкамъ на извфотное сказане 
Толковой Палеи «и съыфани Стыа Тр’ца.» (см. Памятники 
Отреч. Русской Лт. т. Т, стр. 17.) и на анокриФическое 
Евангеле Никодима. . 

«Распять же быеть Госиодь въ лЪто 5533 Марта въ 30— 
еже есть голгофа мЪето, идеже распятся Господь. камень кру- 
голь высокъ. иже паруцается. Голгофа. исподиже подъ рас- 
пятемь идЪже есть глава Адамля. то нарицается Кранево 
мЪето. иже есть лобное. егда же распяша его воини. раздф- 
лиша его ризы и о нешвенеи одеждЪ его меташа жребш. 
егда же предасть Господь духъ въ руцф отчи. тогда земля 
потрясеся. и камениЕ распадеся. тогда и той камень еже есть 
Гольгофа разеЪдеся. и единъ отъ воинъ кошемъ ребра его 
прободе. и аб1е изыде кровь и вода разеБлиною тою на гла- 
ву Адамяю. и омы грёхь праотца Адама и всего рода члча. 
и гроби отверзошася и многа телеса оусоньшихь сты” воета- 
ша. яко же пишеть во Евангели. тако же и Никодимъ 
пишеть о страсти спасов$. въ словф ему же надписаше дЪя- 





') Въ двухъ спискахъ Хронограва, Погодине. № 1439. и 
Румянцев. коши № 454 вставлено: «а ецинъ талантъ ф. 
рублеи рускихъ.» 
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не стыя Троица. въ томъ глаголетъ Симеоновы богоприм- 
ца два сына восташа Каринъ и Лисеошь (т. е. Геис$) и 
възвфетища сотвореная Христомъ во адЪ. и инши мнози. и 
завЪеа церковная раздрася о ней же пишетъ [осиФфъ 
Евреинтъ. | 


10) 0 Катапетизм $ Госиха Евр%Ъина. 

Статья эта была уже помфщена въ ХронографЪ (см. выше 
гл. 93). Въ другой разъ она приводится съ дополненемъ въ. 
конц, читаемомъ только въ Словянекомъ переводф [оси 
Флавя. ПослЪ словъ—развЪ 1% поясъ небеспыхъ—приба- 
влено: «Ся же катапетазма предъ симъ родомъ бысть нфла 
зане благочестиви бфша люди. нынЪ же жалостно 0Ъ зрЪ- 
ти на ню. раздра бо ся незапно отъ верьха до долу. егда же 
добродЪица мужа и не мужа дфломъ предаша на убиение 
МЗДОЮ. ‹и многа ина знамениа кажутъ бывша тогда. егда то- 
го убиша.> 


11) 0 Воскресенги того же [осиха. 

Нач. «Й по погребени не обрфтаема во гробЪ глаголаху.» 

Изъ двухъ отрывковъ Словянскаго перевода [осиха Флавия: 
о воскресенши Шисуса Христа и 0 титлахъ на крест. Въ под- 
линникЪ Греческомъ не читаются. Между отрывками вставлено 
о самомъ 10сифЪ: «Се же пишетъ [0сифъ ЕврЪинъ слыша 
чюдеса. Спаса нашего со удивленшемъ глаголетъ. вфроу же 
истиноу не потщася стяжати. яко по истинЪ Богъ явися во 
плоти. и поживъ съ человфки сотвори преславная. и постра- 
да и во гробЪ положися. и воста г. днь волею своею.» 


12) О воскресен!и Господни. 

0 воскресеши и вознесенши Шисуса Христа взято изъ жит!я 
Пресвятой Богородицы ЕпиФашя Кипрекаго. 

13) Царство Гаиево четвертое. ‘` 


Нач. Сеи 0$ свБрБнъ и величавъ. и скверножителенъ и 
убиственъ. 
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Изъь Манасси (у. 1995 и сл.) Въ концф, о умеши Сте- 
фана Первомученика—изъ Временника Амарточла, 


Глава 119. Царство 5 Клавдиево иже цар- 

ствова въ РимЪ. 

Отрывки изъ Временника Амартола: о гладЪ, о написашн 

Св. Евангелия Маркомъ, и друг. 

1) Тосиха Евреина ® Апостолфхъ. 

Нач. Паки Алавдш своя властеля носла ко вефмъ царств!- 
емъ. и во ИюдЪфю. аще кто отъ законнаго словеси 
отступаше то мучаше и прогоняху. 

Изъ Славянекаго перевода Флавя, (Слово П-е.) На Грече- 

скомъ не читается. 


Глава 113. Царство Нероново. 


Нач. Въ дЪто 5557 по лава царствова Неронъ. снъ 
его 13 лЬтъ и 8 м5Ьеяца. Сеи воздвиже гонене вел!е 
на христаны. 

Изъ Временника Геормя Амартола (На Гр. р. 968; Пого- 

динекй списокъ Временника л. 110.) 

1) 0 преставленти Богородицы. 

2) 0 восдвижени хлЪба. 

Изъ житя Пресвятой Богородицы ЕниФавя Випрекаго 

(см. 9-ю редакцию Ралинекаго Л®тониеца.) 
3) 0 СимонЪ волхвЪ. 
4) Оу бМенш Такова брата Божа оть [удей. 
Сокращене изъ Временника Амартола (Погодинскй списокъ 
1. 110, 11Т и 114.) 

5; 0 знамени еже о опустфыи [ерусалима отъ писан!я 
Тосифа евреина. | | 

6) 0 [исусв АнановЪ. 

ДвБ послфдня статьи изъ Славянскаго перевода [овифа 
Флавя. Читаютея и на Греческомъ. (Ве Вей. 4. ТАЬ. У. 
сар. №.) 
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Разеказъ объ ШшсусВ АнановЪ кончается словами: «Тудфи 
же знамениа судиша якоже хотфша совращающе с1я на свою 
сладость другая же похулиша дондеже погубивша себе и 
отечество и обличишася и`постыдф шася. и явишася безумни. 
дотол% ШосиФова списан!я.» Замфтка «дотолЪ ТосиФхова 
списашя» оправдывается тфмъ, что непосредственно за 1оси- 
Фомъ, безъ всякаго заглавйя, начинается разеказъ Амартола: 
«Гудфимъ же не покоряющимъ Римляномъ носла Неронъ 
Евспафана съ сыномъ его Титомъ на [ерусалимъ воевати 
вЪ силЬ тяжиф зЪло.. (На Греч. р 282.; въ Погодинскомъ 
спискЪ Временника л. 115.) | 


Глава 114. Царство 10-е Евспас1аново. 


1) Третие пришеств!е Титово на [ерусалимъ.. 
Нач. Прииде же Титъ на Шерусалимъ и съ нимъ языци 
мнози. Римляне. Грецы Египтяне. Филипеи. Перси. 
Гудаи. Мидяне. Ассиране. Армени. Моавитяне. Ара- 
витяне. ВКомани и острови людстш ближНи и 
дални. 
Разеказъ Хронограга о взяти [ерусалима Титомъ пред- 
ставляетъ, какъ замфчено выше, сокращене противъ помф- 
щеннаго во 2-ой редакщи Еллинскаго Л&тописца. 


Глава 115. Царство Титово сына Еуспасиана. 


Нач. По Еуспасане пратъ царето Титъ. добродЪд$телный . 
кротюй мужъ и даролюбивыи. раздаваай имфня и 
власти достоиньства по достоинству и господству. 

Изъ Манасии (На Греческомъ у. 8075—2087; въ Синод. 

списк$ № 38, л. 66.) | | 

Въ концф приводятся. два разныя мнфыя о смерти Тита: 

1) а инд пишетъ яко уб!енъ быеть въ полатЪ — это 
можеть быть относимо къ Зонарф (На Греч. Т. П, р. 498.) 
2) «а въ быти. пишетъ яко въ часъ жатвенный весь днь 
шествовавъ и солнцемъ палимъ и кровь точе ноздряма. з%л0 











изнемогъ. и еще 
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дышющу въ гробъ вложи его братъ Домеи- 


танъ. повелфшемъ жены Титовы.» — Подъ словомъ «а въ 
быт!и» должно разумЪть Временникъ Амартола. ') 


1) Царство 
2) Царство 
3) Царство 
4) Царство 
5) Царство 
6) Царство 
7) Царство 
8) Царство 
9) Царство 


12 Домеетианово 
13 Неруино. 

14 Трояново 

15 Адраново 

16 Аптониново 
17 Марка Антонина | 
18 Комодово 

19 Пертинаксово 

20 Гуланово 


Кратк!е отзывы объ 

этихъ царствовантяхъ 
; изъ Временника Амар- 
` тола.  (Потодинеюй 
списокъ л. 135 06.— 
136.) 


Глава 116. Царство 921 Севирово. 


“ Нач. По Диде 


царствова Севиръ въ Римф лЪтЪ 3+. и мць 


и. воинствова на Парвы и на Атру гра” Аравииекый. 
и прииде въ Палестину и Египетъ. 

Изъ Паралипомена Зонарина стр. 73—78. 0бъ Ориген® и 
Каледонянахъ съ большими выпусками. 

Остальныя царетвовашя, помфщенныя въ этой глав®, отъ 
Антонина до Нумергана, взяты изъ Временника Амартола 
(На Греч. р. 358—360.); въ Погод. `спиек® л. 134—140.) 
Только въ царетвоваше Валерана внесенъ отрывокъ изъ 
пругаго источника: «При семъ явися Наватъ еретикъ свя- 
щенникъ сыи Римекмя церкви. сли начальникъ сохранникомъ. 
елици бо христяни пе могуще стерпЪти мукъ пожираху и 


потомъ каяхуся. 


Навать же не примаше ихь глаголя аще и 


') Привожу для сравненя выписку изъ Временника Амар- 


- тола: «По Епсие 
вча’ жатвеный 
елнцемъ палимъ, 


ьанф же цртвова Титъ снъ его. лёта т. и 
ве’ днь шествовавъ кровь точа ноздрема 
и отинудь изнемогша” еще дыхающу ему 


вложи его въ гробъ Домент!амъ братъ его. повельшемъ жены 
Титовы.» (Погодинскй списокъ, л. 139.) 
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тмами каетеся не премлетъ васъ Богъ. и сего ради бысть 
соборъ въ Римф. при архиерфи Ворнижи изложиша свят 
отцы правила еже примати кающихся. не стерифвшихъ до 
конца мучене исцеляти покаяемъ. Наватъ же не прятъ 
правила собора. и сего ради прокляша его святи отцы.» 
(Изъ Паралипомена Зонарина стр. 80—81.) 


Глава 117. Царство 40-е Дтоклит!аново и Мак- 
сим1аново. 


Нач. По Нумеряне царствова Дюклитянъ и Макеимянъ 
зять его. иже и Еркули лЬтъ кк. Чи же подви- 
гоша гонеше веде на христаны, ле терпн!ю ти 
‘Хе. сложившимася двема злодфема сима во едино кое 
зло не бысть тогда. | | 

Изъ Манасси (На Греческомъ у. 2283—9298; въ Синодал. 

спискЪ № 38, 1. 68.) Въ конц приведены, по Временнику 
Амартола, имена мучениковъ. 


1) Царство 41 Максим!ана Галер1я и Максен- 
т1я сынъ Еркул!ева. 
Изъ Временника Амартола (Погодин. списокъ л. 146 об.) 


Глава 118. Царство 42. Вонъеты Зеленаго 
сына Влавд!а царя. отца великаго Констан- 
тина. | 


Нач. Сеи 0убо тиронскимъ саномъ отъ Диоклит!ана и Мак- 
симана Еркуля почтенъ бысть перые. и посланъ 
ими къ Перскому царю молити о смирени. Грядыи 
же па мфето глаголемое Серьпа. послфди же бысть 
Еленинъ градъ и прииде же въ гостинницу и постави` 
шатеръ. Вонста же разжегся похотю телесною. и: 
возвести гостиннику о томъ Гостинникъ же радъ 
бывъ. дасть ему дщерь свою дфву сущу. именемъ 
Елену. 








143 


1) О брани Перстфи. 


Нач. Слышавъ же `Коньстянтинъ царь яко преидоша Перси 
на грады Рименя. — 
2) 0 брани Вонстантина иже съ Максентемь сыномъ Ерку- 
мевымт. 
3) 0 видфни царя Константина. 
4) 0 крещени царя Константина. 
5) 0 видфнши сватыхъ Апостолъ Петра и Павла. 


Глава 119. Начало царств1а Христ1анскихъ 
цареи. царство 1-е Святаго и великаго перваго 
царя христ!анскаго Константина. 


1. 0 3ми. 

Я. Прее жидомъ съ Селиверстомъ. 

3. Чудо святаго Селивестра о юнцф. 

4. 0 крещени Инданъ и Ивере" и Арменъ. 

5. 0 Гудеехъ иже восхотъша церковь здати. 

6. 0 побъдв Конетантина иже на Максим!ана Галерия. 
7. 0 побЪдь Константина еже на Ликиня. 

8. Взяте града Визант!Йскаго. 

9. 0 создани Константина града. 

10. 0 Арш еретиц$. 

Изъ Временника. Амартола, съ дополнешемъ по жит царя 
Констаптина и со вставкою отдфльной повЪсти «О крещенш 
Индянъ, Иверенъ и Арменъ.» Прфше жидовъ съ Седивер- 
стомъ передается въ нфеколькихъ словахъ. Самое прЁне, съ 
ссылками на священное писане, опущено. 


Глава 1920. 0 святомъ вселенскомъ соборЪ 
первомъ. 


1. 0 свитц$. 
9. 0 отложени женъ Епископомъ. 
3. 0 клеветф еже на Епископы. 
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4. 0 пасцз. 


Ь. 0 обновлени царяграда. . 


6. 0 Философи. 


7. 0 шествыи Елены царицы во Герубалимъ. 
8. 0 преставлени Елены царицы. 
9. 0 возвращеши Аря изъ заточеня. 
Изъ Временника Амартола и життя царя Константина и 


Елены. 


Глава 191. Царство % Вонстанттево. 


Хронограеъ. № 1439. 
(Цогод. Собр.) 


Цо Константин» же вели- 
цумь царетвова сынъ его 
Костанти въ Црьграде афтъ 
кк. сои во Арванетеи оумъ 
оуклоцися. и ноужаще Алек- 
сара патриарха ПЦраграда 
приаты Ари во общение. Онъ 
же и хотяше гааголя. иже 
оть Пехь сотьн м святых 
отець осоужено и прокаато 
ахь ве мо пмата. в рече 
царь. ме вею пмамеши его 
к екии. ь бо цве а- 
ЗУ быти ото оонль вась. 
Цатриармь ке че. ва Го- 
сома дали. щ БыИЬ 
К Церковь моалеся вом ноль 
щек стымь кертеечакемь 
со слемиа гамма. Гу 


Временникъ Амартола 

по Фроловекому списку ХУ в. 

(въ Имп. Публ. Библ. 1. 0. 
Отд. [У, № 35) 4. 6. 


По Костант% же прьствова 
Коетантнъ снъ его д" д. тъ 
по \чи оумрътвии во арань- 
скыи оумь оуклониса. ноужоу 
творащоу Александру Еппоу 
Константина града. прати 
Аме во «бщени. юномоу же 
«тинудь не хотащу праати его. 
НЪ щко прю его Этим ЯЦЬ 
осеужена в проклата и при- 
ти не могоу. ш гла црь. 
вижь Еипе еда в це хота 
пруимешиы его. се бо м събо- 
Роу цовелК быти. на иепы- 
ТАН ЭюихЪ Басъ. истиньно. 
стыи же нев ть Алексанаръ 
КыТАВЪ ВК. ве © ЗИ- 
па ца. аа. раа Гва да 
солеть. и выше въ прковь. 
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Боже не дажь бестоудномоу 
волку и хищникоу внити ВЪ 
стадо твое во стоую церковь 
но обличи неправеднаго въеко- 
ре. 


1) 0 просажени Ар!а 
2) 0 Умянф преступняй® 
3) 0 МесаманЪхъ 


и припа” пре’ стою жрътве- 
ницею гле. Ги Бже. не дажь 
беетоудномоу волкоу хыщьни- 
коу внити въ стоую црковь 
свою нъ соуди по правд® не- 
праведнаго.» 


Продолжение приведеннаго вы- 
ше разеказа Амартола. 


Глава 129. Царство 3 Туж:ана престоупника. 


Изъ Временника Амартола, со ветавкою изъ Малалы о 
хитрости Пермянъ, заведшихъ Юшщяна въ пустыню. 


Глава 193. Царство & Ав!аново. 


Глава 194. Царство 5 [уалент1аново и Уален- 


ТОВО. 


1) Царство $ Уалентово въ Царьград. ‹' 


2) И Исааки Мнис$. 
3) 0 Амвроеи. 
4) 0 трусф. 


Глава 195. Царство 6 Гратганово сына Уален- 


тианова. 


Глава 126. Царство 7 беодос1я великаго. 


1) 0 Арсен. 


Глава 197. 0 святфимъ 9-мь вселенскомъ со- 


борЪ$. 


1) 0 Амеилохи еп’кпЪ. 
2) 0 Амвроеи епископ$. 


Веф 5 главъ изъ Временника Амартола. (Въ Фролов. спискЪ 


Амарт. л. 11 об.—17.) 


10 
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Глава 128. Царство 8 Аркадиево. 


Нач. По беодоеш же царетвова въ Црьградё енъ его Ар- 
кадии. лётъ л. при семъ троусъ быеть велии по всеи 
земли. | 

1) 0 Златоует®. 

Изъ Временника Амартола. 

2) 0.Онори цари. 

Нач. Онории же поставленъ премъ въ Рим®. т лЁтЪ отифмъ 
своимъ. и постави ему строителя прьваго чеховЪка 
славна Стилихона именемъ. 

Изъ Паралипомена Зонарина (стр. 89.) 


Глава 129. Царство 9. 9еодос1я Малаго. 


Нач. Цо Аркадии же царЪ посаждается на престолЪ цар- 
ста сынъ его @еодосме Малыи. еще юнъ сыи и 
цёретвова лг лфта пристави же ему хранители цар- 
стая отець въ синглитфхъ первыи и му’реишия. 

За исключенемъ тЬтъ царствовашя, изъ Манасеш (на 

Греч. у 2555 — 2585.; въ Синод. спискф № 38, л. 72 — 
72 06.) 

1) 0 Евдоки цариц$. | 

Нач. Бяше во Аеинехъ мужъ именемь Леонт въ конець 
достигь веяа Философия. 

Изъ Манаси (у 2594 — 2640.) Относящееся сюда мЪето 

Синодальнаго списка Манассши нриведено Н. С. Билярскамъ 
въ сочинении «0 средне-Болгарскомъ ВокализмЪ, стр. 56—58.» 


Глава 130. 0 Уалент1анЪ и о взяти Рима Изги- 
рихомъ. 


Нач. БЪ’Иоулентиянъ юнъ. и`слатолюбивое его и неудер- 
жимое платолюфе жизни лиши его. 
Изъ Манассти (у. 2492—2548) Въ Синод. спискЪ № 38, 
л. 71 06. | о. 





зы 
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1) 0 воскресен1и седии отрокъ.. 
Изъ Манасаи (у. 2736—9145.) 

2) 0 трусф. 

Изъ Временника Амартола. 


Глава 131. 0 3-мь вселенскомъ соборф. 


Изъ Временника Амартола. 

1) 0 враждь црци Евдокфи. 

Нач. Царица же Евдова добр плаваше въ. мери житеи- 
, стемъ ясными и тихими вётры носима. ` 

Изъ Манасыи (на Греч. у. 2749—2131; ‚Въ Синод. епискф 
№ 38, 1. 73 об.) 

2) 0 Смерти ЭеодосТа царя. . 

Нач. Се оубо црь @еодоме во Ехесв помолиея анну Бо- 

гослову кому по немъ есть быти царемъ, 


Глава 132. Царство. Маркианово. 


Нач. (Се Марманъ не отъ благородныхъ 6% но въ воин- 
ствЪ оучиненъ. и брани бывши плФненъ бысть Ги- 
зирихомъ княземъ Оуандальскимъ. ° `` 

Изъ Манасош (на Греч. у. 9779—9780; 2899—9836; въ 

Синод. спискф № 38, 1. 75 и 76. | 


Глава 133. 0 святфиъ &-мъ собор. 


1) 0 свитц православных и вретичествмъ. = 
2) 0 свитцф. | 
Изъ Временника Амартола. 

3) Царство Льва великаго.. _ . 

Нач. По Маркыан® царствова Левъ велики лё’ и. при 

томъ знамения явися на небеси. обзаци темни зло. 

По двумъ источникамъ. 0 знамешяхъ небесныхъ, о прине- 

сеши ризы преев. Богородицы — изъ Временника Амартола; 

о поход противъ Гизериха, и измёнф Ваеилиека—изъ Ма- 


насси (у. 2903—2935.) 
10* 
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Глава 134. Царство Льва юнаго. 

«По ЛьвЪ велицфмъ царствова Левъ юныи вноукъ Зино- 
новъ Е. лёта.» Въ этой зам тк состоить весь разсказъ и 
во ВременникЪ Амартола (см. Фролов. списокъ л. 36.) 


1) Царство Зинона. 

Нач. По ЛьвЪ царствова отець его Зинонъ Исаврянинъ 
лтъ 9. При семъ Мартири остави епископство 
‘Зинонова ради развращеня о в$рф и Петръ Белил- 
никъ на престолъ силою въскочи. сеи первфе повел$ 
въ церкви предъ вефми сщати муро !) и на коеждо 
молитв Б*у именовати. 

Изъ Временника Амартола (Во Фроловскомъ л. 36 и сл.) 


Глава 135. Царство Анастас1ево. 

Нач. По ЗинонЪ же царствова Анастаби дикоросъ. еже 
есть разноокь. яко едино ему черно а другое ему 
бЪлозрачно. 

Изъ Манасыи (на Греч. у 3010 — 3031. въ Сипод. си. 

№ 38, 1. 38 006.) 

1) О трусф. 

2) 0 Туркахъ и о начальниц® и’ Аламундар®. 

Изъ Временника Амартола (на Греч. р. 517—518 ) 

3) 0 смерти царя Анастас/я. 

Нач. Сему спящоу приключися’ видфти во снф. мужа 
страшна. держаща хартию врукоу своею. 


') По, поводу освященя мура въ спиекахъ Хронограва П-й 
редакщи дфлается такая замЪтка: «Максимъ Грекъ инокъ 


‚святыя горы сказалъ, что во Антохи велицфи Патрархъ - 


Петръ Парамонъ. сеи первые нача миро предъ вефми сщати. 
въ цркви. а не Мартури Прьградв. ни Бёлилникъ. (Въ Хро- 
нограФх$ Москов. Общ. Исторш Отд. 1, № 981; Московекой 
Духовной Академи № 434 и др.) 
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Изъ Манассши (на Греч. у. 3039 — 3068; въ Синод. сп. 
№ 38 1. 79.) 


4) О возбранен1и неправеднаго злата. 


Нач. Сеи црь Анастасш. аще мерзокъ и злочестивъ бяше 
но обаче искорени злыи садъ. отъ всея земли Гре- 
ческя. его же плодъ горекъ и корень смертенъ. 
аще бы не имфлъ въ себЪ темнаго облака ереси. 
иже вся благая потемняеть и безвЪсто сотворяетъ. 
едино си благое еже сотвори могло бы покрыти вся 
злая его дфла и строупы гр»ховныя исцфлити. что 
же (1я по малЪ речемъ. оустановлено бо бЪ сицевое. 
веякъ мужъ и жена. отроцы и Дфвы. рабъ и сво- 
бодь. прохода ради гноинаго и воднаго смрадъ всякъ 
единь динарь сребрянь даваше въ сокровище царево. 

Изъ Манассш (на Греч. у. 3074—3099; въ Синод. сп. № 

38, 1. 19. 


Глава 136. Царство Густина Малаго. 


Нач. «По Анастаси премлетъ хоругви цартыя первый 
Иустинъ. и царствова лётъ ^. пмемь бо злато отъ 
Амантия препосита много. еже раздавати воемь.» 

Изъ Манасси (на Греч. у 3100—3117; въ Синод. сп. № 

38 1. 79 об.) Въ конц ветавленъ отрывокъ изъ Временника 
Амартола о трусЪ: «при семъ бысть страшенъ троусъ. Вон- 
стантинъ градъ по различнфхь м®стехъ прятъ казнь.» 


Глава 137. Царство [устин1ана великаго. 


1) 0 создан! и церкви святыя Софт! и въ Црьградф. 

2) 0 златЪ еже дасть ему ангелъ. 

3) 0 трехъ оконц%*. 

#) О наименован! и церькве ОТЪ ангела. 

Статьи 0 св. СОФИ представляютъ сокращеше полнаго 
Сказашя о св. Софи, ветрфтившагося намъ выше, во 9-ой 
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редакщи , Еллинскаго лЪтопиеца. (Сокращеше Хронограха из- 
дано въ приложени къ Сказаню въ ОТЬтописяхь Русской 
Литературы Ёнига Ш.) 


Глава 138.0 святомъ вселенскомъ 5-мъ с0- 


боре. 
1) 0 морф и отрусф. [. Изъ Временника Амар- 
9) 0 пеф. | тола (Погод. списокъ а. 
3) 0 Содомскомъ блудф. 180—183.) 


4) 0 брани на Уандалы и на Римскаго ригу 
Гелимбра. 
Н. Изъ двухъ отрывковъ Манаееи. Первый на 'Греческомъ: 
у. 2523—2526; второй: у. 3127—3361. 


5) О ереси авхортодокитскои. 


Нач. Царь Иоуетинанъ ревнитель сыи благовЪрйя велию 
брань на зловфрныя возвиже. 
Изъ Манасчи (у. 3262—3266.) 


Глава 139. Царство Тустина малаго. 


Нач. По Устишан» велицфиъ царствова лфтъ к Иоустинъ 
малыи снъ брата Иоустивана великаго. При семъ 
впаде верхъ велия церкви Софи. еже созда Иусти- 
шанъ. и вопроси царь хитреца о семъ. 

За исключешемъ первыхъ строкъ весь разсказъ извлеченъ 

изъ сказаня о паденш верха святой СоФш (см. 2-ю редак- 
‚цю Еллинскаго Л] тописца. 


\ 


10 ЖидовинХ. 


Нач. При томъ жидовинъ нфкыи въ Воньстянтин® градф 
СТЪЕЛЯНОуЮ КОЗНЬ ИМЫИ. 
Изъ Временника Амартола. (На Греч. р. 550; въ Погод. 
списк® л. 186.) 
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9) 0 суд{и праведномъ. 
Нач. И се нЪкто отъ властель внезапоу пришедъ со дер- 
зновенемъ взываше. 

Изъ Манасеи (На Греч. у. 3343—3446.; въ Синод. № 38, 
л. 83.) 

3) 0 Соф1!и царицы и оснят!{и долговъ съ на- 
рода. 
Нач. Оу сего царя Иоустина сожителница именемъ Софя. 

мужеумна. | 

Продолжене предъидущаго разсказа (у. 3447—3474; въ 

Синод. сп. л. 84 06.) 


Глава 140. Царство Тивер{ево. 


По двумъ источникамъ. Начинается по Амартолу: «По. 
Оустин$ маломъ царствова Тиверш. бЪ же тфлеснымъ воз- 
растомъ совершенъ. перси ему велики тако и очи мало бЪлы. 
власы и браду имыи бЪлостию сияющи и лицемъ свфтель 
зЪло. благъ и дльготерпъливъ семоу же вшедшу на подру- 
мие воскричаша 00% страны людеи съ похвалою. видфхомъ 
Августа Римекаго днесь.» (Погодинс. списокъ Амартола л. 
186 0б.) Даже слЪдуеть по Манаса: «Ибо сеи Тивирие отъ 
перваго начертаня показа надеждю непогрешившу о немь.... 
(На Греч. у. 3475—3495; въ Синод. сп. № 38, 4. 84 06.) 


Глава 141. Царство Маврик! ево. 
1) 0 Сиренр. 
9) 0 ВоркодилЪ. 
Изъ Времепника Амартола. (На Греч. р. 554—557; Погод. 
спис. Амартола л. 186 06. и сл.) 


3) 0 тоуркахъ. 
Хронограхъ № 1440. | Паралипоменъ Зонаринъ, 
стр. 94. 
И елици Тоурки обрфтоша- «И еликы Турьки брёте 


ся внихъ имяху кресты на- | вни’ приведе си’ кь Маври- 
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чертаны на челЪхъ своихъ. и 
вопрошаху ихъ. что есть зна- 
мене с1е на васъ. Они же 
рЪша внегда бЪхомъ в`жили- 


кю. имфху же Турцы ‘эны 
крьсты начрьтаны на челЪ’ 
х. 


свои’. и выграшааху си 
тлюще что су’ знамена сиа 


ще" нши* приключися в’насъ | на челЪ" васи’. они же ЯвЪ- 
недугь смертоносець великъ | щевааху‘ глюще вьнегда 6*- 
сущи же христяне въ насъ | хм" въ жилищи’ приключи’ 
сотвориша с1я знаменя и абие | вь на’ недугь смр`тоноеным 
преста моръ. великь. сущии" хрупане вь 
| на’ сътворше с1а знамена и 

абие преста морь.» 


За этимъ отрывкомъ Зонары непосредетвенно `слфдуетъ 
разсказъ Манасси, о Филиппик®: Маврики же црь сотвори 
зятя Филипика даде за него сестру свою. 6$ же мужъ, блгъ. 

и добросердечен. и храбуъ. богатествомъ кипя. (На Греч. 
у. 3498—3519; въ Синод. № 38, а. 85.) | 


.4) 0 смерти царя Маврик!я. 


И ЗЪ Манасси( На Греч. у. 4523—5577.) У ержана глосса 
древняго перевода: «сирфчь Дунава» къ словамъ: поплни 
около Истра. 


Глава 142. Царство доки мучителя. 


Нач. По Маврик же пр”твова бока мучитель иже отъ 
Вападоки. 


Изъ Манассш (На Греч. у. 3897—3600; 37121—3659.; въ 
Синод. № 38, л. 86 06.) Окончаше главы, со словъ: Ирак- 
1Й же нося предъ собою нерукотворенный образъ Хри- 
стовъ.» — изъ Амартола. Къ разсказу Амартоля о казни д%- 
тей Инператора Иракя присоединяется извЪет!е изъ новаго 
источника, указаннаго самимъ Хронограхомъ: «Гле’ же во 
отечницы яко утаи доилица единаго сна его и воскорми. 
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онъ же отъиде въ скитъ и бысть мнихъ. хотя привести себе 
Богу вмЪето посфченнаго за него отрочати.» !) 


Глава 143. Царство Иракл!ево. 


Нач. По @оце пр`твова Ираклие. бфже © Каппадокиа. б% же 
воиниченъ и силенъ. и лвояростенъ. 

Изъ Манасеи (На Греч. у. 3666—4672.; въ Синод. № 38, 
1. 81 06.) За тьмъ безъ загламя начинается разсказъ Амар- 
тола о Хоздро® (Погод. списокъ л. 189.) — 

1) 0 пришеств1и Нерсянъ на [ерусалимъ и на 
‘прьградъ. | 

Нач. По сихъ нечестивыи и прегордыи Персви црь Хозд- 
рои посылаетъ воеводу своего именемъ Сарвара. 

Продолжене пръидущаго разказа Амартола. 

2) 0 побЪдз еже на Хоздроя. 

Нач. Црь же Ираке со много силою приложис» Перскимъ 
градовомъ кр$5икостолинымъ и твердостфннымъ. и 
погоубивъ разори. соущая подъ Персы. .Хоздрои же 
слышавъ с1е возвратися оть Византы. =, 

Изъ отрывковъ Манасии, с0 вставками по Амартолу. (у. 

3693—3695; 3710—3733.) | 

3) О смерти Иракл1ев®. 

Нач. Иракли 0убо царь Аеанасиемъ Патриархомъ Ияко- 
витскимъ и Сермемъ Патр!архомъ Црьграда прещь- 
щенъ привтъ ересь единоволную. | 

Йзъ Временника Амартола (На Греч. р. 571.; въ Погод. 
спискф л. 189 0б6.—190.) 


—— 





') Въ нёкоторыхъ спискахъ Хронограва редакщи 17 в., 
кром$ этой вставки, приводится вполнф разеказъ скитекаго 
Патерика: «Повфда Геормй многи" му“ при’бнъ & древнихъ 
гла. приде нЪкто нъкШш брать пострищиея ни имени своего 
повда. ни иного что гла. и проч. 
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Глава 144. Царство Константиново сна Ирак- 
лиева. 


Нач. По Иракли же царствова. снъ Константинъ иже вмал® 
н*колицф показася единовластень самодръжець. 
Изъ Манасеи (На Греч. у. 3799—3806.; въ Синод № 38, 
л. 89.) 


1) 0 давшемъ ^ дитрь : злата. | Изъ Временника Амар- 


2) 0 Евагри ФилосоФ$. ‚ тола (На Греч. р. 579— 

3) 0 Такеот%. 575.; въ Погод. списк» 
л. 190. и 0б. того же’ 
листа.) 


лава 145. Царство Ираклоново. 


Нач. По Константин же снф Ираклиев® Мартина взыде 
на скипетродержане. и снею Ираклонъ. 
Изъ Манасои у. 3807—3815. 


Глава 146. Царство Констино. вноука Ирак- 
лиева. 


1) 0 Бахметь еретицф. 


`Изъ Временника Амартола и Манасси. Изъ посл дняго со 
словъ: «Вонста же прь вноукъ Ираклиевь лоукавое кореше 
храня» (у. 3817—3849.) 


Глава 147. Царствован!е Константина брада- 
таго сна Констина. 


Нач. По Констф вноукф Ираклев® царствова снъ его 
Констюнтинъ брадатыи лфтъ 31. сеи ратшю тяжкою 
Сикилиской постиже островъ. 

'Изъ Манасеш. (у. 3850—3863.) 

1. О свят мъ вселенскомъ 6-мъ собор®. 


Изъ Временника Амартола (Погод. списокъ л. 200 об.) 
За 6-мъ вселенскимъ соборомъ въ Славянскихъ спискахъ 
Амартола слфдуеть о воипф Ионетантина Императора съ 
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Боягарами. Составитель ХронограФа имфль предъ глазами 
этоть разеказъ, но не воспользовалея имъ, и въ м%ето него 


приводить замфтку Болгарскаго иереводчика Манаса: 


Хронограхъ (бывший 


Эрмит.) 


При семь  Коньетантине 
при преидоша Балъгаре пре 
рёку Доунавъ. и бяша у Грёкъ 
землю сю и до основана ра- 
зориша. внеи“ живоу’ и до 
ннЪ. пре” нарицаше‘ земле с1^ 
Миа. мнози же бесчислепи 
суще исполниша сю страну 
Доунава и ®бону до Драча и 
далЪ. ибо Власи ипрочи вси 
едино суть. 


Замфтка Болгарскаго пе- 
рвводчика Манасс1и на 
полф 90 л. Московскаго Си- 
нодальнаго Списка. 

При се“ ИстантинЪ при 


` прзидот Блъгаре пр Доунавъ 


и ОТАшх гръки”“ зема 01. ВЪ 
неи же живх и дони". раз- 
бивше ихъ пржде же нари- 
цаашеся земЪ с1а Мима. Мно’ 
же бесчислъни сжще исплъ-. 
нишх и (1х странх Дунаву и 
ону до Драча и дале. ибо и 
Власи и Сръбле и прочи вси 
едино сжть. 


Глава 148. Царство Пустин!анова сна Пага- 


натова. 


1) 0 второмъ собраши святаго собора 6-го 
Изъ Временника Амартола (Погод. спис. 1. 201.) , 


Глава 149. Царство Леонтиево. 


Нач. По Оустинане же царствова Леонтюе г лёта. не. 
стерп$ убо превдивоЕ око не точию равными но и 
сугубыми воздасть Леонтю мФрамн. | 

Изъ Манасси (На Греч. у. 3852—3995.; въ Синод. списЕЪ 


№ 38, л. 90 06.) 


Глава 150. Царство Апсимара Тивер!я. 


Наь. По Люнти же царствова Апсямаръ Тивирши 3 лЬтъ. 
имяше 0убо Апсимаръ Греческую власть и вфтри 
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ношашеся частыми и тиходыхающими. едино же 
точию устрашаше его да ине на Оустинана паки 
преидутъ скипетры царствя. 

Изъ Манасои (у. 3927—3967.) 


Глава 151. Царство ГТустин1аново Корноно- 
саго. 


Нач. По АпсимарЪ же второе Иустин1ань Корноносыи при- 
ать црутво и пребысть 3 лётъ. въ нихъ же сотвори 
напасти. кое представить слово. 

Изъ Манасе!и (на Греч. 3968 — 4048; въ Синод. сп. № 

38, л. 91 06. 


Глава 152. Царство дилиппика ижеи Варданъ. 


Нач. По Оустиняне же царствова билиппикъ иже и Вар- 
данъ. лЪта к. поставленъ бысть отъ воинъ въ Хер- 
сонЪ. 

Изъ Манасси (на Греч. у. 4050—4104; въ Синод. № 38 

1. 93.) 


Глава 153. Царство Артемия иже Анастасти. 


Состоитъь изъ отрывковъ Амартола и Манасаи. Начи- 
нается, по Амартолу: «По билиппивЪ же царствова Артемии 
иже и Анастаси лЬта к. тои ослфпившихъ Филиппика @ео- 
дора и Геормя ослфпивъ и въ заточеше въ Селоунь посла» 
(ПогодинсыЙ списокъ Временника Амартола л. 202.) ДалЪе, 
по Манасаи: «БФ же Артемши царь лютъ и дерзкъ. и въ 
книгахъ воспитанъ, прежде бысть цареый совфтникъ его же 
нарицаютъ асигкрита .. и проч. до словъ: «бяхоу б0 вФтры 
праводыхающе.» (у. 4113 — 4114; 4118 — 4124.) За тёмъ 
снова изъ Амартола: «Въ Адрамантш же ® синьклита постав- 
ляется Оеодоче царь родомъ Адрамантинъ. преже тамо 6% 
дани збирая. Ся увЪдфвъ Артеми въ Никшскый градъ вбЪжа. 
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Оеодо@й же съ вои тяжкими приде къ Црюграду Влахерн- 
скими враты преданиемь вниде.» 


Глава 154. Царство Феодос1я Адраментина.. 


Нач. Цо Артемии же царетвова @деодоми Адраментинъ лЪта 
к. тои Артемя царя облече въ схиму мнишескую за- 
точивъ въ Селоунь. 

Изъ Временника Амартола (Погод. списокъ л. 903 ) 


1) Ольвз Исаврф. 


Нач. Тамо убо змиенравни бгоненавистни жидове обр%- 
таютъ юношу добровидна и высока тфломъ. 
Продолжене предъидущей статьи Амартола, со ветавкою 
объ АртаваздЪ изъ Манасси (у. 4170—4180.) 


Глава 155. Царство Льва Исавра. 


Нач. По Оеодоси же царетвова Левъ Исавръ иже Кононъ 
лВтТЪ к#. да яко 0убо на Лва злаго прииде Греческаа . 
держава. хле бжиихъ судебъ недерзновенно бо его 
приноужаше хранити блгочесте. даже до девятаго 
лЬта. да яко же послёди приятъ время и дерзнове- 
ние и изверже лукавое рожеше чрево бо разефдеся 
и плодъ ехиднороденъ изыде оттуда. 

Изъ отрывковъ Манасеи (у. 4159 — 4183; 4195 — 4196; 

4223 — 4234.). 0 патрархЪ Герман и о послани папы къ 
«Фроугомъ» ветавлено изъ Временника Амартола. 


1) 0 челов ц$ иже милостыню дая и блоудъ 
творя. | 


Изъ Времённика Амартола, (Погод. ‘спие. л. 904.) 

Въ конц присоединенъ отрывокъ изъ Манасеши: «Да яко 
же убо вл6техъ доволныхъ власти насладися и проч. (х. 
4304—4317.) 
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Глава 156. Царство Константина Гноемени- 
таго сна Львова. 


Нач. Ибо меръекии Востантинъ Вопронимъ сир®чь гное- 
именитыи скипетръ’ пр1емлетъ царстия. По отцф 
своемъ Льв%. изо аспиды ехидна. аще кто речеть 


и отъ скорпия змЪи. 
Изъ Манасси (на Греч. у. 4318—4339; въ Синод. еп. № 


38 л. 96 об.) 
1) 0 воин Артавазда на Аопронима. 
Нач. Сицевая зря. и Артаваздъ онъ. его же слово пред- 
варивъ сказа. 
Изъ Манасаи (на Греч. у. 4341—4384. въ Синод. сп. № - 
38, л. 97.) 
Глава 157. Царство Копронимова сна Льва. 
Нас. По Константин гновименитомъ царствова бнъ его 
ЛАТЪ #. При томъ члкъ нЪкй шествуя единъ. ему 
же гричъ посл$доваше. | 
Изъ Временника Амартола (на Греч. р. 660—1.; въ Погод. 
сп. 1. 907.) | 


Глава 158. Царство Ирины и Вонстантина 

сна еа. 

Нач. По Льв царствоваста Константинъ снъ его съ ма- 
терю Ириною лЬтъ 31. При сихъ приидоша Срачини 
на Царьградъ. 

1) 0 святфмъ вееленскомъ седьмомъ собор. 

9) 0 отифхъ. 

3) 0 обрётени тёла святыя мученицы Евеими. 
Изъ Временника Амартола въ сокращении и съ перестанов- 
кою. (См. Погод. спис. Временника л. 207, 207 об. и 208.) 

4) 0 изгнани Ирины царицы отъ царетва. 

Нач. Царица же Ирина съ сномъ своимъ Константи- 
номъ по оукрфплени благочестиа время довольно 
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обладаста. егда же преспфвающу възрастомъ сыну 
ея 0Ъ. доброрастенъ. и яко младъ осталь 6% роди- 
теля своего примфсившемся ему лукавымъ льстецемъ. 
и снздающимь сердца его блазньми. яко же сладкая 
древеса черые доброенёдни. и разгордв на црцу. 
самъ токмо правити скипетры вознепщевавъ.. 

Изъ Манас (ва Греч. у 4406—4418; въ Синод. сп. № 


38, л. 98. | 


5) О ослЪпленм царя Вонстантина. 


Нач. Црь же Константинъ воепряну мало отъ конечнаго 


самолюбтя. 


Изъ Манаси. (На Греч. у. 4494—4490; 4596—4545.) 


Глава 159. Сказан1е о Латын$хъ како отсту- 
пиша отъ православныхъ патр1архъ. 


Сказане составлено изъ двухъ источниковъ: изъ Манасси 
и известной Повфоти «о Латынфхъ». Привожу заимствованное 


изъ Манаейи. _ 


Хронограхъ № 1440. 

`При семъ цари Вонстантини 
и матери его. Ирины по Андр!- 
янф Папы Римскомъ бысть въ 
РимЪ Левъ папа. Семоу зави- 
дфвши сродници Андраяни из- 
тнаша его ртъ престола и отъ 
града. Онъ же посла въ Црь- 
градъ ко прю Коньстантину и 
и матери его прося помощи и 
отъ нихъ и не обрЪте. и сего 
ради прииде къ Фружекому 
князю Карлу. риги же своя 


Манасс1я (Сборникъ Син. 
Биб. № 38, л. 99.) 


Тогда и красномоу и ста- 
ромоу Римоу слову и памати 
достоинаа вещь нзкаа приклю- 
чис^. БЕше сщннодЪиствух въ 
немъ сщиных жрътвы. другы- 
ихъ пръвыи архереи градъ- 
скыйхъ Лео. папа же нари- 
цаетсе» Гръчьскы“ азыкомъ. 
семоу лютЪ позавидфвше мж- 
жи нфщи © Рима. съро’ници 
Андр!ана пржде мала бывша- 
го папх и крамолнжж боур® 
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князи нарицаютъ Фроузи. онъ 
же помощи дасть ему руку 
велику. паки устраяетъ его 
ВЪ градф и на престолв по- 
сажаетъ. Папа же евъ со- 
въща 60 князи Римскими да 
поставятъ себф въ РимЪ царя 
благочестива. да царетво рече 
паки отъ Рима начнется. ово 
же блгодать воздая Карлу при- 
зываеть его и Греческимъ за- 
кономъ вЪичаетъ царя. но 
примфсивъ законы жидовекИя. 
не вЪмъ которымъ помысломъ. 
отъ главы даже до ногу ма- 
сломъ того помаза. сице убо 
первыи сооусъ градовомъ раз- 
драся и не секущи юнотку 
доброзрачную. новыи Римъ 
царствующ градъ отъ вра- 
скаваго и ветхаго и преста- 
рого Рима.» 


ВЪЗИХТИВШ@ Тежкхх. $ прЁ- 
стола и града прогонатъ 6%- 
жжща. онже назнаменовавъ 
писашемъ с1а прци и помощи 
оулучити © НЕХ помоливеА 
посла. да вко же разоумЪ сл 
ВЪвеЪ въсоуг начинах и твора. 
и писати еже гле’ начинах 
на водЪ. и Явъеждоу Ячаавсл 
прибфже къ Варлоу. БЪ же 
Фржжьскому племеню кназ 
Кароулъ онъ. ригРы же свом 
кНаз® Фржзи нарицахт. и 
проси © него ржкы ко ве- 


‚ ЛИкКОмОЩНЫ. вко да поможетъ 


емоу на обидащже его. прат 
же сего Карул. бше бо 8 
дЪда и ®ца хрТанинъ нари- 
цажсА и ЧЬТХ хвыЫ законы. 
оусрами же самолащасясщнно- 
слоужителБ и подаетъ емоу 
пособнжх и великомощьнх 
длань. и пакы постави его 
въ град и на престол. & 
сего възмезде даж Варлу Лео. 
поставлеть его влкх ста- 
рому Римоу. и взнець възлож! 
емоу Гръчьскыимъ закономъ. 
не тъкмо же нх и примфеивъ 
законы жидовьскых ® главы 
даже до ногоу масломъ сего 
помаза. не вфмъ коими помы- 

сеты. или кыми оумъишаени + 
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Сице 0уб% пръвыи съазъ гра- 

"Ди раздраса + Сице междоу ма- 

тере и дъщере въниде мечь. 

разд дл жщи и сЪкжщи съ вро- 

стих оржжнож. юноткж. до- 

брозрачнжх новыи Римъ ® 

враскаваго и ветхаго и пр$ф- 

| | старааго Рма.» 

Продолжешемъ приведеннаго разеказа служитъ Повфеть о 

Латинахъ, отдёльные эпизоды которой приводится подъ за- 

глав!ями: 1) Стихи Феофила царя 2) О Формосф Папз 3) 0 

прокляти Чатынъ 4) 0 НетрЪ гугнивомъ.—5) 0 Вретани и 
о князв Аламанитскомъ. 


Глава 160. Царство Никифора Геника. 


Нач. По Иринф царствова Никифоръ аётъ ии полъ. сви 
0$ злонравенъ и человфкоубица. рабъ злату. 

Изъ Манасси, за иоключешемъ лЪтъ царетвовашя (на Греч. 

у. 4550—4606.; въ Синод. сп. № 38, л. 100.) 

1) 0 Николь воин%. | 

2) Царство Ставриюево. ° 

Нач. По НикиФор% царствова снъ его Ставриви лЪто едино 
ик м‘ца. тои въ полат лежа язвы ради бреденыя 
и никимъ видимъ. ни же брегомъ. 

Изъ Временника Амартола. (Во Фроловскомъ списк® п. 90 об.) 


Глава 161. 0 канон%хъ когда начало пр1яша. 


Нач. Андреи Критеюй быль въ царство Конетантина. 

1) 0 отложеши мяса инокомъ. | 

Статья эта заключаетъ въ себЪ извЪстную выкладку лётъ, 
по которой опредфляется время составлешя Хронограза. Во 
вефхъ раздфленныхъ на главы спискахъ разсматриваемой ре- 


дакщи выкладка читается одинаково: «Подвижнши уб0 отцы 
11 
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изначала мяса не ядяху. но пецы же глаголютъ яко нае 
собор отложено. но не обрЪтается с1е ни въ которомъ со- 
борЪ. деодоръ Стоудитъ былъ по седмомъ соборф за седмь 
сотъ дфтъ бездвадесятихъ до скончаня седмыя тыеящи. 
а до сихъ временъ за седмь сотъ лЪтъ какъ быль @еодоръ 
Стоулитъ... Въ томже пишетъ Никонъ въ нослёднемъ слове. 
въ послании яко нн% благодатию Бжею совершено отложено 
инокомъ мясо. собора ни единаго не помяну но просто рече 
нн*%. а какъ Никонъ былъ до скончаня седмыа тысаща за 
четыреста лЬтъ и двадесять а до сего времени мало 
болши.» Такимъ образомъ время составленя ХронограФа 
сводится къ 7020 (151%) году. Списокъ, не разд ленный на 
главы (Толетов. Отд. [, № 179), отличающийся отъ прочихъ 
въ Славянекомъ отдфлЪ, представляеть иную выкладку: 
«@еодоръ Студитъ бывъ по седмомъ собор & Адама въ лЪто 
6288 (780)... а быль Никонъ въ лфто 6580 (1072.) 


Глава 162. Царство Михаила Раггавея. 


Нач. По Ставрии же царствова Михаилъ Рагкавеи зять 
НикиФоровъ лфто едино и ^ мцъ, 6% же Михаиль 
добрыми лучами (аа. тогда же Визант!а вид® день 
свободень и не мрачень. и не емутень. 

Изъ Манаси (На Греч. у. 4618—4634; въ Синод. спиекЪ 

№ 38, л. 101). 


1) 0 Лвз Арменинф$. 


Нач. Левъ звЪроименитыи Арменинъ наекачи на власть 
мясоядець лютыи Хвыхъ овецъ. 
Продолжен!е предъидущаго разсказа, по Манасаи. 


Глава 163. Царства Льва Арменина. 


Вач. По Михаил Травломъ царетвова Левъ Арменинъ 
ЛЬТЪ 3. и М'ць. сеи егда вниде вполату совершатиея 
царемъ. абе одфяше свое еже ношаше Михаилу Тра- 
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влому дарова и мнози рфша 0 немъ @е знаменаетъ 
яко Михаилъ намфетникъ ему будетъ. ' 
Изъ Паралипомена Зонарина (стр. 110—119.) 


Глава 164. Царство Михаила Травлаго иже 
‘отъ Аммореа. | 


Нач Михаилъ же бываеть влдка вмЪсто связня и свобо- 

денъ вмЪето темничника. 

Изъ отрывковъ Манайи (у. 4706—4707; 4713— 4718, 
отъ 4725— до конца царствовашя). Въ текстъ Хронограза 
внесена и зам$тка переводчика Манассш о Муртаг® Бол- 
гарскомъ. 


Глава 165. Царство Феофилово. 


Нач По Михаил царствова енъ его беоФилъ. лть в и 
м‘ца 3. НОВЫЙ Валтасаръ. 
за исключешемъ начальныхъ строкъ вее царетвоваше изъ 
Манасси (На Греч. у. 4754—4777, 4888—4900), со встав- 
кою изъ повфети о Латынахъ о «Михаил СиггелВ» и уче- 
никахъь его. 


1) О смерти 9еохила. 


Нач. И егда нападе скоро разроушен:е на Феофила чрев- 
нымъ недугомъ. | 
Разсказывается о болЪфзни и чудесномъ исцфлеи беоила 
иконою Пресв. Богородицы. Это отдфльный эпизодъ изъ обшир- 
наго ‘сказаня о загробномъ прощени отъ мукъ царя 9еофи- 
ла. (См. выше 9-ю редакщю `Еалинскаго Лтописца.) 


Глава 166. Царство Михаила и Феодоры. иже 
утвердиша поклонен! честнымъ иконамъ. 


За исключешемъ вставки въ началь, о лЪтахъ царствова- 
ня, весь разеказъ заимствоваль изъ слова о загробномъ 


прощени @еофила. 
11% 
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Во 8-ой редакщши Еллинскаго Лтописца помфщены двъ 
редавщи этого слова: полная и краткая. Не смотря на вею 
сжатость изложешя Хронограха. видно, что составитель его 
пользовалея полною редакщшею Приводится, именно, четыре 
знаменя прощеня 9еофила: видфе @еодоры, явлеше ангела 
патрарху, заглажене имени @еофила въ списк® еретиковъ и 
гласъ свыше къ народу. 


1) 0 оклеветан1и ложномъ на Мееодия Пат- 
р1арха. 

Нач. Видфвше же еретицы имуще въ себф таино иконо- 

боретво яко Анвя извергоша. 

Изъ Временника Амартола. ДалЪфе слфдуетъ выпиека изъ 
Манасои: «Бяше же Михаилъ царь младъ 340. съ нимъ же 
мать царица @еодора вся добро творяше и мудро правяше 
корабль маловременныи скиеетродержан!я. егда же въ возрасть 
мужества достиже Михаилъ тогда явися сластожитель.... (у. 
5020—5043). 


9) 0 Васил!и Македонствиъ. 
Нач. Достоитъ 0убо рещи о Васили. откуду и ОТЪ кихъ 
` прозябе. села убо Бфлипра. 
Изъ Манасои (на Греч. у. 5190—5247.; въ Синод. сп. 
_ № 38, т. 109). 
3) 0 изгнан! и прцы беодоры отъ царства. 
Продолжение предъидущаго, по Манасси, со ветавкою изъ 
Временника Амартола объ убени @еоктиста Логоеета. 
4) 0 прелюбодиств $ Варцы кесаря. 
Изъ Манассм (у. 5114—1157.) 
Глава 167. О словенскомъ языкЪ и о Рус- 
СКОМЪ. 


Первая статья Русскаго сочиненя. Въ Толетовекомъ списк$ 
№ 172, не раздфленнымъ на главы, ея нЪтъ. 
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Нач. По столпотвореши егда’ раздьли Бтъ члки на ок язы- 
ка. — Изъ Нестора, до словъ: чи убо Угри почаша 
° быти при Иракли царф иже ходиша на Хоздроя царя 


Перскаго. 


1) 0 крещен Болгарскомъ. 


2) 0 друз$мъ князЪ Болгарскомъ. 

3) 0 друзмъ князЪ Болгарскомъ и о крещени всфхъ Бол- 

гаръ. иже крестишася въ лЬто ;5.т.од. 

Три статьи о крещени Болгарскомъ, внесенныя въ послд- 
стыи въ Никоновскую лЪтопись, взяты изъ разныхъ доступ- 
ныхъ составителю источниковъ. Отсюда само собою произо- 
шло противорфче между статьями. 

Первая изъ Паралипомена Зонарина, со ветавкою зам$т- 
ки Болгарскаго переводчика Манасеш. 


Хронографъ (Толст. Отд. [, 
№ 171). 


Н®когда бывши брани '). 
паЪнена бысть сестра князя 
Болгарскаго © Грекъ и кр”ти- 
ша в. оучахоу книгамъ и въ 
цртфмъ дворф потомъ же из- 
ибниша ея на ФеодорЪ боля- 


ринф Вихар. она же оучаше 


брата своего  хр’панетвоу. 
Прилоучижес^ тогда недхгъ 


Паралипоменъ Зонаринъ 
(стр. 100). 


Приключи” единою и плёни- 
ше Римлене сестроу начални- 
ка Бльгарьскаго и дрьжахоу 
чю в’полатё учаше книзЪ. 
посдфдиже и кртиша е1ю по- 
ти" же поела бра’ ве просити 


([ “’ = „ . 
`РЮ 0у пра. и бп%стиша сю 


Римлене. Сна же пришьдши 
къ братоу своему и всегда 


1) Сличи также замфтку переводчика Манасси, въ Синод. 
п. № 38, на полЪ 106 л. 06.: «нфкогда 0% не вфмъ како 
сестра Блъгаръека" кназя плзнена бы’ Гръкы и въ пркомъ 
двор предана бы‘. и кршна бы‘ и научена книз. Въ црутво 
же си’ преи мироу сжщоу велику междоу Гръкы и Балъгары 
промфнена на нфкоемъ болфринЪ б9яодорЪ Кухар%.» 


прокажен» яъ БолгарЪхЪ. и 
мнози оумирахоу. егда же пр]- 
ятъ пооучения сестры своея 
и в5рова. тогда и недугъ про- 
каженша преста. Онъ же посла 
въ [Црьградъ да пришедше 1е- 
реи крестятъ и. Видфвше же 
се Бо"’гаре. съвфщаша оубити 
его. Онъ же дерзнувъ бисл 
сними. и побЪди и’. кртоу 
преходащоу пре’нимъ. и тако 
вси възлюбиша кр`титися. 


166 


‚учаше е’ хр”тиан ству — при- 


ключиж” тогда недугь проказы 
вь Бльгар$’и № семъ убояв- 
ше’ кртише’ вси. нь не пре- 
ста @ ни’ сиртоносная бо- 
лЬзнь чна. нь мнозЬ" умираю- 
щи” не 6$ помощи нЕ #диное. 
ий скорьбЪше велми ® семъ 
начални" и’ послфди же научи 
=” сестра ег ® ХФ и прий' по- 
учеше ее и аб прфета смрто- 
Косны недугь \“ оувфдфвже 
начални“ Бльгарьскый в“ по- 
мощн Бжыю и сцфлЬше по- 
сла молбу вь константи" гра’ 
в’ да пришь’ аржерфи Утуду 
кртить ег. видфвше сего Бль- 
гаря кртиша’ по’вигше’ убити 
в". мнже дрьзнувь вртнымъ 
знамене“” бори’ съ ними в 
и по*бВ си" пръ'хожааше бо 
крть прёдни“. 











` 


ь. 

Вторая статья Хронограха о крещеши Болгаръ заиметво- 
вана изъ «Повфети о Латин» (см. вторую редакцию 
Еллинскаго Лтописца). Привожу ее: «Приде князь Бориеъ 
Болгареюй въ Царьградъ прося сто крещен со вефмъ кня- 
женемъ своимъ. и божественною благодатю сподобися праати 
и оть крещена пратъ его Михаилъ прь и нарече его по 
своему имени Михаилъ.» . 

Третя статья — изъ неизвФетнаго продолжателя Временник 
Амартола. 
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ХронограФъ (Погодинскаго 
Собраня № 1440.) 


Михаи* съ Вардою кесар®гь 
идоша Болгаръ воевати. 0% 
же тогда гла’ в’Болгаре’. 


Бол“ари же оубояшася и про-. 


сиша хрйане быти. и при- 
ше’ въ Цриградъ князь ихъ 
крути’ и зболяры своими. и 
прятъ его отъ коупфли прь 
Михаилъ. и нарекоша имя 
ему Слмеонъ. и отпоусти и* 
црь Михаиль съ великою че- 
стю въ свояси. и тако ве 
родъ 'Болгарскый крщн пр!- 
ЯТЪ. > 


4) О Хл$ в царевф. 


Временникъ Амартола, по 
Фроловскому сниску Х\, в. 
л. 105. 


Михаилъ же коупно скеса-‘ 
ремъ Вардою на князь Блъ- 
гарски изыде свои своими 
брегомь и моремь гладомь гы- 
блющю Блъгарскому языкоу 
Михаилъ увфдавъ. Болгаре же 
таку вЪеть примше страхомъ 
многымь “дръжими баше. пре- 
же труда и брани оубо вЪды 
недоум$вахже» и кртаномъ 
быти просише’. и покаратисл 
Грёкомь прь КНз® Кртивъ и 
$ стго крщние приать съ 
сномь !) аще же и велможа 
его введъ вконстантинъ градъ 
вса крти. и миръ истинный 
сътвори.» (Ср. Сим. Тоговета, 
по Бонс. изд., р. 665.) 


Нач. Созда же Михаилъ конемъ: своимъ. 
Изъ Временника Амартола (Фрол. списокъ л. 106.) 


5) О пришеств!и Роуси на Црьградъ. 


Нач. Иногда же придоша Роусь на Црьградъ. 


1) Въ Еллинскомъ Лфтопиец», въ 1-й редакци, о крещени 
Болгаръ передается дословно сходно съ приведеннымъ тек- 
стомъ продолжателя Амартола. Во 2-й редакщи, послЪ словъ: | 
«и отъ святаго крещеня прять съ снмь» прибавлено: «и на 
рече имя ему Симеонъ.» (Толетовекй списокъ, л. 369.) 
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Изъ Временника Амартола (Издана въ приложешяхь къ 
1-му тому Пол. Собр. Руе. Лётописей стр. 949.) Только въ 
одномъ списк® Хронограха (Толет. Отд. 1, № 172) внесены въ 
текстъ разсказа имена Аскольда и Дира. 

6) 0 уб1ен:и Варды кесаря. 

Нач. Васиме Македонянинъ обличи Варду кесаря къ Ми- 

хаилу Прю. яко мыслить ‘рече оубити тя. 

Въ сокращени изъ Временника` Амартола. Внесена въ Ни- 
коновскую лЪтопись (Пол. Собр. Рус. ЛЪт. т. [Х, етр. 7—8, 

7) 0 постановлен!и Васвл:я Македонскаго на 
царство. | 

Нач. На оутр въ стоую пятьдесятицу. 

Сокращене изъ Временника Амартола (Въ Никоновсной 
]Ьтопиеи т. [Х, стр. 8.) 


Глава 168. 0 князЪхъ Русскихъ. 


Нач. При МихаилЪ и Василии царема и при Фот патрар- 
ХВ. приидоша русь. словенф. 

0 призвани Варяговъ, по Нестору. (Въ Ник. Лт. [, 
стр. 9.) Въ спискЪ, не разд ленномъ на главы, (Толст. № 172) 
помфщена въ другомъ мЪетЪ, ВЪ СсАЪДЪ за статью: о ХлевЪ 
царев%. | 

1) О разбтен1и зерцала. 

‚ Нач. Црь же Михаилъ вея сокровища‘ истощи ео игреце“ 
свои“. 

Изъ Манасаи у. 5965—5990. (Въ Никоповской  Дтопиен 
С, стр. 10.) | 

9) 0 уб1ен1и Михаила. 

Нач. Царю Михаилу не бысть ни сна. ни дщери. 

Изъ Манасои (у. 5164 — 5175, 5179—1181.) Со словъ 
«упившуея Михаилу Црю.» —изъ Временника Амартола. (Въ 
Никоновской Льтописи [Х, стр. 10—11.) 
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Глава 169. Царство Васил!1я Македонскаго. 


Нач. Васил же царствова съ Михаиломь лЬто едино и 
А мЦы. | 
Изъ отрывковъ Манасчи (у. 5309—8396), Амартола (о 
хитростяхъ Сантаварина), Зонары (стр. 104). 
Въ Никоновской ЛЪтописи т. 1Х, стр. 11—13. 


1) 0 князЪ РустЪмъ. 


Хронограоъ (Толст. Отд. 1, [| Паралипоменъ Зонаринъ 
№ 172.) (стр. 101 и 102.) 


Роди же нарицаеми Роуси | Ри’ же нарицаемии Руси 
иже и Кумани живяхоу во | иже и Куман живЪху въ 
Елинопонт%. и начаша пд%- | Еуёинопонт® и начеше па*- 
новати страну Римлянскую и | новати страну. Римленьскую. 
хотяху поити и въ Вюнстан- | поучающе’ прити и въ Кон. 
тинъ градъ. но възбрани симъ | станти" гра’ нь не исполнише 
Бжши. промыелъ. и приключи- | волю свою възбрани бо си“ 
ся имъ гифвЪъ. и тогда въз- | вышине промышлен паче же 
вратишася тщи князи ихъ | и приключи имъ гяфвь Бжи, 
Асколдъ и Диръ. Васими | тог’а и възвратишЕ” ТЬ- 
же Македосыи много въин- | щи, Аско*дъ и Диръ— Ва- 
ствова на Агарянъ и Мани- | силе" бы’ прь, при 43% и 
‘хеи сътвори же и мирное | многа воиньствова, съ Ага- 
оустроеше с`прежереченными | ряны показа и съ Манихеи 
Роусы. и оувфщавъше ихъ | створи“и мирной устроение 
кртити. они же обфщашася | съ Русы и приложи си’ на 
и просиша архиерфя и поела ‚ ху”\1аньство и обфщавше” кр“- 
книмъ прь. Они же пакы | тити’ просише архереа и по- 
оуныша и р%ша къ архиерфю. | сла книмъ црь архерел и 
аще не видимъ знамение чоуд- | внег”а хотьху кр тите’, пакы 
но отъ тебе не хощемъ быти | уныше и чбЪниша’ и рёша 
хрМене. архиерфи же рече. | къ арх!реЯ, аще не види“ зна- 


7 


просити еже хощете. ни же | мене кое любо чю’но ® тебе 
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рфша хощемъ да ввержеши | не хоще“ быти хр\ане, ар- 


Еуле въ огонь. иже оучитъ 
Х‘ва словеса. до аще не изго- 
рить бжде“ хрумяне. И пове- 
ль архиер$и и сотвориша 
огнь великой и взлФвъ архи- 
ерьи руцф свои на Нбо и ре- 
че хрте Бже прослави имя 
свой. и постави стое Кул во 
огнь. и пребысть много вре- 
мени въ немъ и не прико- 
сноуся емоу ®гнь. (а же ви- 
дЪвше Роуси дивишася чюдя- 
ще: силф хвЪ. но еще не у 
время 6$ прославитися в’нихъ 
имени Гню.» 


хирфи же ®вфща ре“ проси- 
те еже хощете чни” рЪша 
хоще" да въвержеши Стое 
Еуале въ чтнь и” учи’ х°ва 
словеса, да аще съхранитсе и 
невре’мо буде’ ® отгна утвер- 
ДИМс® и мы въ хрестяньство 
и елико научиши на’ ты арх1е- 
ри съхрани“ (а. и не буде" 
прфступници запов де” твои“, 
и ре" архереи лика просите 
исполнити ва“ и повелф и 
сътвориша, чгнь велии. по- 
ту" възФвъ руцф свои на 
нбо и ре“. Хе Бе прослави 
име свое и аб1ё постави стое 
Еуле на ®тнь ий много време 
прфбывъ внемъ, не прикос- 
нусе ему гнь ни мала. © 
видЪвши Руси удивише’, чю- 
деще’ силЪ Х‘вЪ и начеше ну- 
дити’ на крщениЕ. » 


Разсказъ о Русахъ Евкеинопонтекихъ путемъ Хронограха 
вошель въ Никоновекую лЪтопись съ ошибочною передфлкою 


ВЪ КОНЦ%. 


«Се видфвше, говорится въ афтописи, Руси удивишася 
чюдяще силЪ Христов и вси крестившася.» (Пол. собр. Рус. 


лфт. Г. Ц, стр. 13). 


9) 0 смерти Васил1я царя. 


Нач. Изшедшу убо Василию прю иа ловъ обрЪтеся елень 


великъ’ $$410..., 
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Одинаково читается этотъ разсказъ и у Зонары (стр. 104) 
и У продолжателя Амартола. Способъ выражения и разстановка 
словъ заставляютъ въ Хронограф видёть заимствован! изъ 
перваго источника. Въ Никоновекой лфтописи, томъ [Х, 
стр 13. | 


Глава 170. Царство Льва Премудраго сна Ва- 
СИЛИЯ. 


Нач. По Васими царствова снъ его Левъ лётьк и мць 
Е. (еи изгна Фотя съ престола. 

Изъ продолжателя Амартола, со вставкою въ концъ изъ 
Манассш. ПослЪ дн! начинается: «Но убо недостоино Божиимъ 
слугамъ.» (у. 5384—5400). Въ Никонов. лфт. Т. Х, отр. 
14—15. | 


Глава 171. 0 преложен!и книгъ От Греческа- 
го языка на Словенский. 


«ВлЪто второе надесять цртва Льва премудраго бы” пре- 
ложие книг. а до преложеша книгь отъ Адама „зум (906) 
а отъ седмаго собора пк лЪта а отъ крещша Боягарскаго 
^ льтъ. Коньстянтинъ билосохъ и брать Мееоди преложи- 
ша стыа книги отъ Греческаго языка на Словенски. Болга- 
ре же и Словене. и Серби. и Арбанаси и Басане и Русы. во 
всЪхъ тфхъ единъ юзыкъ. стыи же Константинъ билософъ 
многы книги преложивъ хтоиде прежереченыя языки учити и 
предати имъ святое писаше по ихъ языку. брата же его стго 
Мееодля князь Вочюльъ постави Еппа во Испании. во градЪ 
МоравЪ. еже есть Илирикъ до него Павелъ Апостолъ ходилъ 
проповёдая Ха. многи” книги и тамъ пребывая преложи.» 

Такъ передается «0 преложеши книРъ» во вефхъ раздф- 
ленныхъ на главы спискахъ. Толетовсюй списокъ (Отд. Г, 
№ 172), `не раздфленный на главы, предлагаеть новый годъ 
и иныя подробности. Сначала замфтимъ, что въ немъ статьф 


——— 
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о преложени книгъ предшествуеть Несторовъ разсказъ объ 
Уграхъ: «Въ Аг то царства Льва Прему’раго пришедши Угри 
мимо Киевъ и проч. 

Далфе слфдуетъ: 0 преложен!и книгъ @ Гречеснаго 
языка на Словенский. 

Въ к! ВТО царства Льва премудраго а отъ Адама въ 
ЛЬТО „з.уи (900) преложени быша стыа книги з’Греческаго 
ызыка на Словенъекй сты“ Аонстантиномъ ФилосоФомЪ и 
братомъ его Мееодемъ. бяхоу же. сии отъ града Селоуня 
снове Льва сотника. извЪфстно вфдоуще Гречески языкъ. и 
Словенски, и НЬ Философию изъоучиша четы?ми мзыкы Гре- 
ческы". Римски"“. Сирски“. Жыдовекы“. и преведше Бжтвеное 
писан ® Греческаго взыка на Словенски. предаша Болга- 
ромъ. и Словяномъ и Сербомъ и Арбанасомъ. и Ба‘сано”. и 
Роусо“. вси бо сии глахоу едины” языко“ Словенеки“. стыи же 
Вонъетантинъ велики ФилосоФъ. много книги преложивъ 
оучаше прежере“» юзыкы. и предаша и“ сто писание по 
и’ взыкоу. Бра’ же его Мееод!е иде вМораву. и поставленъ 
бы’ Еп°кпомъ въ Испаши на сто" стго ап’ла Андроника еди- 
наго © о его же постави Еп’кпомъ Павелъ апблъ. Паве’ бо 
ап‘лъ ходи’ тамо оучилъ. то“ зовоу'сж И’лирикъ и Морава 
а взыкъ единъ. и Словенсюи и роукый. © Варагъ бо при- 
доша и прозвашас» Роуси. и полане прозвашасе понеже 
ВПоЛахъ сфдоша. а изыкь тои Словенеюй и тако пребывал 
стыи Мееоде и оуча. преложи вса книги © Греческаго мзыка 
на Словенски. възда» хвалоу Бгови давъшемоу емоу таковоу 
блгодать. » 

Совмфщене статьи объ Уграхъ съ преложешемъ книгъ 
оправдываетъ вполнф объяенеше 0. М. Бодянекаго, что 19 
годъ царствованя Льва для преложеюшя книгъ явилея въ 
Хронограф по недоразум$ ню, въ слФдетв!е ошибочнаго поль- 
зовашя Несторомъ (см. 0 времени Происхождения Славян- 
скихъ Письменъ стр. 135 и см.) 
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На основани Толстовскаго списка выкладку составителя 
Хронограха можно объяснить такъ: | - 

У Нестора читаемъ: ВлЬто 6394. 6395 Леонъ царства и проч. 

Влъто 6396—6405. ВлЪто 6406 идоша Угри мимо Юева. 
и проч. 

ДалЪе безъ означешя года у Нестора разеказъ о преложе- 
ШИ КНИГЪ. | 

Составитель Хронограа, зная изъ Нестора, что Левъ на- 
чалъ царствовать въ 6395, а нашестые Угровъ было въ 
6406, вычислилъ, что это поелФднее случилось въ 11 годъ 
царствован!я Льва и начинаетъ разсказъ: Въ 11 льто цар- 
ства Льва премудраго пришедши Угри... и проч. Далье предъ 
составителемъ была статья, предъ которой не стояло года — 
и онъ не задумалея отнести ее къ слБдующему году царство- 
ваня Льва: | | 

«Въ кт лёто прства Льва прнложени быша стыя книги... 
и проч. 


9) 0 воин Ольгов% на црьградъ. 


Подъ этимъ загламемъ соединены въ раздфленныхъ на 
главы спискахъ отдфльные разказы Нестора о Цареградскомъ 
походф Олега у о его смерти. Въ конц не вёрное указане 
на источникъ: «и погребоша его (т. е. Олега) на горб на 
щековиц. кнаживъ лётЪ дг. (1е пишетъ ч немь вГрече- 
скомь 1$ тописцы. оумре Олегъ въ лЬтТО „3.у.к. 

Въ спискф, не раздЪленномъ на главы (Тол. отд. Ь № 172) 
объ Олегв говорится въ немногихъ словахъ: «При семъ 
Конъетантине при оумре в’Киевф князь великм Олегъ влЪто 
„з\.ка. оувденъ © зща княжа лЬТЪ 43. и по немъ сяде на 
великомъ княжени князь велики Игорь Рюриковичь.» 


Глава 179. Царство А лександра брата Львова 
и Константина сна Львова. 


Нач. По Лв премудромъ црутвова Александръ. 
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Краткое извлечеше изъ продолжателя Амартола. Въ Нико- 
новекой лВтопиеи Т. ТХ, стр. 95. 

Глава 173. Царство Константина Багрено- 
роднаго сиа Львова. 

Нач. Константинъ снъ Твовъ. 60 Аленсануромъ. царствова 

лЪто едино. 

За исключешемъ лфтъ царетвованя изъ Манасеи (На Греч. 
у. $497—8569., въ Синод. списк® № 38, л. 113.) Въ Никон. 
лфт. Т. [Х, стр. 25—96. 

1) 0 Русскомъ княз% Игорф. 

«При семъ Вонстаитин® цари оумершоу @льгоу нача кня- 
жити в’Роуси Игорь снъ Рюриковъ въ лто ,з.у.ка.» (Сравни 
выше 0 Игор% въ Толет. списк®.) 

9) 0 Болгарскомъ црф. = 
Хронографъ оритажный Замътка Болгарскаго пе- 
списокъ № 2.) реводчика Манасс1и (Синод. 

сп. № 38, на пол% л. 112 06.) 


При се“ Кюнстантин® цри 
Симех" прь Болгарскый въниде 
по миру въ Цриградъ и бл“ 
виса ОТЪ Патрарха и 00%- 
дова съ пре“ п съ ни”. изъ- 
ду нача плфновати и брани | ше’ же @тжду нача’ плно- 
бывши побфди злЪ Греки под- | вати. и брани бывши побзди 
ващи. аще и кртишася Бол- | злЪ Гръкы подващи.» 
гаре. но рати не осташася. 

(Ср. Никон. л%т. Т. М, 
стр. 97.) 

Глава 174. Царство Романа Лакапина. и осо- 
бор соединен1я. 

1) 0 принесеши нерукотвореннаго образа. (см. Ник. Т. [Х, 
стр. 27.) | 


При семъ Коньстянтине при 
Сежшонъ црь Болгарски по 
мироу. вниде въ Царьградъ и 
блг‘виея отъ патрарха 1 0бЪ- 
давъ со премъ изшедъ #тоу- 
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Исключая краткой замфтки о принесеи образа, — изъ Ма- 
насии, со словъ: Глубокоумный же Романъ (у. 5 3519—5691, 
чъ Синод. сиискф № 38, л. 114. \ 

Въ разеказу Манаефи о Романф непосредетвенно присоеди- 
няется въ ХронографЪ и замфтка переводчика Манассйи. 


Хронограоъ № 1449 (По- 
годинекй.) 


При Романи при Болгарски 
прь Симеонъ многажды самаго 
Цраграда поплЪни. и црьскии 
домъ пожже. и Одринъ при- 
атъ. и при семь оумре. сего 
пре Романа (внуку) Петръ 
Болгареви црф имф женоу. 


`- 


Зам тка переводчика Ма- 
насс1и (въ Синод. еп. № 38 
на полЪ 114 1.) 


«При семъ при Роман% 
Блъгаръекыи црь С1ме" мно- 
гаж’ и до сама Пригра” па$- 
ни. паче же и пркыи дворъ 
пожже и Одрпиъ пр$атъ. и 
при се“ цри умр%. сего пр 
внук Петръ прь Блъгарскы 
имф женх:» 


2) 0 Русскомъ княз% Игорф. 


Араткое упоминане, по Нестору, о походф Игоря на "Греки, 
объ убмеши его и мести Ольги. Въ одномъ только Толетов. 
опискЪ (отд. Г, № 179) разсказъ распространенъ чрезъ пере- 
несене словъ Нестора объ Олегь на Игоря: 

«При семъ же Романи цри ходи’ кназ велики  Киевъекии 
Игорь Рюриковичь на Греки. Црь же Романъ даде ему да" 
болши пръвыя. еже даваше великому князю \лгу на всл 
вой его. сице же и докончан оутвръдиша. а на гра’ роу’км 
на Мевъ и на Чернёговь и на Перявлавль и на Плътеекъ_ 
и на Ростовъ. и на Любець и прочиа грады даша дае по 
оуложеню. по тёмъ 60 градомъ намфстницы Игоревы с$дя- 
хоу. мко же и при Олгф бы‘ тако и нн% положиша.» 

3) Начала княжен!я Святослава. 

Нач. Влфто ;5.у.нА въ послфднее царство Константина Баг- 

ренороднаго нача княжити въ Роуси ЦвЪтославъ. 
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Сокращенно изъ Нестора. (Въ Никон. лЪт. Г. [Х, стр. 28.) 


4) Царство второе Вонстантина Багренород- 
наго. иже царетвова лть #. 

Изъ Манасеш. (На Греч. у. 5699—5694 5630—5647: 
вЪ Синод. сп. № 38, л. 115.) Въ Никон. Т. [Х, стр. 28. 


Глава 175. Царство Романа сна Константина 
Багренороднаго. 


Нач. По Константин® багренородномъ царствова снЪ его 
‚Романъ во Цриградь г лёта и ца г. ` 

За исключешемъ лфть царствовашя изъ Манасеи. (На 
Греч. у. 5648—5685; въ Синод сп. № 38, л. 115.) Никон. 
л%т. Т. [Х, отр. 28—99. 

Въ концф приводится замфтка Болгарскаго переводчика 
Манасси: «НМри семъ цпрь Болгарсви умре. сынове же его 
Борисъ и Романъ толицы (вар. толцы} суще въ Цариградф. 
отпущена быста на отъчизноу:» !) 


1) 0 Русекихъ князехъ. 


Нач. При семъ цри Романъ въ лЪто „3.у.ёг. врутися Ольга. 
ВлЪто „3.у.0к. оумре Цвтославоу возмужавшу и нача 
воя совокупляти. | 


Глава-176. Царство Никифора Фоки. 


Нач. По Роман снЪ, багренороднаго Константина царетвова 
НикиФоръ бока. 3 лЬтъ и мщь 3. сицевымъ обра- 
зомъ. (см. Никон. лфт. [Х. стр. 31—39.) Изъ Ма- 
насси у. 5686—5870. 


') «Три се" Романф при Петръ црь Блъгаръскыи оумр”. 
снве же его Борыеъ и Романъ талника сжща въ Цриград® 
Упущена быста въ своа.» (Замфтка Болгарскаго переводчика 
Манасси на пол 115 л. Синод. списка.) 
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1) 0 Русскомъ КНЯЗФ. 


Подъ этимъ, заглавемъ приведенъ разсказъ Нестора © по- 
ходф Святослава въ Болгарю и 0 нападени Печенфговъ на 


№евъ. 


Глава 177. Царство Ивана Цимисхиа. 


Нач. По НикиФорь царствова Иванъ Цимислии. $ лТЪ и 
3 мць. БЪ же Цимислии храбръ и страшенъ. 


Изъ Манасеи (На Греч. у. 


5871—5896.) 


Замфтка Болгарекаго переводчика внесена въ текстъ, съ 


небольшимъ изм$нешемъ. 


ХронограФхъ (Погодинсв!й 
№ 1440.) 


Побфди и Болгары и пер- 
выи градъ ихь вза Переславъ. 
и восхити вся црьекн бЪлеги. 
и самого пра Бориса отведъ 
въ Царьградъ. и красоту бле- 
щаниа прекаго сверже съ гла- 
вы его. вЪнець и отъ висса 
и порФиры ипрьекиа чбнажи 
его. великимъ саномъ почти 
его. магистра сотвори Гре- 
КОМЪ. 


1) 0 Цвф телав$. 


Замфтка Болгарскаго пе- 
реводчика Манасс1и (Си- 
нод. № 38, на полф 119 1.) 

Съи Цимисхии прь прёатъ 
Прасла». и възе" въса цркых 
бълЪгы и само’ Бориса ®ве* 
въ Цригра”. съвлфче его тамо 
съ преъг. и сътвори его 
магистра сеже # санъ великъ 
въ Гръцхъ.» 


Нач. Потомъ же приходить прегордыи кКНазь Цвтославъ 
обладаяй роусы (см. Никон. 1Х, 35—36.) | 
(о словъ: «Таковъ 6% ЦимисхШ» изъ Манаесш. (у. 5897— 


5914.) 


12 
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2) 0 князехъ Русскихт. 

Издана въ Описаши рукописей Румянневскаго Музеума 
(стр. 750.) ° 

3) Царство Васил1а и Константина цря 
сновъ Романа. ` 


Нач. По ЦимисМи цр‘твова Василе лётъ ни съ нимъ. 
Константинъ брать его @и же отчее и дёдное 
наслдие. . 

Изъ Манасои (у. 5909—6022.) Замфчательно, что въ 
этомъ царствоваши составитель Хронограха соединиль въ 
одно три послфдн!я замфтки Болгарекаго переводчика Манаеси 
и довольно искусено внесъ ихъ въ текстъ. 


Хронограеъ № 1441 Пого- | Зам тки Болгарскаго пе- 
динскаго собрания. реводчика Манасс1и въ 
Синодал. спискЪ № 38.) 


1) На пол% л. 119 об. 


Самоиль же бЪ томоу имя Съи Василе црь разби Са- 
и приятъ грады его Бдинъ. | моила црф Блъгаро“ во в“ и 
и Плискоу и великии Пере- | прфать Бъдые и плискх и 
славъ. и малыи и прочая | великы праслаг’ и малый и 
многи предана бысть емоу Ро- | прочаж градовы мноы. нх 
_ маномъ сномъ Петра царя | искоше прыдано бы” ему Ро- 
Болгарскаго. преже бывшаго. | мано“ сна Петра црЪ. тамо 
тамо бо 6% далъ ему црь Са- | 6% далъ ему Самоиль прь 
моилъь владЪти. ибо Болгаре | вла“ти. ибю Бльгаре до Охри- 
до Архида и до Драча цар- | да и до Драча и дале цр°тво- 
ствоваша. (сице Василе прь | вашх. 
') разори шаташе Блъгарекое 2) На полф л. 190. 
и брови низверже превозвы- |  Съи црь Василе многы и 
шеныа. сице псы бЪдныв отог- | бесчислъны пафновы сътво- 


1) Отмченное ‘скобками изъ Манасси. 
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на отъ кашаръ своихъ и отъ 
стаданачая.) Елики же от- 
веде вплфиъ Болгары. отъ 
нихъ же пятьнадесять хили- 
адъ рекше тысящъ ослепи 
опрочь избеныхъ на всякое 
сто оставляше со единфмъ 
окомъ и посылаетъ ихъ къ 
Самоилу царю. хнже видЪвъ 
ихъ стоужавеи 35410. и ма- 
лодшьствовавъ оумре. (сице *) 
_вмири гордыя и рабы выфето 
свободныхъ содфла) и @толе 


ри Блъгару” и разбоя’ люты 
ибь разбивъ Самоила пря. . 
хиМадъ Блъгаръ` ослЪпи на 
ВЪефко сто едино’ оставлВх 
съ еднЪ”“ окомъ. я Эсла и’ къ 
Самоилу. видфвже и’ онъ. @ 
юда умрЪтъЪ.» 


3) На пол% 1. 191. 


() сего Васима бы’ Блъ-. 
гаръекое пр’во по’облаетж 
гръчькох даже и до Асфн® 
цр* Блъгар®“ пръвааго.» “. 


бысть Болгарское царство под’ 
областию Греческою. Дождь 
до Асана цра Болгаромъ пръ- 
ваго. | 

Изъ такихъ источниковъ составленъ разскахъ въ спискахъ 
ХронограФа, раздВленныхъ на главы. Упоминаемый нами ча- 
сто Толстовеюй списокъ, Отд. [. № 179, и въ этомъ случа 
представляетъ замфчательное отетупленя отъ прочихъ. Въ 
янемъ разсказъ Манасеи, со вставками переводчика, замняет-_ 
ся другимъ источникомъ, Паралиноменомъ Зонарина. Приво-‘ 
жу выписку: «Цретво нд, Васил!я Болгарскаго гоуби- 
теля.» По Иване же Цимиехи царетвова въ Цриград® Ва- 
сил! Пороирогенитоеъ. правнукъ Льва премудраго лЁтЪ нк. 
баше же к лЬтъ възрастомъ. Константинъ же братъ его 31. 
въ то время воевода Склиръ отше’ на въетокъ оучиниея 
премъ. сеи мнози брани сътвори сцрема Васишемъ и Кон- 


3) Ср. изъ Манасаи: Сице смфрены гръдым. сице страш- 
ивы шжтажшжжел болфзньми частыми съдфла и рабы 


въиъето. свободнъг. | 
19* 
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стантиномъ послфди же ятъ бысть Склиръ Хоздроемъ ца- 
ремъ. Перскимъ и затворенъ въ темници Въ то время Бол- 
гари придаша начальство Болгаръекое четыре” братьямъ. 
Давиду Моисею.. Арену. Самоилу. сяовомъ нЪкоего Бо’тар- 
скаго князя нарицаемаго комитъ. илицы же бяхоу отъ ро- 
да пркаго. веси погибоша. единъ точю Петровъ снъ 
оста. и то скопецъ. Давидъ же въекорз оумре Моисея 
же оубиша зтрада каменемъ Арона же погоуби Самоилъ. 
точию оста снъ Ароновъ Стосла» Иванъ. и приятъ царство 
Болгарское все Самоилъ. и въинъствовавъ. прятъ вся за- 
падныя страны и грады. црь же Васил! изыиде на Болгары 
и чбетупи градъ Болгарекм Средецъ. еже есть Сардикъ. и 


побфди его Самоилъ. Васиме же оутече въ Филиппоу’. въ. 


Христополи же нача’ствоующоу Делеиноу. внезаапх приде 
на него црь Василе съ воискою Роу’кою. великии 60 кнзъ 
Роуски бЪ зять Василиевъ въза сестру его и даде ему пособе 
Роускоую воискоу. и пришедъ побфди Делоина 1! емъ обЪеи 
его на древЪ. воинъетвова же и на Болгары и побфди ихъ. 
и грады ®крутъ Сардикя разори и Сербичища ноужею възя". 
и Николицоу началника Се’бинище“ втъ. почте его Патрик!- 
емъ. онъ же оутече кСамоилу. Самоилъь же въ Андривнопо- 


ли торгь пограби. Василе же шедъ побфди его. Самой“ же. 


самъ оутече. Васише же взятъ градъ Бдин такоже и Ско- 
шю прять но ‘не силою. предаде его Романъ сконець снъ 
Петровъ. бывъшаго начальника Болгаромъ. Романа же скоп- 
ца поставилъ 0% Самоилъ началника Скоши. толико же бъ 
богатства его хс кентари злата. прочего же богатства и со- 
судовъ не 0% възможно изчести. и бисериа и камених без- 
числено. тогда начатникъ Египетъекыи раздроуши любовь 
оутвръжденноую сРимляны и пришедъ въ [р’аимъ разоря 
‘прковь внеи же 6% гробъ Х’въ. и вси мнтри раздроуши. 
елици бахоу тж. Прь же Василе непрестанну имфа бранъ 
Болгары. и ше’ побфди ихъ. им" Я тысящъ и ослёпи воъхъ 


- на _ и и рьнии _ == = 
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точ ® двоусоть единаго оставляше. со единымъ окомъ. да 
води" единъ двЪсти. и посла и’ вофхъ къ Самоилу. Самоаи” 
же не моги тръифти па’ изнеможе. и мало пребыз оумре. При- 
ять же царство Гаврииль бснъ его нарицаемыи Романъ. | 
едино лътъ пребывъ. оуби его братоучадо Вла^исла» Ароно’. 
_снъ. и сяде на пръетвв и етоупи Дра” гра* 1 оубиенъ бы 
точно к льта и м‘цъ + бывъ. Цръь же Василе паки изыде на 
Болгары и многи грады пять и МНози КНези Болъгарсти 
предаша” емоу. претъ же { Архидъ. и приде въ Авдрано- 
поль и тоу придоша кнемоу Боагарсти кнази и предаша’ 
вси. Предаша же и градъ Глемыи Перни. ипрочихъ градовъ 
лв. предаде же емоу всю землю Болгаръскоую. и приде. кне- 
моу сшетъма дъщерма свеима. потомъ же придоша. три.енве 
ева. единаго же Просиана именемъ магистра постави цръ. два 
же патрикя почти. грады же иные разори. иных же крфилъ- 
ши сътвори и тако вземъ землю Болъгарску въ Йонетян- 
тинъ градъ възвратиса. тогда же предашасе емоу глеме 
Холвати. жить вовхъ .лёть.ок. прутвова нк лЬта. первоя 
съ отцемъ свои“. и сФокою. и Цымисхияиъ.» (Ср. Паралипо- 
менъ Зонаринъ, стр. 107—109.) 


Глава 178. 0 Русскомъ великомъ князи Вла- 
димири и о крщн!/и его. 


Краткое, отрывочное извлечене изъ лтописи Нестора. 
Только въ одномъ Погодинскомъ спискЪ (№ 1441) замЪтки 
распространены внесвшемъ разсказа Нестора о кумирахъ, по- 
ставленныхъ Владимромъ. При этомъ имена Боговъ пере- 
даютея такъ: «Дажбай Астрибаи, бемарьгоула, Мокошь и Во- 
10сои, корови богъ.» 


1) О оугр%хъ. | ` 


Изъ Новфети «0 ЛатинЪ’.» Отрывокъ объ’ Уграхъ начи- 
нается въ ней въ елЪдъ за приведеннымъ мною выше раз- 
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сказомъ о крещенш Русовъ (см. 2-ю редакщю Еллиневаго 


]Втониеца. ) 


Изъ Хронографа взошла въ Никоновекую Лтопись (т. [Х, 


отр. 10.) 


Хронограеъ (Эрмит. №2.) 


Видфвши же Шони глаго- 
леми Угри яко пряша языци 
сущи вРуси стоя. крещеше 
и абе мановеншемъ Божшимъ 
подвигошася два князя Угор- 
скаго языка идоша въ Цры- 
радъ и праша стог крещения и 
съ сущими подо облает!ю ихъ. 
Архереи же Гречести не до- 
сопфвше внити въ землю ихъ. 
варварскаго ради нашеетва 
на Царьградъ еже наказати 
ихъ и предати имъ божестве- 
ное писани, понеже по язы- 
ку ихь не имяху книгъ. и 
абе единъ отъ князеи ихъ, 
Стеханъ именемъ, отъиде ко 
Господу, многа добра’ дфла 
сотворивъ. Видфвше же Ла- 
тыне изнеможене Греческое. 
пришедше изъ Рима удобно 
глаголеми Угри къ своеи пре- 
лести приложиша, тако же и 
ближняа ихъ языки и. Уны и 
Пиды и Н»мци и Поляне и 


Сказан1е о Латынехъ (по 
списку Еллинскаго Д$топиеца 
№ 86.) 


Се же вея изыкы видфвше 
ПенЪ тлемфи Оугри. иже са- 
ми нарицаются Магер%. вко 
во едно бъша съ Грёкы и 
пресвЪщеня разума вид$вше 
ВЪ нихъ па’ себЪ. бЪахоу же 
си еще в`нечести яко“ преж- 
дЪ Бодлгарф. и Русы. абие 
мановениемъ Бжиимъ подви- 
гошася два князя Пенекаго 
взыка. и тако со всею силою 
своею. снидоша ити даждь и 
до самаго Константина града. 
съ веяцфмъ смиренемъ и лю- 
бовю. и и ищоуще стоя 
крещен прати. и просяща 
слова Бж`твнаго разума. ему“и 
сподобишася и примша же 
сто крщние 1 Еулм Х°во. и 
возвратиша’ въевоаси. и еще 
не добрЪ доспфвше Грчестш 
армерфи внити въ землю ихъ 
и наказати ихъ словесы книж- 
ными 1абие единъ ОТЪ князь- 
ихъ емоу же имя СтеФханъ 








иныя прилежащаа къ Риму 
приложиша къ своеи преле- 
сти. и Вретаншекый островъ 
аще издавна крещенъ. то и 
того приложиша къ своей 
прелести. яко же напре- 
ди писано есть. 1) 
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преставися въ бигочестнои вф- 
р» Х‘вЪ многая добра и 6го- 
оугоднаа дЗла. свершивъ. отъ- 
иде съ миромъ в'пртво нб°ное. 
И юзыкомъ же многымъ на- 
ставшимъ отъ востока и 6%- 
вера 1 юга. и уже многы мол- 
вы и пагоубы @толВ насташа 
на Грецкое пр°тво и невозмо- 
гоша скоро подтвердити азы- 
ка сего Пеонскаго. на вЪроу. 
понеже по азыку своему книгъ 
не имфху. (е же вид$вше Ла- 
тыни изънеможене Греческое 
Пеони глемфи УгрЪ и прочи 
азыкы ближна си” и Оуны и 
Ипиды отъ Рима изшедше сво- 
ими книгами и писанми 0б- 
ратиша на свою зло тивую 
вЪроу. . 


Глава 179. Царство Греческое Константина 
брата Васил:ева, иже цр°твова в’ Цри- 


градЪ лЪ та с. 


Нач. Понеже не щадить никого же адъ всевдець. 
Изъ Манасеш (На Греч. у. 6093 — 6058; въ Синод. сп. 


№ 38, л. 191). 


Въ Никоновской Лтоп. т. [Х, стр. 81. 

Глава 180. Царство Романа аргиропоула си- 
р%+чь сребропродавца. 

Нач. По ВонстянтинЪ всфдаеть на пркия прутлы Романъ. 


') Двйствительно о Вретан!искомъ остров$ въ Хроно- 
граф писано выше (ем. главу 159-ю.) 
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_Изъ Манасойн (На Греч. у. 6060—6087.; въ Синод. сп. 
№ 38, л. 121 об.) 
Въ Никонов ° топ. т. [Х, стр. 89—89. 


Глава 181. Царство Михаила Пефлагоня- 
нина. 


Нач. По Романе же воприсо Михаилъ ПеФлагонянинъ. 

Изъ Манасси (На Гречес. у. 6090—6147; въ Синод сп. 
№ 38, л. 122.) 

Въ Никононов ЛЬтоп. т. 1Х, стр. 86—87. 


Глава 189. Царство Константина Мономаха 
' иже царствова к! дЪтЪ. и ЗМ°ЦЬ. 


Нач. Но царица Зоя греческую власть самодръжца моужа 
требовати сумысливши. 
Изъ Манасеи (На Греч. у. 6225—6533; въ Син. спискЪ 
№ 38, л. 124.) 


1) Великое княжен!е въ Роуси. 


Краткя погодныя замфтки изъ Нестора (отъ 1054—1060 
рода). Святославъ Ярославичъ называется постоянно ЦвЪто- 
славомъ. 


Глава 183. Царство Михаила старца А паст- 
рат!ока. . 


Нач. Сеи убо Мпхаиль множительными украшеше’ верхи. 
Изъ Манаеси (у. 6333—6389; 6391—6401.) 
Въ Никон. ЛБт. т. 1Х. стр. 88—81. 


Глава 184. Царство Исаак!я Комнина. 


Нач. По Михаиле же царетвова Исак® Комнинъ лЁта к. 


и мца т. (Сеи прикасашеся цртфи власти вещми 
ВеЪМи. 
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Изъ Манасси (На Греч. у. 6402—6419; въ Син. спиек® 
№ 38, л. 196 об.\ | 
Въ Никон. т. [Х, етр. 89—90. 


Глава 185. Царство Константина Доуки. 


Нач. По Исаакш же _Доука Констянтинь. _приемь цретвя 
праваеная на З ЛАТЪ. и 5 М ЩЬ Й ДНШ т. сеи чет- 
верницу златую цртвия правляше равнф. 

Изъ Манаеи (На Греч. х. 6491—6495: въ Синод. епис. 

№ 38, дл. 126 об. и 127.) 
Въ Никон. Лт. т. [Х, стр. 90—91. 


Глава 186 Царство Романа Дтогена. 


Нач. По ВонстантинЪ же Доуцф царетвова Романъ. Д1юо- . 
генъ. и снимъ три сны Дуковы. 
Изъ Манасси (На Греч. у. 6496—6617; въ Синод. спис. 
№ 38, л. 198.) 
Въ Никон. Дт. т. ШХ, стр. 110—112. 


1) Царство Михаила сна Константина Дуки. 


Нач. По Романф же царствова Михаилъ снъ Доуковъ лё’ 
5. й МцЬ 3. Сеи 0убо на возрастъ вшедъь юнотекии. 

Изъ Манаес1и (На Греч. у. 6620—6653; въ Синод. спис. 
№ 38, 1. 129 об.) 

Въ Никон. Лт. т. [Х, стр. 112—113. 


Глава 187. Царство Никифора Вотан1ата. иже 
царствова три лЪта. | 


Нач. БЪже нфкто великороденъ. и отъ первородныхъ и 
коблихъ. _долголфтень и старъ. другыи Цишанинъ 
Несторъ. 

Въ Никонов. Лт т. [Х, стр. 119—114. 

ПослЬцняя статья Хроники Манаси (на Греч. у 6614 — 

до конца сочинешя; на Слав. съ 130 0б.—131 об.). Соета- 
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витель Хронограха въ своей выписк® удержать и послЪелове 
Манас: «Но уб0 на млъчаны прочее слово устремившеся да 
престанегь пучины бо неисчерпаемый иролитий изничемн. 
храбръства красна добрыхъ царей и мужъ, храбрыхъ бла- 
городныхъ, и крфпкихъ и великодушныхъ, ихже не мощно 
языкомъ жита преплути. уже бо прочее проничютъ тре хра- 
брш паре Комнини самодръжни. великодфлателе. добли. 
езера наводняеми побфдными. яже не возможе самъ Иракли 
крфпкшм преплоути и 0убо да прикоснемься добрыхъ кормилъ 
здБ корабленое весло. преложивше и съставивше вфтрило. 
непреходна бо рЪчь гадарская прехоженша.» 

Этимъ заключеншемъ воспользовалея, какъ увидимъ ниже, 
и нашъ составитель Хронограха, сочиняя общее послЪелове 
къ своему труду. 


Глава 188. Царство Алексея Комнина '). 


«По НикигорЪ ВатанатЪ царствова Алексзи Комнинъ лЪтъ 
3. и мщь г. православенъ.» 


') Съь прекращешемъ Хроники Манасаи у составителя 
Хронограа не осталось болфе и источниковъ для Визант- 
ской истори. Ве дальнЪйпия царетвовашя, съ Алексжя 
Комнина, состоятъ въ одномь перечнЪ именъ Императоровъ, 
съ показашемъ числа лфта и хъ отмфткою православенъ, 
или нЪтъ. Приводимъ эти замтки въ полномъ видЪ, по 
важности вопроса о Греческихъ и Славянскихъ Продолжен!- 
яхъ «]топиеца въекорз» Патр!арха Никифора. Въ н%кото- 
рыхъ спискахъ этого лФтопиеца въ концф приложено исчисале- 
н!е царей, не читаемое на Греческомъ: «Цари царствующ!и 
въ АонстантинЪ градЪ, православ1и же и еретицы.» 
Въ спискахъ Палеи оно оканчивается 6899 (1391) годомъ, 
Императоромъ Мануиломъ, въ Никоновекой лфтописи 6933 
(1425; годомъ, Ими. Валуяномъ. Замфтки Хронограха по 
большей части дословно сходны съ этими списками. 
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1) Великое княжене въ Роуси. 

Три замфтки изъ Нестора: о Вееволодь Ярославичь, Яро- 
полкЪ Изяславича и объ освящени церкви Успевшя Пр. Бо- 
городицы Тоанномъ митрополитомъ. 


9) Царство Греческое Ивана Порхирогенита. 


«По Алексзи Комнинф царствова снъ его Иванъ Пореиро- 
генитъ лЪть кА. и МчЬ 3. и дыи кг. правоелавенъ.» 

3) Великое княжене въ Роуси. 

Упоминане о ВладимфЪ Мономах, РостнелавЪ и объ 0- 
слЪплени Василька. | 


Глава 189. Царство: Греческое Мануила Пор- 
Фирогенита. | 


«По ИванЪ царствова, снъ его Мануилъ ПорФирогенитъ. 
сирфчь багренородный.» 


1) 0 Епископ$ Иларюн$. 


Нач. При семъ при Маноуле ПорфирогенитЪ еще обладаема 
бяше Болгарская страна ® Греческаго скипетра. 

8) Прьше стго сМанихеи. 

3) Прьше стго Илар!она Меглинскаго со Армены. 

Веф эти статьи вошли въ Никоновекую Льтопись, Т. [Х. 
стр. 144—149. Источникъ ихъ - жите Иларона Меглинскаго. 
4) Великое княжене Русское. ` 

Отрывки изъ ЛЬтописей, отъ смерти Святополка Изясла- 
вича до смерти Михалка во ВладимрЪ. Хронологическ1я 
указавя Хронограга по большей части ошибочны, въ 060- 
бенности въ сопоставлеши Руескихъ происшествий съ Визан- 
чйекими. Въ росписи православныхъ и еретиковъ исчисляется 
только число лЬтъ царствованя, и не показывается сколько 
прошло отъ сотворешя ма. По этому составителю Хроно- 
граха оставалось угадывать, какой Руссый князь быль ©0- 
временникомъ тому или другому Византйескому Императору. 
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Напр. Въ ХронографЪ читаемъ: «При семъ при МануилЪ 
влЪто 6620 (1113) преставися Стополкъ Изяславичъ.» — 
Между тфиъ Ииператоръ Мануюжъ царствовахлъь позднЪфе. съ 
1143 по :180. 


Гаава 190. Царство Греческое. 


«По Мануил царствова сиъ его Алексфи Порфирогенитъ. 
иЦЬ 3. православенъ и по немь Исаке нариченныи Ангелъ. 
АВТЪ и и иБщь $. православенъ.» 

Только въ одномъ Толетовекомъ спискЪ, (Отд. |. № 172) 
къ этимъ замфткамъ присоединяется отрывокъ. взятый изъ 
ПовЪсти о взятшм Цареграда Латинами. Оканчиваетея бЪг- 
ствомъ Алексфя Ангела къ Филиппу. 


1) Великое княжеше Руское. | 

При си’ прихъ вяЪто ;з.хил (1176, приде ис’Киева князь 
велики Всеволодъ Юрьевичъ внукъ Мономаховъ въ Володи- 
херъ на княжене. 


Глава 191. Царство Греческое. 


АлексЪи Скимнинъ братъ Исакию Ангала царствова лЪтЪ 
ли мБць 3. православенъ. 
1) 0 (Серпьевихъ деспотф’. (бм. Никон. лфт.. въ Акаде- 
мическомъ издани, Томъ П. стр. 280.) 
Во Вх спискахъ, раздфленныхъ на главы, начинается 
такъ: «Достоить же рещи и Сербъекихь деспотъ власть. 
Первое убо корень лопатою слова окопавше, и оть корене 
древо всБмъ покажемъ, и сладость плода вефмъ представимъ. 
Велики убо деспоть Неманя. иже есть святыи Симеонъ. отъ 
сихъ израсте БЪлоурошъ роди ТВхомила. Т$хомилъ роди 
‘блаженнаго великого деспота Неманя. иже бысть при царф 
ГречестЪмъ Алекс Скимнинз. Сеи убо утверди православе 
въ своеи земли. и ереси отогна. сему супружница 0$ Анна 
подобна ему во всякихъ добродфтелехъ. священники же и 





189 


иноки и сТранныя по’ всегда милуяше. родиста же три сыны: 
Стефана Первовфннаго краля. и Волкана великого князя у: 
проч. 

Въ Толетовекомъ Списк® Отд. 1, № 172 подъ другимъ заглав!- 
емъ и начинается иначе. «©) жит! я святаго Симеонаи Савы» 
Нач. В’лто 5. Х. мк бы’ гдиъ Сербомъ Немана. вефми 
облада» Сербекими землями. еже глются Дихклитя Далъма- 
тих. и къ востоку убо Илири приближающисе. къ западу 
же РимстЪи области прилежащи. оукрашенъ же 0Ъ сеи Не- 
ман» всякими добродфтелми. супружницу же имф именемъ 
Анну. ничимъ же остающи мужа своего — далЪе согласно съ 
прочими списками. 

Сличая списки, раздфленные на главы, съ Толетовскимъ, 
видимъ, что первые отличаются воединешемъ родословной 
дома Неманичей съ извлеченшемъ изъ житя св. Саввы. Можно 
думать, что Тоастовекой списокъ въ этомъ случа ближе къ 
первоначальному виду Хронограга; тфмъ болЪе, что та же 
родословная, въ своемъ полномъ составф, приводится ниже 
отдфльно и присоединенный къ житю св. Савы отрыкокъ 
составляетъ часть ея. 


2) 0 Болгарекомъ царствыи. (См. въ Никон. л8т. П, 981.) 


Нач. «Царство Болгарекое ® Васишя царя багренороднаго 
пребыеть под’ областю Греческою.» | 

Выписанное начало разеказа встрфчалось намъ выше, и- 
оточникъ его извфетенъ (см. выше гл. 77.) Далфе слфдуетъ 
извлечене изъ жития св. Саввы: о ВалуянЪ, осадф Селуня, 
о Стрез$. 


3) Царство Греческое. 


По Азексфи СкимнинЪ царствова Алексфи Дука Мирцыоуелъ. 
м’ца Е. и дни т православенъ. И по немъ царствова Алексви 
Ангелъ снъ Исакиевъ. царствова мць 3. и дши к. право- 
славенъ. 
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Глава 192. Великое княжен!е Московское при 
сихъ царихтъ. 


0 смерти Всеволода, перечисление дЪтей его. Статьи этой 
иЪтъ въ Толет. Отд. Г, № 172. 


1) Царство Греческое (Ник. Л. П, 288.) 


По. АлексЪи Ангел царствова въ Цриградь @еодоръ Ла- 
скаръ. лЬть иг. а патмархъ тогда Германъ.» 


2) 0 Серпьекомъ Савф (Ник. Л. П, 282—984.) 


Нач. Св. же Сава нЪкоихъ ради потребъ. 
Изъ жит!я св. Савы: отъ постановлешя Савы Арх!еписко- 
помъ Сербекой земли до путешествия его въ Терусалимъ. 


Глава 193. 0 взят!и Царяграда отъ Латинъ. 


7 4 аи 


Въ спискахъ, разд ленныхъ на главы: «Вафто „з.\к (1804) 
взять быеть ПЦрьградь црю @ехдору Ласкарю или не бывиоу 
ту. или не возмогошу стати противоу. Зане же имяше дроу- 
гаго соупостата Болгарскаго царя. Латыни же многая благая 
и сосуды честныя и ризы и образъ и пречистыя ризу и многи 
мощи святыхъ въ Римъ отнесоша. Греческое же царство на 
двое пресфчеся. во всеи убо Тетали и Илири и въ Селуни 
царствующу @9еодороу Ласкарю. по всему же Понту. Галати 
же и Витини и во Аби царствующу благочестивому црю 
Кало-Ивану Ватацу.» 

Въ Толстовекомъ спискЪ (Отд. 1, № 179) другой разеказъ: 
«По Алексфе царствова @едоръ Ласкарь. аЪтъ иг. (16 пи- 
шетъ въ иномъ лётописиц®. еже при семъ Федйрв при 
влфто „злую взять бысть Црьградъ отъ Латинъ. 9одору прю 
или не бывшю тоу или не възмогшоу стати противоу имъ. 
за не имяше супостата. Болгарскаго и Загорскаго царя. С1е 
извзетнЪе мнится быти. иже при семъ взять бысть 
Црьградъ. Понеже въ жит!и пишетъ святаго Савы 
Сербекаго. яко же при семъ @еодори при поставленъ бысть 
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Сава въ Архиепископы въ Цриградь Германомъ. Патриархомъ 
и паки быль святыи Сава у сего царя @еодора Ласкаря въ 
Солуни. егда Греческое царство пресечеся на двое. яко же. 
послфди скажемъ.» — За тфмъ въ Толет. слёдуетъ разсказъ 
о св. СавЪ, въ прочихъ спискахъ помфщенный выше 
‚ (Нач. Св Сава нЪкихъ ради потребъ.) 


1) 0 Серпьекомъ Савз. (Никон. лЪт. П, стр. 984.) 


Нач. Въ сему же стыи Сава по возвращени отъ стыхъ 

мЪетъ. 

Не смотря на всю краткость изложешя въ Хронограф» 
удерживаются постоянно выражешя жит!я св. Савы. Напр. 
«Радославъ же аще и благъ 0% во. всемъ прежде послФди же 
бысть женопокорливъ отъ нея же и вреженъ бысть умомъ» 
Въ жити: «благочестивы бо Радославь крал? въ все" пръвфе 
блгохвалимъ ‘и преизащень. сы. женопокоривъ же. ПослВди 


бывь % не» врежденъ бы’ оумомъ.» (Синодальный Списокъ 
№ 635, л. 193.) 


2) Царство Асана Ивана цры Болгарскаго. (Ник. Лт. П, 285 ) 


По Бориле оубо цри бысть в БолгарЪхъ старыи Иванъ 
Асанъ. и по немъ снъ его Иванъ Асанъ. и въ начал црогвия 
своего пенови грады Болгарекя обветшавшая насишемъ Гре- 
ческимъ и многи грады Гречесмя покори себЪ [къ симъ и 
святую гору и Сълоунь и Макидоню. Толст. сп.] Покори же 
и Сардикшю еже есть Средець. Внемже обычан имяхоу. искони 
еже на с0бо’ збиратис^ въеточёи и Западыи еп®пы сирЪчь 
Гречесюя и Римъсвя. яко среди обоихъ земль бяше гра” тои, 
ВЗАТЪ же в’немъ мощи Иоанна‘ Ри’скаго. и принесе въ свои 
‘традъ настолъныи Терновъ. Фразомъ же держащимъ Црьградъ 
и патр!арху не соущоу тогда. постави у себе въ Тернов® 
патрарха. испроси же © соущи‘ Фра’ въ Црьградв мощи пре- 
подобныя мученицы ПарасковЪи ') и принесе въ гра’ Терновъ. 


° Въ Толет. № 172: Паткы. 
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и поиде по’ иныя грады Греческя. изыде противоу емоу на 
брань црь @еодоръ Ласкарь его же побфди Асанъ царь Бод- 
`гарсви. и этъ цре @еодора и повел оелфпити его.» 


Глава 194. Царство Греческое Ивана Дуки 
Ватаца. (Ник. лт. П, 385.) 


«По беодорз ЛаскарЪ Иванъ Дука Ватацъ приятъ 06% 
части разсекшагося царства Греческато кромф Царяграда. 
того бо Латыне держаху. и царствова лЬтъ лА православенъ 
и добролюбивъ. у него же стыи Сава бысть его же зЪло 
почтивъ и многими дарми одаривъ грядущу ему отъ святыхъ 
мфсть. яко же преже речено бысть.» 


1) 0 Сербьскомъ Сав$. 
Нач. Пребысть же стыи Сава во Архиепископии время 
Доволно. 

Въ Никоновекой лЬтописи (Часть ПИ, стр. 285—988) раз- 
сказъ Хронограха раздфленъ на двф части; послФдная озаг- 
лавлена: «Сава почтенъ бысть отъ Салтана.» 

Этимъ разсказомъ прекращается рядъ статей Хронограа, 
заиметвованныхъ изъ жит!я св. Саввы Домент!ана. Не под- 
лежитъ, кажется, сомнЪн!ю, что это извлечене сдфлано было 
не Русскимъ собирателемъ Хронотрава. Родоеслоне Сербекихъ 
Деспотъ, взят!е Цареграда Латинами, (по Толетовскому списку) 
царство Асана Болгарскаго, все это — связанные близко между 
собою разсказы, вфроятно цфликомъ перенесенные изъ берб- 
скаго лЪтопиеца. Не льзя упустить и того изъ виду, что 
редакшя Хронограха, разд леннаго на главы относится къ 
1512 году, а жите Саввы принесено, или, по крайней м®рф, 
стало боле или менфе распространятся у насъ, съ 1517 г. 
Объ этомъ 'свидЪтельствуеть слфдующая подпись жития св. 
Саввы, въ спискф Аирилло-БЪфлозерекаго монастыря, начала 
ХУГ в., въ 4. № 3°/,„: «ВлЪто „3. к (1517) привезлъ 
к великому князю Василю. старез {[сайа из’стыя горы и’ Ва- 
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топед» монастыря. книгоу жит! стго Савы. пръваг археп‘па 
Сръпекаго. и Стой книгы написаны © тетради. вдому слго 
Нколы старо”. на МосквЪ. вкели Михаила Медоварцова. и 
да’ сти тетради. вды" стык Бца в’`Кирило монастырь на В$- 
лоезеро чтобы поманули в’сты” своихъ млтвахъ мой чкаан- 
ство гршнаго Михаила за млтвъ стыи* Хиъ С1меона и Савы. 
Ги. м. Хе. сне Бжш. помилуи на’. адиу.». Изъ этой подписи 
видно, что Вирилловек! списокъ житя есть непосредственная 
кошя принесеннаго съ Аеона списка. Письмо рукописи очень 
тщательно. Перенлетъь старинный, какъ видно изъ рЬзьбы 
на доскахь: на одной изображенъ драконъ. | 

Въ Вирилловекой Библотек® сохранилось еще два списка 
жития св. Саввы (№№ 3/9 и 33/5.;), оба ХУГ в., но въ 
нихъ запись не повторилась. Въ одномь только спискЪ Тол- 
стовекой Бибщотеки (Отд. П, № 233, 17 вфка) встрёчается 
начало подписи Кирилловскаго списка: «Влфт 3. ке. ге. 
прише' & стыл горы старець [саЁ^. принесль к’великому князю 
книгу жит!е стго Савы Сербекаго 0’ мнтр» Хландара» !). 

2) Родоелове Сербекихъ Деепотъ (Ник. аЪт. П. 988.) 

Въ спискахъ, раздфленныхъ на главы, повторяется при- 
веденная уже разъ родословная дома Неманичей (см. выше 
191 главу.) | 

Привожу ее вполн%: 

«БЪлоурошъ роди Техомила. Техомилъ роди Неманя. иже 
есть святый Симеонъ. иже утверди православие и ереси отогна. 


Симеонъ роди ссупружницею своею три сны. Стехана Перво- 


венчаннаго цры и Волкана великаго князя восонзят!и и Холн- 
ской земли и Растка. иже наречень бысть въ иноческомъ 
образв Сава. бнъ же Симеоновъ Стеханъ Краль роди д сны. 


') Толетовемй списокъ житя обращаетъ на себя вниман!е 
какъ Русское сокращен!е, но оно не имфетъ никакого 


отношеня къ Хронографу. 
13 





194 


Родислава, Владислава, Стегана, Предислава. Стефанъ убо 
наречень бысть Урошъ во имя прадфда своего. сеи есть 
Храпавыи Краль. Предиславъь же трети снъ Стехановъ по- 
ревнова дядф своему святому Савё. и нареченъ бысть Сава. 
во веемъ быеть подобенъ стрыю своему. иирЪчь дядЪ своему 
святому Савф. и по святомъ Арсени бысть третии. архи- 
епископъ Сербьекои земли. Стефанъ же иже и Урошь и Храз- 
павыи Ёраль. роди два сна. Стехана и Милутина. банъ- 
скаго краля. Милоутинъ роди Костантина и Стехана дечан- 
скаго. Стеганъ же роди два сна. Одушмана и Душана. Сеи 
Душанъ престоупи предфлы отець своихъ. и поставляется 
самовластно царь. и роди сна Уроша. и Урошъ не им д%- 
теи. оста безъ памяти лоза. Стеханъ же Урошь храпаваго 
краля снъ первыи роди два сна. Владислава краля и Уро- 
шица. толикъ же бывъ вдобродВтелехъ и Урошица. яко отъ 
гроба его миро истекаетъ. Стефанъ же отець его скончавея 
ВЛЁТО „зже.» (т. е. 1317.). 

Въ Толетовекомъ спискЪ Отд. , № 179.) родословная 
помфщена предъ началомъ статей изъ жития святаго Савы и 
ВЪ начал рЪзко отличается отъ вс$хъ прочих списковъ: 
«Воспоменемъ же о сихъ Сербекихъ деспоте’. како и Фкоудх 
изыдоша. впослфднее сих времена просиаша. Вонста оубо 
зеленый ®ць великаго Константина моу“ по веемоу кротъ- 
чаипци блгоч‘т! люб» тфмже и хр”Чанъ пр!емлаше. во Вре- 
тани цр‘тв права. и влЪта хна. етда Дихклитенъ и Ма- 
вимивнъ Еркоул пр°твоваста и понеже побити тфмъ многа 
тмы христенъ. фставльше прбтво и в’простыхъ живаста. 
Макеиманъ 0убо на въетоц® оудръжа. оу него же Констан- 
тинъ велики во оуталетв® баше Маёентии же самомъ вели- 
цемъ Римф пр’твоваше. Се Конста Зелеши роди три сны. 
велякаго Кон’стантина. анавилиана и Далматина. и дще? 
Константю. юже великии Константинъ вдаде Ликин!ю женоу. 
и постави его кесаря вНикомиди. вко послоушливъ 0% и 








ии В ны 
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пособливъ на мчтелекое разроушене. баше же сей Ликини 
Далматеки Гдбнъ родомъ Сербинъ. и роди & Вонетанти сна. 
® него же по колфномъ и’ мнози изыдоша. даже и до Бло- 
оуроша. иже роди Тфхомила. Тфхоми’ же роди Немана. иже 
есть святыи Симеонъ. и иже утверди православие.. и проч. 
остальное все ‘согласно съ прочими списками. — 

3) Второе родослове (Ник. лЪт. П, 289.) 

Въ спискахъ, раздфленныхь па главы: «Волканъ снъ 
стго Симеона брать святаго Савы. велики князь роди сна 
жупана ДимитрАя во иноческомъ образЪ Давидъ. Сеи Давидъ 
роди Вратислава князя. Вратисласъ же роди Вратка князя 
и Вратка же роди дщерь Милицю. Сия же бывае” супруж- 
ница великаго князя Лазаря. и роди сны три. великаго име- 
нитаго Стефана Деспота. и Волка и Добровоя.» | 

Въ Толстовскомъ спискЪ за словомъ: «Добровоя» — про 
должается разсказъ далфе: «и многъь убо плодъ лоза тои 
процвите. аще Константею аще ли” и Ликинф н8° чюдно. 
цко“ пре“ 6%. Иса? бЪ снъ сааковъ бра’ же Шаковль. вноукъ 
же Авраамль. роди Рагоуила. Рагуилъ же Зароу. Зара же 
роди [ова праведнаго зри коликъ цвфтЪ. израсти Бъ зд% 
Аврааму. и (а довлъна ре’с» ® родословш Сербекихъ деепо“. 
прочам же оупредъ шествоующе оуслышимъ.» 

За тфмъ, какь замфчено выше, въ Толетовекомъ спиекв 
слВдуеть: «@ житя св. Симеопа и Савы.» —къ которому и 
относятся послфдея слова родословной. | 


Глава 195. Великое княжен!е Роуское. 


Глава эта, начинаясь съ княжешя Юрья Всеволодовича, 
заключаетъ въ себ обширную повфесть о нашестви Батыя 


°.На Русскую землю. Замфчательно, что въ Толстовекомъ списк® 


(тд. 1, № 179) иёть ни одного эпизода изъ этой тлавы. 
И ниже мы будемъ постоянно замфчать въ этомъ спискЪ 


отеутств!е Русекихъ статей. Вамя и есть, ТВ являются ВЪ 
13* 
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`видЪ небольшихъь замфтокъ и прекращаются ранфе воЪхъ 
прочихъ списковъ. _ 

Въ спискахъ, раздфленныхь на главы, начинается озна- 
чанная глава: «При семъ при ИванЪ Ватацф. вРоуси обла- 
дающу в’Володимери великому князю Юрью сну Вееволода 
Володимерекаго. въ лЬто „здукг (1215) князь Константинъ 
Всеволодовичь заложи’ церковь камену въ Ярославли Стго 
спаса.» Далфе записано слфдующее оригинальное сказаше: 
«Влёто „зе (1219) бысть бой князю Юрью Всеволодовичу 
со княземъ Константиномъ Ростовекимъ на рецф на Гд%. и 
поможе Богъ Константину Вееволодовичу брату. а правда 
его же пришла. и было со княземъ Вонстантиномъ два храбра 
Добрыня златыи поасъ, да Ачександръ Поповичь ссвоимь 
слоугою ©сТоропомъ. !) 

1) Влёто ;3.1ме (1237) нашеств!е безбожнаго 
цря Батыя на Роусскоую землю. 

Нач. Хощоу рещи % дроузе повфеть. иже и самфхъ без- 

словесныхъ можетъ подвигноути на плачь. 

‚ 2) 0 взяти Москвы. 

Нач. Потомъ же поидоша Татары къ Коломи®. 

Воскресенская ЛЪтопис$ Т. УП: 139; Троицкая Т. [; 929.) 


') Сравни объ АлександрЪ ПоповичЪ въ Никоновской 1%- 
топнеи подъ 1000 годомъ: «Александръ Поповичь и Янъ 
Ушмовецъ убивыи Печеныскаго богатыря избиша многожетво 
Печенфгъь и князя ихъ Родмана и съ тремя сыны. вЁевъ 
къ Володимеру приведоша.» Не изъ народныхъ ли былинъ 
внесли составители лЪтописей имена Добрыни и Александра 
(Алеши) Поповича. По краиней мфрЪ какъ по былинамъ 
личности богатырей относятся и ко временамъ Владим!ра и. 
ко временамъ Татарщины, такъ и у составителей лЬтописей 
Александръ Поповичь упоминается при княжеши Владимгра 
и во времена близмя къ БатыевщинЪ (подъ 1918 годомъ.) 
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3) 0 взяти Владим!ра. 
Нач. Анязь же великии Юрш слышавъ то. 


4) 0 убеши великаго князя Юрья. 
Нач. Егда же прииде вфеть квеликому князю яко Владимръ 
взятъ бысть. 
5) 0 убени Васимя Константиновича. 
Нач. На томже бою имше руками. 
6) 0 шестви Батыи въ Новгородскую землю. 
Нач. Окаянный же Батыи поиде кТоржеку. 
’ Троиц. Лт. [, 226; Воскр. УП, 143. 
7) 0 мучени великаго князя Михаила и @еодора бояри- 
на его. 
Нач. Слышавъ же таковая. 
Воскресенская ЛФтопись Т. УП, стр. 153. 
8) 0 уменш Батыя. 
Воскрес. Лфт. УП, стр. 157; Никон. Л$т. ш, 27. 


Глава 196. Царство Греческое. 


«Тогда бысть въ Грецфхъ Михаилъ Палеологъ. первыи“ 
Латынинъ бысть. сеи изгна Латыни изъ Цраграда. и прутва 
надъ Греки лЁТЪ кд.» 


1) Великое княжен!е Русское. 


Краткая замфтка о годахъ княженя дЪтей Александра 
Невскаго и о смерти Кирилла Митрополита. НФтъ въ Тол- 
тов. списк$. 


Глава 197. Царство Греческое. 


По Цри по Иване Палеолозв царетвова снъ его Андроникъ 
Палеологь мда льта.». 
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За этимъ извЪетемъ въ спискахъ, раздЪленпыхъ на главы, 
елфлуютъ кратмя погодныя замфтки о Русскихъ событаяхъ, 
не вошедшие въ Толст. списокъ. Начинаются 6690 и продол- 


жаются до кончины Юрья Даниловича. 
1) Царство Сербское. (Никон. Ш, 141.) 


Съ этой статьи, захлючающей въ себф царствоваше Милу- 
тина, источникомъ дль Хронограха служитъ: 

«Житие и жительство великаго мчнка въ прхъ Стефана 
Серпьскаго иже в’Дечахъ. списано Григомемь мнихомъ и 
‚ призвитеро“ игоумено“ бывши“ тов” обители.» 

Начало разсказа разнится по спискамъ, 


Толетовск!Йй списокъ 
Отд. [, № 172. 

При семъ АндроницЪ Гре- 
ческомъ бысть въ СербЪ” прь 
Милоутинъ. снъ Стезановъ 
Храповаго краля внукъ Сте- 


Фановъ первовенчаннаго краля. 


правнукъ стго Симеона миро- 
то’ца. сему Милутину обла- 
дающу Серби ражаетъ сего 
Стегана великаго блгочест!я 
столпа. и проч.— (далЪе сходно 
съ прочими снисками.) 


Во вс$хъ прочихъ спи- 
скахъ. 
Стыи Симеопъ роди Стееа- 


‘на краля и Стеганъ роди Сте- 


фана же и”  нареченъ бы’ 
Урошь. во име прадфда сво- 
его. сви есть храпавыйя храль. 
сви роди Милутина кралн. 
иже д отъ святаго Семона. 
сему обласающу Сербы ра- 
жаеть убо сеи Стезана вели- 
каго благочеста столпа и 
проч. 


Не смотря краткость изложеня разсказъ Хронограха очень 
близокъ къ своему источнику. Привожу для сличешя выписку. 


Хронограеъ (Толст. Отд. Г, 
№ 172. 


Призванъ же бысть Сте- 
Фанъ ко црю по обычаю, и 


Жит!е Стефана (по списку 

Макаревскихъ Миней, Сино- 

дальной Библотеки, М®феяцъ 
Май, № 994.) 


Нъкогда же по обычаю прь 
призвана творить Стефана 

















пт оаааниия шрчь- = пичиние имении = 


‘ 


по многихъ бесФдахъ рече. о 
бговЪнчанне црю. многихъ 
прежде тебя бывшихъ прев- 
зыде всякими нравы и добро- 
дЪтелными и смирешемъ. во 
единзмъ не вЪмъ како погр$- 
шаеши. еже есть глава и 
вфнець царствю. о немъ же 
апостоли подвизашеся и му- 
чениц$ плоти не пощадфша. 
еже есть Блгочесте. Црь же 
рече кнему како убо о благо- 
чести насъ мниши ногрфша- 
ти. глаголи убо & дроуговъ 
издреднфиши. Стеханъ отвф- 
ща. явлено есть ® прю. пре- 
зирающему пастырю волчии 
въ стадо входъ. потому же 
быти и томоу зв$рю. аще и 
пастыря носитъ имя и аще 
злословныя не бгонитъ и тои 
злословенъ судится о томъ же 
умъ имущихъ нЪеть праведно. 
о црю. царствиа саномъ поч- 
тену тебе и толику стаду отъ 
Христа поставлену пастырю. 
того враги во своемъ стадЪ 
держати, но волки душетлен- 
ныя отгоняти далече. 


= 
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к`себЪ и мноземъ убо слове- 
66” реченнымъ. бывше елико 
о спеши дши. и о царскихъ 
правлешахъ. воспремъ 60- 
дхновенныи' Стеханъ рече. во 
вевмъ мнишимися ® дръжав- 
ныи прю — многихъ преи 
прежде тебе бывъшихъ пре- 
восходяща. во единфмъ же 
не вфмъ како о Рговфньчанне 
погрёшающа еже =’ глава вее- 
ленфи. и взнецъ пртвю. № 
неи же аптоли вселенноую 
%бтекоша. и ко правёи вЪръ 
приведоша челов$чество. иже 
во отца и сна и стго дха. о 
неи же ичицы плоти и крови 
пощадиша. еже в’ блгоч‘тие. 
и црь кнемоу. и како оубо 
о блгочти насъ мниши по- 
гршати. гли ® друговъ бра- 
ти изряднфиши. и Стеханъ 
авленное рече. ® прю препи- 
рающемоу пастырю волЧи иже 
въ стадо входъ и не отгоня- 


ющю сего. такову же быти и 


тому зв$рю. аще и пастыря 
носитъ имя не име но дфла 
почитають. не” злославный 
«ставлати и не отгонити мо- 
гущему. злославну быти соу- 
дитея ® иже добрЬ смышля- 


ющихъ. нф’ праведно ни“ 
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подобно ® црю свётлфини 
цреву”” прьстйа почтену ти 
сущу и толикоу стаду ® Х“а 
поставлену. того врага въ 
стадь своемъ держати но вко 
волки дшетлфнны® отгонити 
далече. 


Глава 193. Царство Сербское Стеханово. (Ник. 
Т. Ш, 145—145.) | 


Нач. По сихъ же отци его скончавшуся. 


1) Царство Болгарское (Ник. ЛЪт. Ш, 147—149.) 
Нач. По инфхъ царехъ. бысть въ Болгарехъ прь Махаиль. 


2) О смерти Стехана (Ник. ЛЪт. Ш. 149—151). 


Нач. Стеханъ же снъ его. 

Вефз эти статьи заключаютъ въ себЪ продолжене начатаго 
извлечешя изъ жит!я св. Стехана Григоря Цамвлака. Въ 
послЪдюЙ разоказъ, о смерти царя Стехана, вошли два от- 
джльные эпизода: о воеводф, грабившемъ монастырскую бра- 
т и 0 КНазЪ Юнцф, изъ приложеннаго къ житю «Сказа- 
н|я @ чюдесъ стго великомчнка Сербекаго цря Сте- 
фана чюдотворца.» 


Тлава 199. Царство Греческое. 


«По Андроницё Палеолог царствова въ Цриград® вноукъ 
его Андроникъ Палеологъ. лЬтъ м. правословенъ.» 


1) Великое княжен!е Русское. 


Нач. При семъ въ лёто хзмла еБде на великое княжение 

Иванъ Даниловичь. и бысть тишина земли велика. 

СлЪдуютъ краткюя замфтки о построеши церквей, о прихо- 
д% Татаръ и о смерти великаго князя. 
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Въ Толетовекомъ спискЪ (0тд. Г № 172) Русекимъ собы- 
пямъ посвящены двЪ неболышя замфтки: «При семъ въ Руси 
бысть Князь велиши Иванъ Даниловичь Валита. при немъ же 
и Петръ игуменъ Ратеми поставленъ бысть въ митрополиты 
на Русь Аеанамемъ патр!архомъ.» 


2) Царство Сербекое. 


По вефмъ снискамъ, въ томъ числЪ и Толетовекомъ, статья 
эта представляется отрывкомъ Сербской ЛЪтописи, въ кото- 
ромъ передается вкратцЪ разсказанное подробно въ жити св. 
Стефана. 

«При сихъ цре’ Греческихъ Андрониц% и при сн% его Иван* 
бысть въ Сербьской земли деспотъ Стефанъ Душана. по без- 
закон1и еже сътвори отцу своему святому кралю Стефану 
оубивъ того. и сотвори мученика себе же отцеубицу и мчнкоу- 
оубицу. и сего ради немного пребыеть въ жизни сеи. а снъ 
его Урошь быеть бесчаденъ и въ дни ихъ бысть нашествие 
безбожныхъ агаренъ и церквамъ опуствние и пленене и 
междоусобныя рати.» 


Глава 200 Царство Греческое. 


«Иванъ енъ Андрониковъ съ мтрию Анною царствова въ 
Цриградь 3 лЪтЪ. православенъ. Иванъ Контакоузинъ лфтъ 
3. правоелавенъ.» 


1) Великое княжен!е Московское. 


Въ Толстовекомъ спискЪ (Отд Г, № 172) разсказъ пере- 
дается въ немногих словахъ: «В а льто царства Иванова 
и мтри его Анны и виде и? ®рди @ цре Избака кназь вели- 
ки Симеонъ Ивановичь. и селе на великомъ княжеши вВо- 
лодимери и на МосквЪ.» 

Въ прочихъ спискахъ повторяется дословно приведенный 
разсказъ, но потомъ продолжается далЪе: В’лЪтТо ;зюмо оумре 
узбекъ црь Ординсми а ЖанибЪфкъ „сЪде на царство. а бра- 
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тю изби. кнемоу поиде въ Орду Феюгность Митрополитъ — 
кончается извфетемъ о смерти В. В. Семюна Ивановича. 


Глава 201. Царство Греческое. 


По Иван® КантакузинЪ црутвова в’Приградь Иванъ Палео- 
логъ. ль’ ла. православенъ. Андроникъ снъ его. лфта г. не 
по воли Ячи. православенъ. потомъ же паки бысть црь ®ь 
его Иванъ Палеологъ. прутва его мз 1%. 


1) Царство Сербское. 


Источникъ этой статьи — Предислов!е Сербекаго инока Исайи, 
переводчика Донисйя Ареопагита, приспособленное къ 18т0- 
писному разсказу. Въ Описавши Рукописей Румянцевскаго Му- 
зеума предислове это издано вполн%, по списку ХУ вфка 
(стр. 161). 

Привожу для сличеня разсказъ Хронограга по Эрмитаж- 
ному списку №2. Толстовскй списокъ имфетъ, вопреки ве$мъ 
прочимъ, добавлеше, не читаемое въ Предисловии. 

«При семъ при Иване Палеолог бы‘ краль въ Серб»" Вол- 
кошинь !) да братъ его деспотъ Углешь. подвиже брата свс- 
его Влакошина краля и греческаго пр» Ивана Палеолога. еже 
послати греческоую войску снами. и иныя подвигоша вель- 
можи многих До 8 Тысещъ избрана воиска и поидоша въ 
Макидонию на изгнан!е безбожныхъ Турокъ. не судивше яко 
гнЪву Бжю никто же можеть противоу стати и сего ради 
не изгнаша но сами ® нихъ убени быша. и тамо кости ихъ 
падоша и не погребени быша и многое множество, хвы убо 
во ®стрии меча умроша. «вы убо в’запленение ведени быта. 
НЪцы же гонзнувше приидоша и толико ноужа и злолфтнав 
облиа грады и страны западная и толико ниже очи видЪфета 
ниже оуши слышаста. по оубиении моужа храбраго деспота 


г) Въ Тодстовек. № 172: Болькоши", 
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Углеша. просыпашеся Измаилтане и полетфша но вееи зем- 
ли. вко же по воздоуху. и ®вЪхь христанъ мечемъ закола- 
хоу. ®вфхь же въ запленеше отвожахоу. а оставшихъ смрть 
безводная пожже. @ смерти же юставшии гладо“ погоублени 
быша. таковыи бо гладъ бысть по всЪхъ странахь. вковый 
же не бысть @ сложеша мироу. ни Хе млбтивыи да боудетъ. 
а ихже гладомтъ не погоуби си’ попущениемъ Бжиимь нощию 
и днию волцы нападающе снфдахоу. оувы оумиленъ 0% по- 
зоръ видфти. ®ста земля вебхъ добрыхь поуста и людеи и 
скотъ и инфхъ плодовъ. не 6% 60 кнз^ ни вожа ни настав- 
ника в людехъ ни избавляющаго ни спасающаго но вея ис- 
полнившасе страха Агарянскато. ') и сердца храбра» доблест- 
вены’ мужеи въ женскоую слабость преложишася. в’то бо время 
и племя Сербьскихъ Господъ седми родъ мню конець приатъ. 
вВЪ истиноу тогда оублажахоу живии пре“ оумерши”. быша же 
сию ВЛЬТО хзшох въ кЕ ЛЬТО протва Ивана Палеолога Грече- 
скаго пра.» [Потомъ же събирающиме» людемъ и призр® ТЬ 
на воздыхане и слезы ихъ въздвизаетъ въ Сербехъ великаго 
князя Лазаря блгочестива и добра. емоу жена Милица. фщи 
Вра‘ка князя. вноука Вратислава князя правнука Дмитра 
жупана. правноука великаго князя Волкана. преправноука 
‚ стго Симеона мирото“ца. Стеханъ же послфди добродфтели 
ради мужества деспотекому сану сподобляется ® Греческихъ 
преи. Толет. спис. 


9) Великое княжен!е Роусское. 


Въ Толетовекомъ списк® (Отд. [, №179) передаются дв 
лтописныя замфтки о год княжешя Ивана и Димитр/я Ива- 
новичей. 

Во всЪхъ прочихъ спискахъ помфщается подробный раз- 
сказъ о княжени В К. Димитрия Ивановича съ обширными 


') Въ Толет. Измаилитьскаго. 
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выписками изъ Л%тописнаго сказашя о побоищф съ Мамаемъ 
и изъ повфети о нахождени Тахтамышевомъ на Москву. 
Нач. При семь же Греческомъ при Палефлог® в’ ЛЬТо „34 
выиде из’орды на великое княжен!е князь Иванъ Ива- 
новичь снъ Калитинъ. Въ л№то „зд моръ бысть 
на Москве силенъ на люди. того же лта князь 
Кипрьскии поплфни Александрию !; и разгяфвася на 
христманы црь Египетеки во [ер’лмф и Антох!и и 
во инфхъ градехъ. имфние ихъ разграби и загради 
церкви. а монастыри синаиск!я запоусти. а Михаила 
патриарха распя и Етпы втемницоу вверже. сего же 
не терпя слнце лоучи своя скры. вко тре’ днь мецъ 
мраку земну @ запала приходаща въ 3 августа въ 
г ча° дни и пребы‘ чсъ. эбратис® роги на полъдень 
а потомъ к’земли. дондеже свфта наполниса. на ту же 
зиму князь великии Дмитр!е жениса у князя Дмитрая 
Константиновича пою дщерь Евдокю. того же лЪта 
громъ поби на городцф черньци и черницы. и вве- 
лини четвертокъ молнив мпогав цркве пожже. ВлЪто 
„ми поганый князь Ордински Мамаи поиде на Роус- 
скую землю со веБми князи и нанятъ къ симъ Бе- 
сермены, Фряги и Черкасы, Ясы и Боуртасы. 
Разеказъ Хронограха о Куликовской битв отличается отъ 
Лтописнаго сказашя «0 побоищи В. В. Дмитр1я Ивано- 
вича съ Мамаемъ» боле сжатымъ изложешемъ и нфкото- 
рыми подробностями ®). Указываю на описаше битвы: «Й 
бысть сфча велика. по юдолямъ кровь течаше. и бысть воиска 
на девятидесятъ верстахъ. а трупа человфческаго на м 
верстахъ паде. а бою было & шестаго часа до девятаго. ока- 





') бр. Никон. лт. №, стр. 13. 
*) Сказате Хронограга будетъ издано въ общихъ прило- 
жешяхъ къ 06зору. 
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янный же Мамаи побфже. кнзь же великии гони за нимъ до 
рёки де Мери. и много Татаръ истопе. Мамаи же не во мнозЪ 
утече. кназь же Литовеки не пост Мамаю на помощь за ^^ 
верстъ — оубитыхъ же кизеи и боляръ великихъ съ #1. и Левъ 
Морозовъ и Семенъ Миликовъ. сними же Александръ Пресвёть 
и чернець Ослябя богатыри. и инфхъ множество бесчислено. 
а тамо оу нихъ же бяше богатырь же быль татаринъ. его 
же уби Ослябя. да и самъ отъ его ранъ умре.» (Ср. въ П. 
Собр. Лт. №: 75—83; У 90—98; УШ: 34—42). 

СлёдующЙ за «Побоищемъ» разсказъ о Тахтамым$ пред- 
ставляеть сокращене Льтопиской Повфсти 0 прихождени 
Тохтамышев% на Москву. (см. Полное Собр. Русскихъ Лт. 
[№: 84—103; У: 49—48; Ник. [У, 131—138.) 


Глава 209. Великое княжен!е Сербьское. (Ник. 
Лт. [№, 941—945.) 


Повторяется одинаково, во вефхъ спискахъ, не исключая 
и Толетовекй. 
Нач. При семь при Гречестьмъ Иван Палеолоз® великий 
Лазарь обновляя опустёвшая скипетры Сербеюя и 
церкви и монастыри. 


1) 0 брани Волохи и Оугры съ Баозитомь. 


Нач. По сихъ же гордыи онъ царь Баозитъ. 
Въ Никоновской Ътописи не отдфлена отъ предъидущей 
статьи подъ 060бое заглаве. 


Глава 203. Царство Греческое. (Никон. Лтопие. 
У, стр. 244—246.) 


ВлЬто #5.ю.чА. По Иване Палеологе нача пр“твовати снъ его 
Мануилъ. въ при град и царствова 4г. лВта. православенъ. 
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1) ® Темирф и“побёди пря Баозита. повфм’же откуду есть 
сеи Темирь. (Никон. Л%топ. №, 246—950.) 


Нач. Страна нфкая есть вко быти между ИндЪи къ 6$- 
вернымь страпамь и восточнымы именемъ Арары. 

Во вефхъ спискахъ Хронограга, за исключенемъ Погодин- 
скаго № 1440, оканчивается одинаково, словами: воинство 
же его розыдеся кождо во своя. СнЪ же сего Темиря удер- 
жавъ Персы. вноукъ же его и ннЪ обладали Персы именемъ 
Шароухъ. 

Въ Погодинскомъ спискЪ № 1440 присоединяется еще не- 
большая статья, подъ заглавемъ: 0 мусулмаиф. 

«Плфненоу бывшу Турскому царю Баозитоу. дти же его 
оудрьжаша восточная первыи снъ Мусулманъ оутвердися въ 
западныхъ. вторыи Мисия иже прибфгъ въ Тоурки. трети 
АсбЪгь нача во Анатолии дондеже и Мусулманъ уМенъ бысть. 
четвертыи же Махаметъ Султанъ в’Горнеи земли иже послЪ 
веЪхъ пртвовати начатъ.» (Сл. Ник. ЛЪт. [\, етр. 250.) 


2) Царство Греческое (Ник. Лт. [\, стр. 950.) 


Во веЪхъ спискахъ раздЪленныхъ на главы читаетея такъ: 
«По тои же брани случися и Греческому царю Мануилу приити 
къ Колиполю, идфже болшии снъ царя Баозита. и прииде 
отъ востока царь Мусулманъ. и ту убо царь Гречески снимъ 
друголюбе сотвори Кр№пко. якоже отецъ съ сыномъ. тогда 
убо Мусулманъ и Селунь возврати вруки Грекомъ. сему же 
Мусулману вся дла блага бяху точию виномъ 0% порабо- 
‚ щенъ имже не по мноз\ животь и царство погуби. прихо- 
дитъ убо црь Греческии Мануилъ въ Царьградъ, ему же яко 
отцу повинуся царь Иванъ анепсеи его, аще и понужаемъ 
отъ нфкихъ но не восхотЪ на блаженнаго мануила руки под- 
вигнути. въ Селунь уклоняется. того бо тому даде во окор- 
мление. Греческаго скипетра даже и до Визы но поморю 
чермному выше Оселиврииской странЪ и прочее. еще же На- 
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хаискими и Селунскими. Царь же Мануилъ сяде на преетол% 
своемъ благодаря Бога изводящаго сквозф огнь и воду въ 
покои.» | 

Вт, одномъ только Толетовекомъ спиекЪ (стд. [, № 179) 
продолжается разсказъ далфе: «По томъ же прь Мануйлъ 
присела квеликому князю Василио Дмитревичу прося за себя 
дщерь его Анну. вк же бпоусти князь велии съ многож 
Ч‘тию. Црь Мануилъь сътвори бракъ любочестенъ. и всена- 
роденъ. въ цртвующемъ градЪ на многы дни и. своимъ по- 
сланнымъ пиршество велико толстотны трапезы и гостъбоу 
великоу. и посланныхъ отпущаетъ © многими дари и поминькы 
и роди Мануиль © Анны цпрыцы 3 сновъ. Калоуана. Андро- 
ника. @еодора Константина. Дмитрея. @ому.» ') 


3) Великое княжение Роуское. 


Въ Толетовекомъ спискЪ (отд. Г, № 172) статей Русскихъ 
нфтъ. Въ прочихъ спискахъ начинается; 

«Въ лЬто ;з.ца. при семъ при Маноуле Греческьмъ князь 
велики Василе Дмитр!евичь ходилъ во орду къ прю Токта- 
МЫШЮ.> 

Погодинскй № 1443 сравнительно съ другими предета- 
вляетъ дополненя. Дтописныя выписки Хронографа падаютъ 
на немног!е годы. Такъ напр. прямо за 6901 годомъ, чита- 
емъ: Влто 6904 Кипрянъ митрополитъ. и проч. Въ помя- 
нутомъ Погодинскомъ спискЪ вставляются события опущеныхъ 
годовъ: «ВлБто 6903 побфди Темирь Котлуи. и проч. 


Глава 904. Великое княжен!е Сербьское. 


Глава эта является въ спискахъ въ разномъ видф. Въ 
полномъ составЪ она помфщена только въ двухъ: въ Тол- 
стовскомъ (отд. 1, № 179) и Погодинекомь № 1443. Въ 


1) Замфчательно, что Никоновская ЛЬтопись въ этомъ слу- 
чафЪ слфдуетъ Толеторекому списку. 
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прочихь одно начало разсказа съ передЪлкою. Никоновекая 
Льтопись слфлуетъ первому виду. (Часть у, стр, 86—91). 

Представляю описане полной редакщи. 

Нач. Шо Анкирекой убо брани. и егда Темиръ побфди И 
ять и отведе царя Баозита и вся его попаФни. 

Вончается: Приходить. же и нищихъь множество имже до- 
волно млетыню подасть. и повеегда нощию по улицамъ града 
ходя нищимъ одежа и златица подавая. и нфкто единъ мно- 
гажды милостыню взятъ. и паки пришедъ просяше. онъ же 
дасть ему и рече возми татю и хищниче. онъ отвЪфщавъ ему. 
не азъ но ты тать и хищникъ создфшнимъ царствомъ и бу- 
дущее царство крадеши и восхищаеши. ')». 

ДалЪе, подъ отдфльными заглавями: 


1) 0 Мусулманф. 

Нач. По сихже прь Мусулъманъ снъ первыи Пра, Баозита 
присылаетъ къ деспоту Стефану во еже мирный за- 
вЪтъ сътворити. 


2) 0 Мис!и. 


Нач. По сихже. брата Мусулманова Мисию призываетъ 
оугровлашеюй держатель. 


—— ————— а —щ- 


1) Здесь на словахъ: | «крадеши и восхищаеши» окон- 
чивается разеказъ во везхъ прочихъ спискахъ (Погодин 
№№ 1439—1441, въ Эрмит., въ Румянц., СоФШе.) Только 
прибавлена замфтка, внесенная сюда изъ другаго иЪфета пол- 
наго разсказа: «Въ лЬто 53.Ц.АЕ. пюня 21. бысть втои днЬ. въ 
Б®лград® громъ страшенъ. вковъ же никогда бысть. и тма 
по всеи странЪ. яко нощь мнфти. и на захожении солнца 
мало просвЪтлися. Плакавше же зфло положиша деспота оу 
Благрада въ монастырф живоначалная Троица. еже самъ 
създа.» 
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3) 0 Махаметф. 


Нач. Бысть же Махметь восточный прь и западный. и 
веБиъ Туркамъ. | 


4) 0 Маха мете. 


Нач. Сулътанъь же Махометъ снь Баозита цра. 

Кончается: Потомъ же деспоть нача множае болЪти но- 
гама своима и призва нет!я своего Гурга. и поета- 
вляетъ Деспота всеи Сербьскои земли по малф жеи 
самъ отходить © сего евбта влЬта ,;5.Ц.^е ИЮЛЯ ВЪ 
^1 днь, бысть же въ той день въ БЪлЬтградв громъ 
страшенъ. яко же никогда бысть. и тма по всеи 
нашей стран яко нощь мнфти и на захожении солн- 
ца мало просвфтлися. Плакавъ же зело положиша. 
Деспота Стехана у БЪлаграда въ монастыри живо-. 
началные Троица въ гробницы еже самъ созда.» 1) 


Глава 205. Царство Греческое. 


аи’. 


«Влёто ;3.ц.лк. по Мануили при нача пр°гвовати в%'Шрагра- 
д снъ его Каловнъ. православенъ. при семъ при Амоуратъ 
снъ Мохаметень по оубиении меньшаго брата своего Муста- 
Фы приходить на пртвующи тградъ. памятуя что давали бра- 
ту его воинство впомощь потомже бътвори сними мирное 
оустроение ВлЪто „3.ц ле. въ г лЬто царства своего сеи прь 
Калоянъ выдя насиле на цпртвующи градъ & безбожныхъ 
съвфтъ сътвори © Патриархи и митрополиты и архиепископы 
и поиде въ Римъ въ панф Евген. еже обратити Латынъ 
въ православную вфроу. и соединити церковь и за едино 
стати на Тоурки. Вто же время прииде на Роусь Сидоръ ми- 
трополить Гречинъ и поиде вь Римъ на тои же соборъ. 


') Отсюда, въ прочихь спискахъ взято изв сте о смерти 


Стефана и о гром и тиф въ Бфалград». 
14 
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Црь и патрахъ съ папою на многи дни собороваша и ни- 
что же успфша.ино Фатына своя предпоставляху. яко глаху 
глава вефмь прквамь Римьекаа пркви. и вфра едина, а уставъ 
ни единъ. и вамъ достоить намъ покорятися и наша вос- 
пряти. аще не хотите. и вы своя держаще нашеи церкви 
будете единомыслени и в®ру соедините. Православни же р- 
ша вамъ достоитъ присовокупитися нашей православнЪи в$- 
рв и прияти уставъ седми соборъ отъ нея отступисте по 
седмомъ соборЪ и свов уставы не добрЪ изложисте. Право- 
славши же восхотфша слоужити первое. они же рЬша. лу- 
кавствомъ намъ достоить первфе папа рече вамъ достоитъ 
насъ послоушати. яко мы глава всфиъ вамъ есть. и мнози 
Фправославныхъ противъ глше бидоша. нЪции же прелети- 
щася и вфроу соедивиша. и быша единомыслени Латыномъ. 


1) Великое княжен!е Московское. 

Толетовенй снисокъ содержить въ себЪ одну и послфднюю 
замфтку о Русскихъ княжешяхъ: «Въ лЪто ;3.ц.Аг. сяде на ве- 
ликомъ княжени на МосквЪ князь велики Васиши Васильев- 
нз при Митрополит Фоти.» Болфе о Русскихъ событ1яхъ 
нФтъ ни слова. 

Въ остальныхъ спискахъ число замфтокъ лфтописныхъ бо- 
л$е Въ Погодинскомъ № 1443 он доведены до 6949 г. 


2) 0 князи Димитр!и. Красномъ. 


Нач. Тое же сени разболфся князь Дмитр!е Юрьевичь Крас- 
ный. и преже быеть глухота и болячка. 

ПовЪеть эта помфщена въ Ник. лЪт. (Т. \', етр, 150—159.) 

Въ ХронограФЪ изложене кратче. 


Глава 906. Царство Сербекое ио запуствн!и 
его. 


Посльде!й разеказъ, посвященный Сербской истори. Въ 


Никоновской ЛЪфтописи его нЪтъ.. Привожу вполн® по Тол- 
етовскому списку. 
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«При семъ же КалоувнЪ при Гречестёмъ по Стефан дес- 
пот% 1) сн великаго князя Лазаря быеть въ Сербёхъ дес- 
поть Гоургъ нетми его. црь же Тоуреки Амоуратъ. оувид® въ 
преставлеше Стефаново и пришедъ ратю приемлетъ градъ 
Кроушевець и ищи гради предаша” емоу. предаеть же са и 
Голоубецъ градъ. приходить же и на новый бродъ сребряныи 
градъ. идфже сребро дЪлаху. но не успф ни что же. и тои- 
де Амуратъ прь зим належащи. къ немоу же посылаетъ 
деспотъ смиренивю прос® ®ставщи“. огже по ‘смирении нёкав 
возвращаетъ деспотоу. и не точию о сихъ разроушение и 
бЪда належаше Серпьекии земли. но и западный Оугорскыи 
краль къ црьскомоу граду прииде. глю же призещномоу и ве- 
ликомоу БЪлоуграду. его же по смиренш са“‘деепотъ Гоургъ 
Фдастъ. оустрашивс» Тоурокъ радия. Си“ же сице бывшимъ. 
1% по и намъ есть восгласити пр’ро“ Захариемь. вко“ ко 
[р’лимоу. разверзи Бфльграде двери‘ твоа. и Поюстъ ®гнь 
кедры твов. сирфчь высокав и пръвожитела’ твоя. здЪ про- 
чие съ `Еремфемь Пр’ркомъ рыдати. вко новаго Сиона Б%- 
лаграда запоуст$ние. гдЪ во истиноу внезапу быша все свЪт- 
ла» и краенаж. вже внутрь. и вже внф. гдф лицы веселя- 
щихея. гдЪ церковнаю собранив. торжества и молитвы. и 
эже во чкрутныя исхожениа внезапу вея мерзость запуст$- 
ниа быша. вся горести исполнишася храми разоряхуся и с0- 
жигахуся. людие изгоними бываху. Бысть же и дроугое зна- 
мение. проавлею ХхоТтащаю быти граду злав. ввечерь еще соу- 
ще глоубокъ намъ еще не спящимъ внезапу прихожаше 
во ®ныя страны рекома вко трубныи гласъ. и по малу во- 
зывашеся дондеже в’посад» мняшеся. таже пре’ градомъ. то- 
же по всему граду пребысть же на три Чсы. и мнёхомЪ вко 
воинъетво нфкоЕ пр!иде на градъ. вко изыти намъ со огнемъ 


') Словъ: сдеспотв сн великаго князя Лазаря» нфтЪ въ 


прочихъ спискахъ. 
14* 
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и видфти бываемое, Бысть же и ино знамение еже из’трада 
взатися в’воздухъ иже в’велицеи церкви образы Бж‘твеныя. 
Бысть же по чину. эко на второмъ пришестви. црци 0убо 
и влчца. Иманнъ пруча. со обоихъ странъ образа спасова 
два” на десетныхъ ап‘лъ. по шести подобно со обоихъ странъ. 
еже мн%хомъ въ славоу и назарание града. Сеже бысть во 
оставление увы преже того вко искры пусти воздоухъ на 
градъ. иже возжизахоу. и паки погасоша. Пре“ сихъ вихоръ 
покровныя прковныя бемь сверже на землю. и домы мнози 
низложи. и домъ сестры Стефана деспота. ю си’ же НЪкто 
$ страны Мисики» прише’ оуродива себе твора. его" дЪла 
свидфтельствоваху. сокровенная раба Бжа. иже ходя по гра- 
ду днь и нощь. горко плакаше. % горе и оувы вопищше. 
дондеже и деепотоу Гюргу вфдомо быть вже емоу мл‘тню 
давше. Сеи же по своему чбычаю нищимъ сиа подаваша. 
Сие же знамение не точию единаго БЪФлаграда бысть но и 
послфдующаго ради запоуст®ния все землю Сербеким. уже 
не по мнозе бысть ® безбожныхь Турокъ. въ нихъ же прь. 
бЪ Амуратъ. иже и многи грады Серпьскию поплени и по- 
кори. Бгоу тако попоустившоу грё® ради нши*. » 


_Тлава 907. Царство Греческое. 


/ 


Въ Тодетовекомъ сп. Въ прочихъ спискахъ. 


_. (Отд. . № 178.) 








По Калоуане снЪ Мануило- 
в царствова ЦПриград® бра’ 
его Вонстантинъ Драгошь. Па- 
леологь лфть м. Бфда же 
тогда многа належаше цар- 
ствующему граду ® безбож- 
ныхъ Тоурокъ. и многи града 
привша и поплениша. и власть 


«По ВалувнЪ привть ски- 
петра Греческая. братъ его 
.онстантинъ. бЪда же тогда 
многа належаше царствующе- 
му граду отъ безбожныхъь 
Турокъ. и многи грады пр!- 
яша и поплениша и власть 
ихъ зло простирашеся Бо- 


913 


ихъ зло простирашеся. бжи- | жимъ попущенимъ Греческая 
имъ попоущенимъ Гречесная | же оскудеваше. » 
же оскоуд$ваше. !) 


1) Великое княжеше Роусское. 


Нач. При семъ Константин прь еще правя власть ве- 
ликаго княжешя Роускаго князь велики Василе 
Васильевичь. ВлЬто узци разверзи миръ со княжемъ 

, Димитремъ Шемякою. 

Слвдуютъ лЬтопиекя отрывки, съ 1440—1451 т. (См. Ут. 
Полн. Собр. лЪт. стр. 170—177). Одинъ списокъ, Погодин- 
скй № 1443, ведетъ разсказъ дале до смерти Шемяки 
(1462 г.) 


Глава 208. \ взяти Пряграда & безбожнаго Турскаго 
цр» Амурата. еже бы” ваФтТО „5. ца. 


Нач. Хощу глати повфеть еже не точию человфви но и 
не чувственное камение и самыя стихи творять 
плакати. 

Статья — Русскаго сочиненя, заключаетъь въ себф плачь и 
сокрушене о падения Царяграда. Она не имфетъ ничего об- 
щаго съ извфетною полною историческою Повфетью о взятш 
Царяграда. Зам чательно, что не въ одномъ изъ извфетныхъ 
инф слисковъ разсматриваемой редакщи не ветрёчается исто- 
рической ПовЪети. Едва ли и есть таке списки, потому что 
плачь о падени Царяграда слить съ общимъ заключешемъ 
всего Хронограеа. Говоря объ опустошевшяхъ, внесенныхъ въ 
Православный миръ Турками, ` Руссый собиратель Хронограха 
заключаетъ: «(ля убо всея благочестивая царствя Греческое. 
васаньское. и арбаназекое и ини мнози грёхъ ради нашихъ 
Бижимъ попущенемъ безбожни Турци поплениша и въ за- 


') За тфмь въ Толетовекомъ непосредственно слФдуетъ 
статья о взяти Царьграда. 
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пущене положиша и покориша подъ свою власть наша же 
Росе!екая земля Божею милостью и молитвою пресвятыя 
Богородицы и вефхъ святыхъ чудотворцевъ растетъ и мла- 
дфетъ. и возвышается. еи же. Христе милостивый. даждь 
расти и младфти и разширятися до скончашя вфка. Достоитъ 
Убо здЪ ') корабль разума управити ко пристанищу безмолвия 
и словесъ весла свфеити. и всякъ прочитаяи с1я ползнымь 
да ревнуетъ. елицы же нерадбниемъ погрьшиша. тако же и 
® сихъ можетъ пользоватися хотяи. яко да не и самъ вто- 
яжде впадетъ но да сохранитъ себя яко птица отъ пругла. 
и яко серна отъ тенеты и о насъ воспомянетъ ко всесилному 
Богу. яко да и намъ вполезная таковая вмфнитъ и навер- 
шить недостаточное моего худаго разума старыхъ 
ради иностранныхъ пословиць. единъ убо Господь нашъ 
шеусъ Христосъ не точию наша но и всего мира недостаточное 
навершаяи. емоу же слава со Отцемъ и со святымъ Духомъ. 
нынЪ и приспо и во вфки вфковт аминь. | 

Конецъ книзЪ глаголемфи Хронографъ. еже есть лЪтописецу.» 

Такъ оканчиваются списки Хронограха, раздВленные на 
главы. Въ Толетовскомъ спиек® (Отд. Г, № 179) — другая 
статья о ЦарЪградь и нфтъ заключен!я ХронограФа съ обра- 
щеншемъ къ Русской землЪ и читателю. Не появилось ли то, 
и другое только въ то время, когда Хронограеъ быль раз- 
дЪленъ на главы? | 


Сказане о падеши Царяграда Толетовскаго списка отличается 
одинаково и отъ умилной, и отъ ‘полной исторической повЪсти. 


Начинается: Влфто „зцёа. собраше оуже вмисли евоеи 
Амоуратовъ снъ Моамееь коимь мощно чбразомъ 
Константинъ градъ себЪ покорити. 


Кончается: Мнози же и Венещене и иныи Италане 


'} Сравни приведенное выше заключене Хроники Манассм. 
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рекше Фразове. мвы уб0 оусфчени быща хвиже 
мнюгимъ златомъ #ткоупиша‘. 
Сказан!е это будеть издано вполнф въ Приложешяхь къ 
нашему 0бзору, съ варантами по списку, ветртившемуся 
мнЪ въ отдфльномъ видф въ Сборник Кирилло-БЪлозерскаго 
монастыря. 


Хроногразъ особаго состава. 


(№ Уж Кирвяло-Бълозерскаго мовастыря, вы въ С. Духовной Академии; 
№ 1497. Новгородской Соф ской Библотеки.) 


° и, Кирилло-БЪлозерскаго монастыря, въ 4, полуу- 
ставомъ, ХУ в., 519 1. 


Л. 1. Кнгы времечные и образным порта мниха. о любо- 


мудрии. 
Нач. Мнози внЪшни*  побословии. 


1. 3 06. Временни" в’простф @ различны” же Хронографъ же 
и сказате“. собра" же. и сложе" Торт грёшнко” 
мнихо“. | 

Нач. Книгы рж’тва члвча. въ днь. вонь" созда Адама. 


Л. 26. об. Нача“ време"в*" книга“ созданьи. и о житии Адамли 
ко же Моисии БовидЪць исписа. .0 быть всего мира 
$ Адама до ХА. 

Нач. Ада“ оубо ® премудраго и Бжтвнаго пророка Моне. 

Непрерывный текстъ Временника Амартола продолжается 
до 91 л. рукописи, до смерти Тисуса Наввина (на Греческомъ, 
по изданю Муральта, р. 103.). Оборотъ 91 листа оставленъ 
бЪлымъ. Съ 92 листа начинается другой почеркъ. 


Л. 99. Книга Гба Нав’ в!на. м" бл. 
Нач. И бысть по скончанн! Моисив раба Гна. 
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1. 128 об. Книгы соуди! зрвыхъ. 


Нач. И бы‘ по екончании ев. 


Л. 167 об. Книгы роуфь. 
Нач. И бы‘ внегда соужахоу соудФь.`. 


Л. 179 об. Книги 2. глмыв гр%“скы*" -азыкомъ. 
тетровасилиосъ. роускымъ жевзыкомъ 
глемые д цр°тва. 


Нач. Чяькъ 6% Ексарьмахема. 
Л. 229. Цр°тво к-е. 
Нач. И бы‘ внегда оумре Саоу". 


Т. 384. Безъ заглавя, дла котораго оставлено мЪето, 
слфдуеть первомъ почеркомъ апокрифическая статья 
Толковой Палеи: «Багвение [аковле.» Нач: «По семъ 
0убо рече Ивковъ возлюбленномоу сну своему Ио- 
сиФоу.» Туть же помфщены Завфты патрарховъ, 
полной редакци. Изъ нихъ въ цфльномъ видЪ по- 
мфщены два: «Завфтъ Роувимовъ и Левъгинъ». Йзъ 
третьяго завфта, Симеонова, выписано одно начало. 


Л. Ив об. Начало протв!ю Навходносорову пр  твовавшему 
въ Вавилон%. 


Нач. По прежденареченныхь Асуриискихъ прь. прутвова 
вко же рено бы’ Навходносоръ. 
Отеюда снова начинается Временникъ Амартола, писанный 
вторымъ почеркомъ т. е. тфмъ, которымъ вписаны Библей- 
свя книги. На Греческомъ, р. 181. и сл. 


Л. 431. Начало Ромф искаго царства. 


Нач. По си’ цар’твова Иоулии Кесарь 
На Греческомъ р. 813 и сл. 
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Л. 441. По Август цр°твова Тивер!и. 
На Греч. р. 999—238. 


Л. 448, По Тивев!и же царствова Гай снЪ его. 
На Гречее. р 238—941. 


Л. 450. По Гаи же царствова Клавдии. 
На Греч. р. 241—269. 


Л. 472. По Влавдии же царствова Неронъ. 
На Греч. р. 267—517. | 
Л. 517. По СисианЪ же цр°тва Титъ снъ яёта три. 


На Царствованш Тита прекращается списокъ Временника, 
словами: «а еже верху земли вода собрасе во съньмь единъ 
море наречено бы‘. а еже по* землею вода ста. бездна 0у-. 
бо наречена бы’ изнеж жа вко смърци иЪкотории исходеть 
источници На живо" На". и всекои животин®. Фнюдуже и те- 
плицф веходаеть. соущаы же далече © огню. донележе хНЪмМЬ 
же бжиипь веходеть, студнишил искрь же ‘мгна.» (1. 519; 
на Греч. р. 330.) ` 

За тфмъ слфдуетъ послеслове писавшаго: Слава цю 
створшему на. слава еноу спасшему на’. слава стбму дхоу 
вфнчавшему на’. всегда и ннф и присно и въ вфки вЪко” 
аминь. Ги. И’съ Хе Бе нашь помилуй насъ аминь. 


—— 


№ 1437. Новгородской Совйской Библотеки, въ & д., полу- 
уставом ХУГ вфка съ л. 1—158; скорописью 
еъ л. 171—до конца рукописи. 417 л. 


4. 1. Начало римскимъ !) книгамъ Георг!я мниха. 


Нач. Адамъ 0убо ® прм’раго и бжотвенаг пр'рка. 
Въ Гречечкомъ подлинникЪ Амартола, книга [[-я, р. 31—59. 





') Читай «временскицъ». 
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Л. 19. Окоудоу начашася идоли. 


Нач. Пребы’ же ветхаа прелесть. 
На Греческомъ р. 64 и с. 


Л. 24 0б. © Исоусв Навгин$. 


Нач. Бы’ же по скончани Моусеов%. 


Л. 39 Лътописчикъ вкратцф. 


Помфщенъ непосредетвенио за Библеискомъ рассказомъ о 
[исусф Наввин%. Содержаше лфтописца тоже, что въ Хроно- 
граеЪ [ редащи, | 

Нач. ©) Адама до потопа ук.смк..... а @ Адама, до Р. Х. 

и.ф.., а до крещешя Бо’гарскаго © Адама лЪтЪ 
„5.1.03. ® крщшя до преложешя кни’ л’^^. на 
словенеи азыкъ сты“ Кирило”. а © Адама „3.3. 
а ® 3-го събора до преложеня книгь 1 93. 
вРуси нача кнажити Рюрикъ. влёто }3.10. # 
преложее» книг до крщеа р8скаго д’. ркг. а 
крщна до коеца 3-а тысеща фл.» | 


= &1 > 


Л. 33. © сложенши Еллиньека грамоты. 
Нач. Исперва 0убо Еллини не имЪфехоу свои“ юзыкомт 
грамоту. 
Таже статья, что въ [-Й редакщи Хронограха, въ глав 6. 


! 


Л. З4. ©) исхода. о родослов1и Моусеовф. и ро*н1и его. 
Нач. Левме снъ аковль. ро”. 

Л. 34 0б. & кнгъ Соудии Тилвъ. 
Нач. По скончани [са Наввина. 

Л. 57. ©) книги глных Роуоь. 


Нач. И бы’ вафто внегда суждаху соудиа. 
Вратче сравнительно съ Хронограхомъ первой редакщи. 
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Л. 38 06. © книги глмыя Гре’ски“. взыко“ тетровасиле. 
Гречески" же (3) л. прева. и & ни" избразно в`кратц$. 
Нач. Члкъ 6ъ Ексармаеема. 
Л. 39 об. ® Самоуил®. 
Нач. Вты дни [ли сФдаше. 
‚1. 40. № пафнеши Киота Гна. 
Нач. И бы’ вдни ты събраша’ иноплеменницы. 
1. 41 об. Царство А. Саулово. | 
| Нач. И бы егда състарф` Самоуи’. | 
Л. 43. 0 помазан!и Двда на Цръетво. 
Нач. И рече Гь исполни рогъ мира. 
Л. 43 об. 0 п пришестври Дв*а к`Саулу 
Нач. ’И дхъ Гнь бетоуци © Саоула. 
Л. 44. ® Го*ао%. 
Нач. Изыде моу“ силе. | 
Л. 45. 0 бъжан!и Двда & Саоула. 
Нач. И приде Двдъ въ црквь. 
1. 46. О женЪ волхвующеи Го Самоуил$ пр’рцф. 
Нач. И по оумртвш Самоуийлов%. 
Л. 47. 0 помазан!и Двда на’ вс%" [иле*. 


Нач. И придоша вси старци. 


Т. 61. «И по немъ протвова во или на’ [юдою снъ его (о- 
ломо". и създа Соломо" по глу Гню ста» сты’ и 
свои до“. к-ю д’ и царствова Соломоиъ м въ [ер°- 
дим$ на’ все” [иле" {1 оумре. при не" быша м”реци 
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Еллинсти ами? и ви’. И по Соломон® прьствова въ 
[ер’лимЪф Ровоамъ.... 


Л. 61. © цартв!и [еровоамли пр» Самареискаго {о 
раздлеши 1 колёнъ. 


Нач. По раздфлени же десяти скипетръ. 


Л. 66 об. Начала цр°тва Навходносорова. цртвовав- 
шему вВавилон%. 
Нач. По тре’ наре“ны” асиршиеки" пре. 
Изъ Временника Амартола (см. Вириллов. списокъ), въ 
сокращенши до ПтоломФевъ. 


Т. 77. 0 создани Го пл$нен1и Троискомъ 1 о -конеч- 
нфмъ разрени. е“ бы‘ при Езев!и цри [ю- 
деиств". 


Нач. Баше вперкая времени црь нёки именемъ Пришедъ. 
и бывшоу емоу на ловф въ нфкоемъ отоц$. 
Сравнительно съ ПовЪстью Хронограва 1-Й редакщи 
(гл. 167) гораздо кратче. Опущено о пастух, нашедшемъ 
Александра, о бракЪ Велеша царя, о возвращени Париса къ 
Пряму и одвухъ земленыхъ даволахъ, перечислене героевъ 
Греческихъ. 


Л. 80 об. 0 началЪ Римскаго цпр°твия. 


Нач. По Троицф” же плфнени Еншя снъ Ахисов. или из- 
бЪгь и разрфшенъ бы’ ®& ратныхъ. пресели’. съ 
всфмъ родомъ вземлю Италску. г ифци написаша 
вице. наре’иЪ быти еи ® Итала. обладавщаго стра- 
нами вечерними. Семоу ^ Еню пр’рутва примшу 
и пловущи“ имъ въ Италию. писанте же вела на 
западъ Фпоустити емоу. 

Изъ Манасми (у. 1476—1781; 1495—1561.) Противъ 

Хронограва 1-Й редакщи (глава 107) значительный пропускъ, 
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Л. 81. 0 рожден!и Рома и Рима. 


Нач. И по немъ цротвова алва. 
Оть Ромула‘ и до царствовашя Августа согласно съ 1-0й 
редакщею Хронограха, но кратче. 


Л. 87 0б. 0 родословш Престфи Буи. (см. главу 110 Хро- | 
нограва.) 


Т. 91. 0 Катапетазм» (см. 111 главу Хронограза.) 


СлЪдующя -за тфмъ царствовашя Гая, Влавая и друг., 
не имЪющия особыхъ заглавй, всЪ представлають сокраще- 
не сравнительно съ первою редакщею Хронограва. 0 пл$- 
нен!и [ерусалима Титомъ передается въ нФеколькихъь слогахъ. 
Царствоване Севира, согласно съ 116 главою Хронограва, 
имфетъ своимъ источникъ Зонару. Привожу выписку: Вафто 
52.ХПз. и по". по`Дили царетвова въ Рим» Севиръ лЪТЪ 41. 
и мщь и. при се“ подвиже’ гонене на Христаны и мнози 
мани быша. и Леонидъ Фць Оригеновъ мчиъ бысть @е$коша 
главу емоу. скончавшу же ему о ХЪ оста Оригенъ сиръ и 


приать его жена нЪкая богата въ сна мЪето. бывшу же 


Оригену иг лЪтъ поставиша его оучителемъ` оглашеннымъ. и 
моучимы* тогда Ха ради подвизаше на смрть и на терпн!е 
грядущимъ послфдэваше. сътвори же много 16’ въ единои 
риз5 и не обжвенъ ходе. ни вина Ша ни пища безчиныа 
вдый. люб» же чтоту обр’ былку и постави на тайны“ 
оудВ*. свои“. и толма изсуши и’ вко ве’ма оумртвитис® имъ.» 
(1. 96) 


Л. 109. об. Времевникъ ® хр°тта"ски* цре*. и № Ко“- 
тантин% велиц®” при. 


Нач. По Максенти” прьствова Константинъ велики тои 
съ тщашемъ посла повелЪне веду привести озем- 
ствованны” кр/а". | 


“ 
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Съ царствованя Константина до смерти императора Рома- 
на (съ л. 102 до 162) въ описываемомъ спискЪ предлагает- 
ся рядъ извлечеий изъ одного источника, изъ Временника 
Амартола; между тфмъ, какъ Хронографъ первой редакщи 
пользуется въ этой части различными авторами. 


По краткости извлеченй изъ Амартола Софйскй списокъ 
можно бы было сравнить съ подобными же извлеченями Тол- 
ковой Палеи. слитой съ Хронограхомъ. Но онъ оказывается 
и здесь оригинальнымъ. Въ немъ встрчаетея много мЪетъ 
Амартола, коихъ нЪтъ въ Палеф. Такъ напр. изложеше пр$- 
Ня Сильвестра съ жидами при ЁКонстантинф Великомъ, цар- 
ствоваше Апеимара и много другихъ. Въ Палеф объ импе- 
раторЪ АнсимарЪ читаемъ: «По Лехнтш же царствова АТи- 
марь иже и Тивери лВ’ 51.» (Синод. Библ. № 210, 1. 540). 
Въ СофЙскомъ ХронограхЪ: «По Лежити же царствова Апси- 
маръ и* и Тиверм лЪтъ 3. 6% дво имени’. юко №ако 1 Иль. 
или 00’ и Рагуиль. и или 90ма близнецъ. или Фаддеи. и 
Левый. [оустинанжже из Корсуна избёгшу и къ кнзю Болгар- 
скому пришедшхж. оунего же воя бе числа пое“. съ многими 
объты. и къ Костянтиноу граду пришедшу. вниде въ мале 
со единородными по“ воуточи предашемъ. се же ув$вЪ Апеи- 
моръ избЪже въ Аполонидф.» (л. 153 00.; на Греческомъ 
р. 620—621.) 


Изъ Славянскихъ событй въ Софйскомъ ХронограФ» упо- 
мянуты только слфдующя: 


1) По 0еофиль царствова Михаилъ снъ его. исправити 
оставленъ бысть цркихъ скипетрь—Сеи Болгарскоу киза 
крести и 5 стго крщн!а прратъ и сномъ и ве*можа 
его всю Ер°ти. и ми’ сними сътвори. (л. 158.) 


2) «б) таковаго убо вреда вленя внедугь впадъ црь Ва- 
сие оумре. Леонта сна своего остави самодръжцемъ. Алек- 











293 


сандра брата своего. При тфхъ кр°тися князь велики 
Владиме” №евск!и всеа Русс!и азгх’ А.» (л. 160.) 


За царствовашемтъ императора Романа, на которомъ прекра- 
щается Амартолъ, слЪдуеть одно перечислеше Греческихъ 
царствованй, съ показашемъ лфтъ оть С М. Только при 
имени Мануила упомянуть Руссюй князь: «Мануи’ снъ его 
Порфирогенитъ лётъ м православенъ. а въ Руси тогда бы“ 
кназь Андрфи.» (1. 164.) 


Привожу интересный заключительный разсказъ о посл$д- 
нихъ событяхъ Византйскихъ: «ВлЪто уз. ца. Гоав снъ Ма- 
нуиловъ прутвова лфтъ к. тогда бы’ патрархъ [осифъ. Вон- 
станти" бра’ его снъ Мануиловъ прутвова лёть аг. Фома мен- 
® ши бра’ былъ Константину. кнагини велик!а Со*инъ 
оць. сего оубиша Тоурки в’народж загнели ег. мти оу него 
была Елена. ВлЬто ;3. ц, Ва маа въ кл. вто" взеша Турки 
Црии градъ. влфто уз. ц. ч. и. на И*инъ днь нарежалея прь 
Тоуреки на салтана Егинетекаго. цпрквь была оу пра на- 
ставлена бочекъ зе'а пушенаго й пришли пушкари. я поча- 
ли зее сыпати всуты. и пришла въ обёднюю годинх 36%-_ 
лаго моря. туча с‘громомъ. и смолнею. ла зе*е се загорфло. 
И прковь вею по каменю размЪтало. до основана и побило 
тВиъ камениемт „к домо”. и людеи „к. а Турковъ того лёта 
гц побилъ салтанъ. Влфто ;з. ц. 43. бы‘ въ Цригра” тржеъ 
сНиколина дни осеннаго до крщента. пола’ и стёны градны* 
иного пало. и прь велми оустрашилс»е. и кПатрарху самь 
пшь ходи’. и вел’ молебны пфти по всему граду. и стЪхъ 
иЪетъ тру’ преста’. и ннф прь добръ до патр1арха: 
да“ему су’ стльски. а ходи" патр1архъ къ прю бе*пе- 
чалниковЪ. да томоу“ патрарху прёне было © жидовекими 
ребъи. и Гь Бгъ помилова’ хруЧанство. патриархъ и’ нре- 
пр". и прь Турски вел’ болшаго рабфая на колъ възбити. 
да ннф ввеликой ослаб 5 Турковъ патр!архъ.» 


< 
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За тфмъ слфдуетъ послфдняя статья Хронограва: 


Л. 164. 0б. «ИзвЪ щене. како бстоупиша латыни @ 
православ1ю. зд$ вкратц% & части да ге" са. 
ВаЪто 5. 2. пз. при Багоч‘твфмъ при Костян- 
тинф ‘и мтри его Ирин$. 


Нач. Баше на седмомъ съборф. Андрянъ Папа Рамекии. 

Конч. С1я вкратцф списахомъ. вко да видять вси право- 
славнии лукавство ихъ. и познавше отселф прочая 
стропотна» дла и’ блюдеме» пречцена и’. Гь же 
да съхранитъ на’ @ всака прелести ® Бгомръскихъ 
Латынь.» (л. 168.) 


Л. 169 и 179. Блые. 


Т. 171. Подъ невфрнымъ заглавемъ, писаннымъ современ- 
нымъ почеркомъ: «Изъ натуральной истори отрывокъ 
и о всемрномъ потоп» — начинается скорописью 
Лтопись Манасси. Начало ея ‘утрачено. 

Нач. Асти овощи повел древныхъ. къ садоу же разумному 
ни руку приложити. (Въ Греческомъ Подлинник$ 
Манасси см. у. 946 и си.) 

Кончается, согласно съ Греческимъ Подлинникомъ: «24Ъ 
корабное весло приложивше и составльше вфтрило 
непреходнаа бо рече” гадирскаа прехожжениа (390). 


Л. 390. Царство Номаново. избрано ® Занары. 


Нач. Потомь поставиша пре Номана Пое“пинова сна © 
Виритона града. 
Изъ Паралипомена Зонарина (по изланю Бодянскаго стр. 61.) 


Л. 390 об. То” % началнико* Римланскихъ. 


Нач. Прфеташа прве и по’Тавиша Римляне началника и 
быша мнозие. единт же 0% © ни’ Поплие. и многа 
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брань бы межди ИМИ И МНОЗИ КНЗИ И люде бжа- 
ша © Рима и паки плЬнахо7 страноу Римекоу. и 
послаша кни“ зовоуще и? вРимъ. онЪ же не хотЬша. 
веди" же & посланник онф*. ре’ молю’. услышите ме- 
не и реку вамъ при’чю едину. и начаста глати сице. 
приключи” и ‘сънесе утроба. со всфии уды телесны- 
ми и досажахоу чреву и глаху. очи. мы творимъ 
руцф и нозЪ ходити и длати. юзы же и оустны 
р»ша. елико мысли ср’це мы провфщаемъ сив. уши 
же рЬша елико бесфдую’ вси. нами и слыши’. оумь 
и внимаетъ сиа. руцф же рЬша нами дфлаеть члвкъ 
пищу свою. нозф же рфша мы труди“се и носимъ 
все тфло на себе. 
Изъ Паралипомена Зонарина, стр. 63—64. 


Л. 392. Царство Севирово. 


Нач. Потомъ бы‘ црь Севиръ и воинствова на Пареенъ. 
Изъ Паралипомена Зонарина, стр. 73—81. 


Т. 398. Бы’ прь Анастами Дико’ еже е° едино оно има 
(бЪл0) а другое чрьно. прьше бы’ хр”Манинъ. по- 
томъ еретикъ..... 


Конч. уире бЪгав © страха молнии. жи’ 46’ п. цртвова 
кз. И А МИ. 

Изъ Паралипомена Зонарина, стр. 71—73. 

Этимъ оканчиваются выписки изъ Зонары. 


Л. 400. НикиФхора Патр!арха Цряграда Л%то- 
писецъ въекорф$. 


Нач. Адамъ первый члкъ бы» л№’ с^. роди Сива. 

Изъ Славянекихъ событш упоминаются: призваше Варя- 
говъ, крещене Болгарской земли, преложене книгъ и кня- 
женя Игоря. 





$26. 


0 Поеложени книгъ читаемъ: «Въ в! лфто прутва его 
преложены быша книги ® Греческаго на Славенски вазы 
сты" Вирило“ дилосоФомъ. есть же & врещеша Болгарскаго 
до преложеня сты’ книгь 16" л. а У седмаго собора до пре- 
ложешя книгь 53. а & Адама жЬ’ „з.ую. 

Конч. «снъ его Киръ Калуюнъ пюнемъ нача пр°твовати 

ВЯЪТО #5. АГ. 
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ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Обший выводь изъ обвора первой русской ре- 
дакши Хронограза. Югославянске и руссюе 
источники ея. 


Въ первомъ выпуск «Обзора Хронограеовъ русской 
редакция» на ряду съ другими древними историческими 
памятниками помфщено описане первой русской редакщи 
Хронеграха. Прежде чфмъ перейдти къ послёдующимъ ре- 
дакшамъ, считаемъ необходимымъ сдфлать общ выводъ 
изъ этого описаня, насколько позволаютъ извфстные досе- 
дЪ списки. Вофхъ списковъ 1-й редакщи мнф извЪфстно 21 \'). 


1) Со времени издашя 1-го вып. 0бзора открылась возмож- 
ность ознакомиться съ новыми списками Хронограха 1-й редак- 
ци. Московское Публичное книгохранилище, ограниченное преж- 
де однзии Румянцевекими рукописями, обогатилось новыми дра- 
гоцзнными собрашями рукописей: Ундольскаго, Большакова и 
Паскарева. Въ нихъ оказались и списки ХронограФовъ. Нако- 
нецъ и самъ я обратился къ собрашю Хронограховъ и успёлъ 
собрать 20 спиековъ разныхь редакщй. Все это даетъ воз- 
можность сверхъ указанныхь въ 1-мъ выпускВ 11 списковъ 


1 


! 
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Разница между ними не важная, зависфвшая отъ ошибокъ 
и произвола перепищиковъ, да еще въ неодинаковомъ коли- 
чествф выписокъ и замбтокъ изъ русскихъ л6тописей. 1512-й 
годъ, выставленный въ стать Хронограза, объ отложени 
мяса инокамъ (см. 1-й вып. 063. стр. 161 —169) можемъ 
принять за годъ составлешя первой русской редакшя. съ 
этимъ временемъ совпадаютъ и уцфлвшие превнёйше спис- 
КИ, ИЗЪ КОИХЪ одбнъ отибченъ 1536 годамъ. (См. 1 вып. 
0бз. стр. 96). Но въ чемъ же состоялъ трудъ безъименнаго 
русскаго книжника, который въ 1512 году придалъ Хроно- 
граху. ту неизмнную Форму, въ какой онъ дошелъ до насъ; 
Перевелъ ли онъ его съ Греческаго азыка и дополниль Сла- 
вянскими статьями, самъ ли ‘онъ его собрать, или же у 
него въ рукахъ былъ готовый Югоелавянсый Хронографт, 
который ему предстояло только приспособить къ нуждамъ 


указать еще на сл®дующе списки 1-й редакщи: 19) Собрашя - 
В. М. Ундольекаго, № 799, въ л. 17 в. 13) Того же собра- 
ня № 1301, вь 40, 17 в. заключаеть въ 0668 первыя 
115 главъ, остальная же часть рукописи занята статьями, не 
имзющими отношеня къ’Хронограеу. 14) Собрашя Т.0. Боль- 
шакова, № 91, въ л., 17 в., нач. съ 8 главы. 15). Того же 
собрашя № 913, въ 1., 17 в. 16) Сиисокъь С.-Петерб. Пуб- 
личной Библютеки (1\, Е, № 95), начала 16 вбка. 17) Спи- 
сокъ С.-Петерб. Публичной Библютеки (Е. 1У, № 148), 17 
в. отличается только одною прибавочною статьею сверхъ трехъ, 
помёщенныхъ предъ началомъ Хронограоа (см. 1 вып. стр. 98): 
«Инока Максима Грека отъ иже взыскующихъ: трудолюбно отъ 
си еже о манти Патриархов или Архиепископа или Епископа, 
ио прочахъ яже здЪеь суть» (Нач. Иже на перовхъ мантии). 
18) Сп. сообщенный инё П. В. Щавовыиъ, въ больш. листъ, 
половины 16 вфка. 19 —21.) Три списка, принадлежащие 
ин: одинъ 16 вфка, листовой, остальные 17 в. въ 4°. 
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русскихъ читателей, т. е. подновить языкъ и внести Рус- 
смя дфтописныя статьи? Вотъ вопросы; Которые, въ сожа 
. авню, нельзя прослёдить и окончательно выяснить по, из- 
вфетнымъ доселВ спискамъ. — Везхъ вообще списковъ раз- 
ныхъ редакщй Хронограха мя изв оно боле 150. но меж- 
ду ними нётъ ни одного, который не принадлежаль бы по 
язык} и составу къ русской редакци, и чрезъ то даль бы 


возможность решбть поставленные вопросы. При такомъ° 


отсутстви данныхъ для разъяснешя первичнаго происхожде- 
шя Хронограха, я могу представить одни свои личныя наб- 
зюденя относительно двухъ вопросовъ: 1) Есть ли Наш 
хронограеъ въ своей общеисторической чести переводъ съ 
ГРческаго? 2) Если нфтъ, то. по какимъ источникам оно 
составленъ, и тд? | ао 

Хронограеъь первой русской редакщи — не сочинененъ од- 
нимт лицемъ, а собранъ изъ разныхъ источниковъ, по своему 
происхожденно принадлежащихъ литературамъ: Визант!йской, 
Болгарской, Сербской и Фусской. Начинается онъ отъ сот- 
ворешя мра и оканчивается 1453 годомъ, взящемъ Царя- 


града Турками.Выдфливши изъ общаго его состава всё статьи. 


`Славянскаго происхождения @въ основЪ Хройограха получимъ: 
Библейскую исторно, выписки изъ ВизёитШскихъ историковъ, 
разныя мелюя вносныя статьй, и предпосланное Предис- 
лов1е Греческаго происхождешя, въ которомъ неизвзетный, 
авторт, объявляет®, что въ своемъ труд онъ избралъ 
отъ многихъ л6 тописныхъ и бытейскихъ книгъ нуж- 
н&йшес и добр йшее и СОВОКуПИлЪ Вее воедино, началъ 
же свой трудъ въ 984, а овончилъ въ 99% году. Это Пре: ‹ 


дислов!е (984 —990) сильнфе всего можетъ свидтель- 


стровать о томъ, что общеёсторическая часть нашего Хроно- 

графа переведе® съ какого либо неизвфетнаге доселв Гре- 

ческаго подлинника. Предположене — тфмъ вброяднфе, что 

многе списки Гречеснихь Хроногравовт, начинающихся отъ 
«. * 


- 
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$. М., доселф остдютея неизданными, и даже между издан- 
ными есть таке, начальныя части которыхъ остаются въ 


рувописяхъ. По этому прежде всего обратимъ вниман!е на. 


предислов!е нашего Хронографа и укажемъ, въ какомъ от- 
ношени оно стоить самому» памятниву. Подробныя вы- 
писки изъ Византекихъ историческихъ сочинен!й начинают- 


‚ ся съ первой главы Хронограва и оканчиваются наз 1081 году, 


со смертью Императора Никифора 'Вотумата, за тёмъ, съ 
1081 года и до конца Хронограеа преобладаютъ Славянские 
источники, и между ними вставленъ одинъ хронологический пе- 
речень Визант!йскихъ Императоровъ. Не трудно зам тить, что 
эта роспись имен® стоитъ совершенно отдльно отъ пред- 


прибавлена тольно, вакъ продолжеше ихъ. Устранивъ пе- 
перечень именъ, какъ позднёйшее продолжеше, найдемъ, 


такимъ образомъ, что выписки изъ Византскихь истори- 


ковъ прекращаются на 1081 году, Но и въ такомъ вид 

предполагаемый Греческй Хронограеъ, отъ С. М. до 1081 

года нельзя согласить съ предисловемъ, гдЪ ясно сказано, 
\ 


®тфувующихь ей выписокъ изъ Византскихъ писателей, и. 


что составлене хронограха окончено въ 990 году. Слёдо-. 
® у . 


вательно, если руководетвоваться Предислов1емъ, то нуж- 
но предположить, чт® Греческй подлинникъ нашего Хроно- 
граха доведенъ былъ первоначально до 990 года, и потомъ 


Фнеизвстнымъ Греческимъ же авторомъ продолженъ до 1081 


года, и въ такомъ видф былъ переведень на Славянсвй 
языкъ. Подобное предположен!е, кажущееся правдоподобнымъ 
съ перваго взгляда, оказывается несостоятельнымъ при раз- 


“смотри смо» состава Греческихъ статей Хронограха. По 


сличенью ихъ съ Греческими подаинниками, предложенному 
вЪ 1-мъ вып. Обзора, окавывае® я, что въ основё Хроно- 
граха положёны слфдующе Византеке пибатели: 

1) №нстантина Манасси (ХИ в.) — стихотворная 
Веем!рная Хроника, отъ С. М. до смерти Императора Ни- 
иФора отазлата, до 1081 года. 




















4. 2} Георг1я Амартола «([Х в.) — Времянникъ отъ С. М. 
до 867 года, продолженный неизв®етнымьъ по 948 годъ. ° ® 
3) Тоанна Зонары (ХИ в.) — Хронографъ отъ С. М. по 
1118 года. 
&) Тоанна Авт! ох!Йскаго Малаль— Хронограхъ отъ 6. — ‚ 
м М. до 566 года (комца въ подлинник не сохранилось). 
| 5) Никмфора Патрарха — Хроуотращия соутошос ОТЪ 
С. М. до За ода; съ позднёйшими продолженями.” 








Сопоставайй)1 я написашя греческаго предиеловя (990-й. 
годъ\ со времёЙемъ окончаня двухъ изъ указанныхъ сочине- %. 
НЙ, Хроникъ Манаеси (1081-й годъ) и Зонары (1118-Й годъ}, . ‚ ® 


ВИДИМЪ, ЧТО предислов?в не можетъ относиться къ Хроногра- 

Фу, въ основу котораго положены болфе позднйя произведения. 

Но можно предвидёть возражешя, что при опред®лен!и Грече- 
скихъ подлинниковъ нашего Хронограха легко принять одного 
‘писателя за другаго, такъ какъ они сами списывали одинъ 

У другаго, и можетъ-быть Хронограеъ переведенъ съ такого 
Греческаго сочиненя которое только сходно съ указан- 
ными Греческими источниками. Такъ что, Въ сущности, не ® 
Манасс!я, Зонара, Амартолъ, Малала, вошли въ Хронографъ, 
а какая-либо Греческая компилящя сродная съ ними. Но 
подобное возражене устраняется самимъ Хронограхомъ: въ 
заглави его упоминается одинъ изъ Визант!скихъ источни- 
ковъ—Манасея (= и отъ премудраго Манасия—=). Хро- 
нива Манасои внесена въ нашъ Хронографъ почти цёликомъ, 
изъ нея одной сдЪлана, боле выписокъ, чёмъ изъ остальныхъ ' 
Греческихъ м вмфет$ овзятыхъ. При томъ же сочи- 
‘нее Манасси, благодаря своей стихотворной Форм%, отли- 
чается такъ рзко отъ прочихъ Византцевъ, что его языкъ 
и способъ изложеня не трудно распознать даже въ Славян- 
скомъ переводё. Таким образомъ, Гречебкое предислов!е, % 
990 года, не можетъ руководить насъ въ вопросф о прои- 
схождени Хронограа: оно не можетъ относиться къ труду, 







—=й 


. 


® с‹анна Александра. Сохранился въ 4-хъ спискахъ: а) въ. 


хроник” Манасс!И, такъ что изъ первоначальн 
‘подлинника, 990 года, осталось самое незназ 


«въ заглави котораго указанъ Манася, какъ одинъ изъ #4 


< тлавньйшихь ИСТОЧНИКОВЪ. 

Телибы была необходимость, во что бы то ни стало, 
согласить предислове съ нашимъ Хронографомъ, то изсл$- 
дователю оставалось Ы сдВлать ни на чемъ не основанную 
догадку: что неизвфетный греческй Хронограхъ 990 года 
былъ на Грёчеекомъ же язык передфланъ и блненъ по 
тет 

0е число 
статей, между собою не имфющихъ никакой связи. Дълать 
таное насильственное заключеше мы, избавлены, если об- 


ратимся къ Славянскимъ переводамъ Византскихъ исто- 
риковъ. Въ нихъ мы найдемъ признаки, по которымъ им$- 








эемъ право думать, что нашъ Хронограъ—не переведенъ съ 


Греческаго, а собранъ Славяниномъ по Славянскимъ перево- 
дамъ Греческихъ сочинений. 

Переводы Византйекихъ писателей, вошедших вЪ Хро- 
нографъ, соверщены были въ разное время и на разныя Сла- 
вянскя нарёчя: 

1. Пркмждраго Манастд н Ажтопнсца съкраме лжтно б 


’ СъДаАНА МНрз НАУННАЖЩЮе, Н ТЕеКЖШе, До САМОГО Цар- 


ства Юнр Микнфора Вотаннота. ‘ 
Переведенъ съ Греческаго на Среднеболгарскй языкъ въ 
первой половинф ХМ столвия, для Болгарекаго царя 10- 


Сорние Моековекой Синодальной биффотеки, 1345 го; 
‚ (№ 38) '}; Ь) въ рув. Вативанской библотеви, по- 
ловины ХУ в. Кошя съ первой части рукописи, сдфланная 


1) СвБдЬн объ этой рукописи. см., въ ет. Черткова: О пе- 
ревод® Манасс1иной а%тописи на с давннов:й языкъ (Рус- 
ск ист. сборн. т. \1), и въ изсяВдовани Билярскаго: О сред- 
небоагарскомъ вокализмв (Спб. 1858). 


. „9 
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Штрандманомъ—въ Рум. музев (№ 269); с) въ библотекЪ 
Сербской Хиландарской ллвры !); @) въ библютекв Новго- 
родско-Соф ской (нынф въ Спб. дух. академи), сербекаго 
извода, ХУП в. (№ 1497) *). Славянск переводчикъ Ма- 
насси Фополнялъ свой переводъ славянскими глоссами, ко- 
торыя размФетиль на поляхъ рукописи, а въ двухъ спи- 
скахъ, ватяканскомъ и новгородеко-софйскомъ, въ текстъ 
Манасои внесена «Троянская истор!я›, сербекаго происхожде- 
Ня, подъ заглавемъ: «Повфети о извфетованныихъ вещеи, 
еже о кралехъ прича и о рожденихъ и пр5быванихъ». 


П. Временьннкъ въпроств @ раулнуныхь же хроно- 
граф же н скахатель събранъ же н сложеяъ Гефриемъ 
грешинкомъ минхомъ. 

Переведенъ въ глубокой древности, ° во веякомъ случаЪ 
ранЪе 1116 года, потому что имъ пользовался составитель 
«Повфоти временныхъ лЪфтъ». По изслдованю покой- 
наго В. М. Ундольскаго, О церковнославянскихъ хро- 
нограхахъ $*) Георгию Амартолу принадлежить хронографъ 
оть С. М. кю 867 года, трудъ его быль продолженъ не 
извфетнымъ по 948 годъ, и въ этомъ вИдЪ переведенъ на 
Славянскй языкъ *). Сохранился во множествВ списковъ, 
превнфйпий, впрочемъ неполный, восходитъь къ ХМ вЪку. 


1) Сыбдвыя объ этомъ списк® см. въ ст, арх. Леонида: 
Описаве Сербской Хиландарской лавры (Чтешя ощ. ист. и 
др. 1867 г., кн. №). 

*) Свёдьыя объ этомъ списк® см. въ 1-мъ вып, Обзора хро- 

нограговъ, стр. 917 и слВд. 
- $) Отпечатанному, но, къ сожалвню, довел не выпущен- 
ному въ свётъ. Я пользовался корректурнымъ экзехиляромъ въ 
Московекомъ музеё, благодаря содфйствню хранителя рукописей 
А. Е. Викторова. 

*) Наблюденя надъ языкомъ этого перевода см. въ книг И. И. 


® 
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Ш. Нтложение Година Бывшаго отъ Антнохынскаго ке- 
АНКаГО града СирнА малых (читай: Малалы) 0 летехъ 
мирх. 

Переводъ. на основани записи Григоря пресвитера въ 
архив. сб. ХУ вфка, относится ко времени Бофгарска- 
го князя Симона, до 927 года. Русскимъ аЪтописцамъ 
быль извёетень въ ХИ вфкф (би. П.С. Р.Д т Ш, 
подъ 1114 годомъ). Часть Хронограха Малалы сохрани- 
лась въ Сборникз Архива мин. ин. дЪлъ, ХУ в. 1, 
и въ списвахъ Еллинекаго и римскаго лёто- 
писца, памятника, описаннаго въ 1-мъ вып. Обзора, стр. 
1—79. 

[У. Хронограоъ [оанна Зонары переведенъ на Серб- 
СЕЙ языкъ въ 1344 году *), извЪетенъ въ слфдующихь впи- 
скахъ: а) Митропол. Варловицкой библотеки, Х\ в. (упомя- 
нутъ Шахарикомъ въ безеше{е 4ег задам. 4. Ш); Ъ) Спи- 
сокъ библютеки Аеонскаго Хиландарскаго монастыря. 0 немъ 
авторъ «Описаня Сербской Хиландарской Лавры» дЪлаетъ 
слфдующее замфчан!е: Лтопись о царяхъ Гудейскихь, Рим-, 
скихъ и Греческихь (посаЪдый ЧЛевъ Армавинъ). Шо со- 
держаню видно, что она есть переводъ Зонары. Над- 
пись: (Са \нига прежде была святопочившаго владыви 
Призрфньскаго, митрополита Вирь Михаила, паки ю азь 
смирении и меньшй въ Аржерваяхъ [оаннь Арх!епископь 
Пекскй вдахь ю монастиру Хилендароу, да буде на слу- 
жене и пользу прочитающимь. Нисахь въ афто 7111 
(1603) (см. Чтемя Общ. Ист. и Древн. 1867, кн. [\№}; 


Срезневекаго: СвЪдьшя и зам тки о малоизв®стныхъ памятникахъ 
(стр. 20—28). | 

г) Описаше этого еборника см. во ВременникВ Общ. ист. и 
древн., кн. [Х. 

3%) Доказательства о год перевода Зонары приводятся ниже. 
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с) Паралипоменъ ` Зонары, издамный 50’ сниеку п040- 
вины Х\ в., Юсиеа Волоколамежаго монастыря, 0. М. Бо- 
данскимъ въ Чтеняхъ Общ. ист. и др., 1847 №1. д) Списокъ 
изъ собран1я В. М. Ундольсваго, № 1491, въ л., 17 в., на 
336 листахъ, сербекаго письма. Въ нервой тетради не фоста - 
етъ двухъ начальныхъ листовъ, за исключешемь ковхъ спи- 
соъ полный. , 

Такимъ образомъ, всё извфетные чосель Ялски 30 
нары — (Сербоме; миф извфетны только два посад дне, 
и о нихъ считаю нужнымъ сдЪлать нзкоторыя замфчаня. 
Начну съ Паражипомена, накъ памятника общедоступнаго. Па- 
ралипомень начинается предисловемъ списателя Григора, 
очень важнымъ для вызенешя литературной истори Сербекаго 


церевоца Зонары. еДеспоть Сербемй СтеФанъ `азаревичь. 


(1389—1427) нашелъ гдё-то списокъ мудрйшаго Зонары 
и поручилъ священно-иноку Тимоеею отнести его для пере- 
писки въ Сербскую Аеонскую ФЛавру Хиландарь. Тимоеей, 
прибывъ въ Хиландарь, передалъ списокъ Григомю. ПосяЪд- 
ШИ, какъ видно изъ его собственныхъ . словъ, приваджежаду 
къ школЪ опытныхь списателей, не прямо приетупилъ къ 
перецискв, но прежде со внимашемъ прочиталъ всю `руко- 
пись: «пр1емъ ‘не своечиинЪ или. устремительн® начехъ, ака 
же обычай отъ добр в дфщихъ навыкохъ, не прежде 
прёписывати, дондеже прочитаемъ разумфти въ книз® де- 


жащая». Приеланный списокъ , оказалея испорченнымъ отъ. 


переписки грубыми н%кими поселяны и ГригорИ начадъ 
искать для правлещя Греческихъ подлинниковъ, именно тхъ, 
воторыми руководетвовалея самъ Зонара. Й замфчательно, 


что Григорй по славянскому переводу вФрно выразум®лъ . 


цеточники сочиненя Зонары. Но греческихь сочинений найдти 
было нельзя, и для исправленя первыхъ кнагъ Зонары прищ- 
лоеь довольствоваться: «пятью Моисеовыми книгами (Быт, 
Исходъ, Левитъ, Числъ, Второзакоыя), книгами 1ируса На- 
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вина Судей, Царствъ,. Паралипомень и дв историк!и», 
«сяхъ помощь правлеНя имфхъ до пл неншя Гудеевъ Навухо- 
доносоромъ (т. е. по греч. тексту Зонары приблизительно 


Ко 15 главы Ш книга). У самого Зонары въ основ этихъ 


книгъеего хроники были положены тфже самые библейские 
источники; изъ недоступныхь Григорю остались только 
[удейск!4 древности [0сифа Флавя. Приступивъ затфиъ 
къ описаню воинъ®Халдйскихь, АссирЙёкихъ, Мидйскихъ 
и Персидекихъ, Григорй жалуется, что не могъ достать В се- 
ноФонта и Иродота. (Источниками этими руководствовал- 
ся Зонара съ 15 гл. Ш-Й книги). По Римской истори— жа- 
луется, что не могь достать Ашана и Дона; при описан! хри- 
стансваго мра жалфетъ, что не было подъ руками Евсев1я 
Весарйскаго, епископа Памеила, Оеодора Вирскаго и Ни- 


‘киты -ритора. Для правленя Зонара могъ достать только 


«л$Тописателя Георг1я инока мудрфйшаго, з%л0 60 
сходится во многыхъ сему Зонарф». Исправлее и перепис- 
ка, по свидётельству сохранившейся записи, окончены въ 
л%то 6916 (1408). - 

Дошедиий до насъ списокъ Паралипомена не передаетъ 
труда Геормя въ его первоначальномъ видф. Въ сниск® 
этомъ мы имфемъ не Хронограеъ Зонарм, а только краткое 
извлечене изъ него: «Отъ Зонары вкратц$». Извлечен!е изъ 


Зонары, думаю, сдфлано не самимъ Георгемъ, а позднфйшимъ 


его перепищикомъ. Самъ Геормй въ своемъ общирномъ пре- 
дислови (стр. 1—5) не однимъ словомъ не намекаетъ на 
извлеченя. Говоря съ такою подробностью о своемъ трудф, 
неужели бы онъ не сказалъ, что, при невозможности достать 


. нужныя для правленя сочиненя, онъ ршился многое выпу- 


стить; напротивъ, онъ самъ свид$тельствуетъ, что занимался 
исправленемъ списка отъ начала до конца, и между прочимъ 
правилъ первую часть Зонары отъ С. М. до пл нешя [ерусалима 
Навуходошосоромъ, причеяъ, какъ мы видфли выше  перечис- 





‚И _* 
ляетъ и вс свои асточники, а между твмъ вся эта часть въ 
дошедшемъ съ спиек® Паралипомена опущена. Можно бы 

_ еще было ® ‚ что самъ Григорй двлалъ извлечеша, 

5% еслибы э послёдюя не были та% отрывочны и безевязны. 

ЗУ Отъ такого опытнаго свисателя, какъ Григор!й. едва ли можно 
ожидать, чтобы онъ свои выписки изъ Зонары, предназначен- 
ныя для поднесен1я деспоту Сербскому, расположилъ въ такомъ 
` порядЕЪ: 1) краткое изФьчене изъ предислов1я Зонары кЪ СВО- 
ему труду (стр. 610); 2) отрывокъ безъ конца— изъ 1 главы, 
1-й книги Зонары (стр. $0 ; 3) вставленая статья: сказа- 
не въкратц® о сконьчаши круговь и пасхалии; 4) запись обт, 
окончании труда самагууГе 1Я; 5) за записью прямо отрывокъ 
изъ царствованя Давида (нач. егда Давидъ 
бодфяе съ женою Уриною Виреавею, стр. 1®—14, ‘на 
греч. кн. П, 129—132; 6) за отрывкомъ о Давид прямо о 
КФ: царв Перскомъ (стр. 14; на, греч. Ш, р. 211). Этихъ 
примровъ достаточно, уюбы . ВИДЕТЬ безивжьноеть сдфаан- 
ныхъ перепищикомъ выписокъ. 
Списокъ Зонары, изъ собрашя В. М. ундожвекаго, за ут- 
ой двухъ начальныхъ ‘листовъ, начинается сафдующими 












Ф * словами предисловя: ‹имфяху воины се или оно, каа же пол- 


за оть многыихъ бесёдъ>. Сохранившаяся часть предиеловя 
читается съ такими же точно сокращенями противъ Греческаго 
подлинника, какъ въ Паралипомен» Зонарин® Но самый текстъ 
списка Ундольскаго, сравнительно съ Паралипоменомъ, можетъ 
быть названъ полнымъ текстомъ Зонары, хотя и въ немъ есть 
громадные пропуски, но они не имфютъ ничего общаго съ из- 
влечен!нми Паралипомена. Съ 38 листа рукописи, со статьи 
«Вако «ътвори Самуиль Саула царя» списокъ дфлится 
на главы, коихъ вефхъ 76 !). 








р ') Замётимъ, что подобное же дьлене на главы было и въ 
томъ старомъ °списк® Зенары, который прислаль въ Хиландарь 
Сербеюй деспотъ Стефанъ Лазаревичь. Описывая этотъ списокъ 


* 


ь сотвори лю- 
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Первыя ХП книгъ Греческаго текста Зонары въ списн® Ун- 






дольскаго передаются безъ пропусковъ и сок й. Значи- 
тельныя выпуски начинаются съ истори кихь Им- 
ператоровъ. Такъ за царст®ованемъ Императора К®нстанти- 
на (гл. 64) непосредственно сл®дуетъ ‚дарство @еодомя Ве- 
ликаго, за Императоромъ Анастасфиъ — царство Мавривя, 
за Мавримемъ —царство Ирины и Константина, за Ириною и 
Константиномъ царство Оеофила, зз@Фьвомъ премудрымт— 
царетво Васимя и Константина; посяднее царство коичается, 
словами: ‹житъ же царь Конти при Аргиропул® зеты 





° своемъ г дни й умеръ парствова г лВта». (На Греческомъ, 


по Парижекому  изданю Визант! въь т. ПШ, кн. ХУ, р. 





999). Но зат ие дуеть опущенное выше царство Льва 


Арыянина ® (на Греч. кн. Х\,—р. 198—134), коимъ и 
оканчивается списокъ. Такимъ образомъ, кромВ воЪхъ ука- 
занныхъь выше пропусковъ, въ списк® Ундольскаго не ®. 
стаеть послфдней половины ХУП КНАГИ подлинника (по Йа- 
рижскому изданю, ‘съ стр. 229), и всей ХУШ-Й книги. 
Подобно Паралипомену и списокъ Ундольснаго заключаетъ 
въ 686% Сербощя глоссы, съ нёкоторыми отличями: 1) Вби 
ствова же Гроань на Даки сирфчь на Сръбле.... Ув дфвъ 
же начелникъ Сръбекы глаголемый Декеваль (гл. 04., п. 
355), 2) Самодрьжець же Траань сътвори сиковый мостъ на 


Георг зам чаетъ: «Пръвфе начинаетъ отъ книгъ Моисеовыхт.... 
даже хо вниги, четвероцарственные, и отсуду полагаетъ начало 
главизнамъ, (См. Паралипоменъ Зонаринъ стр. 6). Слёдователь- 
но въ отаромъ опискВ Зонары главы назинадиеь съ [удейскихъ 
царей, какъ и въ сш. Ундольекаго. 

1) Судя по краткому отзыву автора Описане Сербской Хи- 
ландарской Лавры и тамошнй списокъ Зонары оканчивается цар- 
ствовашемъ Льва Армяника. Тоже и въ Паралипомен®. 


.“. 
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4-Оттели покори се въеь евыкъ Сръбокый и страны Римляномь. 
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Дунав$, яковы же нфеть възможно: исвудвдати ®оого, НЪ 


чюдитисе и съ великою нуждею нрмедъ р8ку побфди Сръбле. 
Господинъ@ие Сръбекый Декеваль отчаавее заюласе сажь и 





) Самодръжець же (т. е. Императорь Маркъ 


(л. 995 №. 
‚ Анто®нъ орисе съ’ ни нии по Дунаву о мноз® вре- 


` прюбщи иФТикине на гой 









мены и профи 0б.). &) Максиминь же’ 
ДОМЬ `Сръб®нь 1) (-2 а в же зеть великому Кон- 
стантину ими оветру его, „й “один сего Максаминь въ 
Баъгар\хь съпротивиТиее. т овяобляющеимь Олринь и 
яже окрееть его» (л. 7). Въ ° ивВЪОТНомЪ разсва- 
3$ Зонары о нападени Рось Евкси НТОКИХЪ 
въ спискф Ундольскаго нфтъ именъ Ай и Дира, 
очевидно ветавленныхъ въ Паразиномен®. Привожу раз- 
сказъ по списку Ундольекаго: «Роди же нарицаемый Русы, 
Вуман® о бе Ёбуос тбу Рёсх Иховииду 4-) жи- 








вфху въ Еуксопонтв, и начеше пяфновати страну Рим. 
скую, поучающесе прити въ Конетайтинь градъ, но пе 
иоптъниме волю свою, възбрани бо димъ вышнее промыш- 
лене, ие же привлючисе гнёвъ Божш, и возвратишесе 
тщетны *) (л. 308) 6) фо о несгорзвшемь Евангежи пе- 
редаетея такъ же, какъ въ Паралипомен: «Сотвори же и 
нирное устроеше съ Русы, и прёложи сшхь на хвистань- 
ство, и обфщавшеее вреститисе, просиша архереа, и поела 
къ нимъ царь армереа. И вънегда хотЪху креетитисе, пакы 
уныше $ облёнившесе, и рёша къ арх1ереу: аще не вадимь 
знамен1е кое любо чюдно отъ тебЪ, не. хощемъ быти христ!- 


1) Этой глоссы о Ликини Рь Паралипоменж нётъ, она важ- 
на въ томъ отношени, что состбитъ въ связи съ Сербекими 
атописями, какъ увидимъ ниже. 

3) Въ Паралицомен въ конц прибавлено: и възвратишеея 
тыщи Аскол ® и Диръ. (стр. 101). 


Зо 


Ункип!е ж 6% ро- 


- 
* 
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анф. , Аререй ф> те щавъ рекъ: просити еже хощете. ны. 
же р®ше, хощемъ, да въвръжеши въ огнь святое : Ёуангеле 
иже учить Фристова словеса, да аще съхранитефи неврЪди- ‚. 
мо будетъ отъ огня, утвръдимее и мы въ христанство, :\ % 
елико научиши насъ ты, аререй, съхранимъ 654 и не бу- 
демъ прёступници заповё д. 0719.5 рече арЖерейф елико. 
° просите яоблънитее вамъе м въздфвь ФБ свои на 
небо и рае: Христе 4, аву име твое. Я А поста- 
ви святое Еуантеле на гие, и ного врёменй'. прибывь въ 
немь, не прикъснусе емо Ни ила. (1е видфвъше Ру- 
сы удивишисе, чюдеще «6 фт’ Хриегов® и начеше нудитиее 
креститиее (1. 316*06.—317). $. . 6’ 
Наконе въ списиф Ундольскаго есть одно м%ето, на 
оововавь рати съ полвою достовфрностью можно заклю- 
чить о годв перевода Зонары на Сербекй языкъ.—Въ Фарст- 
вовани Императора #онстантана въ подлинник Зонары раз- 
сказывается, что при основаши Константинфиоля было нред- , 
сказане, что новая. столица будетъ сущее®Фвать 696 лЪтъ. 
Зонара, по эзому Йоводу, зам чает отъ своего лица, что 
это предсвазаше оказалось ложнымъ: предсказанное число 
лФть прошло уже, а Константинополь продолжаеь сущест- 
вовать. Сербекй переводчикъ д по тому же самому ® . 
поводу, замфчаеть оть своего а, что Константинополь 
сущеструетъь и поднесь, т. е. въ его время: «Съкръшену 
же кывшу Константину граду въ ’Аг днь мах ман КЪънег- 
-дА съвръши сего, сътворн пратдникъ глемын Обновлен 
н рожденте. @ съдама же мно вв деть Зблн 
(=5838=330=), Ако вытн Константину граду @’съуданм 
его дам до днесь леТ ‚5 тысущь Й @ н дежма». (л. 271). 
Этимъ ‘вычисленемъ переводчикъ хотфлъ сказать, что Кон", 
стантинополь продолжаетъ существовать отъ 5588 до ны- .. 
нЖшняго 6859 года, т. е. 1344-го. Отсюда и дЪлаемъ зак- 
зюченше,. что Зонара былъ переведенъ на бедрский ЯЗЫКЪ ВЪ 























в ® 
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1344. Чревъ 64 года, въ 1408 году, одинъ изъ Сербелихъ спи- 
сковтъ этого перевода былъ правленъ въ Хиландар® Григор- 
емъ. Изъ двухъ извфетныхъ, въ нашихъ собрашяхъ, опис... 
ковъ: Паралипоменъ, по моему мнёншо, есть извяечён 
изъ правленнаго Григоремъ списка, а списокъ ола — 
одна изъ поздыЪзйщихъ, 17 В., КОШИ ревняго перевода 30- 
нары ‘). 

У. Накифора Патр!арха Царяграда Лтописець 
вскор%. Переведенъ въ древнЪйший перюдъ Славянской пибь- 
мености, сохрадился, между прочимъ, въ спискё ХШ в ка, 
и очень рано педвергся русскимъ дополненямъ. Какъ продол- 
жене его вотр®чартея въ нашихъ рукописяхъ перечень царей 
Констаитинойольскихъ, съ обозначенемт, кто изъ нихъ быль 
православнымт, и кто нётъ, подъ заглавемъ: Цари цар- 
ствующёи въ Константин градЪ православн!и же и 
вретицы. Этотъ посади! перечень весь внесенъ въ Хро- 
нограФъ, а изъ Никиоора взяты хронологическя указаня. 

Поименованныя доселф переводные историчесвя сочиневшя, 
Манасош, Георгя Амартола, Малазы, Зонары, Никифора, ы- 
шаи въ Хронбрафъ, но ими одними, какъ иззВетно, не огра- 
ничивается запасъ Славанскихь переводовъ Византцевъ. 
Указываемъ остальные: УГ) Л%товникъ Георг!я инока, 
отъ Сотворешя ма до 839, продояжент» до 948, сохранил- 
ся въ Сербекомъ снискЪ, писанномъ на двор. в 1386 (Си- 
нод. библ. № 148). 


') Замвтимъ, что мфето о Чермник® цар® въ списк® Ун- 
лольскаго читаетея безъ той поправки, коворзя едЪлана въ Па- 
ралипомен®, т. е. согласно съ чтешемъ того стараго списка Зо- 
нар@, который былъ’ присланъ изъ Серби деспотомъ Стефаномъ 
Лазаревичемъ: ‹Уръмное же море есть уесть & Окедна 
ръкы, НАрНцАЮТ же се Уръиное нменемъ Уръмника 
Цфа нккоего уфткокавшаго ту». (1. 956, на Греч. по Бон- 
скому изданю, кн. П, р. 518. ср. въ Паралипоменв стр. 69). 

. 9 


* 


УЦ. Сумефна метафраста н логефетк съинсане миф 
@ БЫТ Н АВТОБННКЬ СЪБрань ® рахдиуныихь Автопнсефь. 
(Нач. Буъвехлетным съ мнрь не сын преж^е въ лато прике” 

Творн, КЪ МАУАЛО НБОХ м Уеман) 1). Сохранилея въ ру- 
копяси Среднеболгарснаго извода (Императорской Спб. Публич- 
ной библотеки [У. Е. № 307, ва 325 листахъ), писанной 
въ Молдавии, какъ свидётельствуеть сяздующая запись: «С 
кинга нмене” Метафра” поул армеп°къ ДАнастасте [ернм- 
Повнт н ие досих съеръшитн го л пото“ декогух &го 
@рмана" Пюре” нгумее, къ дни Влснме вобкодх нспнслся 
ожкож поил Мановла. & Сзуа? & храмъ къке’не Бгин. 6% 
АЖТО.. М2 ®Е днь °)>. Такимъ образомъ, матералу для состав- 
ления сборнаго хронограха Сзавянская письменн®сть представ- 
ляла въ изобищи. Избирать бызо изъ чего. Не недостатокъ, а 
скорфе изобие моежетъ зародить сомнЪ не, мог и им ть 
вокъ рукою столько источниковъ (исключивши два постЬд- 
не, всего пять историческихь сочинений) Славянсяй соби- 
ратежь Хронограва, кто бы онъ ни былъ, Болгаринъ ли, Сербъ, 
ы" Русск. Но собиран[е источниковъ, какъ замфтимъ ниже, 
могло значительно облегчаться рукописными ®историческиии 
сборниками. А что Славянсная письменность, по мимо раз- 
сматриваемаго Хронограва и ранфе его, представляетъ от- 
дфльныя попытки, чтреднринимаемыя въ разное время, составле- 
шя Хронокраха по Славянекимъ переводнымъ историческимъ 
сочиненыиь — 1% это есть несомнЪнныя данныя. Первые опы- 
ты, сколько можно судить въ настоящее время, были очень 


®* 


® 


') Славянскй переводъ хроники Симеона Логофета тёмъ ФолвВе 
зам чателенъ, что начальная часть ея, етъ С. "., доселф еще не 


издана въ подлинник». 
*) Въ рукописи годъ читается: м5, но первыя двЪ буквы 
$р— написаны по выскобленному м8ету. 


. 
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просты. Такъ называемый Еллинск!Й и Римск!й ЛЪто- 
писецъ (см. Описане его въ 1-мъ вып. Обзора. стр. 1—95) 
‘носить на с6бф несомнфнные слфды Славянскаго состава, 
а не перевода съ Греческаго. Въ основф его положенъ древ- 
нй переводъ Гоанна Ант1охйскаго Малалы, со вставками изъ 
`’другихъ источниковъ, и съ Славянской» записью о древнихъ 
Болгарекихъ царяхъ: въ текетъ его внесена полная Алексавд- 
ря Псевдо -Валлисеена, и Библейския книги, по древнему Саа- 
вянскому переводу. Продолжешемъ Малалы послужит Времен- 
никъ Георгя Амартола. ° 
На Руси этотъ Еллиневй лЪтописецъ въ ХУ] вЪЕф подвергся 
, Новому пересмотру, при чемъ значительно видоизм®ненъ и вос- 
принялъ русскя аЪтописныя статьи, хотя и не въ большемъ 
воличеств®. Въ одномъ сборникф ХУ вЪка, ” описанном въ 
1-мъ вып. 0бзора, стр. 215—217, ветрёчаемъ, также сво- 
его рода попытку. не доведенную до конца, собрать Хроно- 
грахъ по Временнику Амартола, Библейскимъ книгамъ и 
апокрифическимъ статьямъ Толковой Палеи. Наконецъ и сама 
Толковая Палея, по спискамъ 1477 г. (Син. Библ. № ЭН), 
° 1494 г. (Рум. Муз. № 453) и 16 вЪка (Погод. Древлехр. 
№ 1435) есть своего рода Хронограеъ, какъ она и была на- 
°звана Востоковымъ. Въ-ней выписки изъ Временника Геор- 
тя Амартола и изъ Малалы, посл®дня, полагаю, чрезъ Ел- 
динскй аЁтописецъ, прибавлены собирателемъ съ цфлью 
продолжить Библейскую исторю Палеи. 

Указавши возможность составленя Хронограха по Сда- 
вянскимъ переводамъ, ‘переходимъ къ признакамъ, убфжда- 
ющимъ, что Хронограхъ, дВЙствительно собранъ Славн- 
ниномъ, а не переведенъ съ Греческаго. Признаки эти сл$- 
дующе: 

1) Близость текста разбираемаго Хронограга, не смотря 
на извлеченя, съ текстомъ переводныхъ Визант!йцевъ, Ма- 


насс1и, Амартола, Малалы и Зонары. 
7. 
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2) Въ ХронографВ изъ Византскихъ историческихъ со- 
чинен1й помфщено только то, что можно было найдти въ 


переводахъ. другими словами, въ ХронографВ нЪтъ ни од-° 


ной статьи, по общей истори, конечно, которой бы не бы- 
ло въ Славянскихъ переводахъ Византцевъ. Доказатель-, 
ство на это приведейы въ 1-мъ вып. 0бзора: тамъ при каж- 
дой главЪ и статьз рядомъ съ Греческими подлинчиками 
указаны и ихъ Славянсве переводы. 

3) Подробныя выписки изъ ВизантЙекихъ историковъ пре- 
кращаются въ Хронографф тамъ, гдв собирателя оставили 
‚славянск!е переводы, именно съ окончашемъ Манасеи, 
на 1081 году. Хронисты Визант све, писавние послЪ’ этого 
года, не были ИЗВЪОТНЫ ВЪ Славянскихъ переводахъ, и по- 
тому собиратель относительно дальнфйшихъ событй Визан- 
тИйской истори долженъ былъ ограничиться однимъ переч- 
немъ царствованй, при чемъ руководетвомъ для него слу- 
жило хронологическое сочинене «Цари царствующ!я въ 
Константин & град$ православн1и же и еретицых, 
тоже въ Славянскомъ переводф. 


4) Въ Славянскомъ переводж Манасои, въ двухъ спвекахъ, * 


одномъ ХУ. другомъ ХУЙ вфка, вставлена повфеть о Троф, 
Югославянскаго сочинешя подъ заглащемъ: «Повфсти о из- 
вфстованныихъ вещеи, иже о кралехъ прича и оро- 
жденихъ и пр&быванихъ». Эта повфеть въ отдфльномъ 
оть Манасфи спискЪ досел® не встречалась. Выфет8 съ хро- 
накою Манасси повфсть эта занесена въ Хронографъ (см. 
1-й вып. 0бз. стр. 124—196). СлЬдовательно у собирателя 
Хронограха былъ въ рукахъ Славянск переводъ Манасыи, 
а не подлинникъ Гречесвй. 

5) Въ Славянскомъ переводф Манасои переводчикъ на по- 
ляхЪъ своей рукописи сдфлалъ оригинальныя замфтки, боль- 
шею частью по истори Болгаръ, коихъ нфтЪ въ подлинви- 
кф Манасси, и вообще у ВизантИцевъ, всф эти Славяновя 


1 
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слоесы, вмВств съ хронзкою Манасош, вошли въ текстъ на- 
шего Хронограха, накъ это показано въ 1-мъ вып. Обзора, 
‹тр. 199, 158, 155, 163, 174—176, 177—179. Сафдова- 
тельно, въ этомъ, ‘опать, доказательство Славянскаго прои- 
схождешя Хронограеа. | 

6) Собиратель Хронограга приводить изъ хроники Зона- 
ры только т статьи, которыя есть въ Сербекомъ сокращен- 
номъ переводф, извЪфетномъ подъ заглавшемъ: Паралипо- 
менъ Зонаринъ. Такъ, выписки изъ Зонары начинаются 
0 статьи о Вмрф царЪ, съ которой, именно, начинается 
рядъ связныхъ вынисокъ и въ Паралвпомен%; а статья о Рус- 
Фахъ Евксинопонтекихъ удерживаетъ вставку Паралипо- 
мена: имена русскихъ князей Асколда и Дира. Изьфетные 
ДоселЪ Сербеше списки Зонары прекращаются на смерти Йи- 
ператора Константина на 1028 году, остальной части под- 
лийника, отъ 1028—1118, въ нихъ не сохранилось. 6006- 
равно съ этимъ и въ ХронограеЪ, по Толстовскому списку, 
выписки изъ Зонары прекращаютея на 1025 тоду (см. 1 
вып. 06. Хрон. стр. 181), а во вефхъ прочихъ — и того 
ранЪе. 

7) Немномя выписки изъ Хроники 1оанна АнтохШскаго 
Малалы вс находятся и въ Еллинскомъ Лётопиецф, и мог- 
лы быть оттуда заимствованы. у 

8) Собиратель Хронограга къ выпискамъ изъ Визант!- 
‹кихъ ‘хроникъ присоединиль Библейскую истор!ю, по 
славянскому ея переводу. 

9) Веф отдфльныя повфети и статьи, внесенныя въ Хроно- 
графъ, коихъ нётъ въ поименованныхъ Славяневихъ перево- 
дахь ВизантИцевъ, извЪетны и по Славянскимъ переводамъ, 
таковы отрывки изъ сочинен!й Епифаня Кипрекаго, Север- 
яна Гевальскаго, апокрихическя статьи Палеи, избран!е отъ 
хожден!я царя Александра Македонскаго, выписки изъ сочи- 
неня Мееод1ля Патарскаго: «О царотви языкъ посдвднихь 
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временъ», изъ книги [осига Евреина: «о полонени Теруса- 
лима», при чемъ послёдая (т. е. выписки изъ ЮсиФа Фла- 
вя) въ Хронограф дословно съ такими же вставками, какЪ 
въ старомъ Славянскомъ ихъ перевод '). 

Собираше столь многочисзенныхъ источниковъ могло зна- 
чительно облегчаться историческими сборниками, въ вото- 
рыхъ помфщалось несколько большихъ сочинейй и мно- 
жество мелкихъ историческахь статей. Даже изъ дошедшихь 
до насъ рукописей, мы можемъ указать на нфеколько подоб- 
ныхъ сборниковъ. Напр. въ Синодальномъ Среднеболгар- 
скомъ Сборник 1345 года (№ 38) вметВ съ Хроникою 
Манасси помфщено: 1) Сказан!е отъ шестодневника 
Север1ана Епископа Гевальскаго, 9) Отрывки изъ 
Шестодневника Епиханя Кипрекаго, 3) Мееощя Патарекаго, 
о парстви языкъ послФднихь временъ. Вмфет съ Хроно- 
лою Манассею указанныя три сочинен!я внесены въ Хро- 
нограхъ. Зам тимъ, при этомъ, что изъ Севир!яна Геваль- 
скаго во веемъ Хронограф взята всего одна статья: о вто- 
ромъ дни творешя (см. 1 вып. 063. стр. 100), а между 
т$мъ имя этого писателя упомянуто въ заглави на ряду 
съ Манасоею, тогда какъ о другихъ боле важныхь источ- 
викахъ умолчено, Думаю, что это произошло отъ того, 
что Шестодневникъ Севир!яна собиратель нашелъь въ одной 
рукописи съ Манасчею, какъ это иы, дЬйствительно, и нахо- 
димъ въ указанномъ Болгарскомъ сборникЪ 1345 года. Въ 
другомъ сборник®, Архива мин. иностранныхъ дёлъ, вмфет® 
съ хронограФомъ Тоанна Антох!скаго Малалы встрчаемъ 
также сочинешя вошедшия въ хронограеъ: [осифа Флавия, 
ЕпиФан!я Кипрекаго, Александрию Псевдокаллисеена, сказавя 


м Доказательства этого см. въ 1-мъ вып. 063. стр. 116, 130— 
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о Датинахъ, статьи Палеи и т. п. Тоже самое и относи- 
тельно собираня оригинальныхь славянскихь источниковъ, 
о которыхъ будемъ говоритъ ниже: въ одномъ сборник® Х\ 
в. 1осихова Волоколамскаго монастыря вмфетЪ съ Парали- 
поменомъ Зонары помфщены три славянсмя сочинешя, вне- 
сенныя въ хронограхъ: 1) жище деспота Сербекаго Стефана. 
Лазаревича, 9) жит!е 'Стехана Дечанскаго, 3) жите Илар1о-. 
на Меглинскаго. Если па дошедшимъ до насъ сборникамъ 
собраше Хронограха такъ значительно могло облегчаться, то 
изъ этого можно судить, что для собирателя 15 вфка самые 
разнообразные источники могли совмфщаться въ нфеколькихъ 
рукописяхъ. Тфмъ болфе, что Хронограеъ, какъ можно ду- 
мать, сложилея не вдругь, а постепенно осложнялея статья- 
ми. Но гдф же и когда составлень былъ впервые хронографъ 
по славянскимъ переводнымъ сочиненшямъ? Славянсюй от- 
ДВлъЪ состоить въ немъ изъ произведени Болгарскихъ, Серб- 
скихъ и Русскихъ, но весь памятникъ по извфетнымъ дДосе- 
1% спискамъ принадлежить къ русскому изводу и отифченъ 
1519 годомъ. По всему хронограху отъ начала до конца про- 
шла рука русскаго внижника: 1) языкъ старивныхъ славян- 
скихъ переводовъ, вошедщихъ въ хронограхъ, подновленъ, 
среднеболгаризмы Манасфи и сербизмы Зонары стлажены, 
этого не-избфжали и статьи спещально Сербещя и Болгар- 
сыя по югославянской истоши. 2) Въ заглави хроногра- 
Фа слова: «и отъ русскихъ л$тописцевъ» поставлены 
прежде: ‘«Сербекихь и Болгарскихтъ». 3) По всему 
хронограеу встрёчаютея русск! я глоссы, напр. Ёнига 9 
глаголемая Греческимъ языкомъ Тетровасимя, русскимъ 
же 4 царства (гл. 31); а едина перперъ полтретья рубли 
русская (гл. 91); единъ талантъ сто рублей нашихъ, а на’ 
единомъ талант злата 15 т. серебра рублевъ рускихъ 
(кл. 96); Александръ по гречески, а по руски избранъ гла- 
голетея (гл. 103). 4) Статьи югославянскаго сочинешя ра- 


к 
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спространены по русскимъ источникамъ !). 5) Наконець, по- 
слфдняя глава (208) 0 взят!и Царяграда отъ безбож- 
наго Турскаго царя Амурата оканчивается обращенемъ 
въ русской землф и содержитъ свид$тельство о русскомъ 
пересмотр хронограха. «Яко да и намъ въ полезная та- 
вовая выфнитъ и навершитъ недостаточное моего худаго ра- 
зума старыхъ ради иностранныхъ пословицъ». Зная 
хронографъ только въ Русской редакщи, мы не иожемъ опре- 
ДЪлить съ точностью, что нужно разум ть подъ старыми 
иностранными пословицами: язмкъ ли древнихъ Сербекихъ 
и Болгарскихъ переводовъ ВизантИйцевъ, т. е. Манасаи, 
Зонары, Геормя Амартола и друг., или же хронограхъ юго- 
славянскаго извода, который, будучи принесеяъ въ Росс. 
подвергся въ 151% году подъ перомъ русскаго книжника 
измнешямъ въ языкв, снабженъ русскими глоссами и рус-. 
скими л®тописными статьями. Вдумываясь глубже въ этотъ 
вопросъ, при всемь недостаткЪ очевидныхь свид®тельствъ, 
склоняемся въ пользу посл®дняго, т.е. къ 1519 году отно- 
симъ руссмй пересмотръ хронограха, а не его составление. 
Хронографъ доведенъ только до взят!я Царяграда Турками, до 
1453 года, а между тфмъ оти®чаетея 1519-мъ годомъ. Если 
бы въ этомъ году, 151%. Хронограеъ былъ впервые состав- 
ленъ, то неужели бы составитель не довелъ его,’ въ рус- 
свихъ статьнхъ, до своего времени болфе ч$мъ за полусто- 
1%т1е. Нельзя опустить и того изъ вниман!я, что главные 
переводные историческе источники, положенные вЪ основа- 
ве Хронограха, происхождешя югославянекаго, и сколько 
извЪетно, ни Манасся, ни Зонара не переписывались у насъ 
и не были изв®етны нашимъ лётописцамъ. А между Южны- 


4 





1) (м. ниже при разборв статей о кияз% Святослава и по- 
взоти. о Темпръ-Аксакъ. 
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ми Славянами Визант!ск!е переводные историки были хоро- 
шо извфетны. Припомнимъ заботы деслота Сербекаго Стефа- 
%на Лазаревича объ исправлеши перевода Зонары, и увазы- 
ваемъ на современнаго ему писателя Сербекаго Константина 
Философа, который въ одномъ изъ своихъ сочиненй, изда- 
ваемомъ въ приложешяхъ въ настоящему 0бзору, приводитъ 
выписки изъ Византйскихъ историческихь и космограиче- 
скихъ сочиненй, Троянской повфсти, и вс его ссылки мож- 
но подыскать и въ славянскихъ переводахъ. Но болЪе вее- 
го, въ югославянскомъ происхождени нашего Хронограва, 
Убфждаетъ составъ статей Болгарскаго и Сербекаго сочине- 
я. Будь эти статьи отрывками югославянскихь лфтописей, 
можно бы еще допустить, что он занесены въ Хронографъ 
руескимъ собирателемъ, но онф всф, за небольшимъ исклю- 
‚ чещемъ, собраны изъ отдёльныхь сочиненй, и съ такимъ 
знанемъ дфла. что обнаруживаютъ въ составителф ихъ 
ближайшее знакомство съ югославанскою письменностью и 
исторею. Что Хронограхъ былъ извфетенъ въ Серби это 
не подаежить сомнфншю. Изданная г. Вукомановичемъь въ 
Гаасникв Друшства Србеке Словесности,: (т. Х-й) «По- 
въоть оть бит1а и царствихь васехь родовь»— есть ни 
бодфе ни менфе, какъ самое краткое извлечене, конспектъ, 
изъ вашего х№нограха, съ поздифйшимъ сербекимъ продол- 
жешемъ до 1517 года. Не смотря на всю краткость этой 
Повести, въ ней уцфяЬла и статья Объ отложен!и мя- 
са инокамъ, съ такою же точно выкладкою дЪтъ, какъ въ 
хронограф, т. е. съ 1512 годомъ. Впрочемъ, не смотря на 
то. что языкъ Повести чисто Сербекй, что въ ней нётъ 
руескихъ лЪтописныхъ статей, нельзя предположить, чтобы 
это извлечене сдфлано по первоначальной, предполагаемой, 
югославянской редакщи хронографа. Указане на 1519 годомъ, 
сходное съ нашими русскими списками, и случайно сохранив- 
шаяся русская глосса: «а динь таланать држить 500 руб- 
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левь роускихь» (см. стр. 917) заставляютъ думать, что 
ПовЪеть извлечена изЪ хронограга ‚русской редакщи, и те- 
ряетъ свое значене въ вопроеё наеъ занимающемъ. Боле” 
цфнны свидЪтельства одного изъ русскихъ списковъ хроно- 
граха. Между вофми, извЪетными мнЪ, списками хронограха 
есть одинъ, неполный, начинающийся съ Александрии, пись- 
ма второй половины 16 в$ка, который рЗзко выдвдяется отъ 
вефхъ прочихъ. На этоть списовъ (Толет. Отд. 1, № 179) 
постоянно дфлались ссылки въ 1-мъ выпуск нашего Обзора. 
Писанъ онъ Въ Росеш, имфетъ русешя глоссы, русемя 
лВтописныя статьи, въ отдфлЪ же югославянскихъь статей 
местами кратче прочихъ, а местами полне 1!) сл$дователь- 
но никакъ не можетъ считаться за предполагаемый прото- 
граеъ нашего русекаго хронограха. Но съ другой стороны 
въ немъ есть тамя отличя, которыя никакъ нельзя объяс- 
нить однимъ произволомъ перенищиковъ. Не отъ него пош- 
ли вс наши многочисленные списки хронограФовъ, но въ 
свою очередь и онъ не могъ быть снятъ съ какого либо рус- 
сваго списка. Прежде всего, онъ одинъ не раздфленъ на 
главы и этимъ отличается отъ всфхъ прочихъ списковъ. Во. 
нторыхь, не смотря на то, что онъ писанъ в® Росеи‘и во 
второй половинЪ 16 вфка, руссмя лВтопиеныя статьи зани- 
мають въ немъ самое незначительное м®стой состоять онё 
изъ однзхъ хронологическихъь замфтокъ, а полныхъ истори- 
ческихъ повфетей, напр. о нашествыи Батыя, о Мама%, со- 
всфмъ нътъ. ДалЪе, ‘въ статьф Объ отложен1и мяса ино- 


') Полнфе, напр., въ родословм Сербекихъ деспотъ. "На это. 
дополнене обращаю особое внимаше. Оно не имЪфло бы особаго 
зваченя, если бы было постороннею вставкою. Но Родослов- 
ная и въ Толст. спискЪ и во везхь прочихъ взята изъ од- 
ного и того же источника. Сл довательно, Толстовсюй ближе къ 
своему источнику. чВмъ вс остальные списки. 
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камъ въ выкладк® лЬтъ нфтъ указашя на 151% годъ, вмф- 
сто чего просто обозначено время жизни @еодора Студита и 
Никона, (см. 1-Й вып. Обзора, стр. 169). Наконець, выЪсто 
поздней главы, 0 взят1и Царяграда Турками, пом$- 
щенъ ‘совершенно оригинальный разсказъ, составленный не 
зависимо отъ извЪетной полной исторической повзети о па- 
деи Цараграда, обращеня къ русской землЪ здфеь нфтъ, а 
въ письмф вотрчаются мЪФетами юсы '). Если позволено, 
при недостатк$ очевидных ь указаний, прибфгать къ предпо- 
хоженю, то мНЪ кажется, что въ указанномъ Толстовскомъ 


‚ спискЪ, не разд ленномъ на главы, яснфе, чЁмъ во вофхъ про- 


чихъ спискахъ, сохранились елфды хронограха югославян- 
скаго извода: ‘по составу онъ былъ очень близокъ къ” нашей 
редакщи, но не былъ раздфленъ на главы, не было въ Немъ 
указания на 1518 годъ, югославянеюя статьи были съ нф- 


` которыми отлищями въ расположеши и объем, русскихъ 


зВтописныхь статей, а тфмъ ‘болже историческихь повфетей, 
вовсе не было, оканчивалея же, какъ нашъ, на взятш Ца- 
ряграда Турками, при чемъ въ заключеши его не бызо 0б- 
ращеня къ русской землф. 

Переходимъ къ (06бзору статей по Славянской истори. ОнЪ 
разнаго происхожденя: переводныя съ Греческаго, Болгаревя, 
Сербекя и Руссыя. Источники первыхъ ‘указаны въ первомъ 
выпуск 0бзора, и потому начинаемъ съ Болгарскихъ. Въ 
заглави хронограха упомянуты Болгарси1е лфтонисцы. Су- 
ществован!е Бозгарскихь лфтописей засвидЪтельствовано не- 
сомизнными показашями историческихъ источниковъ, но до- 
селЪ не удалося открыть ихъ остатковъ. Статьи хронограга 
по Болгарской истори въ строгомъ смысл также нельзя на- 
звать выдержками изъ лфтописей. Источники ихъ ся дующие: 


1) Статья эта издается въ общихъ приложемяхъ къ 0бзору. 
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1) Замзтки Болгарскаго переводчика Манасеи, сд ланныя 
имъ на поляхъ рукописи, вмЪстф съ хроникою Манасеи вне- 
сены въ тесть Хронограва '). . 

2) Сочиненя Евеим!я патр!арха Терновскаго. 

3) Жите Стефана Дечанскаго, сочинен!я Григор!я Панвла- 
ка. Послфднее сочинене по содержанию относится къ Серской 
истори, но мы помфщаемъ его въ ряду Болгарскихъ исто- 
чниковъ, имфя въ виду происхождене его автора. Сочинен!я 
Евеим!я патр!арха Терновскаго доселф ортаютея нё собран- 
ными и большею частью въ рукописяхъ. Ближайшее ихъ от- 


ношен!е къ хронограху заставляетъ насъ обратить на нихъ. 


особенное вниман!е. ЕвеиШЙ быль патрархомъ Терновским8 
при Болгарскомъ цар® 1оанн® Шишман®, наследник [оанн& 
Александра, того «пр кроткаго и милостиваго и вехи- 


каго царя Блъгаромъ», по повелфн!ю котораго былъ сдфланъ. 


переводъ л$тописи Манасс!и ча Болгарек!й языкъ. Время восше- 
стыя Евеимя на патраршеекй престолъ можно опред лить 
только приблизительно. Въ жити @еодося Терновекаго *) на- 
нисанномъ Валлистомъ патр!архомъ Константинопольскомъ , го- 
ворится, что на Терновскомъ соборф 1360 года, собранномъ про- 
тивъ еретиковъ, присутствоваль патрархъ Терновск!Й @еодосй . 
Но’Боягарскому же синодику 3) за беодомемъ слёдовалъ ]оани- 
ЕЙ, а за Гоаникемъ уже— Евеим!й. Сл довательно, посл дн! 





') Изданы въ 1-мъ вып. 0бзора, а подлинныя Болгаревя за- 
изтки къ переводу Манаеси собраны и изданы Чертковыиъ, въ 
статьЁ: 0 переводв Манасоиной л№тописи на Славанекй языкъ. 
(Русевй Историч. Сборникъ Т. №]. 

3) Въ новомъ Сдавянскомъ извод® издано въ Чтешихь Обще- 
ства Истори и Древностей (1860 г. № 1),. съ предисловемъ 
0. М. Бодянскаго. 

3) См. Временникъ Общества Ист. и Др., кн. 91. 
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заняль патраршескй престолъ не ранфе конца шестидеся- 
тыхь годовъ 14 столётя. Литературные труды Евеивия, за 
немногими исключешеми, имфютъ для Болгаръ нащональное 
значене. Съ возстановлёшемъ Болгарскаго царства въ 1186 
году, два знаменитыхъ царя Болгарскихъ, Калооанъ (1196— 
1207), и Тоаннъ П Асфнь (1907—1241), совершая свои бле- 
стяшия завоевашя, выфстё съ тёмъ стремились возвысить 
свой стольной городъ Терновъ, сдфлать изъ него не только 
пелитическй, но и релимозный центръ. Съ этою цёлью воз- 
вышались въ ТерновЪ храмы и монастыри, и со вебхъ ето- 
ронъ, поел счастливыхь походовъ, переносилися въ него мо- 
щи св. угодниковъ, уроженневъ Болгарскихъ, и даже грече- 
скихъ. Въ памать этихъ сватыхь ЕвеймИ Терновскй соста- 
вить цфлый рядъ историческихъ словъ. Ему, сяЪдовательно, 
дъ Болгарской литературЪ принадлежитъ роль собирателя м$- 
ствыхъ сказанй, онъ совершилъ тоже, что арх1епиеколы Вв- 
чикаго Новагорода въ ХУ, или Московене—въ ХУ вЪЕВ. 

Сочиненя Евены!я пользовались высоваиъ уважешемъ, не 
только въ Боагари, но и въ Росеш, какъ можно Валь ИЗЪ 
сяЪдующаго ихъ перечня: 

1) Евеим!я патр1арха Терновскаго къ Кипр1яну мни- 
ху, живущу въ святфй гор Аеоньст®й и просявшу 
написати ему о нфкыихъ церковныхъ винахъ нуж- 
ныхъ ипоелатисяему '!) Нач; ЗВ 10 вси обрадовалъ насъ 





1) Послаше это, содержа въ себЪ разсуждене о поклонахъ въ 
дни св. пятидесятницы, и въ 19% дней между Рождествомъ Хри- 
стовомъ и Богоявхешемъ, и о принят св. таинъ въ отеутетви 
священника въ пустынф, важно не столько по своему ‘содержаню- 
сколько по лицу къ кому писано. Инокъ ев.тгоры Кипрянъ быль . 
внослдетви Митрополитомъ Русскимъ (1379—1406). Подроб- 
н%е объ этомъ см. въ статьВ: Кипрянъ до восшествия на Москов- 
скую Митропомю (Чтеня 0бщ. Ист. и Др, 1867 т., кн. 9). 


* = 
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своимъ писан1!емъ и вящей любви воспалилъ еси 
пламень. Сохранилось во многихъ спискахъ: а) Ими. публ. 
Библ. изъ `собрашя граха Толстова, отк. 1, № 204, ХУ вфка; 
6) Синодальной Библ. , въ сборникв ХУТ вёка № 208. (по ста- 
рому каталогу № 65%); е) Московскаго Публ. Музея, изъ со- 
брашя Ундольскаго № 579, 17 вфка, д) Новгородской СоФй- 
ской Бибжютеки (въ Спб. Дух. Акад), № 1447, первой поло- 
вины ХУ] вЪка, неполный. 

2) Евеим!я патр1арха Терновскаго (слово) похвалное 
святымъ великимъ и равноапостолнымъ царемъ Вон- 
стантинуи ЕленЪ. Нач. СолнцасвЪтлЬйши настоящее 
торжество. Известно мнф въ 3-хъ спискахъ: а) Импер. пу- 
бличной Библ., изъ собрашя гр. Толет.‘отд. П, № 959, ХУ— 
ХУ! в. 5) Москов. Публичнаго Музея, изъ собрашя Ундоль- 
скаго, № 956, полууст. нач. ХУ в.; с) того же собрашя,, 
№ 615, 17 вфка. Четвертый списокъ, безъ указашя време- 
ни написан!я, упомянутъ въ описанш Сербекой Хиландарской 
Лавры (см. Чтешя общ. ист. идр., 1867 №4). Поводъ къ соета- 
влен!ю этого сочинен!я Евеим!й приводить въ послфелови: «С 
ти отъ насъ благочестив йшй царю 1оанне Шишмане лю- 
бимый даръ, иже на с1е насъ понудивый слово. Сети 
многожелательное съкровище, небо ложнымъ баенемъ по- 
слЪдовавше с1есоставихомъ слово, но отъ истинныхь и 
неложныхъ свидЪтелей и нелестнаа избрахомъ разум Шя, ихъ 
же люботрудяйся обрящетъь въ Божественныхъ писаншхъ. 
Буди же и тебф подражателю быти благочестивйшему Констан- 
тину и съ нимъ вфчныхъ благъ насладитися, ихъ же буди 
всмъ намъ получити.» Судя по заглав!ю—<похвальное сло- 
в0>—отъ сочиненя можно было ожидать одного вит!йствова- 
н!Я, но Евоишй подъ этимъ заглашемъ предлагаеть жизне- 
онисаше царя Константина съ познымъ внимашемъ къ истори- 
ческимъ Фактамъ. Вакъ славянское сочинен!е по общеистори- 
ческому вопросу Слово Евеимя очень зам чательно. бонечно, 


м 
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его нельзя назвать вполн® самобытнымъ произведенемъ. По 
сличению его съ Греческимь житемъ царя Вонстантина, из- 
вфетнымъ и на блавянекомъ (въ Великой Минеи Макария, подъ 
21 Маемъ), открылось, что Евоим!й въ основан!е своего сло- 
во ноложилъ именно это жит!е, но выписывалъь изъ него не 
буквально: многое опускалъ, ‘цереставлялъ, передавалъ сво- 
ими словами, и мВетами изивнялъ, на основании другихъ ис- 
точниковъ. Въ Хронограф царствован!е Константина Велика- 
го излагается въ трехъ главахъ: 118—120, по жит!ю- царя. 
Константина, съ донолнешями по Временнику Геормя Амар- 
тола. Но по какому же житю, переводному съ Греческаго, или 
по передлкВ Евеимя Терновекаго? Сл$дующия указаня до- 
казываютъ несомнфино, что` составитель хронограха пользо- 
валея переводнымъ съ Греческаго жил1емъ. Въ Хронограф 
согласно съ Греческимъ `житемъ разсказывается о знамени, 
бывшемъ при зачати св. царя Вонетантина, о риз® царской, 
оставленной у матери Константина, въ слов же Евоимя весь 
этотъ эпизодъ опущенъ. Городъ, гдф жила мать св. Вонетан- 
тина въ Хронограф Серпо, у Евеим!я -Дрепанъ. Въ Хроно- 
грахф-—отецъ св. Вонстантина Вонста, услыхавъ отъ по- 
словъ о сын, вызываетъ егосъ матерью къ себ, въ СловЪ 
Евеим!я— Константина вызываетъ @9еодора, жена Вонсты, а 
о послахъ ничего не говорится. Въ Хронограф — разеказъ о 
брани св. Вонстантина съ Персами и о крещени подробнЪе, 
ч%мъ въ слов Евеимя. Въ ХронограхЪ разсказывается о 1у- 
дв, указавшемтъ мфето, гдЪ скрытъ былъ крестъ Господень, 
ВЪ Словф Евеим!я не упоминается вовсе объ Пудё и зам$- 
чено только, что Богъ во снф указалъь м%сто чудотворнаго 
креста. Съ другой стороны, такъ какъ въ основЪ Слова Ев- 
еимя положено то же Греческое жит!е, по которому разска- 
зывается въ ХронографВ, то отсюда во многихъ м%®стахъ Хро- 
нографъ сходится со словомъ Евеим я и часто дословно; напр. 
въ разсказв о бфтетвВ св. Константина отъ Длюклитяна 
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къ отцу, о брани ВКонстантива съ Максентемъ, о нобд% 
надъ Дикимемъ, 0 взятш Византии. Въ заключение замётииъ, 
что въ (108 Евеимя нётЪ такихъ разсказовъ, какъ о чудо- 
вищномъ зы, жившемъ въ Вапетолш, о юнцз, и т. п., 
воторыя въ хронограхъ вошли изъ Времениика Геормя Амар- 
тола. Въ подобнымъ разсказамъ, думаю, нужно отнести с0б- 
ственныя слова Евеимя, въ приведенномъ выше посжЪеяо- 
ви «не бо ложнымъ баснемъ посхдовавше, составихомъ 
<лов0э. | 

3) Мёсяца Сеутября въ 13 день Еуфим!н патриар- 
ха Герновскаго повфсть о обновлени храма Христа 
Бога нашего Воскресеня. Нач. Сицевымъ убо образомъ 
праздникъ сем уставися. ИзвЪфетно въ спискахъ: а) Вели 
кой Минеи Макар!я, ножъ 13 сентября (Синод. Библ. № 986, из- 
дано по этому списку въ начатомъ Археограхическою Воммис- 
чею издаши Минеи Макария. Ъ) Въ Москов. Публ. Музе%, 
изъ собрашя Ундольскаго, № 393, 8°, 17 в. Повъеть эта, им - 
ющая предметомъ обновлеше храма св. Воскресешя при цар® 
Конетантин», не есть иовое произведене патрарха Евейшя, 
а простое извлечеше изъ вышепомянутаго его похвальнаго 
слова Константину и Елен®. Евеимй изъ этого посл днаго 
отдлиаь все то, что говорилось въ немъ о св. град [еру- 
салимВ и церкви Воскресеня и этой выписк$ далъ 060606 
заглав!е: ‹Повфеть о обновлеши храма Воскресеня», причемъ 
не изм нено ни одно выраженше, и ничего не добавлено, за из- 
влючешемъ приступа и окончашя. Н*которыя подробности не 
относящяся прямо къ обновленю храма Воскресешя, опуще- 
ны; напр. въ Похвальномъ СловЪф подробно исчисляются св. 
мЪота, посфщенныя парицею Еленою, и поименованы всф хра- 
мы, воздвигнутые ею; въ Повфсти же это все опущено и за- 
мфчено: «о нихъ же ифсть время нын® подробно глагозати, 
но паки возвратимся, ид6же повфсть оставихомъ». 

















— 31 —, 


1 Жинеи жизнъ пренодобныя матере нашея Фело- 
Ф1а-списано патрархомъ Терновскымъ Рвфим1емъ. 
Нач. Иже къ добродф тели въ дущ(й путь. 

Помфщено въ Велякой Минеи Макария, подъ 28 Августа, 
по рувоп. Моск. Синод. Библ. № 180, 1. 1185—1197. Пре- 
подобная Филов!я была родомъ гречанка: отечество убо бла- 
женыя сея градъ Моливотъ, сице обычнё зовомы бяше въ 
стран Памонлйстей». ЕвеимЙ составить ея жите по по- 
воду. перенесея ея чеетныхъ ‘мощей въ Терновъ при’ цар% 
Калооанн®, икакъ видно изъжит!я, по просьбф инокинь то- 
го ‚монастыря, гдф они положены были. Въ самомъ начал 
сочинешя Евоим обращается съ молитвою къ преп. Фило- 
Фи—<«помози намъ въ еже исполнити къ конецъ добр про- 
извести просимое вами отъ насъ еже о ней слово с1е». Авъ 
завлючени обращается съ поучешемтъ: ‘сей добрЪй матери и 
вы инокиня‘ подражайте иже въ обители ея живущаа мла- 
дыа купно, и срёдовфчныа, и старыа, принесВте и вы д%в- 
тво чисто неосквернено». По отношенш къ Хронографу ва- 
женъ отзывъ о царф ВалооаннЪ, приводимый по поводу пере- 
несен!я мощей преп. Филофш: «времени же многу прешедшу 
и чюдесемъ многимъ бывающимъ, Греческое до конца изне- 
може царство, и держащеи того скипетра во мноз б%ше обь- 
стонни, Римляномъ бо тогда благополучно время обрётшимъ и 
хютв суров наскочившимъ бЪду нетерпиму ГречьстВи тво- 
ряху власти. Въ тоже времяи царство Болгарское крЕпко суще 
и сильно зло вся окрестныя страны обьемше же и покораше, 
царьская же скипетра тогда управляашеся добр же и кра- 
‹н% благочестивЪйции и славнфйши царь Вало1оаннъ. Й вид® 
Грёческое царство всячебкы изнемогше, мужественьй той на 
то подвигея, м вря яже тамо красная собравъ въ свой при- 
несе славный градъ Терновъ, люди же вся и еще же и скоты вся 
на свою пресели державу. Въ сихъ убо тамо тому упражня- 
ющуся слыша о чудесЪхъ преподобныя Фелов1а и велми раз- 
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жегся сердцемъ; обыкоша бо боголюбезныхь душа о дебро- 
двтели усердьствовати и всяко показовати тщян!е. Яко убо 
всю страну повоева же подъ собою устрои, прииде тамо ид- 
же преподобный честное лежаше тфло и радости нееказанны 
испомнися.... ий умысли съвфтъ благъ, еже принести тво 
преподобныа во свою державу, обаче благоизволися ему та- 
ковую мысль и своимъ таиникомъ княземъ... Не по мнозёхъЪ 
же днехъ повель со многою честью и благоговвшемъ отне- 
сти тфло преподобный въ славный градь Терновъ. Бяху же 
уставлени на се триста избрайныхъ воинъ, имъ же началь- 
ствоваше 9еодоръ, нёюЙ мужъ благоговфинъ и честенъ, благо- 
честивъ же и честенъ, аще кто инъ, храбръ въ брани и воз- 
растомъ красенъ, имфаше же бфльмо на яфвомъ оцз». за чу- 
деснымъ исцфлешемъ @еодора непосредственно говорится о 
положени мощей «въ церкви пречистыя Богородица истин- 
ныя Бож!я матере и приснод%вы Мар!я, нареченная Темниш- 
ская, идъже даждь и до днесь лежаще дивнаа и преолавнаа 
творить чюдеса». 

5) Жит!е и жизнь преподобные матери наше  ПетБЫ 
въ немъ же и како принесена бысть въ градъ Трьновь, 
съписано Евеим!емъ патр1архомъ Терновск!Й. Издано 
по Сербекому изводу въ Гласник® Друштва Сербеке словесности, 
Т. УШ. Житие это написано Евеимемъ по поводу перенесеншя Мо- 
щей преподобной Петки (или Параскоми) изъ греческаго го- 
рода Епивата (между Селивыею и Константинополемъ, нын% 
Боядосъ) въ Терновъ, при царВ [оанн® АсфнЪ. Историческая 
характеристика царствования [оанна Асеня во многомъ напо- 
минаеть приведенный выше отзывъ о Кало1оанн%. Въ то 

время, говорить Евеимй, когда Латиняне владвли Конетан- 
тинополемъ, «благочестие свфтлё и явленн® крпда удрь- 
жавшу благочьстивому царю Болгарскому Ш0анну Асёню, сы- 
ну стараго царя Асфня, и никакого же тёхъ (т. е. Латинянъ) 
ужасьшусе и паче. врёме благополучно обрёть на нечусты- 
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ихъ одрьжане храборн® вскочи и вьсе Македонское объемшу 
одрьжаше, еще и Сфрь, такоже и съ вьсею Аеоньскою.. паче 
же истинфе рещи святою горою, къ симъ же и славный Со- 
лунь съ вьсею @етташею, такожде и Тривазы, тако же и 
Далматыю, яже и Арванитьска глаголетсе дрьжава, даже и 
до Драча. Въ нихъ же и митрополиты и епископы свфтлф и 
благочестив$ постави, якоже и свфтли его хр1совули въ сла- 
внЁЙ лаврЪ сватыя горы и протатф откровеномь свидтель- 
ствуютъ лицемь. И не тьчию @ими доволенъ бысть, нь и да- 
же до царствующаго града крпко и мужьственв вьса покори 
же и пооблада, и.сами ть царствующЙ градъ повоевавъ же 
и нокоры, иже тамо дрьжащее Фругы подъ дано устрои. Си- 
це убо тому вьса одрьжещу и покоряющу приспф и до него 
слава преподобныа Петкы». Желая перенесть мощи пр. Пет- 
кы въ Терновъ, [оаннъ Асфнь послалъ къ Фругомъ въ Царь- 
градъ и объявляетъ имъ, что для исполненя своего желаня 
онъ не пожалеть и полцарства. Когда, наконецъ мощи при- 
несены были въ Терновъ, оаннъ АсЪнь вышель на ср$те- 
не имъ съ матерью Еленою, съ царицею Анною, со всфми 
вельможи, съ патрархомъ Васишемъ. | 


6) Жит!е и жизнь преподобнаго отца нашего [оан- 
на Рилскаго, съписано Еухим!емъ патр!архомъ Тер- 
новскимъ. Издано неоднократно: 1) въ №Мев® въ 1671 (У 
Сопикова, ч. 1, № 1332), 9) въ БфлградВ въ 1836 1еромона- 
хами Рыльскаго монастыря Неофитомъ и [оасахомъ, и нако- 
нецъ 3)въ «Глаеник®» Сербекаго ученаго общества за 1867 
годъ. !) 

Два посядфдя изъ поименованныхъ сочинешй патрарха 
Евейм!я, жит!е Поанна Рыльскаго и преподобной Пяткы, не- 


1) Особая, замчательная редакщя житя Шоанна Рыльскаго 
открыта и издана А. 0. ГильоФердингомъ (См. Собраше сочине- 
вй А. Гильхердинга. Спб. 1868 г., Т. Т, отр. 184—181). 
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сомнфнно извфетны были собирателю Хронограха. 0 ТоаннЪ 
Рыльскомъ въ ХронограхВ сдфлана замфтка въ конц цар- 
ствовашя Императора Константина, сына Льва. «При семъ ца- 
р% Константин® и при Болгарскомъ царф Петр бысть Гоаннъ 
Рыльской». За тфиъ въ 193-й главЪ хронограха въ стать% 
подъ заглавемъ — Царство Болгарское Асана Ивана царя 
Болгарскаго — упоминается о перенесент въ Терновъ мощей 
пр. Паткы и Тоанна Рыльскаго, при чемъ общ отзывъ о 
побфдахъ Гоанна Асфня. передается словами Евеим!я, выде] - 
жки изъ которыхъ приведены выше 

7) Жит!е и жизнь преподобнаго отца нашего Ила- 
р1она Епископа Мегленьскаго. Къ немъ же и как 
пренесенъ бысть въ славный градъ Терновъ. Съпи-. 
сано Еуеоимиемъ патр!архомъ Терновьскимъ. Нач. 
Сладка убо настоящаа жизнь. Изв®етно въ спискахъ Х\ 
вфка: а) Троицко-Сергевой Лавры № 686, 1. 955—278; Ъ) 0- 
сиФхова Волоколамекаго монастыря №515 (Та самая рукопись, 
по которой изданъ Паралипоменъ Зонаринъ 0. М. Боданскимъ). 

Евеимево жите Илар!она Меглинскаго съ небольшими со- 
кращен!ями внесено въ хронограеъ въ гл. 189, подъ тремя от- 
дфльными заглавяии: «0 епископ$ Иларонф, ПрЪн!е святаго 
съ Манихеи, Пр®н!е святаго Иларюна Менглинскаго со Арме- 
ны». ДФятельность св. подвижника Илар1она Меглинскаго 
относится къ самому темному пероду исторш Болгарш, когда 
послёдняя, утративъ политическую независимость, подпала 
подъ власть Византии. Историческя свЪдфн1я объ этомъ пер!- 
одВ (съ 1018—1186 года) огравичиваются немногими зам$т- 
ками. византШскихь историковъ. Тфмиъ драгоцфние уц®л®в- 
пя славянскя извфетя, но конечно, тфмъ съ большею 0с- 
торожностью должно пользоваться ими, при невозможности 
провфрить ихъ по другимъ источникамъ. Иларюнъ Меглин- 
ск быль современникъ Греческаго Императора Мануила Ком- 
нина, царствовавшаго съ 1143—1180 годъ. Евеимй Тернов- 
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св патрархъ составилъ свое жит!е спустя 300 лтъ, слФдова- 
тельно по преданю. Память о св. подвижник Болгарскомъ мог- 
да, конечно, сохраниться въ потометв® и обновиться по случаю 
перенесеня мощей его въ Терновъ; но въ памяти могли 60- 
храниться только общя черты и общий характеръ дфятель- 
ности. Разбирая критически сочинеше Евеим!я, видимъ, что 
оно собтоатъ изъ трехъ отдфльныхъ частей: въ первой пе- 
редаются свя 0 жизни св. Иларона и о его подвигахъ 
на пользу православ!я; во второй подробно передаются, в® 
далогической Форм, самыя прен1я его съ еретиками: Ма- 
нихеями и Армянами; въ третьей разсказывается о перенесе- 
Ши мощей преподобнаго въ Терновъ, при Болгарскомъ цар® 
Валооанн®. Въ первой части предлагаются схёдующия дан- 
ныя: Иларонъ былъ родомъ изъ Болгарскаго города Мегли- 
на (въ Македонии) и въ немъ же быль поставленъ въ епи- 
скопа. Въ МеглинЪ въ то время было множество еретиковъ, 
Манихеевъ и Армянъ. Вляне еретиковъ было повсемфетно 
такъ сильно, что самъ императоръ Мануилъ Бомнинъ едва. 
не уклонился отъ правосланя, но быжъ укрфиленъ въ дог- 
матахъ вфры Иларономъ. За это Мануить оказывалъ ему 
послушаше, посылалъ дары, по его настояню пресл®довалъь 
еретиковъ, и между прочимъ лично (слдовательно по-гре- 
чески) писалъ ему относительно Богошильства. 0бъ отноше- 
шяхъ императора Греческаго Мануила Комнина къ епископу 
Болгарскаго города Меглина мы не найдемъ извфстй у Ви- 
заитскихь историковъ того времени, у Никиты Хошата и 
Тоанна Киннама, но это, конечно, не доказательство, чтобы 
этихъ отношенй вовсе не было; императоръ Мануиль Ком- 
нинъ, какъ извъетно, наслфдоваль страсть своихъ предше- 
ственниковъ въ Богословекимъ вопросамъ. По свид®тельству 
Никиты Ховата, онъ самъ писалъ краснорфчивыя послан!я 
и огласительныя слова (—ха`ухуту рии ^010\—), или такъ на- 
зываемыя силент!и (— ве ёуча—), и читалъ ихъ въ слухъ 
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въ собрашяхъ. Отъ этихъ занят онъ мало по малу пере- 
шелъ и къ погматамъ, къ вопросамъ о Божеств®, предла- 
галъ свои положешя и настаиваль на ихъ общеприняте. 
Дая насъ особенно важно сафдующее свидфтельство помяну- 
таго греческаго историка: подымая разные вопросы изъ св. 
писаня. Мануилъ доискивался ихъ р®шешя, собирая и 
спрашиван вефхъ, кто отличался ученостью !). Воз- 
можно допустить, что въ чисд$ отихъ совфтвиковъ импера- 
тора по вопросамъ вфры былъ и Болгарсюй епископъ горо- 
да Меглина Иларонъ, который несомнзнно должевъ быль 
знать гречесый языкъ, по тогдашней зависимости Болгарской 
церкви отъ Греческой. Что касается того, что дВятельность 
Илар!она, по житю, была направлена противъ Манихеевъ и 
Армянъ, то не подлежитъ соинфнно, что подъ общимъ име- 
немъ Манихеевъ слФдуетъ разум ть ПавликянЪ, извфетныхъ 
въ Болгари подъ м%етнымъ, народнымъ назвашемъ Бого- 
МИЛОВЪ. , 

Всея предъидущая и послёдующая исторя Богомильства 
подтверждаетъ, что во время жизни преп. Иларюна Меглин- 
скаго ересь эта продолжала господствовать въ Болгар *). 


1) Ко пер: ту Абоеюу тоото\! буепоудауето оуаерюу ба0у 
2уафе Аотлоттии (№6. Своп. по Бонс. изданю, р. 975). 

3) Припомнимъ, что въ половин Х в. появилось сочинене 
противъ Богомиловъ Болтарскаго писателя Козмы Пресвитера: 
«Слово на еретикы препрфе и поучеше отъ Божественныхъ 
книгъ». Въ Х] вёкВ императоръ гречесый открылъ преслВдова- 
ня противъ Филиппопольскихь Павливанъ, и тогда же по его 
порученю составлена знаменитая обличительная книга воъхъ 
ересей, въ томъ числ и Манихейства— Поуот№а. Въ ХИ в., 
слЪдовательно, при жизни Иларюна Меглинскаго, въ самомъ Кон- 
стантинополв были соборы противъ Богомиловъ. А въ начал в 
13 вфка, лишь тодько Болгаря освободилась изъ-подъ власти 
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Слфдовательно, свидфтельство разсматриваемаго сочинен!я вы- 
ше всякаго сомнфя. Но Евеимй, не ограничиваясь тфмъ, 
что разсказываеть о Богомильств® и его сил въ то время, 
приводить еще самыя прешя пр. Иларона съ еретиками, 
которыя, конечно, не могли сохраниться путемъ преданя, 
устной передачи. Но ЕвелмЙ и не самъ ихъ сочивилъ, но 
заииствовалъ изъ одного знаменитаго греческаго полемиче- 
‹каго сочинешя. Около 1015 года императоръ АлексЪй Вом- 
нинъ, раздраженный отказомъ бракЙскихъ Павлиюянъ помо- 
гать ему въ воинахъ, прибыль въ Филиппополь (центръ 
Павлинянства) и дфятельно принялся за обращене ерети- 
ковъ. Въ то самое время онъ поручиль Евеимю Зигабену, 
или Зигадену, составить полемическ!й сборникъ, который бы 
завлючалъь въ свбф ясное опровержеше возхъ ересей и за- 
блужденй, въ томъ числ конечно и Манихейства, или Пав- 
ликянства. | 

Евеим!И Зигабенъ исполнилъ поручение, ` составилъ, по раз- 
нымъ источникамъ, обширное сочинеше, названное: ПауокМа 
Зотралихл сс ОббодоЕоу потеюс. Евоим Терновсый изъ это- 
го именно «Всеоруж!я» составилъ «прёвя Иларона сь Ма- 
нихеи и Армены». Онъ выписываль изъ тЪхь отдфловъ 
подлинника, гдф обличались Манихеи и Армяне (ср. титулы 
ХХ, ХХИ и ХХШ) частью дословно, а местами въ изваече- 
ни. Однимъ словомъ, поступилъ здфсь точно также, какъ въ 
похвальномъ с10в% Константину и Елен® съ свонмъ 
источникомъ греческимъ жизнеописаемъ Вонстантина. 

Извлечене хронографа изъ жития преп. Иларюна сдЪлано 
такъ обстоятельно и полно, что въ нашей пясьменности оно 


[ 


Грековъ, созванъ быль соборъ въ Терновв, на которомъ про- 
клиналось учене проклятаго Богомила и учениковъ его Ми- 
хаила, @еодора, Стегана, Васишя, Петра. | 
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расходилось отдльною статьею по сборнакамъ ХУГи Х\УП 
вфка и взошло въ Кириллову книгу, изданную въ МосквЪ 
въ 1644 (см. главы ея 39 и 33-ю). 

Григорй Цамвлакъ—второй Болгарек!Й писатель, сочине- 
не котораго внесено въ Хронограеъ, родной племанникъ ми- 
трополита Русскаго Кипр!ана, и впослёдетыи самъ митропо- 
литъ № евекй (съ 1416—1419). Григорй былъ родомъ Бол- 
гаринъ и отрочество свое провелъ въ Тернов%, подъ рувовод- 
ствомъ патриарха Евеимя. Подобно своему руководителю, Гри- 
гор замфчателенъ своею неутомимою литературною дфятель- 
ностью, но время и обстоятельства не дозволили ему сосре- 
дочить ее въ Болгарми. Изъ заглавя его сочиненшй мы вя- 
димъ его то на АеонЪ, то въ старой Серби, игуменомъ Де- 
чанскаго монастыря, наконецъь въ Молдави и въ Росси. Не 
говоря 0 многочисленныхь проповёдяхъ Григоря '), кото- 
рыя писались и произносились въ разныхъ м%етахъ служе- 
женя, его историчеекя сочиненя служатъ какъ бы продол- 
жешемъ подобныхъ же трудовъ патрарха Евеимя и имютъ 
несомнфнный историчесв!й интересъ. Таковы два похвальныя 
его слова: одно дяд® митропелиту Виприяну (въ сбор. синод. 
библ. № 235), другое патриарху Терновекому Евеимию (въ сбор. 
граха Толетаго, Отд. П, № 305); таковы его жизнеописаея: 
1) «Жит1е и жизнь преподобныя матеренашея Параско- 
ви, списанное Евеим{емъ патр!архомъ Терновскимъ. 
Въконцу же слова: како принесена бысть въ славную 
Сербскую землю, списано Григор1емъ Цамвлакомъ». 
Въ этомъ сочинении къ жит!ю св. Пяаткы, написанному патр!ар- 
хомъ Евеимщемъ, Григор!Й присовокупилъ о перенесени мощей ея 


1) Он собраны въ одну книгу въ Великой Минеи Чети 
митр. Макаря, подъ 31 юля. 0бзоръ ихъ предотавленъ пре- 
освящ. Макаремъ въ Извёстяхъ Академи Наукъ. Т. У], вып. П. 











— 39 — 


изъ Болгарии въ Сербю. 9) «Жит!е [оанна Новаго, ижевъ 
БфлградЪ мучившагося, списа же ся Григор1емъ мни- 
хомъ игуменомъ обители Пантократовы и пресвите- 
ромъ великой церкви Мохдовлах!Йской». (Помфщено 
въ Вел. Минеи Четьи Макаря, подъ % Гоюнн и въ списк® 
изъ Собрашя В. М. Ундольскаго, № 316). 3) Жит!е и жи- 
тельство светааго великомученика въ Царфхь Стефа- 
на Срьбекаго, иже въ Дфчахь, съписано Григор1емъ 
мнихомъ и прёзвитеромъ, игуменомъ бывшииь то- 
ежде обители. —Издано дважды: въ АгК Уи 21а роу16е8+- 
п1е1 [1503[ауепзка. т. [У-Й, и въ ГласникЪ Друштва 
Србеке Словесности, кн. ХТ. Это посл днее сочинеше занесе- 
но въ Хронограеъ (гл. 197—198) въ ряду другихъ источ- 
никовъ по Сербекой истори; о Бодгари же въ немъ гово- 
рится мимоходомъ, поскольку ея истор!я соприкасалось Серб- 
ской. При крайнемъ недостатк Бозгарскихъ извЪет!Й, соста- 
витель Хронограха изъ одного эпизода житя. Стефана Дечан- 
скаго, о погибели Болгарскаго царя Михаила, сдфляалъ от- 
дВльную статью, подъ заглавемъ: Царство Болгарское 
(Хроногр. гл. 198, ст. 1). Если къ этому извлеченю изъ со- 
чинен!я Григоря Цамвлака присоединимъ т% м$ета изъ жи- 
тя св. Саввы, сочиненнаго Домещяномъ, гдф говорится о 
Боягаршм, именно о Валуян®, осадф Селуня, о Стрёзв (Хро- 
ногр. гл. 191) и зам$тку о побфдф Поанна. Асня надъ 09ео- 
доромъ Ласкаремъ,—то это будетъ все, что содержать въ 
себф Хронограхъ по части Болгарской истори. Никакихъ 
Болгарскихъ яфтописей нЪтъ и слфда въ ХронограеЪ. Сочи- 
нен1е Евеим!я Терновскаго и Григоря Цамвлака могли быть 
занесены въ Хронограхъ и въ Болгарш, и въ Серби и на 
Руси. Отдвль Сербекихъ статей въ Хронограф несравненно 
богаче, такъ что въ общей своей совокупности он предетав- 
ляютъ довольно полный обзоръ Сербекой истори, и съ до- 
стовфрностью можно думать, что надъ собрашемъ ихъ тру- 
дился Сербъ. 
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Источники Сербекихъ статей Хронограга сл дующие: 

1) Жите н подвнун къ пустынн съ отьцемъ н 
<совь ХожЖденН н оть уестн уюдесь споккдаНА нже 
въ скетынхь отьцх нашего Савы, прькаго дрхепнско- 
па н оуунтела СрьБвьскаго, сьыпнсано пржподобнынмь 
Доментидномь, Теромонлхомъ монастырА Жнландарь 
наАрнцдемаго. | 

#) Упомянутое выше жит "Стефана `Дечанскаго, списан- 
ное Григор!емъ Цамвлакомъ. | 

3) Изъ неизвфетнаго сочиненшя — кратюЙ отзывъ о цар% 
Сербекомъ СтефанЪ ДушанЪ. 

4) Предислове Исаш, переводчика сочиненя Д1ониея Ар!0- 
пагита (1371 года). 

5) Жние н жнхнь приснопомнимаго словушаго де- 
спотхл Стефана. Спнелно покельнтемъ н понуждентемъ 
скАТЕНШАГО ПАТргарха хемлА тоя Серпьскта Кн №н- 
Кона Н ПОЛАТНЫХЬ. НАУААННКЪ, КНДЕНТеМЬ Же трискаты- 
НМЪ АвлеНТемь самому. техонменнитому прослакллющию 
СТА вытн. 

6) Изъ неизвфетнаго, современнаго событ!ю, сочинешя за- 
ключительная статья подъ заглавемъ: «Царство Сербское 
и о запуст$н!и егоз. 

Раземотримъ ближе эти источники вЪ ихъ отношени къ 
Хронограху. Жит!е св. Саввы, написанное около 1964 го- 
да Доментяномъ, внесено въ хронограФъ. въ сильномъ со- 
кращеши (Хроногр. гл. 191 —194), сдфланномъ, впро- 
чемъ, съ большимъ искусствомъ, такъ что существенные 
Факты, относящ!еся къ личноети св. Саввы и политической’ 
истори Серб1и, передаются почти вс, съ опущешемъ отетуп- 
ленй и поучительной части житя. Сочинеше Домент!яна 
давно уже. со временъ П. [. Шафарика, пользуется заслу- 
женной славой, какъ одинъ изъ первыхъ и лучшихъ ието- 
рическихъ источниковъ Сербекой истори, и какъ лучший 
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памятникъ древней Сербской литературы. Оно дошло до 
насъ въ двухъ редакщяхъ: подлинной Домент1ановой, и въ 
передёлк® 9еодося. 06% редакщи изданы '!) г. Даничичемъ. 
Разница между ними существенная: не въ однихъ литера- 
турныхъ премахъ, но и въ исторической части. Собиратель 
Хронограха дфлалъ извлечен!я изъ подлиннаго, Домент!янова, 
житя. Чтобы придать лВтописный видъ своимъ выпискамъ 
онъ помфщаетъ ихъ не сплошь, но размфщаетъ, подъ от- 
ДБЛЬНЫМи заглавями, по хронологическому порядку, смотря 
потому. какой отрывокъ куда относится по времени. Та- 
кимъ образомъ, жит!е Саввы доставило собирателю матер!- 
алъ дня истори Неманичей до смерти св. Саввы, т. е. 1937 
года, а изъ одного отрывка жит!я, содержащаго въ себЪ 
извфет1я Болгарсыя, сдфлана отдёльная статья: ‹о Болгар- 
скомъ царств» (Хроногр. гл. 197, ст. 9.) Своимъ вы- 
пискамъ составитель предпослалъ отрывокъ изъ родослов- 
ной Сербскихъ деспотъ. Въ такомъ видф представляются 
заимствованя изъ сочинешя Доментяна, по всфмиъ извфет- 
нымъ мнЪ спискамъ Хронограха, только въ одномъ спискЪ 
не разд®леняомъ на главы (Собр. гр. Толет. Отд. [, №179) 
есть существенныя отличя. Выписки въ немъ озаглавлены: 
«Отъ жит!я Святаго Симеона и Савы», и начало ихъ 
не слито съ отрывкомъ изъ родословной. 0Объ этомъ отди- 
чи уже было замфчено. ТолетовекЙ списокъ въ этомъ сду- 
ча ближе къ первоначальному виду Хронограса; тфмъ 6бо- 
ле, что та же самая родословная, въ своемъ полномъ со- 


1) Первая редакшя подъ загаавемъ «Живот светога Савы, 
написао Доментан» по сп. Х\ в. въ БЪаградв 1860 г. Вто- 
рая издана тамъ же въ 1865 году, по списку ХУГ в., подъ 
заглавемъ: «Живот св. Симеуна и св. Саве, ваписао Домен- 
тан.» | 
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ставЪ, приводится ниже отдёльно !). Родословныя Серб- 
скихъ деспотъ, слёлующия непосредственно за выписками 
изъ жит!я св. Саввы, разнятся по спискамъ. Во возхъ из- 
вфетныхъь спискахъ, разд ленныхъ на главы, онЪ начинают- 
ся съ БВлоуроша, а въ одномъ Толетовскомъ спискЪ, не 
раздфленномъ на главы. съ Ликиня, зятя царя св. Вон- 
стантина Великаго. Ликин! здфсь оказывается «Серби- 
НОМЪ» и ОТЪ Него «по колфнамъ мнози изыдоша даже и 
до БЪлоуроша». Инне. что Лики былъ родоначальникъ 
Сербекихъ царей, и что послВдне черезъ него соетоятъ въ 
родствф съ Ёонстантиномъ Великимъ, было также распрос- 
транено между Сербекими книжниками какъ въ ХУ|-ХУП 
вфкахъ между Русскими — родословная Московскихъ царей 
отъ Августа. Происхождене этихъ услужлавыхъ мнЪфыШЙ по- 
“нятно безъ веякихъ объяснешй. Но почему же Сербеке пи- 
сатели остановились именно на. Ликини, а не на комъ ли 
другомъ? Отвфтъ на это едвали не предлагаеть Сербеюй пе- 
реводъ хроникя Зонары. Въ немъ, какъ замфчено было вы- 
ше, «Даки› Греческаго подлинника переводятся словомъ 
«Сербы», ЛикивЙ же у Зонары происходилъ ‹«ех Аахбу», 
отсюда ЛикинШ быль Сербъ, какъ дёйствительно и сказано 
въ Сербекомъ списк$ Зонары (собравшя Ундольскаго, № 1191): 
«Ликин!е же б* родомь Сръбинь». Что же касается, до 
разницы въ родословныхъ, зам ченной между списками Хро- 
пограха, ‘то по изслфдованшюо оказывается, что тотъ и пдру- 
гой видъ родословной (т. е. въ спискахъ раздфленныхъ на 
главы и спискф нераздф ленномъ на нихъ) взяты изъ одного 
и того же источника, именно изъ житя Сербскаго деспота 
Стефана Лазаревича *), причемъ Толетовсюй  списокъ 


Г) (м. 1-4 вып. Обзора, етр. 189. 
т) Жит!е это издается въ общихъ прихожешяхь въ Хрено- 
траФу, и потому не предлагаю паралельныхъ выписоЕъ. 
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(№ 171) ближе къ своему источнику. Въ жити говорится 
«(Сей же Ликиве бяше Далмат!Йсв!й господинъ, родомъ Сръ- 
бинъ, и роди отъ Константа сына Белоуроша». Списателю 
Хронограеа, по Тоястовекому списку, эта родословная могла 
показаться слишкомъ ужь рёшительною, и онъ еглаживаетъ 
видимую несообразность хронологическихъ соображенй, зам$- 
чая что <отъ Ликиня по колфнамъ мнози изыдоша даже до 
Бълоуроша». Во вефхъ же прочихъ спиекахъ Хронограеа 
иБето о Дикии совсфмъ опущено, и родословная ведется 
съ Бфлоуроша. Дословное сходство родословной указаннаго 
жит!я (которое и само внесено въ Хронограеъ) съ родослов- 
ными Хронограха, за исключешемъ указаннаго разлячя, от- 
носительно одного Дикинвя, не позволяетъ сдвлать никакого 
другаго объяснешя. За родословными — сл$дуеть извлечене 
изъ житя Сербекаго деспота Стефана Дечанскаго, списан- 
наго Григоремъ Цамвлакомъ (Хроногр. гл. 197 — 198), сл%- 
довательно въ ХронограФф большой пробфлъ, отъ смерти 
св. Саввы, отъ 1937 года, и До краля Милутина, до 1975 
года; т. е. н®тъ разеказовъ о Стехан® Урошф 1 (1237 — 
1249) и Стехан® Драгутин» (1379 — 1275). Пробфлъ этотъ 
свидфтельствуетъ, что у собирателя не было подъ руками 
Сербекихъ лЬтописей, и чтобы загладить. его снова повзо- 
ряютея слова приведенной уже разъ родословной. «Святый 
Семонъ роди Стехана краля, и Стеганъ роди Стефана же, 
иже нареченъ бысть Урошъ во имя прадфда своего. Сей 
есть Храпавый краль. Сей роди Милутина краля» и проч. 
Жит!е Стефана Дечанскаго, канъ сказано было выше, при- 
надлежить, по происхождешю автора. снорфе Боагарекой, 
ч&мъ Сербокой литератур$. Оно сочинено Григоремъ, ок. 
1401 года, въ бытность его игуменомъ монастыря Дечан- 
скаго, основаннаго Стеханомъ Дечанскимъ (ок. 1330 года), 
слФковательно трудъ былъ предиринатъ для прославденя 
памяти ктитора монастыря. По краткости самого источника, 
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извлечене изъ него Хронограха гораздо обширнзе, чЁмъ изъ 
жит1я св. Саввы. Многя мФета приводятея почти дословно, 
напр. р$чь Стехана къ Императору Греческому, послане 
Стехана къ брату, и наконецъ чудеса, совершенныя св. 
СтеФханомъ по смерти. Извлечен!е Хронограга сдфлано было 
лицомъ знакомымъ съ Сербекою исторею, въ подтверждение 
чего можно указать на слфдующее мЪето. Въ самомъ начал 
разсказва въ Хронограф говорится: «И по умертви матери 
Стехановы Милутинъ краль приобщается второму браку; Гре- 
ческаго царя Андроника Палеолога дщерь поятъ у него, и 
роди отьъ нея сына Константина. Царица же видящи Стефа- 
на ото вефхъ любима ненавидяше его». Въ жити соотвфт- 
ствующаго мфета мы не найдемтъ, собиратель Хронограха 
сочинить его самъ нз основанш разсфянныхь въ жити по- 
казашй. Такъ въ жити, въ началф, сказано, что царица 
оклеветала предъ отцемъ сына .его Стефана; но не говорит- 
ся, кто эта царица, по происхождению. и кЪмъ она доводит- 
ся Стеану. Но ниже, въ житш, Милутинъ названъ затемъ 
Греческаго самодержца (ино изд. Даничича въ ГласникЪ, стр. 
61.), а Вонстантинъ братомъ Стефана оть иной матери 
(№14еш, стр. 64). Сопоставивъ эти два свидфтельства, соби- 
ратель Хронограха и сочинилъ приведенное выше мфето. За 
извлечешями изъ жит!я Стефана Дечанскаго слФдуетъ крат- 
Ей отзывъ о Стеганё Душан® и упоминан!е о его сын$ 
Урош®. (Хроногр. гл. 199, ст. 3). По недостатку источни- 
ковъ, въ ХронографЪ мы не находимъ ни о побфдахъ Сте- 
› ана Душана, ни объ учреждени патраршества Сербекаго, 
ни © судьбВ послфдней отрасли дома Неманичей, молодомъ 
Урош%. На основаши, приведенной выше родословной, о по- 
слёднемъ замфчено только, что онъ «умеръ безчаденъ» и 
«оста безъ памяти 03а.» 

0 Волвашинв и брат® его Углеш% (Хроногр. гл. 
901. ст. 1) собиратель Хронограза выписываеть дословно 
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изъ Предислов1я Инока св. горы Исайи къ его перево- 
ду сочиненй св. Дюниая Ареопагита. Инокъ Исайя, по всей 
справедливости считаемый за одно лицо съ Исаемъ 1), 
способствовавшимъ примирению церкви Греческой съ Сербекою, 
предпринять  переводъ сочинешШй св. Дюонийя  Ареопа- 
гита по порученю @еодойя митрополита Срекаго, и въ 
предислов!и разсказываетъ, что началъь свой трудъ въ доб- 
рыя времена, «егда божественныя убо церкви и святая 
гора раеви подобно цвфтяху», а окончилъ въ тотъ 340- 
получный 1371 тодъ, когда Воакашинъ и Углеша были 
‚ разбиты Турками и послёде опустошали христянскую 
землю. Описан!е этого пораженшя и вторжешя Турокъ и во- 
шло изъ Предисловя въ Хронографъ. 

Дальнфйция событ!я Сербекой истори, царствоване княза 
Лазаря и его сына Стеана, заимствованы въ Хронограе® 
изъ «Фитя господина деспота Стехана Лазаревича», подлин- 
ное заглав!е котораго приведено выше. Хотя въ житш за- 
мчено только, что оно составлено по повелёю патрарха 
Сербекаго Никона, спустя четыре года по смерти деспота 
Стегана Лазаревича, сл®довательно въ 1431-мъ году, и ие 
обозначено имени автора, но оно хорошо извфетно по дру- 
гимъ источникамъ и указано еще П. |. Шафарикомъ. Изъ 
одной лётописи Сербской, изданной имъ, узнаемъ, что ав- 
торъ сего житя — Константинъ ФилосоФъ: «Жите же 
его (т. е. деспота Стефана Лазаревича) все по реду напи- 
суется Вонстантинь Философомь по мнозе умолени син- 
клить, паче же еговимь тремь яваенныимь запрёщенемь, 
еже и начать оть десетыихь словъ Моусейскаго законополо- 


1) См. о немъ въ «Животи кралева и Арх!еп. Сриских. 
Арх. Данила, изд. Даничичемъ, Загребъ, 1866, сто. 380 — 
383. 
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женша, таже егову вьзрасту и власти, и благочьесмю удобре- 
творивь и украсивь плетьньми и ветискыми глаголы, аще 
вто инь дрёвныхь яюбомудрьць, яко велику сладость и уми- 
лен прочитающимь и вса памети достоина написавь м ухы- 
трить... (Изборъ Югосл. Достопам. Прага. 1851, стр. 63.). 
Изъ кругихъ трудовъ Вонстантина Философа доселЪ извЪфет- 
ны: 1) Извлечене изъ сочиненя о Славянскомъ языкЁ, подъ 
заглав1емъ: «СТа слокеса кькрату® нубрамих отъ кингы 
Коистлитина Философа Костентьскахго выкшаго Ууи- 
телх Срькскаго къ дин влагоуестнкалго Стефаил Дес- 
пота, Господних Срьклемъ н выть Брать снуевь 
къ пнелтелемь». Издано В. И. Григоровичемь въ стать$: 
0 трудахъ касающихся древняго Словянскаго язы- 
ка до Мелет!я Смотрицаго (Учен. Зап. Вазая. Унив. за 
1851 годъ). 

2) Евангел!е учительное, переведенное съ Греческаго Кон- 
стантиномъ Философомъ Костенекимъ (см. В. М. Ундольскаго 
омисате Славяне. рукоп. Москов. Патриаршей Библютеки, 
Чтен. Общ. Ист. и Древн. 1867 г., кн. %, стр. 35). Вфроят- 
во, этими тремя сочиненями не ограничивались труды Кон- 
стантина Филосоха. ') Собиратель Хронограеа изъ життя де- 


1) Позволяю себ предположить, что Константину ФилосоФу Кон- 
стенскому принадлежитъ рядъ статей космограхическаго содер- 
жаня: о небф, о широт% ио долгот в, земномъ устроении, о 
4-хъстихияхъ, о 4-хъморяхъ и друг. статей, встрёчающихся 
въ неодинаковомъ количеств® въ нашихъ сборникахъ. Старзйний 
изъ нихь (Кирил. Б%400з. Библ № 10,) отмёчень 146 го- 
домъ (см. 1 вып. 063. стр. 101); Румянцевскй № 358, Синодальный 
и СофШскй начала ХУТ вфка. Одна изъ этихъ статей о 4-хъ ве- 
лакихь моряхъ вошла въ Хронографъ (см.' 1 вып. 0бз. стр. 101), 
четыре изъ нихъ издан. въ Ист. Христ. 0. И. Буслаева и одна 
О широт® и долгот® земли повторена въ изд. И. И. .Срезнев- 
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спота Стефана Лазаревича сдфлалъ обширны извлечен!я, подъ 
слБдующими заглав!ями: Великое княжене Сербекое (Хронотр. 
гл. 202), 0 брани Волохи и Угры съ Баозитомъ, 0 ТемирЪ 


скаго: СвздЪшя и замфтки о малоизв. и неизвЪст. памятникахъ. 
ХЁ, стр. 99.—Признаки, на основани которыхъ высказано на- 
ше предположене, слфдующ!е: 1) Въ язык этихъ статей, по 
содержанию составаяющихъ одно цфзое, или часть цфлаго, замЪт- 
ны Сербизмы. 9) Константинъ ФилосоФъ занимался и интересо- 
вался космограхическими сочинешями, какъ это видно изъ его 
жит!я Стехана Лазаревича: приступая къ жизнеописанию, онъ го- 
воритъ о климатЪ, естественныхъ свойствахъ и положеши Сер- 
би, о четырехъ райскихъ р%®кахъ и о 36 малыхъ, ит. п., 
при чемъ ссылается на <писан1я землем в р1я». Характеръ кос- 
мограхическихъ понят!Й автора жит!я согласенъ съ упомянутыми 
космограхическими статьями, и что замчательно въ одной изЪ 
этихъ статей общая съ Константиномъ ссылка на «Землем® ре»: 
«Ся убо мы отъ землемврець пряхомъ. » (Ист. Хр. Буса. стр 695). 
3) Въ одной изъ космограхическихъ статей, Обновлен1е земли, 
указанъ годъ, который совпадает со временемъ жизни БКонстан- 
тина Философа. «ВЪсто да есть якоза 40 1Ътъ поноваяеться зем- 
зя... да есть отъ Адама лётъ 6920 (т. е. 1412), а поновленй 
изошло 173, а до конца миру отселЪ два поновлешя». Посл®д- 
ними словами авторъ статьи хотфлъ сказать. что до конца 7000 
1втъ, когда ожидалея конець м!ру, осталось два поновленя, т. 
е. 6920 +80=7000. Мысль о концф м:ра съ истечешень 7000 
1%тъ высказываетъь и Константинъ въ жити Стефана Лазареви- 
ча и тоже дЬлаетъ вычислен!е, только на основании круговъ Ве- 
ликаго Индикт!она, указывая что съ окончашемъ 13 круга 
Великаго Индикт!она до скончашя ма осталось только 84 года: 
6916 + 84-7000. Во всякомъ случаВ, если указанныя космогра- 
Фическя статьи— составлены по разнымъ источникаиъ не самимъ 
Бонстантиномъ ФилосоФомъ, то несомнфнно его современникомъ 
и соотечественникомъ. 
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иже побфди царя Баозита (гл. 903, 1), Царство Греческое 
(гл. 203, 2), Великое княжене Сербекое съ частными под- 
раздфленями: 0 Мусулман®, о Миси, о Магомет$. 

Чтобы избфжать обширныхъ выписокъ для сличеня Хро- 
нограха съ сочинешемъ Конетантина Филосова, вЪ общихъ 
приложен яхь къ 0бзору Хронограховъ, велфдъ за Славян- 
скими статьями 1-Й редакщи Хронограха, посл днее издает- 
ся въ полномъ видф, по сп. ХУ вфка Троицко-Сертевой Лав- 
ры. какъ объяснительный, неизданный еще источникъ Славян- 
скаго отдфла Хронограса. Житие. Деспота Стехана Лазареви- 
ча, по этому списку, имфетъ слфдующия подразд®леня: всту- 
плене, раздфленное на 11 отдЪловъ, и затфмъ самое житие, 
раздфленное на 92 главы, или по выраженю автора—крае- 
главизны. Вступлене все опущено въ Хронограф, выписки его 
начинаются съ 18 главы подлинника, именно съ упомянутыхъ 
уже выше Родословныхъ Сербекихъ деспотъ, за кото- 
рыми слфдуютъ разсказы © царф Лазарф, Восовской битв\ и 
далфе о Стехан® Лазаревич®. —Разематриваемое сочинеше Бон- 
стантина ФилосоФа. на ряду съ сочиненемъ Доментана должно 
занять высокое ифето въ Сербской Литературв. Это не жит, 
въ общепринятомъ значении этого слова, а обширное историче- 
ское сочинен!е, излагающее судьбы Сербия въ ХМ—ХУ вё- 
кахъ, ея отношешя къ Мусульманскому мфу, къ Византии, 
Валахии, Угри и другимъ сопредёльннымъ ей землямъ. И не въ 
вид слузайныхъ отетупленй отведено Константиномъ Филосо- 
Фомъ такое мЪето политическимъ отношенямъ того времени, 
а съ опредфленною, имъ самимъ указанною цфлью: чтобы яс- 
нфе показать значеше царствованя Стефана Лазаревича, его 
характеръ и т% историчесня условя, при которыхъ пришаось 
ему дЪйствовать. Благодаря такому плану сочинене Бонстан- 
тина ФилосоФа получае”ь важность не для одной лишь Серб- 
ской истори, но и для Веемрной. Вакъ сочинеше очевидца —с0- 
временника оно сохраняетъ интересныя подробноети © вре- 
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меня водвореня Турокъ на Балканскомъ полуостровЪ, и от- 
ношешяхь къ нимъ христ!янскихь государствъ, предлатаетъ 
‘подробный разекавъ объ Амурат и Косовской битв, о Бая- 
зетф я Тимуръ-Аквсакф, и по времени своего написаня оно 
старфе однородныхь съ нимъ Греческихь историческихь со- 
чинен!й [оанна Дуки, Георгя Франтцы и Лаоника Халкокон- 
дилы, писавияхь послё взятя Константинополя Турками. 
Представляя высомй историческйЯ интересъ, сочинене Кон- 
<тантина Философа не менфе важно и въ литературпомъ от- 
ношени, свидфтельствуя до какой высоты достигло литератур- 
ное образован въ Сербш въ первой полбвин® ХУ вфка. Не 
даромъ Конетантинъ получилъ отъ современниковъ прозванше 
Философа, владфвшато тайной «витЙекихъ плЬтенй и гла- 
холовъ». Но не въ простомъ набор напыщенныхъ выраже- 
Шй, не въ риторическихъ оборотахъ сказалось его вит!- 
ство, а въ особыхъ выработанныхъ имь самимъ приемахъ из- 
хоженя и въ его ученой начитанности. Такъ напр., прежде 
чёмъ приступить къ описано жизни деспота Стефана Лаза- 
февича, онъ предварительно изображаетъ географическое по- 
жоженше Серби и ея естественныя богатетва, причемъ обна- 
руживаетъ свою начитанность въ нисаняхъ землем»® р- 
скихъ. Нельзя не признать, что подобный премъ дла авто- 
ра жит!я довольно оригиналенъ и согласуется съ пр!емами 
историковъ новёйшихъ школъ. Далфе, въ самомъ жизнеопи- 
сани деспота Стефана, онъ не ограничивается одною личною 
его судьбою, но постоянно говоритъ о ней въ связи съ исто- 
рею т&хъ народовъ, съ ноторыми Сербя состояла въ ‹не- 
шеняхъ. Такимъ образомъ въ жит!и найдемъ подробный очернъ 
Турецкой истори отъ султана Оркана и до Могаммеда, при- 
чемъ не забыта и исторя Тамерлана, жизнь котораго раз- 
сказана отъ рождешя по смер г Частыя ссылки на Визант!й- 
ея историческя сочиненя, Троянскую исторю, Эзоповы бас- 


ви, землемфреюмя книги и т. п. свидфтельствуютъ, что въ 
1 
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Сербекой литературф ХУ вфка начиналъ возникать новый пе- 
р1одъ, готовый смфнить собою направяен!е редневфковое... 
Для истори Русской литературы сочинене Константина Фило- 
софа предетавляетъ частный интересъ, объясняя при по- 
средетв$ Хронограха литературную судьбу двухъ историче- 
скихъ ‘повъстей. 

Одинъ изъ эпизодовъ жития деспота Стефаиа Лазаревича, 
сочиненнаго Константиномь Философомъ, 0 происхожде- 
н|и Турецкихъ султановъ. объ АмуратВ и Восов- 
ской битв® (ем. жит!е Тл. 19) изъ’ Хронограва (гл. 909) 
занесенъ въ Лтошись по Никонову списку и повторенъ въ 
ней два раза: подъ 1391 выписанъ дословно. изъ Хроно- 
граха (Лт. по Ник. сп. [\, стр. 841—944), и выше, подъ 
1388, гдЪ текстъ Хронографха слегка сокращенъ и слитъ съ 
хождешемъ Пимена въ Царьградъ, описанномъ дЛакономт. 
Игнатемъ. Сл1ян!е это произошло отъ того, что Игнат от- 
мфтилъ въ своемъ сочинени вфети, как]я ходили въ то вре- 
мя объ Амурат$ царф: «И придохомъ въ градъ Астрав!ю, 
и тамо пребывахомъ пытающе взсти о Амурат царз»... 
ВыиЪсто того, чтобы привести эти вфети, о которыхъ слегка 
упоминалось у самого Игнат!я '), составитель Никоновекой 
Лвтописи. выписываетъь объ Амурат® знакомыя ему статья 
Хронограва. Это см шеше источниковъ повлекло за собою 
то, что сказване объ Амуратф и Восовекой битвЪ, будучи 
сочиненемъ Константина ФилосоФа, приписывалось д1акону 
Игнат. Такъ въ Сказашяхъ русскаго народа Сахарова (Т. 
ЦП, вн. УШ, 99—107) оно напечатано вмфетф съ Путеше- 
ствемъ Пимена, и Варамзинъ (Ист. Рос. Госуд. Т. У, прим. 
133), излагая содержане сочинешя Игнат!я, передаетъ и 





1) (м. Хождене Пимена безъ смяня со статьею ХронограФа въ 
Русокомъ Временник®, по изд. 1791 г., ч. 1, стр. 941—260. 
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не принадлежащий ему разсказъ объ Амуратё и Косовекой 
битвф. 
Во-вторыхъ, сличеше разеказа Хронограха о Темиръ-Акса- 


кВ съ сочинешемъ Вонстантина Философа открываетъ новыя 
данныя. ИзвЪфстно, что повфеть о Тамерланё, обнимающая 
всю жизнь его отъ рожденя до смерти, изъ Хронограха за- 
несена въ Никоновекую Лётопись (т. [У, стр. 246—949), 
и въ Русск Временникъ, по изд. 1790 г., стр. 978—985. 
На основанви этихъ ЛЬтописей и разематривалась повфеть: 
по критическимъ` соображеншямтъ ее приписывали неизвЪетно- 
му автору ХУ вка, который, по устнымъ ходячимъ разска- 
замъ, передалъ своимъ современникамъ повфеть о грозномъ, 
завоевателЪ, и вся повЪеть считалась обыкновенно сочине- 
немъ русскимъ. По сличеши же Хронограха съ указаннымъ 
сочиненемъ Константина Филосога открывается, что боль- 
шая половина повфсти, отъ начала: «Страна н$кая есть, яко 
быти» и до словъ: «не ведый яко изыидетъ духъ его и воз- 
вратится въ землю свою, въ той день погибнуть вся помыш- 
лен1я его. Возвращается же Темирь въ Персиду»— выписана въ 
Хронограф изъ сочинен!я Константина Фялосога. Такимъ 
образомъ Вонстантину принадлежать» въ повфети: разсказъ о 
происхождени Тимура, исторя его возвышен!я, побфда надъ 


`Баязетомъ, учает!е въ битвф деспота Сербекаго Стефана и 


упоминан!е объ Александрф Македонскомъ. Ёъ этимъ выпис- 
камъ изъ сочинен!я Константина въ Хронограф придзлано 
добавлен1е несомнфнно уже русскаго сочинешя, и какъ я пред- 
полагаю, сдфланное самимъ собирателемь русской редак- 
ц1и Хронограха. Оно начинается общимъ безпорядочнымъ пе- 
речнемъ странъ, покоренныхъ Тимуромъ, причемъ состави- 
тель не съумфалъ приспособить его въ хронологическомъ от- 
ношени въ разеказу Константина Филососа. Именно, въелВдъ 
за послфдними словами Константина Филосоха (—Возвра- 
щается же ся Темирь въ Персиду—) слёдуеть: «Прятъ’ и 





Асирю, и Вавилоньское царство, и Севастю, и Арментю, 
и вси Орды поплфни, и пять и Синюю Орду, еже 
есть близъ Индия, и Сарай великй, и Чегодаи, и Тевризи, и : 
Горзустаня, Обези и Гурзи, и оттуду поиде во Охтой, и пр- | 
ятъ и Шамахю, и Китай и Врымъ, и ополчися поиде. къ ве- 
Ликой Орд». За этимъ перечнемъ слфдуетъ—походъ Тимура 
на Тохтамыша, вторжене въ Русскую землю и чудесное спа- 
сеше Руси иконою Пресв. Богородицы и наконецъ разсказъ | 
о смерти Тимура. Но и въ этой русской части Повжети 
воть заимствован!е изъ того же Константина Философа, и вотъ 
почему полагаю, что она составлена собирателемъ русской 
‚ редакщи Хронограва, который, вотр8тивъ въ предполагаемой 
югославянской редакщи °Хронограга разсказъ Константина 
Философа о ТимурЪ, распространилъ его русскими вставка- 
ми. Такъ, упоминан!е о желёзной клёткЪ, въ которой со- 
держался Баязетъ, исамый разсказъ о смерти Тимура, умер- 
шаго отъ великой студени, и даже выражен «месть ва- 
ренъ> взятъ изъ Константина, а равно и заключительная 
замфтка: «Сынъ же сего Темира удержавъ Персы, внукъ же | 
его и нын% обладаяй Персы, именемъ Шарухъ».—Такимъ | 
образомъ, изъ сличень сочинешя Константина Философа съ 
Хронограхомъ и Лтописями исторя происходдешя истори- | 
ческой Новфсти о Тамерлан становится ясною: она при- 
надлежитъ Сербекой литературф, именно Константину Фило- 
соФу, включившему ее въ свое Жите деспота Стефана Лаза- 
ревича, написанное въ 1431 году; въ Хронограф русской 
редакщи въ нее вошли руссвя добавленя, съ коими она и 
перешла въ лЬтописи. Этимъ совершенно оправдывается 
тотъ двойственный харавтеръ Повести о Тамерман®, на по- 
торый, на основани однфхъ л®тописей, указалъ И. И. Срез- 
невекЙ въ своемъ сочиненш: —«Хождене за три моря Аеа- 
вамя Никитина» (Учен. Зап. П-го отд. Акад. Наукъ, кн. 1, 
зып. 9). Воть его слова: «Тутъ вотати замфтить, что вся 


— 53 - 


повфеть распадается на двф независимыхъ части: одна за- 
ключаеть въ себф очеркъ дёть Тимура до взятя въ пяЪфнъЪ 
Баязета (1335—1402); въ другой находимъ общее припоми- 
нане © походахъ Тимура, описане войны Тимура съ Тохта- 
мышемт и смерти Тимура (1365—1395 и 1405). Незавиеи- 
мость хронологической постановки отихъ двухъ частей по- 
вфети заставляетъ предполагать, что. изъ двухъ отдфальныхъ 
повфетей (о БаязетЪ и о Тохтамыш) составилась одна, уже 
подъ перомъ книжниковъ». Предположене это, добытое си- 
лею вритическаго разбора, теперь находитъ свое подтверж- 


‚ден!е въ источникахъ, которые даютъ возможность опред$- 


лать съ „точностью составъ повфсти и происхождеще ея от- 
дВлЬныхъЪ частей. 


‚ Источникъ послфдней статьи Хронограха, посвященной Серб- 


ской истори, «Царство Сербское и о запуст& нии его»— 
неизвфстенъ, но н6 подлежить сомнЪышю, что она Серб-, 
сваго происхожденяи написана современникомъ деспота Юр!я 
Бранковича, премника Стефана Лазаревича, и именно ли- 
цемъ, жившимъ въ Бфлградф предъ тфмъ какъ этотъ го- 
родъ быль? вданъ Уграмъ. Въ этомъ Посявднемъ удостов%- 
ряетъ слдующее выражен!е: «Бысть же+и кругов знамеше 
пронвляя хотящая быти граку (т. е. Блграду предъ еда- 
чею его Уграмъ): въ вечеръ суще -глубовъ, намъ ещЪ не 


‚ф?спящимъ виезапу прихожааше» и т. д. 


® 


ОтдЪлъ. Русекихъ статей Хронограха разсматривае- 
ной редакши составленъ, за немногими исключенями, по лф- 
тописямъ. Такъ какъ веё онф издаются въ общихъ призо- 
жешяхъ къ 0бзору, то мы ограничимся указан1ями на боле 
вначительныя особенности пхъ. 

1) 0.Словянскомъ языкф ио Русскемъ. (гл. 177). 
Первая русекая хЪтопиеная статья въ ХронографВ. Содер- 
жить въ себф мЪСто: ‹и ‘убсеадиша старфйшину Госто- 
мысла», и потому дословно согласна съ Этописными сво- 


® 
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дами: (ое. 1. (П.С. Р. Л. У, 83). Никон. (П. С. Р. 4. 
Х, 3). Тверек. (П. С. Р. Л. ХУ, 19). 

9) 0 пришеств!и Руси на Царьградъ. Безъ ветавки 
именъ князей Аскольда и Дира, какъ въ большей части древ- 
нихъ списковъ Временника Георйя Амартола, откуда эта 
статья взошла въ Хронограеъ.— Статья Хронограха бли- 
же къ своему источнику, чВмъ древняя ПовФсть вре- 
менныхъ лфтъ, гдф въ той же самой статьф изъ Георгйя 
Амартола опущено упоминан!е о Скифекомъ князё Влахеризв. 

Въ Лтописи по Никонову списку дв статьи о нашествия 


Руси на Царьградъ: первая—по Хроногразу, со виесешемъ. 


тольно именъ Аскольда и Дира (Ц. С. Р. Л.ЫХ, 7); вторая, 
въ сущности та же самая, —изъ Повести Временныхъ лётъЪ 
(Ш еш, стр, 9). . 


3) 0 князфхъ Рускихьъ (гл. 168). Олегъ названъ пяе- 


манникомъ Рюрика: «Предасть же княжеше Олгови племян- 


нику своему». Во вефхъ извъетныхь Лтописныхь сводахъ . 


сказано только: «Предаетъ княжене свое Олгови, отъ рода 
ему суща» (П. С. Р. Л. 1, 9; У, 89; УТ, 969; [Х, 15; 
ХУ, 33). Въ Степени книг® то же: и всю держов? свою по- 
ручи князю Олегу,“ «иже 06% отъ рода его», «<. 1, 7. 
Противоположное съ Хроногразомъ свидфтельство, по сло- 
вамЪ Татищева, находилось въ [оакимовской Летописи, ГВ 


Олегъ названъ шуриномъ“ Рюрика, т. е. братомъ жены его, $ 


и слВдовательно дадею Игоря. Свидфтельство это Татищевъ 
подкрёпяяетъ ссылкою на’ утраченный Раскольничй списовъ 
тВтописи, гдё Олегъь названъ вуемъ Игоря. (История Рос. 
Татищева к. 1, 35, прим. 30). Съ Хронограеомъ сходен» 
Русевй Временникъ (по изд. 1790 г., ч”1) и ДЁтописная 
повесть, издамная въ Древн. Росс. Вивл1оеик$, ч. ХУ|. 

4) 0 вн4з$ РустВыъ. Соединены въ одно два отдёльные 
разеказа;, заимствованные собирателемъ Хронограеа изъ пере- 
водной Сербекой Хроники Зонары: ‚ первый о нападени Ру- 
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совъ на Вонстантинополь; второй. о чудВ съ несгорвшимъ 
Евангелемъ. Статья эта составителямъь Лтописныхь сво- 
довъ сдфлалась извфетною только изъ Хронограва. Изъ по- 
сяЪдняго она занесена въ ЛФтопись ‘по Ник. сп. (П. С. Р. 
Л. [Х, 13). Русевй Временникъ (ч. 1, 7), и въ Степенную 
нигу. именно въ Слово похвальное на память святыя и рав- 
ноапостольныя веливя княгини Ольги (ч.1, 50-51). ` 

5) 0 преложен!и книгъ отъ Греческаго языка на 
Словенек1Й (гл. 171). Изъ Хронограва занесена въ Л&- 
топись цо Никонову списку (П. С. Р. Л. Щ, 17) и въ 
Руссвлй Временникъ (ч.1, 11), критически разсмотрёна въ 
изслфдовани 0. М. Бодянскаго, О времени происхож- 
ден! я Славенскихъ письменъ, стр. 119 и слЪд. Зам димъ 
©ъ своей стороны, что во вефхь спискахъ 1-й редакщи она 
читается одинаково, только въ одномъ Толетовсвомъ спи- 
‹&$ не раздфленномъ на главы (Л. Е. №, № 143) съ ви- 
доизм$нешемъ въ годф и съ дополнешями. Изъ сличеня 
списковъ, такимъ образомъ, нельзя открыть слфдовъ про- 
исхождешя этой статьи: принадлежить ли она къ числу 
статей Югославянскаго происхожденя, или ‚же сочинена рус- 
свимъ собирателемъ Хронограха. Въ. пользу перваго можеть 
свидфтельствовать перечень народовъ, для коихъ совершенъ 
былъ переводъ книгь св. писашя: Болгари и Словене, 


и Серби, и Арбанаси, и Басене, и Русы; но этом. 
можно противопоставить другой такой же перечень именъ,. 


который приводитъ отъ своего лида Руссюй собиратель Хро- 
нограха, въ заключительной, 208-й, главЪ своего труда: «Ся 
Убо благочестивыя царства Греческое, Босанское, и Арба- 
наское и ищи мнози и т. д.» Во всякомъ случаЪ, раз- 


сматривая ближе эту статью, убфждаемея, что она 60-. 


ставдена не самииъ собирателемъ Хронограха, а заимство- 
вана цфликомъ изъ какого либо источника; и вина собира- 
теля не въ искажеши факта, а въ дурномъ выбор статьи. 


. 
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Начинается она выкладкою: «Въ л6то 19 Царетва Льва пре- 
мудраго бысть преложеше книгъ, а до презоженя отъ Адама 
6414, (9061), а отъь Седмаго собора 88 лфта, а оть креще- 
я Болгарскаго 30 лЬтъ›. Если бы эта искаженная выкладка 
была сдфлана самимъ собирателемь Хронограха, то она бы 
согласовалась съ другими хронологическими указашями Хро- 
нограа, на самомъ же дёлф она имъ противор%читъ. Такъ, 
крещене Болгарской земли обозначено въ Хронограхф, во- 
преки Повфсти Временныхь лётъ, 6371 годомъ. Приложивъ 
къ этому году указанныя 30 лфтъ до преложен!я книгь 
(6371--30==6401), получимь 6401-й, а не 6414 годъ. бл®- 
девательно выкладка сдЪлана не на основаши хронологиче- 
скшхъ данныхъ, находящихея въ самомъ Хронограф. Из- 
вфетно, наконецъ, что и самая Форма опредфленя времени 
перевода св. писаня 12-иъ годомъ царетвовавшя императора 
Льва, Седмымъ соборомъ и крещетемъ Болгарекамъ —стар%е 
Хронограха, нотому что встрёчается уже въ русекихъ донол- 
нен!яхъ къ «Лтописцу въескорё» Патрарха Никифора, 


и между прочимъ во списку ХШ вфка: <«Лькъ @льксаюдрь. 


сна Касилья уфа. лк’ ке. Въ 81 льто царства вю прело- 
жены выша кнингы © Грьуьскаго дхыкя на Слокенскыв 
есть же & крешешл Болгарьского до преложення кннгъ, 
Ак’; а @ 1 сворл до преложеня кннгъ лк’ 07, @& 
Адама „536 (т. е. 6405) (см. Извёетя П-го Отд. Акад. На- 
укь Т. УШ, вын. У, стр. 391). 
Что касается до видоизмвненя разематриваемой статьи въ 
Толет. сп., изданной въ 1 мъ вып. Обзора стр. 172, то оно 
представляется боле позднимъ, чЁмъ во вофхъ другихъ спи- 
скахъ. Это не новая статья. но та же самая, что во везхъ 
прочихъ, только распространенная и елегка перед ланная рус- 


свимъ спасателемъ Хронограха. Дополнешя ея состоятъ въ. 


краткой замВткЪ изъ житя сев. Константина Филосоха объ 
отцё Сзавянекихъ первоучителей и объ изучени ими Фило- 
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софи четырми языки, Греческимъ, Римскимъ, Сирекамъ и_ 
Жидовскимъ; и далфе въ распространени по Повфети’ Вре- 
менныхь лётъ 0 тожествв языка Руескаго съ Славянбкимъ, 
о происхождени именъ Руси и Полянъ. Изм нен!е въ год, 
вмфсто 6414—6408-й годъ, объясняется также изъ Повфети 
Временныхъ лётъ. Списатель, оставивъ 18-Й годъ царство- 
вая Льва и опустивъ счислен!е отъ 7 собора и крещеня 
Болгарскаго, заиё нить ихъ простымъ указашемъ на 6408-й 
годъ, основываясь на слёдующемъ соображенш: въ Повфсти 
Времянныхъ лётЪ крещене земли Болгарской упомянуто подъ 
0377-мъ годомъ, а отъ крещеня Болгарекаго, какъ извЪет- 
но ему было по стать Хронограха, прошло 30 лЪтъ, сло- 
живъ 6377 и 36 (6377 +30--6407). онъ в получиль 6407, 
отсюда и вышло, чт0 переложеше книгъ произошло въ 6408-мъ 
ГОДУ. , 

6) 0 воин Ольгов% на Царьградъ. Подъ общамъ за- 
глашемъ передается лфтописный разоказтъ о походЪ Олега на 
Царьградъ и о с№рти его отъ змфи, а въ коныф, межлу 
тёмъ, замёчено: «Се пишетъ о немъ въ Греческомъ Лто- 
ПИСП%». Думаю, что эта замфтка явилась по недоразум вю, ` 
и можеть быть объяснена тфмъ, что въ Лтописяхъ, 
велёдъ за разсказомъ о смерти Олега приводитея обширная 
выписка изъ Льтопиеца Греческаго, т. е. Временника Георгия 
Амартола, въ подтверждене того, какъ силою чародьйства 
сбываются волхвованя. Собиратедь Хронограха не съум$ ль 
отличить словъ Льтопиеца, и самый разеказъ о смерти Олега, 
приписалъ Греческому лЁтописпу. По такому же недоразу- 
мно въ Хронограх® сказано: «И нареченъ бысть отъ Гре- 
ковъ Олегь в щЙ», тогда какъ въ Л%тописи ясно сказано, 
что это прозваше придали ему Мевлане, «люди погани и 
невЪголоси», о о 

7} Статьи объ Игор и Ольгв во вбемъ согласны съ 
лЪтописными, за исключешемъ замфтки, что крещене Ольги 
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совершилось при царё Ромав%, въ лёто 6463. Въ древ- 
немъ лфтописномъ свод® по Лаврентьевскому списку имя царя 
искажено — Цимисхй, въ прочихъ же спискахъ: Вонстан- 
‚тинъ, сынъ Леоновъ. Согласно съ Лаврентьевскимъ спи-_ 
скомъ императоръ названъ Цимисх1емъ и въ (ое. [. (П. 
С. Л. У, 104), Воскрес. (УП, 285), Никон. (1Х, 29), Твер- 
ской (ХУ, 62), и въ Степенной книг, въ жити Ольги. Та- 
кимъ образомъ, указаве ХронограФа близко къ истин%, если 
принять во внимане, что Романъ былъ соправителемъ Вон- 
стантина, при кбемъ, собственно, крестилась Ольга въ 957 
году. Ошибочное добавлеше въ одномъ спискЪ ХронограФа, 
отм$ченное при издани въ варантахъ, что Ольгу крестилъ 
патрархъ ФотЙ` можно объяснить вшящемъ Степенной книги 
(ч. [, стр. 17). | 

8) Статьи о Святослав (гл. 175—477) обращаютъ на 
себя вниман!е по дополненямъ противъ лвтописныхъ раз- 
сказовъ. Веёхъ статей четыре: 


а) Первая объ обычаяхъ Святослава (4. 175) дословно 
сходна съ Повзстью Врем. лётъ (П. С. Р. Л. Ь 27, подъ 
6462 годомъ). 


- Ъ) Вторая о походё Святослава на Болгаръ— согласна съ 
Повфстью врем. лёть (П. С. Р.Л.1., 97, подъ 6475—6476 
годами), но имфетъ въ начал добавлеше: «При семъ Ники- 
Ф0рф царф въ лто 6475 иде Цвфтелавъ на Болгары, Ни- 
киФору царю изведшуего на нихъ многаго ради ихъ 
воеван1я, еже на Царьградъ». Въ Повфети временных 
лАтъ ни слова не говорится о причин» подвигшей Святослава 
идти на Болгаръ, сказано только: «Иде Святославъ на 
Дунай на Болгары». Добавлене Хронограха объясняется 
изъ слёдующей глоссы Болгарекаго переводчика Манасс: 
«При семъ Инкнфорк уфи плкнншх Русн Блъгаръскхх 
тем подвал въ дкою лету, уревн „Инкнфору наведшу 
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Скатслава на ннхъ› (Синод. спис. Манас., 1385 года, на 

поз 117 листа). 

_ ©) Тремя статья о войв® СВятоблава съ Императоромъ Ци- 
мисх1емъ (Нач. Потомъ приходитъ прегордый инязь) имфетъ 

свонмъ источникомъ ддугую глоссу Болгарскаго переводчика 

Хроники Манасея (Сичод. сп. Манас. на пол® 119 листа). 

4) Четвертая статья, опять о войн Святослава съ Цимис- 
мемъ, составяяеть повторенше «режьндущей, но только по 
Русскому источнику. ло Пбвфсти Времецныхь лЁтъ (П. С. 
Р. Л. Т. 1, стр. 29; подь 67 годомъ,). 

Чтобы оправдать “это неловкое пооране, собиратель за- 
ифчаеть отъ себя: «Пишеть въ Греческомъ Ьтописцф на- 
преди,®Яко Цимисх!е уби его, и пусти его самовластно съ ма- 
лыми оставшими воины и съ тфии загладафвъ уби его Вуря». 
Подъ Греческимъ Лфтопиецемъ. яд%сь нужно понимать выше- 
указанныя Болгарск!я глоссы. Если оправдается предпола- 
гаемое нами Югославянское происхождене Хронограеа, то въ 
этомъ повторени разсказа о Святослар®, по Болгаревому 
источнику и по Русекому, можно наглядно видфть отношеше 
Югославянской редакщи къ нашей. Болгаревя глоссы о Свя- 
тославЪ внесены въ-’Югославянекой редакщи, а Русемя жЁ- 
тописныя статьи прибавлены поздние на Руси. Иначе это 
повторен!е одного и того -же разсказа объяснить нечёмъ, развЪ 
простымъ недосмотромъ собирателя, но изъ его собственной 
оговорки видно, что недосмотра тутъ не было, —Наконецъ, 
виянемъ той же Югославянской редакши объясняется и то, 
почему Святославъ во всфхъ спискахъ Хронограха постоянно 
навываетёя Цв®тславъ. 

9) Отъ смерти князя Святослава и до Ваадим!ра святаго— 
однв хронологичесмя лЪтописныя замфтки. | 

10} 0 Руескомъ ведикомъ князв Владим! р и о 
крещен1и его (гл. 178) —краткое извлечеше изъ ЛЬтописи 
такого состава, какъ оошоая, и: Воскресенская: церковь, 
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гв крестился Владимръ—св. [акова (бое. Вр. У, 118; 
Воскр. УП, 308); первыиъ русскимъ Митрополитомъ названъ. 
Михаилъ (ср. Степ. Вн. ‘ч. 1, 134); въ Смоленской земя® 
построенъ Владимромъ городъ на рёкф ЁАлязм — послВднее 
согласно съ опискою (Смоленская вм» Словенская, или Суз- 
дальская), находящейся, и въ Софйек. *° Лт. (И. 6; Р. Л. У, 
120). 

11) Отъ смерти Владумре Святаго” отъ 6593. года и до 
6745 года—л®тописныя замЪтки, всф давфетныя по 1%то- 
писнымъ сводамъ Таврентьевско\, Воскресенскому и Совй- 
скому. Только въ авуТЬ спискахъ Хронбграса 16 вЪка '), 
эти замётки въ княжени Владим!ра Мономаха распростране- 
ны ветавкою о внчани этого князя на царство и Яовыми 
аВтописными выпиевами въ княжени Узяелава Мстиславича 
и Юря Долгорукаго. ПосяФдея читаются въ изданныхъ 1%- 
тописяхъ, но первая гораздо подробнзе помфщенныхъ въ 
Степенной Внигё и въ ятописи по Воскресенскому спиеку. 
Въ Степенной книг% о вфичани Владимра Мономаха гово- 
ритея очень кратко: «Его же (т.е. ВЧадимфа Мономаха) ра- 
Ди мужества и Греческаго царя Константина Мономаха д!а- 

‚диму и вЪнець, и кресть животворящато древа пр!бмтъ, в 
порамниду царскую и крабйну сердоличную, изь нея же ве- 
селяшеся иногда Августъ Ёесарь Римек!, и чепь златую Ара- 
вицкаго злата, и иныя мног1я царсвя почести въ дарахъ 
‘премъ мужества ради своего и бяагочестя, и не просто ре- 
щи таковому даровано не о, челов®къ, но Божшмъ судь- 
бамъ неизреченнымъ претворяще и преводяще славу Грече- 
скаго царства на Россйскаго царя. ВФнчанъ же бысть тогда 
въ №евф тфыъ царским вФицемъ въ сватёй велицёй со- 


') Оданъ изъ нихъ сообщенъ , хинВ П. В. Щаповымъ, другой 


о  ПРимадяежить ииЗ. . 
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борнЪй и апостольстЪй церкви отъ святёйшаго митрополита 
Неофита Ефескаго и отъ прочихь святитель Митулинскаго и 
Митилинскаго, вкупф съ митрополитомъь пришедшихъ отъ 
Дарвграда, и оттолЪ Боговфнчанный царь наряцашеся въ Рос- 
с Йсвомъ царстви» (Ч. Г, етр. 247). Въ лЬтописи по Во- 
скресенскому списку (П. С. Р. Л. УЦ, 23) разеказъ подроб- 
ие, ч$мъ въ Степенной, но несравненно кратче пом щенна- 
го въ ХронографВ. По составу-и подробностямъ статья Хро- 
нограха списана, кажется, съ подлиннаго сказашя, по врай- 
ней мфрЪ въ этомъ можетъ удостов$рять дословное ея сход- 
ство съ записью на Затворахь трона Владимра Мономаха, 
приведенной въ Паматпикахь Московекой Древности. Снеги- 
рева, стр. 97—98. | | 

12) Подъ 6745 годомъ ветаваена обширная повЪфеть о на- 
шестви Батыя на Русекую землю. За исключешемъ присту- 
па вс® статьи ея заимствованы въ сокращенш изъ л®топи- 


сей, изъ коихъ ближе возхъ къ Хронограху лЪтопись б0Фй-_ 


ская и Воскресенская, особенно послдняя, потому что съ 
нею Хронограеъ сходенъ и въ послфдней стать о смерти 
Батыя въ Угри !) (П.С.Р. Л. УЦ, 139—148; 159—159). 





1) Изъ вебхь лВтописныхь сводовъ статья объ убйени Батыя 
въ Угри помЪщается только въ Воскресенскомъ и Никоновскомъ 
(Т. Ш, 27—30). Статья ХронограФа кратче л5тописныхъ. Опу- 
щенныя въ немъ слова лдтописи: «Бяху же Угри первое пра- 
вославни, крещене отъ Грекъ премще. но не воспЪвшимь инь 
своимь языкомь грамоту изложити, Римляномъ же близъ су- 


щимъ, приложиша ихъ ©в0ей' ереси посл довати и оттолв даже - 


и до днесь бываеть тако»— заимствованы изъ сказашя о Да- 
тынзхъ, которое въ, Хронограф поифщено выше (см. 1 вып. 06- 
зора, стр. 182). Вотъ почему, кажется, собиратель ХронограФа, 
избвгая повторешя, въ статьВ о смерти Батыя и опустиль м- 
ето © древнемъ православи Угровъ. 
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13) Отъ 6757 до 688$—иЪтописныя замвтки, сдВланныя 
по яЪтописи, близкой по составу къ СоФШской и Воскре- 
венской. | 

14) Подъ 6888 помфщена повфеть о Димитри Донекомъ и 
Куликовской битвВ, отличающаяея отъ лфтописныхъ болфе 
сжатымъ изложешемъ (см. П. С. Р. Л. №, 75—83; \ 
90—98; УШ, 34—42). За этою повфетью слФдуетъ лЬто- 
пиеный разсказъ о Мрсковскомъ взяти отъ царя Тохтамыша 
(см. П. С.Р. Л. ШУ, 84—103; УШ, 43—18; въ Никон. 
[\, 131—138). | 

18) Въ главё 903, въ статьв 6 Темир®, иже побфди 
Баозита царя, въ разсказу, заиметвованному изъ жиия Сте- 
фана Лазаревича, сд®ланы русевя добавленя. отмфченныя 
выше въ 0бзорф юго-славянскихь источниковъ Хронограза. 

16) Оть 6901 и до 6959 года лВтописныя статьи, раз- 
нящ!яся по спискамъ въ количеств, —изъ лтописи сходной 
по составу съ Сооскою 1-ю. Между ними подъ 6949 го- 
домъ вставлена повфеть о преставлеши князя Дмитрия Юрь- 
евича Краснаго (См. П.С. Р. 1.т. УШ, 109—111; Никон. 
лЪт. т. \, 150—152). Во вефхъ спискахъ разсматриваемой 
редакщши послдняя выписка изъ лётописей оканчивается 
6959 (1451) годомъ, только въ одномъ списк® (Погодинска- 
го книгохранилища № 1443) онф доведены до 6961 (1453) 
года. 

Послвдняя заключительная статья Хронограва, 0 взяти 
Царяграда Турками въ 1453 году, въ списвахъ разсматрива- 
емой редакщи является въ двухъ видахъ: съ одной стороны 
во вефхъ спискахъ, раздфленныхь на главы, она составляетъ 
208-ю главу (озаглавленную: 0 взяти Царяграда отъ безбож- 
наго Турекаго царя Амурата, еже бысть въ лёто 6961), и по 
всфмъ признакамъ русскаго сочинен!я; съ другой стороны, 
Въ одномъ только списк®, не раздфленномъ на главы (изъ 
собр. грага Толстова’ отд. [, № 179), разсказъ о взяти Ца- 
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раграда помфщенъ безъ отдёльнаго заглавя, и по содержа- 
ню равно отличается какъ отъ повфети всЁхъ обстальныхъ 
списковъ, такъ и отъ извфетной полной исторической по- 
вести о.падеши Царяграда. Разсмотримъ сначала первую по- 
ВЪСТЬ. 

Вакъ было уже зам чено въ 1-мъ вылуск® 0бзора, повЪеть 
списковъ, раздЪленныхъ на главы, не имфетъ ничего общаго 
съ историческимъ общирнымъ разсказомъ о взяти Царяграда 
Турками, въ ней вовсе нЁтъ историческихъ данныхъ, такъ 
что приличн®е всего ее назвать плачемъ о паден!и Царя- 
града. Не подлежитъ сомнн!ю, что она сочинена самимъ 
собирателемъ Хронограха. Въ этомъ убЪждаетъ, прежде все- 
го, находящаяся въ ней ссылка на помфщенный выше раз- 
сказъ Хронограга. Въ самомъ началЪ ея читаемъ: Перв!е 
убо рекохъ !) о нихъ (т. е. о Туркахъ) пространн®Я- 
ше откуду начало пряша и како возвыеяся царство ихъ, 
нын% же вкратц реку». И затёмъ слёдуетъ повторене 
разсказа 0 поход® Греческаго царя на брата своего владфв- 





1) (сылка эта дфлается на статью’ Хронограза, о христан- 
скомъ происхождеши Турокъ (гл. 209), заимствованную изъ 
жит!я деспота Стефана Лазаревича, сочинемя Константина Фи- 
10с0Фа. Собиратель русской редакци Хронограха имЪлъ право 
сказать о себ въ первомъ лицЪ: «перв1е убо рекохъ», потому 
что личныхь трудовъ его по составленю Хронограга было не 
мазо. Замфтимъ, что и выше, въ гл. 903, ст. 3, руссый 
собиратель Хронограза, приводя л8тописную замВтку, подъ 6910 
годомъ, о небесномъ знамени, поясняетъ ее отъ себя ссылкою 
на статьи Хронограха 0 БаязетВ и Тимур, замфчая по пово- 
ду посл®дняго: «Яко же пространно явихъ въ царство 
Греческаго царя Мануила о сихъ». Ссылка здфеь также 
сдфлана на сочинене Константина Филосова. | 


шаго въ Ачамш, какъ посади! прйнахь иноческй образъ, 
и вакъ его потомки приняли скверную Агаряневую вру. 
Разсказъ этотъ есть краткое повтореше того, о чемъ про- 
странно говорилось выше въ Хронограф, въ главф 202. Во- 
вторыхъ, конецъ разсматриваемой повЪсти слить съ общимъ 
заключенемт. собирателя Хронограга: «Достоинъ убо зд ко- 
рабль разума управити ко пристанищу безмолыя, и словесъ 
весла свфсити, и веякъ прочитаяй с1я полезнымтъ да ревнуетъ... 
и о насъ воспомянетъ во всесильному Богу, яко да и намъ 
въ полезная таковая да вмфнитъ и навершитъ недостаточ- 
ное моего худаго разума старыхъ ради иностранных посло- 
виЦЪ». Что писавший эту повЪсть и общее заключеше былъ 
Русскай, объ этомь свидЪтельствуетъ его обращен къ Рус- 
ской землЪ: «Ся убо вся благочестивая царствя: Греческое, 
Васаньское и Арбаназское и ищи мнози грхъ ради нашихъ 
Божимъ попущенемъ безбожнш Турци поплфниша и въ за- 
пустёНе положища и покориша подъ свою власть, —наша 
же Росс!йская земля Божею милостью и молитвою пре- 
святой Богородицы и всё хъ святыхъ чюдотворцевь растетъ 
и младфетъ и возвышается». 

Въ Толетовекомъ списк® (отд. [, № 179) мфето этой рус- 
ской повЪфети занимаетъ краткй исторпческй очеркъ. взятя 
Царяграда Турками, по всему вфроятно, переводный съ Гре- 
ческаго. По крайней мфрВ на это наводитъ слдующее вы- 
ражен!е: «Ихъ же ради (т. е. грховъ своихъ) сами на се- 
бе гнфвъ привлекохомь, въелюбивьше славу челов ческую 
славы Божя отпадохомъ и врагомъ нашимъ въ поношене 
быхомъ». По своему содержаню сжаваше Толстовскаго сви- 
ска есть совершенно независимое сочинен ‘отъ полной эсто- 
ричесной повфхти о падеши Царяграда, сохранившейся во 
многихъ отдфльныхь спиекахъ и занесенной въ наши 1$- 
товиси (см. Царственный Л%топ. по изд. 1779, 306—358; 
Воскр. яЪт. (П. С. Р. Л. УШ 198—144), и Никоновекую, 
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т. У, 393—977), и въ Хронограхы позднфйшихъ редавщй. 
Несмотря на вею свою краткость, въ сказаши Толстов. 
списка веть тая историческя подробности, коихъ нётъ и 
въ обширной исторической повЪсти о ЦарЪградф. Указываю 
на важнейшя: | 


1) Въ самомъ начал разсказа говорится, что Могаммедъ, 
прежде чёмъ приступить къ осадф Константинополя, на Фра- 
ЕЙскомъ (т. е. Ёвропейскомъ) берегу Воспора приказалъ по- 
ставить градокъ малъ. 0 поставлен этой кр$постцы, на- 
зываемой по Гречески Пасуеоёу (—Багазъ-Кессенъ—) по- 
пробно разсказывается у Дуки (е4. Воп. р. 948), и ни слова 
не говорится въ нашей полной исторической повЗети. 


2) Генуезск! военачальникъ, согласно съ Византйскими 
историками и письмомъ Леонарда Х1осскаго, называется [оан- 
ном Юстин!аномъ, а не Зустунфемъ, или Застунфемъ, 
какъ въ полной повфсти. 0 ран Юстимана и объ удалени 
его передаются новыя подробности. Въ полной повфети объ 
этомъ сказаво только: полузивъ рану въ десное плечо 3у- 
стфней «паде на землю аки мертвъ; и падоша надъ нимъ 60- 
яре его м всф его люди, кричаще и рыдающе, и отнесоша 
его прочь, тако же и Фрягове вов поидоша за нимъ». ‘0 даль- 
нЪйшей его судьбВ не говорится боле ни слова. Въ Тол 
стовскомъ же свазаши удалеше его изъ Константинополя. пе- 
редается въ иномъ видф: разсказавъ объ его ранЪ и о прось- 
бВ къ нему императора не покидать столицы, авторъ сказа- 
'Шя зам чаетъ: «Гусмянъ же въ Галатф град® бывъ, и от- 
туда на №МЙ островъ отплы, тамо или отъ язвы и отъ тру- 
да въ недугь впадъ себе беслав1емъ жизни разрЪшивь, въ 
истину блаженъ бы бывъ, аще би въ сам$хъ стфнахъ Ви- 
зантйскихъ духъ отдалъ». При разноглайи въ разсказЪ объ 
удалени Юстинана между ВизантЙскиии историками: Дукою 
(е4. Воп., стр. 984), Франтцею (е4. Воп. стр. 383—284) и 


5 
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Чаоникомъ Халкокондиломъ (84. Воп. стр. 395) сказане 
Толетовекое имфетъ особый интересъ. | 
3) Въ противоположность измфнвическому поступку Юсти- 
нана выставляется доблесть двухъ мужей 9еофихла Падео- 
лога и Далмата, ‹именемъ Склава» (—у Феонарда 
Х1осекаго: ГоВапоез Зе]ауиз ЛИгеи8—), доблесть засвидЪ®тель- 
ствованная первостепенными источниками, разсказами Визан- 
ТЙцевъ и письмомъ къ папф ФЛеонарда Х1осскаго, между 


тфмъ какъ въ полной повфети не упомянуты и имена ихъ.. 


4) 0 судьбЪ, постигшей Луку Нотара, по взяти Царягра- 
да, въ полной повфети не говорится ни слова, а въ разеказъ 
Толетовекаго списка разсказывается о его казни, причемъ 
упомянуты и его дфти, изъ коихъ младиий быль взятъ сул- 
таномъ на «беззаконную потребу». Вообще же разсказъ 
этоть совершенно согласенъ съ записаннымъ у Византйца 
Дуки (24. Воп. стр. 303—304). 

5) 0 кардинал ИсидорЪ въ полной повести совершенно не 
упоминается, а въ сказаши Толет. списка замЪчено: «Гар- 
диналъ же Исидоръ въ онфхъ молвахъ ятъ, понеже одежи 
премненЪ не знаемъ. бысть, на триста сребрьникъ искупи- 


ся» (бр. Гао! СВайсосовау!ае 4е гебиз Того 46. УШ,. 


64. Воп. стр. 399). 














ГЛАВА ВТОРАЯ 


Вторая редакшя Хронограза и ея вид®- 
ивмфневля.. 


Бодфе ста лфтъ первая редакшя Хронограха, доведеннаго 
до взятя Царяграда Туркаме, переписывалась на Руся безъ 
существенныхь измВненшй въ своимъ состав. Только въ нача- 
1% 17-го вфка, именно въ 1617 году, появляется новая перед%л- 
ка Хронограха, такъ называемая вторая Русская редакция. 
Она отличается отъ первой дополнешями по новымъ источ- 
никамъ, между прочимъ и Польсвимъ, м новымъ продолжешемъ, 
доведеннымъ до воцареншя Михаила @еодоровича. За этою пе- 
редфлкою посл®довали и дручя. Вообще на основаши сличе- 
Ня всзхъ, извЪетныхь намъ, списковъ, мы принимаемъ два 
главные пересмотра Хронограха въ 17 вфк8: 1) вторую 
редавц!ю Хронограха, относящуюся къ 1617 году, и 9) 
трет1ю редакц!ю Хронограва, возникшую поздн®е 1690 го- 
да, но во веякомъ случа въ царствоваше Михаила @еодо- 
ровича. При списыванш, важдая изъ этахъ редакщй подвер- 
галась значительнымъ видоизифненамъ и снабжалась новы- 
ми продолжен!ями. Въ нашемъ 0бзорф вс%. подобныя частных 
видоизмненая будутъ указываемы ведфдъ за описашемъ. 
основныхъ, главныхъ списковъ. 
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Вторую редакц!ю Хронограеа, 1617 года, предетав- 
ляютъ слфдующе списки: 

1) Московской Патриаршей, нынф Синодальной, Библюте- 
ви, № 135, полууставнаго письма половины 17 в$ка, въ 1. 
на 446 л. Изъ записи открывается, что этотъ списокъ: изъ 
внигъ Кирилова монастыря. 

9) Погодинскаго Древлехранилища, № 1445, въ 1. полу- 
уставомъ 17 в. съ записью, часть которой вырЪзана: «Да- 
ян1е.... Внига Гранограеъ Кирилова монастыря об- 
щая».‘ | 

3) Московскаго Публичнаго Музея, изъ вновь поступивша- 
го софавя Пескарева, въ д. полууставнаго письма 17 в. 
По листамъ старинная запись: Л%то 7185 (—1677—) году 
ноября въ 20 день далъ (ю хнигу гранограеъ вкладу Емель- 
янъ Романовичь Сатинъ на Тулу къ Успешю Пресвятыя Бо- 
городицы Тоанну Предтеча въ монастырь». Въ вашемъ в%к® 
снисокъ принадлежалъ крестьянамъ: «Ся книга принадле- 
жить селца Татарки крестьянину Андрфю @едорову, что ны- 
н® земекой, Горемыкину, а подарена оная крестьяниномъ де- 


ревни Малой Стуколовки Абрамомъ Михайловымъ въ 1818. 


году октября 4 дня.» Другою руною: «1880 года пня 26 дня 
ея гарнаграеъ привадлежить Смоленекой губерши Б®льскаго 
у%зда вотчины генералъ-ма!орши Каролины Семеновны Ломо- 
носовой крестьянину Якову дедотову сыну Пузанову, а по- 
парена оная сельца Татарки земекимъ Андуфемъ Эвдоровымъ 
Горемыкиныйт. » 

&) Московскаго ПЦубличнаго Музея, изъ того же собран!я 
Нискарева въ л., 17 вфка. По листамъ старинная запись: 
«та 7177 (—1669—) года мвеяца септезбря во 9 день с1ю 
книгу глаголемую гранеграхъ дазъ мнф [еромонаху Лазарю 
Чюдбва монастыря келарь Сава за долгъ за 5 рублевъ, и въ 
воспоминаи!е души своея, а отшеетве души его къ Богу то- 
го же дня 9 часа въ конецъ четверти, а нодписаль Ию вни- 


у 


% 














— 69 — 


‚ Ту транограеъ я 1еромонахъ Фазарь своею рукою того же 
месяца въ 9 день.» 

5) Императорской Публичной Баблотеки Л. Е. [№, № 139 
{изъ собрашя граха Толстова отд. 1, № 181), полууставомъ 
17 в., 487 а. | 

6) Императорской Публичной Библиотеки Л. Е. №, № 85 
(язъ собрашя гр. Толетова отд. |. № #54), полууставомъ 
17 в 

7) Императорской Публичной Библютеки Л. Е. №, №246 
{поступила отъ К. М. Бороздина), пожууставомъ 17 в. 

8) Императорской Публичной Библотеки Л. Е. №, № 945 
{поступила отъ Фролова), полууставомъ 17 в. 

9) Списокъ, принадлежащий мн®, въ д. уолууставомъ 17 
в., на 546 лиетахъ. =“ 

10) Московскаго Публичнаго Музея, изъ собрашя Пискаре- 
ва, въ л. скорописью конца 17 или начала 18 в. Первый 
листъ оглавлешя утраченъ. На переплетной досвф новая за- 
пись: «С1я книга глаголемая Гранограеъ принадлежитъ кресть- 
анину Семену бедорову сыну Потапову. а подписалъ своею 
рукою Февраля 99, 1837 года». 


11) Императорской Публичной Бибмотеки Л. Е. [№, № 167 
{изъ собраня гр. Толстова отд. 1, № 72), поздняго конца 
17 в. или начала 18. 


`12) Императорской Публичной Биботеви, Л. Е. ГУ, № 183 
{изъ себрашя гр. Толетова отд. [, № 15), поздняго письма. 
Шо листамъ запись: «С1а книга города Боровска Боровачь по- 
сацкихъ людей Васишя, Захара, Матеея Ивановыхь дётей 
Елизаровыхъ, а нарицается оная книга Гранограехъ Гречески 
и Римски, а подписазъ ию внигу Матеей Елизаровъ своею 
рувою 1728 году м3Ьеяца мая въ 36 день». Въ конц, за 

° окончащемъ Хронограеа приписанъ чинъ помазавя на цар- 
ство Михаила 9еодоровича. 
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13) Имиераторской Публичной Бибиютеки, /. Е. У, №274, 
поздняго письма, 18 вЪка. 

14) Императорской Публячной Бибжотеки Л. Е, [У, № 300 
писма конца 17 вфиа. За окончашемъ Хронограеа иизетея 
новое лётописное продолжеше, не ветрчаемое въ прочизъ 
снисхахт. 

15) Императорской Публичной Баблютеки Л. Е. У, № 305, 
современнаго письма. 

16) Древлехранилища Погодина,. № 1467, вЪ 40, полууст. 
17 в., не сохранилось начала и конца (начинается съ 59 и 
оканчивается 96 главою, на царствовани ииператора 9ожя. 

17) Древлехранилища Погодина, № 1468, въ 40, 135 1. 
На перепжетной,, доск® наклеенъ гербъ Чернышева съ под- 
писью Сотез Схеги1евем. Списокъ не полный, прекра- 
щается на 33-тзавв. ` 





Вторая редакщя Хронограха, относимая по выкладкВ лЁтЪ 
въ стать «0бъ отложеши мяса инокамъ» ') къ 4617 году 
° и продолженная до воцарен!я Михаила Оеодоровича, разд$- 
лена собирателемъ ея на 169 главъ, имфетъ новое преди- 
слов!е русскаго сочиненя (Нач.: Чувственнымъ убо) и 
слфдующее заглав!е: «Анига глаголемая Гранограхъ 
сир$чь 1 тописецъ. Въ ней же начало письменомъ 
царскихъ родовъ, отъ иногихъ афтописецъ, преже 
о быт!и и о сотворен отъ книгъ Моисеовыхъ, и 
отъ [еуса Навина, и отъ Судей Гюдейскихъ, и отъ 
четырехъ царствъ, таже но Асир!скихъ царехъ, 


') 9еолюръ’' Стухатъ быль по седьмомъ собор въ 1%то 6349, , 
а ;0 сихъ времейъ за :783 яЬта... Никонъ уже быль въ 21 
6580, а до сего времени за 545 дВтЪ. _ 





` 
“„ 
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Еллинъ же и благочестивыхъ, и отъ Русвихъ 1%- 
тописецъ, Сербьскихъ п Болгарскихъ. Перьв!е съ 
Богомъ починаемъ о шр®ти днехъ, въ’нихъ же 60- 
творилъ Богъ всею тварь, яко же рече Давидъ: ©10- 
вомъ Господнимъ небеса утвердишася‘ и духомъ 
устъ ето вея сила ихъ. Написася отъ’ премудраго 
Манас!я и отъ Сивир1я епископа Гевальскаго». 
Слово Гранограеъ вмфето Хронографа явилось не по 
ошибки перепищиковъ, а употреблено самимъ собирателёмъ 
редакщи, о чемъ онъ самъ свидфтельствуетъь въ своемъ 
новомъ предисловш: «сего ради и книжица ся Гранограеъ ` 
счинися, зане вея началства, царства же и государства въ 
ней кратко описуетъ. Грань убо начальство грахъ же 
описаше, и 0б0е сложивъ‘ во единокуше речется Грано- 
граъ, еже есть началствъ описаше». 

Основа Хронограха и при второй редакщи его осталась 
та же самая, но и немногя, сравнительно съ цёлымъ па- 
мятникомь, видоизивненя и цополненя интересны въ ли- 
тературномъ отношенш. Прежде всего составитель счелъ 
нужнымъ значительно сократить текстъ первой редакши и 
мфетами подновить языкъ. Отмфтить всф сокращеня тенста 
НФтъ возможности и цфли, и потому указываю главнЪйпия: 
1) Опущева статья: Толкован!е о святой ТроицЪ, иже 
явися Аврааму (1-я ред. гл, 8, ст.9.)и слБдующее за нею 
заглав!е: Сущее паки отъ быт1я о СодомЪ. 9) Опуще- 
на: ОуМен!и младенецъ дЪтей Израилевыхъ (1 ред. 
гл. 16, ст. 2). 3) Опущено заглаве: Избрано отъ вто- 
рыя книги отъ Исходу (1 ред. гл. 17) и статьи этой кни- 
ги: 0 родослови Моисёя, о видзнши Бога въ гор Сина® 
(1 ред. гл. 20.). 4) Опущено заглаве: Отъ Левитика отъ 
3-я книги (1 ред. гл. 93) и статьи этой книги: «0 празд- 
нинвхъ, о поб1ен1и камешемъ, о Авил\и» (1 ред. гл. 
23, ст. 9, 3, 4.). 5) Опущено заглаве: «Отъ Числъ 4-я 
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НИГИ» и статьи этой книги: 0.освящен!и сни (1 ред. 
гл. 94), 0 побжи® Израиля На царя Хананейскаго (1 
ред. гл. 25..ст. 5), 0 согрёшен!и женф отъ мужа 
(1 ред. гл. 96, ст. 18). 6) Опущено заглаве: «Отъ Второ- 
закошя отъ 5-Й книги» и статьи этой книги; Яко вро- 
м [ерусалима не жрфти, 0’благословен!и Тзраиля 
Моисеомъ, 0 Филосоеи (1 ред. гл. 97, ст. 1, 9%, &.). 
7) Опущено заглаве: «Избрано отъ книги Исуса На- 
вина» и статья этой книги: 0 взяти града Гая (1 ред. 
гл. 28, 6), статья же 0 разд лени земли {1 ред. гл. 98, 
8) передается въ ФОори® слфдующей замфтки: «И пришедъ 
[исусъ денми и раздфли землю сыновомъ Израилевымъ ко- 
муждо по жребю ихъ». 9) Опущено заглаые: Отъ книги 
Судей Израилевыхъ (1 ред. гл. 29), причемъ текетъ 
первой редакши передается въ сильномъ извлечени. Такъ 
статья 0 послужен!и Ваалу и 'Астарт передается безъ 
заглавя въ Форм слёдующей замфтки: «Сынове же Изра- 
илевы сотвориша зло предъ Богомъ, служиша Вазлу и Ас- 
тартф идоломъ, и предасть ихъ Богъ въ руцф Хусарсааму 
царю АсирШекому, и работаша 8 аЪфтъ». Совершенно же 
опущены статьи этой книги: 0 изб1ен!и иноплеменникъ 
челюст!ю, 0 изшествАи воды изъ челюсти, 0 Леви- 
ТИЕ$ и о женв его (1 ред. гл. 29, ст. 14, 15, 18); при- 
чемъ самъ собиратель редакщи замфчаетъ о посдёднемъ вы- 
пускь: «0 семъ (т. е. 0 Левятив®) прочитай въ книгахъ 
Судей гл. 19, 20 и.21». 10) Опущено заглаве м текстъ: 
Отъ книги глаголемыя Рувь (1 ред. гл. 30). 11) Опу- 
щено заглавие: Книга 9 глаголемая Греческимъ язы- 
комъ Тетровасил!я, Русскимъ ‘же & царства, отъ 
нихъ же избранно вкратцф (1 ред. гл. 31), прачемъ 
опущена вся 31 глава 1-Й редакщи, т. е. вс статьи о 
Самуил пророкф съ толкованями и о пафнеши №Мота Гос- 
подня. Чтобы восполнить этимъ пробфль, собиратель редак- 
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ци помфщаетъ сявдующую замЪтку: «И но семъ бысть су- 
мя во Израиля 1ерей Ишй, иже судихь Израиля 90 лтъ, 
тогда и Вютъ Завта пяфненъ быть. Й по немъ судилъ Из- 
раиля Самуилъ пророкъ дётъ 30; егда же состарься Сашу- 
илъ, просиша царя у него, да паретвуеть надъ Изранлемъ». 
Царство Сауда сравнительно съ 38 и 33 главами пер- 


‚ вой редакши передается въ самомъ сильномъ сокращения. 


Велфдъ за статьею о Гожаев (1 ред. гл. 33, ст. 4) 
слЪдуеть такая замфтка: «И глагола Сауль [оанафану сыну 
своему и отровомъ своимъ, да умертвятъ Давида: [оанафанъ 
же любяше Давида, и повфда ему вея, и скрыся Давидъ. И 
отол% гоняше Саулъ за Давидомъ, дондеже самъ побъженъ 
бысть отъ иноплеменнивъ въ гор% Гедьвунись съ сынми 
своими, и погребоша и подъ горою, еже во АвисВ, и возв*- 
стиша Давиду, яко отроци Елатеке погребоша Саула. И ре- 
че Давидъ: баагословени вы господеве, яко погребосте Хри- 
ста Господня и сынове его. И царствова Саузъ надъ Изра- 
илемъ 40 лётъ». Эта вратвая замфтка замзняеть собою 


 слЪдующя статьи первой редакщи: 0 бЪжан!и Давида 


отъ Саула, 0 уб1ен!и Авимелеха, 0 Саул, яко поща- 
д$ его Давидъ. 0 смерти Самуила пророка, Паки 
пощади Давидъ Саула, 0 жен волхвующей, 0 уб1е- 
н1ш Саула и сыновъ его (1 ред. га. 33, ст. 8— 11). 
Царство Давида представаяеть однЪ кратыя замЪткя изъ 
1-й редакши: изъ 15 статей 3& и 35 главъ 1-Й редавщи 
приводятся замфтки изъ статей: 4, 6, 7, 9, 15, а все осталь- 
ное опущено. Столь же сильному сокращению подверглось 
и царство Соломона: изъ главъ 36 и 37 1-й ред. сдфлано 
извлечене только изъ 7 статей. Царетво преемниковъ (0ло- 
мона приводятся также въ извлечеши и съ выпускемъ ста- 
тей: 0 видфн1м Бога въ Хоривё (1 ред. гл. 47, 7), 0 
цар Сирстемъ (1 ред. гл. 47, 11), 0 второй побфдЪ 
на царя Асир!Искаго (1 ред. гл. 47, 12), Огифвз Бо- 
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ж!имъ на Ахава, яко отпусти царя Асир1Йскаго (1 ред. 
гл. 47, 13) 19). Вмы№ето статьи: Объ огненномъ вос- 
хожден!и Илии (1 ред. гл. 48, ст. 3) помзщена такая за- 
мфтна: «Въ царстви же его взятся Ия отъ земныхъ, пре- 
сели его Богь, идфже самъ единъ вфсть». 13) Опущены 
статьи: 0 гладЪ (Гред. гл. 49, ст. 9), 0 сфкирф, иже 
впаде въ воду (1 ред. гл 49, ет. 5), 0 ослвилеши Сифянъ, 
хотящихъ пафнити Елиссея (1 ред. тл. 49, ст. 6), 0 воз- 
стати мертваго тфломъ Елисвовымъ (1 ред. гл. 56, ст. 1). 
14) Опущено заглаше: Отъ вниги глаголемыя Тов1я 
(1 ред. гл. 70), причемъ весь разсказъ о Тови передается 
въ немногихъ словахъ, съ зам ткою въ коиц®: «Прочая же 
словесъ Тов1инъ суть писана въ книз® по Ездр 
въ книгахъ Быт!и». 15) Опущено затлаве и текётъ: Избра- 
но отъ книги глагоземыя Исопрь (Гред. гл. 83) 16) Опущенова- 
главе: «Избрано отъ книгъ Данила ‘пророка>и самый 
тенстъ начительно сокращенъ, и слфдующя статьи опущены: 
Вид н! 6 Данилово 5 осн дуба (1 ред. гл. 85,ст.4) Вид н!е 
Данила о вифташи его ко львомъ (1 рек. гл. 87, ет. 1), 
Толкован!е отъ Златоустовыхь (1 ред. гл. 87, от. 
#), ВидЪн!е Дан!ила о Вил и о иекушени жредъ 
Виловыхъ (1 ред. гл. 89, ст. 8%), 0 убеши змия (1 
ред. гл. 89, ст. 3). 17) Опущены статьи: 0 училищ еже 
въ Нерсзхъ (1 ред. гл. 87, ст. 3), о ЛиюмЙекомъ цар- 
ствф (1 ред. гл. 88), 0 создаши града Герусалима и церн- 
ви (1 ред. гл. 93). 18) Въ Александр!и сравнительно съ 
1-ю редакшею опущены статьи: 0 взят!и Аеинъ (1 ред. 
гл. 95, ст 5). 0 вобродълеляхъ Александра (1 ред. 
гл. 97. ст. 9%), © создан Александрии (1 ред. гл. 87, 
ст. 3), 0 поелахьъ (1 ред. гл. 98, ст: 10), 0 Вавилон® 
(1 ред. гя. 98, 18), 0 испытан!и небесныя высоты и 
морск!я глубины (1 ред. гл. 101), О Всерамевыхъ 
палатахъ (1 ред. гл, 10%, 1). 19) Опущева повфсть 1-ой 
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редакщи: Повв сть о создан!и и плВнени Троискомь и’ 
о нонечномъ разорени, еже бысть при Давид пар% 
Тудейекомъ (1 ред. гл. 106}. Эта ‘повфеть замфнена вы- 
‘пискою изъ новаго. источнина. (Си. ниже). 80) Въ Новоза- 
втныхь статьяхь онунены: Отъ шит!я Предтечи (1 ред. 
гл. 111, ст. 4 и 6), 0 Исайи (1 ред. гл. 111, ст. 8), 0 
воскресен1и того же 1осифа (1 ред. гл. 111, ст. 11). 
21) Статьи изъ Югославянскихъ источниковъ подверглись 
сильному сокращеню. Извлечешя пзъ жит я Иларюна Мег- 
зинскаго и нрёшя его съ еретиками (1 ред. гл. 189, ст. 
1—3) опущены, и вмВето нихъ составитель предлагаеть 
зам$тку: «При семъ МануилВ парЪ бысть Иларонъ епи- 
скопъ Меглену граду Болгарскому, иже съ Манихеи, и съ 
Армены преше сотвори, и веёхЪ еретиковъ посрами». Статьи 
изъ житя св. Саввы передаются въ вид краткихъ замЪтокЪ, 
съ большами пропусками, а извлечешя изъ житя св. Сте- 
Фана Дечанокаго, списаннаго Григоремъ, совершенно опу- 
щены. 99) Изъ русскихъ лфтописныхъ статей опущены: 0 
Словенскомъ язык и о Рускомшъ (1 ред. гл. 167), 
изъ @татьи о’ иняеЪ. Рустемъ (1 ред. гл. 169, ст. 1) при- 
водится только вторая половина, со словъ: «Тогда убо 
послан!и пр!идоша», въ статьф о войн Ольгов® на Царь- 
градъ (1 ред. гл. 171, ст. 1) опущена замфтка: «(16 пи- 
шетъ о немъ въ Греческомъ Лтописцф»; изъ обтир- 
ней повести о нашестыи Батыя (1 ред. гл. 195, ст. 1—8) 
приводятся нратмя выдержки, равно какъ и разсназъ о бят- 
вЪ съ Мамаемъ (1 ред. гл. 201, ст. 8) сильно сокращенъ. 
Въ замфиъ знечительныхь пропусковъ составитель рав- 
сматриваемой редакции пополнялъ общую часть Хронотраха 
по новыиъ доступнымъ ему источникамъ. 
Источники эти двоякаго рода: одни изъ нихъ происхожде- 
мя Визант!йско-Русскаго и вообще принадлежать древнему пе- 
раюду Русской литературы, друме Латянеко-Польсве. Зем®- 
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‚ чатедьно, что Хронограеъ, составленный первоначально по 
источникамъ Византйекимъ, Югославянскимьъ и Русскимъ, 
удерживаду на Руси болфе ста афтъ, считая съ 1519 года, 
свой исключительно-вравославный харавтеръ; въ немъ не’ 
найдемъ ни одной статьи. не православнаго происхождешя, . 
‘Ни одной зам тки изъ Западноевропейской истори. Священ- 
ная исторя Ветхаго и Новаго завфта, классическая история, 
съ обширными повфетями о Троянской воин® и объ Алек- 
сандрф Македонскомъ, ВизантАйская истор!я и тфено связан- 
ныя съ нею-— Болгарская, Сербекая и Русская, —этимъ огра- 
ничивалея историческй м1ръ для перваго собирателя Хроно- 
грага, и мы съ полнымъ основашемъ имфемъ право вазвать 
Хронограеъ— древне историческимъ памятникомъ православ- 
наго Славянства. Тозько при второй редакщя Хронограа, 
въ 1617 году, въ первый разъ въ составъ его входятъ 
статьи изъ источниковъ западныхъ, но, какъ. увидамъ ни- 
26, не въ такомъ количеств, чтобы измфнить основной ха- 
рактеръ памятника. | 

Вообще же, новые источники, которыми пользовался со- 
отавитель второй редакщи Хронограга, слёдующе: 1) Ел- 

аинск1й и Римек1Й [Ътописецъ (см. описан!е его въ 1 
вып. 0бзора Хрон. Рус. ред. стр. 1—79). 8) Допознитель- 
ныя ветхозавфтныя и новозавётныя статьи, частью апокри- 
Фическ!я, 3) Скитскй патерикъ. &) Статьи, отифченныя име- 
немъ Мансима Грека. 5) Историческая повЪеть 0 взяти 
Царяграда отъ безбожнаго царя Магмета и служащее 
продолженемъ ея: Сказан!е Ивана Пересв$ това о ца- 
р Турскомъ Магмет%, како хотфлъ сожещи книги Гречесвя, 
и накошець 6) Всемфиая Хроника Мартина БЪфльскаго, и 7) 
Ргофилогат и оз огаш сЬтопеоп Конрада Ликостена. Толь- 
5о Два посафдще источника—Латинско-Польскаго происхож- 
дешя. Въ порядкф перечисленныхь источниковъ увазываемъ 
запиствовашя изъ нихъ Хронограса. 
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Е Еялинск!Йй и Римск1й ЛВтописецъ, какъ показа- 
но было въ 1-мъ выпуск 0бзора, списывалсея иа Руси въ 
ХУ\У—ХУГ в., имфетъь дв редакщи, и вЗроятно изъ вего 
заимствованы въ Хронограх® 1-й редакщи выписки изъ [оанна 
Антюхскаго Малалы. Составитель второй редакщи значи- 
тельно увеличиль число этихъ выписокъ и свой источникъ 
въ одномъ м$етф называеть [&тописною книгою инока 
Максима Грека. Выписки эти сафдующя: 

1) Въ гл. 8-й, озаглавяенной о родослов!и, помфщена 
въ извлечени и съ поноваешемъ сдога статья Еллинскаго 
ятопиеца о Гигант хъ. Статья эта издана мною по спи- 
сву Еллинскаго Л®тописна (вып. Т, стр. 8—9): для сличе- 
шя съ нею привожу по Хронографу: «БФ же отъ Адама доне- 
леже внидоша сынове Божши ко дщеремъ челов ческимъ лётъ 
9102, а до потопа 140 лЬтъ, и родишася отъ нихъ Гиган- 
ти, о нихъ же рече Херунйекй Плутархъ, яко тучю огнен- 
ную спусти Богь на ВелтиюйЙскую землю и пожже. Остав. 
пи же отъ нихъ Гиганти, толико видфвше пожженыхъ и по- 
заявшася. 0 тьхъ же Гигантехъ инъ глаголетъ: челов кы отъ 
земля рождены, имуща ноги змевы, дерзнуша на нзюя Боже- 
ся силы, и сего ради, рекъ, различными казньми потреблени 
отъ Бога. Премудрый же Тимоеей ту повЪсть толкуя сице:яко 
того ради Творецъ нарече я челов ки на зи!иныхъ ногахъ, елма 
жезвфринъ умъ имутъ, и ничто же Бога небеснаго на ум имуще, 
но имуще нозЪ ходяща на земная злая дла и неправедная, того 
дфля Божество звфзднымъ простираемъ и солнечнымъ и 
мфеячнымъ овфмъ отъ тресновеня огнемъ повел погибну- 
ти, а другимъ каменнымъ стати, и инфмъ же скорёйшими 
смертными стрфлами устрфленымъ быти, а кругимъ отъ 
множества воды’ потопленнымъ быти. И тако веи гигантя, 
нарицаеми зм1евф нозф, зл потреблени скончаша свой жи- 
вотъ». Противь этой статьи собиратель на пол сдвлалъ 
замфтку: «(С1я повЪфсть о огненномъ потреблен1и и о 


— 78 — 


челов цехъ зменожныхъ выписана изъ. я топис- 
ныя вниги Максима Грека инока святыя горы Вато- 
педек1я обитехи». 


2) Въ га. 10, о столпотворен!и, разсказъ 1 редакщи 
Хронограва соединенъ еъ выписками изъ Еллинскаго Л%то- 
нисца (1 вып. 0бз. стр. 11, 194). 


3) Въ гл. 90 изъ Еллинскаго Лтописца заимствовано 11 
статей: о Врон% (1 вып. 063. стр. 12—13), о `Зеус% еже 
есть ДЕЙ (1 вып. 0бз. стр. 13—14), о Перс! сын® Зеве- 
совф (1 вып. 0бз. стр. 14), о Горгонз (1 вып. 063. стр. 
14—15), о Нин® сын КроновЪ (1 вып. 063. стр. 15), 
о Зороастр$ (1 вып. 0бз. стр. 15), оАнгенор% и Вело- 
нф, о Иракл® Философ, иже обр%те конхилъ, 0 Фи- 
стЪ, о Филиств, о Петисонеи Фарасон® (1 вып. 063. 
стр. 17—19, 22). 

4) Въ гл. 31, о Римекомъ зачат!и и оцарфхъ Рим- 
скихъ откудаи въ кое время быша— обширное заимет- 
воване изъ Еллиискаго Лжтопиеца, именно изъ \П слова 1о- 
анна АнтюхЙскаго Малалы (1 вып. 0бз. стр. 98). 


5) Избран!е отъ хожцен!я царя Александра Маке- 
донекаго — сравнительно съ 1-ю редакшею дополнено по 
полной Александр, вошедший въ составъ Еллинскаго Л%то- 
писца, именно въ статьяхь о Прованскомъ остров%, о 
послан!и Рахманъ къ Александру, о вопросахъ Адек- 
сандра, отвётахъ Рахманъ и о бесёдь Дандам!я. 


П. Въ Ветхозав& тныхъ статьяхъ внесенъ апоЕрифъ, 
извфетный по Палеф, о дЁтствф Момсея, вакъ онъ совлекъ 
вфнецъ съ главы Фараона и по совЪту волхвовъ былъ испы- 
туемъ съ помощю угя горящаго. Въ новозав®тныхъ стать- 
яхь разсвазъ 1-Й редакщи: 1 )Рождене Преевятыя ДФвы Бо- 
городицы (гл. 110) распространенъ по сочиненю св. Епи- 
Фашя «Слово о жит!и Пресвятыя владычица нашея 


^ 


— 710 — 


Богородица», именно внесешемъ описашя  наружнаго 
вида Пресв. Вогородицы и разсказомь 0 ея занят- 
яхъ во время нахождемя въ. храм. 8) Разоказъ 1-й 


‘ редакщи объ удалени родителей Спасителя въ Египеть 


(гл. 110, 4) распространенъ внесешемъ слфдующей апо- 
крифической статьи о двухъ разбойникахъ: «осиеъ же 
пеимЪ отроча [исуса и матерь его пречистую дфву Марю и 
бьжа во Египетъ. Бысть же на пути яша ихЪ разбойницы 
и ведоша ихъ въ гору, идфже 6$ жилища ихъи домове ихъ. 
Глагола же единъ отъ нихъ разбойникъ, да убють ихъ, 
потомъ же друг глагола: чево ради намъ ихъ убивати, чада 
бо есть убогая, и намъ ничто же зла сотвориша, но да на- 
питавши пустимъ ихъ въ путь свой, невли намъ поне мало 
отнуститъ Богъ злодфяню нашему грфхъ. Поимъ же ихъ иже 
о добр» глаголавый разбойникъ веде ихъ въ домъ свой. Бысть 
вЪ то время у разбойника младенецъ новородивыйся и изне- 
могая отъ велиюн боязни и матери его жен разбойничье, 
и дасть разбойникъ младенца сына своего пречистЪй дёвЪ 
Мари, да его отъ сосець надоитъ, и на утри день отпусти 
ихъ съ миромъ въ путь свой. Сего же младенца сына раз- 
бойнича, его же пречистая два Мария отъ сосецъ своихъ 
напита, глаголютъ быти на крестЪ при смерти Спаса Христа 
Бога нашаго одесную распята благоразумнаго, иже единымъ 
словомъ спасеся, другй же ошуюю поносивый Господа отъ 
другаго разбойника сынъ, иже на убШство поощряющся». 
{Срав. Исправление о дву разбойнику, по рук. Х\У—ХУТВ., из- 
данное г. Пыпинымъ въ Пам. Стар. Рус. Лит. Вып. Ш, стр. 81). 


5) Въ глав® 111 первой редакши , вслфдъ за статьею 
0 крещен!и Господни (1 вып. 0бз. стр. 199) прибавле- 
ны: Евангельсый разсказъ о чудё въ ЁКанЪ Галилейской, и 
статья: 0 прошен!и кровоточнымъ недугомъ исцёлев- 
ия жены отъ Ирода сотворити образъ Христовъ. 


— 80 — 


6) Въ той глав, за статьею Свадфльства [осиФа 
Евр вна о Христ$ и апостол хъ его (1 вып. 063. стр. 
133) вставлены статьи: а} Счетъ талантомъ. Глаголютъь 
быти единъ талавтъ рускихъ 500 рублевъ, а въ тридесяти 
талантахъ счету будетъ 15,000 рублевъ. Ъ) Счетъ сребре- 
никомъ. Глаголютъ быти единъ сребреникъ 12 литръ, ино ста- 
неть везхь дитръ 360, а въ литр единой глаголютъ быти 
по 60 рублевъ, ино въ 360 литрехъ станеть 91,600 руб- 
левъ, а в%сомъ сребра 86 пудъ 16 хунтовъ; а по нашему 
по-руски въ литре по 4 рубли по 89 алтына и по 4 день- 
ги съ Полушкою, и того станеть въ 360 литрахъ 
1685 рублевь 93 алтыва дв деньги, а вЪсомъ 
сребра 6 пудъ три четверти. Ино и того мвого. 
7) Статья 0 возстан!и изъ гробовъ есть распростра- 
нен!е статьи 1-й редакщи о Распят!и Хриастовв (1 вып. 
0бз. стр. 137): «Многа же и ина тогда знамешя быша: гро- 
бы отверзошася, мнози и телеса святыхъ усопшихъ восташа, 
вид ша бо мнози Авраама и Исаака и [акова, Моисея же и 
[еремя, тогда же и Семеона Богопримца два сына Карюнъ 
и Чицеунъ восташа, и возвфетиша многимъ людемъ, яже 
Хриетомъ содфянная во адф. Тогда и камень Голгоеа разсз- 
деся, на немъ же воздруженъ бысть крестъ Христовъ, на 
немъ же его распяше, и единъ отъ воинъ кошемъ ребра ему 
прободе, и аб1е изыве кровь и вода, и омы ту лежащую 
главу Адамлю, яже въ потопф яко чюдо нфкое зримое водою 
ношашеся я ту осташеея, идЪже распяша Господа. Вамень 
же сего ради подъ главою Адамлею бысть, поне въ ятахъ 
Соломону царю на лову бывшу и узр8въ ю и узна, яко 
праотца Адама бысть, и прежде убо поклонилея бысть, яко 
Бож!ю создаю, и всфмъ отрокомъ своимъ поклонитися по- 
велф, и потомъ камешемъ ю поби, яко преступника и неб- 
рёгша запов®дь Господню, такоже и прочимъ повел. И 
бысть гора каменна, и нарекоша ю Голгоеа, рекше лобная, 
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Ба. ней же уаспятея плотю Господь Богъ нашъ, его же 
страсть Исаакъ праотевъ собою прообразова, вознесенъ бысть 
Авраамомъ отцемъ своимъ на жертвенникъ, [осифЪ же пра; 
образова Христово предане и смерть и возеташе и царстве 
неоскудеваемое, и Захарйя рече: возрятъ на нь, его же прободо- 
ша». 8) Въ стать, озаглавлениой Пилатово послан] &ъ 
Тивер!ю, щотивъ 1-Й редакщи прибавяенъ отрывокъь 0 
смерти Анны и БааФфы, какъ иожно думать заимствованный 
изъ разсказа О пришеств!и въ Римъ Мареы сестры 
Тазаревы (см. Нам. стар. Чит вып. Ш, стр. 105): «Въ 
сему же Тивершю Марзя Магдалина тече въ Римъ вошющи на 
воставиия на Христа на Пиаата и на архерея Анна и'Кааеа, 
ихъ же Тивер!й зяф умучи. (Анна въ Римф злыма муками 
умори, Ка1аеа въ темницахъ на пустыни всади; посяфди же 
отъ Тавермя стр®лою устрленъ въ горло. Бывшу бо нёкогда 
кесарю на дову бдизъ тоя темницы, идъже, Ва1аеа, м пока: 
залось ему на томъ мфетв елень;, Ва1аеа же видфвъ при- 
никъ оконцемъ, хотя молебнымъ гласомъ воскликнути же- 
сарю, онъ же пусти на явльшагося еденя стрфлу и ухари 
Ва1аеа въ горло, и тако зяВ сконча животъ свой) !). Пи- 
хату же отъ многя нужи самому себе заклати». 9) Въ 
статьф 1-й редакщи 0 преставлен!и святыя Богоро- 
дицы (1 вын. 063. стр. 139) прибавленъ обийй счетъ 
2$тъ житя Пресвятой Богородицы; «Чтуть же ся (т. е. 
яЪта) сице: «Трехъ яётъ введоша родители ея во овятаа 
святыхъ, и поставиша ю предъ Господомъ, седми же дтъ 
вдаша ю въ даръ Господеви, и потомъ пребысть въ дому 
Господни невозвратно, въ церкви же пребысть питаема отъ 


1) Отибченное скобками еоставляетъ добавлеще противъ 1-й 
редажщи... | 
6 


, 


ангела 6 лЬтъ и шесть м®%еяць, и Елизаветы племянницы 
своея въ дому Захаршн® три м$еяцы, въ дому ТосиФов® 6 
иЪояцъ, и въ пятоенадесять лЪто возраста своего роди 
Господа нашего Гисуса Христа: оть Рождества же Господня 
до распят!я его пребысть съ нимъ 33 ата и 4 м8еяца; по 
вознесеши же на небеса Господа нашего Шисуса Христа по- 
живе въ дому Тоанна Богослова во евятемъ С1юнё %& л%та, 
и преставися августа въ 15 день въ недвалю въ часъ 3 
дни. На святое же и честное преставлеше вя сниде къ ней 
Богъ нашъ сынъ ея Шисусъ Христосъ и рече: мати моя Ма- 
ран, взыди на небо, и вниди въ радость неизреченныя моевя 
славы Божественныя, и царствуй со мною во вфки. Й приятъ 
свовма рукама Пречистую душу ея, святое и пречиетое т%ло 
ея погребоша святи апостоли въ Гепсимани.» 

Ш. Изъ Скитекаго Патерика заимствованъ одинъ раз- 
сказъ о сын® Императора Маврикя, тайно спасенномъ отъ 
гоненй @оки и проводившемъ безмолвное иноческое жит! 
(см. 1 вып. 063. стр. 152—153). 

[У. Именемъ Максима Грека обозначены слдующя приба- 
вочныя замфтки и статьи: 1) Въ глав 49 (въ 1-Й ред. г. 
104) —‹0 Исус® Сирахов$ инокъ святый горы Мак- 
симъ сице пишетъ: [сусъ Сираховъ не бяше убо Тюдей, 
но Еллинъ, сего ради речеся во царство Димитря Селевко- 
ва, и бысть рачитель премудрости Соломона и книги многи 
отъ Еврейска языка на Еллинок!Й языкъ преведе, многоучимъ 
же 0$, иязыкъ Еврейекй извфетно разум. 9) Въ глав* 58 
(1-Й ред. гл. 111) вставлена статья: Описан! е же Божествен- 
ныя Христовы плоти и совершеннаго зозраета его 
сицево бысть 1): Бяше же лицемъ красенъ 310, яко же 


1) Таже самая статья внесена и въ Лицевые Подлинники (см. 
Сборникъ изд. Общ. Древнерус. искусства, 1866, стр: 49). 
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пророкъ рече: красенъ добротою наче сыновъ челов ческихъ, 
зозрастомъ же баше и высотою тЪда 6 стопъ совершенъ, русыми 
заасы же не велми густы паче добре предивне, брови имфяше чер- 
чы не велми навлонны, очи его русы и веселы, яко же образъ 
сказуетъ праотца Давида, глаголютъ. Черменъ, добрыма очи- 
ма, нозратъ, брадою руеъ, долги имя власы, николи же 60 
<трижен!е взыде, ни рука человфческа на святую главу его, 
токмо рука матери его во младенств®, мало наклонней выи 
его не ведми простъ, распростертъ имЪя возрастъ телесный, 
не велми русъ, округло лице, яко же и матери его мало схо- 
_ дяще елико являетъ и что разумное нравомъ, и кротостю, 
и по всему безгнЁвенъ, и помалу того матери пренаписа 
Флово и по всему того пробщашеся подобю. С1е написа 
Максимъ [Грекъ святыя горы инокъ обители Вато- 
педск!я. 3) Въ гл.. 79, въ статьф 0 хожден1и во [еруса- 
лимъ святыя царицы Елены и каво взыска честный 
крестъ Господень (1 ред. гл. 190) въ конц прибавлены 
сафдующя строки о знамени отъ честнаго креста (съ за- 
мВткою на пол%: (1е написа Максимъ Грекъ святыя горы 
инокъ): «Се инози сподобльшеся видфти чистымъ умомъ и 
непорочнымъ житчемъ великаго сына Божя смотрфшя на 
честнфмъ крестф ангеломъ бывшаго чюдеси возвфстиша, да 
НиЕТо же невфретвя сфтми да утверженъ будетъ, но вЪр- 
ствуетъ повфетми, Богь бо вдфже хощетъ и камене молча- 
щее подвизается.» 4) Въ гл. 99, въ царствё Императора 
Занона ([ ред. гл. 134), на пол списковъ приписано: «Мак- 
симъ Грекъ инокъ святыя горы сказалъ, что во Антюхи 
велицьй Патрархъ Петръ Парамонъ, сей перве нача миро 
предъ вефми свящати въ церкви, а не Мартирй Царьградз, 
ви Б*%лилникъ». | 

У. Заключительная, 08-я, глава 1-й редакщи, 0 взяти 
Царяграда отъ безбожнаго Турскаго царя Амурата (Нач. 
Хощу глаголати повфеть) опущена въ разсматриваемой ре- 


мо 


‘Заки и замфнена истори%ескою ‘повфетью @ взят!и Царя- 
‘града отъ безбожнаго Магмета Амуратова сына. Эта 
‘овЪфеть, извФетная по рукописямъ и въ ОУДЬНЬьНомЪ Вид, 
‘внесена-въ ЛЬтониси: Вобнресенокую (@.С.Р. Л. т. УШ, 
125—144), Нипоновекую (по изд. 1789, Т. №, 398—977), 
'Заретвенный №топиееть (во изд. 1779, 306—368). Сраз- 
„нительно съ Лтописями повбеть Хронограеа значительно 
крет%, но не. предотавляеть с0бою оеобаго иввода, который 
‚бы. могъ руководить ири+опредваени первоначальнато объе- 
та и состава этого важнаго истеричеснего памятнака. ‘№ 
яътописямъ повфсти о взяти Цараграца предпосылается 0б- 
„эзарное скаваше объ основания Царяграда. Эта ветупитгелв- 
‚ная ‘часть виолнз опущена собирателемъ. второй редакции 
Хронографа, нотому что она нарушила бы общий хронологи- 
ческ!й порядокъ въ ХронограФв. Въ Воскресенской Лтониси 
пов%сть о падеши Царяграда кончается на койечномъ утверж- 
‚дети Магомета, на словахъ: Но убо да разумфеши, о окаян- 
-не! аще вся прежде реченнаа Мееожемъ' Патрьскимъ и Лвомъ 
‘Премудрымъ знамен!а о град семъ съвръшишася, то и ю- 
‘слвиняа не преидутъ, но такожде съвръшитися имутъ; пи- 
шетъ 60: «РубкЙ же родъ съ преждесъздателными всего 
‹Измаилта побфдять, и Седмохлъмаго примутъ съ преждеза- 
конми его’ и въ немъ въцарятся». Въ Лётописи Никоновекой 
‘непосредетвенно за этими приведенными словами, безъ отдбль- 
наго заглав1я, слВдуетъ обширный разсказъ о книгахъ хри- 
`отянскихъ, списанныхъь Магметомъ, о намфрени ежечь эти 
'чииги, о молитв Анастася Патрарха о возвращен книгъ, 
‘0 глабВ свыше, обличающемъ 'беззаконя ТГреновъ, иза тёмъ 
‚разекавъ о м®рахъ, какими судтанъ Магометъ ввелъ въ вое 
царство правду, какъ онъ установилъ оброки, суды, намет- 
‘чичества, войжо и проч. Въ ХронографВ сравнительно съ 
‚Никоновевою Лтолисью это оригинально русское  продозже- 
в мовЪсти о’ паденш .Царятрада передается въ иввлеченя, 
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но ва то подь отдьяьнымь загламемь: Сказаж!е. Лвана , 
ПересвЪ това ©о.цар%® Туревомъ МагметЪ, како хотЬлъ. 
сожещи книги. Греческ!я. Это надпиеане шитересно я0- 


тошу, что разематриваемая . редакша отм%Ъчена извЪетнымъ 


годомь, 1617-мъ, а слВдовательно. и ‘время появаешя сочи-. 
нешй Ивана ПересвЪ това. можеть опредфлятьея съ ифкото-' 
рою Ффактическою дестоврностью; можемъ оказать, по край- . 
ней иЪрф, что они были извфетны до 1647 года. Иванъ 


Пересвтовъ-—псевдозимъ !). которымъ прикрывались рувскю.., 


сатирики, ршивииеся обнаружить дурное состояще Москов-. 


скаго государства. Иром указанной статьи Хронографа атамъ , 
именеиъ нахписывается другое еовинене: Премудрости Гре-'. 


ческвхъ Фихосоюовз. и Латинекихъ дохтуровъи Петра 
Вояоскаго воеводы. Нарю Гоанну Васильевичуотъ Ива- 


на Пересвётова (Выдержки изъ. этого сочинена приведены , 


въ Ивторш государства росййскаго Карамзина т. [Х, пр... 


849). Повъсть Никоновской Лётовиси и Хронограеа имфету 
близнов отношене ‘къ этой эпистолйи, и по своему осяов- ;. 


ному сатирическоиу направлению, и по ифкотерымъ общимъ 


частностямъ и хаже выраженамъ. Главное. равдиче между. 
ними въ Форм. Въ ЛЬтопася и въ Хронограхё мысли 0. 
надлежащемъ устройств государства и изобличене существу-. 


ющаго зла влагаютея въ уста одного Магомета, въ эпиото-. 


щы же въ уста Петра Волошекаго воеводы, да безъименныхь 
мудрыхъ фидосоФовъ, Греческахъ. м Шазинскихъ дохху-. 


1) Пращурз. и  праддь мой сдужили вВВрно ост а- 
рямъ Русскимъ, Пересвёть и Ослябя, на Донскомъ по-. 


божщё и поетрадали,—пишеть Иванъ ересвйтовъ. въ эри- 
столи къ Грозному, сл®доватедьно поевдонинъ—П ересвётовъ— 
дояженъ означать вфрйаго слугу, готоваго пострадать за родину 
и царя. 


И в гг. '.: : 
. 


; 
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ровъ. Главное же сокержане изобличенй-—одно и то же, 
только въ этистоли, какъ въ сочинени, посвященномъ са- 
мому Ивану Грозному, боле опредёленности и боле близ- 
кое отношене къ дЪйствительности. Но съ другой стороны 
и по Никоновской ЛФтописи въ лиц Константина царя 
Греческаго, осуждаемаго Магометомъ, трудно не узнать зна- 
комыя черты Грознаго, его судьбу, обычаи и время. Ука- 
жемъ хоть на слфдующее мЪсто: «Царь Константинъ родился 
источникъ воинскя мудрости, ино пишется отъ меча его вся 
подсолнечная нев могла ся сохранити; и онъ отъ отца сво- 
его осталея младъ, трехъ лЬтъ отъ роду своего на своемъ. 
_ царстве, и Греки для своего злоимства и нечистаго собраша 
отъ: слезъ и отъ крови христянск!е захотфли обогатети, и 
они праведный судъ злоимали, да осуждали неповинно по 
мздамт, и та неповинная кровь и слезы аки столтъ ко Госпо- 
ду Богу въ небо шла съ великою жалобою, что велможи 
царевы Вонстянтиновы до возраста царева набогатели отъ 
нечистаго своего собраня, отъ слезъ и отъ крови христян- 
свя на возрасте цареве. И царь Констянтинъ почалъ трез- 
витися отъ юности свовя, какъ отъ сна пробуждатися, и 
почалъ приходити съ великой мудрости воинской, и ко своему 
царскому прироженю; и вельможи Констянтиновы видячи то, 
что царь Вонстянтинъ приходилъ къ великой мудрости, и ко 
своему царьскому прирожен!ю, да и будетъ съ °’коня своего 
воиневаго не сеедати, и пишется о немъ отъ мудрыхъ еило- 
софъ во всфхъ странахъ, отъ его меча вся подъеолничная 
не можетъ сохранитись, и велможи его рекли, то намъ отъ 
него суетно жит!е будетъ, а богатство наше будетъ съ ины-. 
ми вселитися. И рекъ Магметъ Салтанъ Турской царь муд- 
рымъ своимъ @илософомъ: видите то, какъ они богати, такъ 
в лфнивы; и оеетили царя Констянтина вражбами и великимъ 
своимъ хукавствомъ его ловити кознями и дияволскою пре- 
лестию, и мудрость его и часть укротиди, и мечь его царь- 











«кой своими прелестными вражбами обнизили, а мечь его 
былъ высокъ надо вефмии недрузи его божиимъ повелёемъ, 
1 въ немъ была архангелская сила, и они и то ересью сво- 
его ухитрили; для своего богатства обленились, не хотя 
емертною игрою играти и царство, вфру христянскую выдали 
невзрнымъ на поругаше яЪнивъства ради, и сами погибли.» 
(ЛВт. во Никон. сп. У, 366—267). Во веякомъ случаЪ и 
энистоля и сказан!е Л%тописи Никоновской и Хронограва— 
однородных сатиричесвя произведеня, относящеся къ одно- 
мун тому же времени. Оба они надписываются именемъ Ива-_ 
на ПересвЪтова, какъ общимъ именемъ для подобныхъ ано- 
Нимныхъ сочиненй. 

УТ. Изъ источниковъ Фатинско-Польскихъ Всемрная Хро- 
ника знаменитаго Польскаго шаяхтича Мартина Б®льскаго 
(+1575) доставила составителю разсематриваемой редавшия 
боле всего матерала. Нельзя при этомъ не замфтить, что 
при всей разниц® въ состав, между нашимъ ХронограФомъ 
м трудомъ Мартина Бфльскаго такъ много общаго, что оба 
эти памятника можно назвать однородными. Вакъ нашъ Хро- 
нограеъ въ Русской литературв былъ первымъ сочинешемъ 
по Всемрной истори, доведеннымъ до времени жизни состави- 
теля, такъ и Хроника БЪльскаго въ Польской литератур — 
первый трудъ по Всемрной истори на родномъ языкЪ; какъ. 
нашъ Хронограеъ не сочиненъ, а составленъ по разнымъ источ- 
викамъ, ВизантИскимъ, Югославянскимъ и Русскимъ, такъ и 
произведене БЪльскаго собрано по источникамъ Латинско- 
Польскимъ, собственное же его присочинене занимаетъ не- 
значительное м$сто въ общемъ состав памятника. Наконець 


_ и въ самомъ состав между ними есть много однороднаго, 


именно: ВетхозавЪтная и НовозавЪтная истори, четыре мо- 
вари, статьи по Греческой миеолоци, сказочная Троянская 
истор1я, Алексаняр!я, статьи о Магомет ит. п. Отсюда по- 
внятно, почему трудъ Бфльскаго могъ оказать такое сильное 
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вЧяне На нашъ Хронографъ, при го перед®лк®’ въ 1017 
году. боставитель ветр®тилъ въ немъ своего рода «Граче- 
граф», только Польско-Латинскй. Азлать изъ него вами: 
вашя было легко: статьи Хронографа донолняхиеь пб с007- 
ВВтетвующимь имъ статьямъ Хроиики Бёльскаго, иши #6 
вовершенно зам нтались повлЪдними, какъ напр. Повфоть о 
бозхани Тройскомъ и о конечном разоренш (1 ред. гл. 106) 
опущена составителемъ и: вам нена повзотью, нахожящеюся 
У Мартина Б®льскаго. При этомъ въ Хроник Бфльскаго кхя 
составителя разсматриваемой редакщи. открывалея и совер“ 
шенно новый матераль, мало язвфетный шръ Занадно-евро- 
пейской истори и геограви, съ которымъ. нельзя было овназ 
комитьея 10 источникамъ `Византсвииъ, Югославянскииъ, 
или же по своимъ Русскимъ. Космограх!я Въльскаго, статьи 
но Западно-европейской истори и Польской, исторя панъ и 
разсвазъ объ открыт Америки-— все это было живою новостью 
и для составителя Хронограха 1617 года и для его читать» 
ей. Всемрная Хроника Б%льскаго при жизни автофя выдер- 
жала иБоколько изданй, разнящихея между собою и по расю- 
оженю отиВльныхъ частей и по донолненямь. Въ чира 
изкаИ и въ годахь появлешя ихъ Польше бибмюграеы 
не согласны между собою. Въ Виблетекв Занускаго уно- 
минаются 4 изданя: первыя два четвертныя: 1534 и 1530, 
и слфдуюния за ними листовыя: 1554 и 1564 '). Бентковсн!Й въ 
Истории литературы ) принимает 5 подан, 1594, 1534, 1584, 
1564 и 15... года; а Винневов!Й въ своей истор Иолъеной лите- 
ратуры °) говорить о двухъ, изланахъ, отноея первое къ 1554; 


1) |. А. Тазозего ЫЫюека Назтукоу ес. дао Г. 
Москоу зКесо, Краковъ. 1839 стр. 59. 
°з) Венкоче Ны. №. т. М, стр. 795, 785. 

`*) М. Уващемя к: Н&5югуа Гегайгу Ро] К1е). Браковь 
1845 т. УП стр. 421—423. 
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а пругое къ 1564, но б0д%е.точнов описан зданий сдВла- 
но Собещадскимъ въ нредислови къ издавному имъ Продолже- 


ную. Польской. Хроникя Тоакима БЪльскаго '). Оиъ пранимаеть. 


три издашя Хронаки: 1-е выюедиее въ 1550, 2-е въ 155А 
и. 3-6 въ 1564 году. Съ мнёфШемъ Собещащекаго согласенъ` и 
Мажебвсвй *). Руководствуясь, описашемъ Собещанскаго, увы 
ваемъ на главныя отличя издан! Хронижи. 

Въ унбльвшихь экземплярахь 4-го издашя 1550 года. но, 
сохранилось выходнаго листа, потому заглавйе утрачено. ши». 
санный экземпляръ начинается посвящешемь кородю Сигиз- 
мунду Августу, за которымъ непосредственно слфууетъ: «Ко: 
щозгар а: {10 1686 гохшуеглепуе хуемуе мед ие; 
зорпуом у шдуев 2патуол м 9Кгесосв п:ефтебК1е В >... 
За. Восмограюею начинается Хроника подъ танимъ заглавемъ: 
1.1—113. «Рослупа. зуе КтошКа матукуесо змуаа па 82686. 
чеком г0241уе10ва у па с24егху МапагеМе з ргого му 
ЗУМШвени, 2 гоитаНусв Ктомк \убгапа: Мат ега, Вег-. 
отепза, эмиза, Кат опа, Схезкуеу. \езуетзкуеу, Оиазкуеу; 
Розкуеу, Муетуескуеу. Такуез В югуком Хепо{оща, 0го214- 
за, 102еза, Тапа, ЗаБеШКа, Ргокора Севагза, Газбущапа, 
АШацинза, умопуев (ак бтескрюй узко Гасдаев 40 4еро, 
токи Коту зуе р1зле 1550». | | 

1. 114—153. Кратыя извъетя: ‹0 Ую8ЫеВ пепмаев, о 
№МепесКии пагод21е у Кгаш, о Н1зарашеу, о.ТавагаесВ, о, 
Аравойз св. шежмазасВ ТафагоююВ 2орась, о Кгоюев #-: 
‚ тесрюсв, о Уаазлесв, о Меретакиа Кто ежейие. Ктопка, 
Ктоее автаца уззузИчев Кгоом 166, 0 Слез тени 
Ктошка 40 гоки 1527 доргомайлопа».. | 


` 
‚й 


: ‚ ') Тоасииа В1е]5 Него Па182у Са оп Рока. ‚Варша- 
ва. 1851 стр. ХМУ—ХЕУЦ. 

3) Рузпиепи1 смо Ро18 1 А. Масео меко. Варшава. 
1853, т. 1, стр. 401. 


` 
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я. 154—168. 0 мумобяе пагода Ро]8Керо. 

1. 158—295. Сокращене изъ Польской Хроника Вапов- 
снаго, подъ заглавемъ: Росхупа $е Кгопка Розка Вегпаа 
Уаром ео ше24у Капютга КтакомзЮесо Кове1о?а». 

Второе издан!е, 150& года, имфетъ сяфдующее заглаве: 
Кгоц1Ка \83у8( его змуаба па 32е8с \1еКом, а па 
стмогу К81е1 фаКе2 Мопагсые го2аж1е]опа, 2 гоя- 
шацусй №15 10гу! (аш м $! ушщ р18 ще дак м ргов- 
фуш. 7 2 горшаЦеш! Кго]ез(жу фак робайвкет1, 2у- 
дожзКетт 1аКо {е2 сАгхебс1айзКеш1, м Кргеу +02 
2умо (у Рар!е2Ке, Сезагхом у Кго|ом 1 шпусВ {аК1е2 
Х1323100 рос2а {Ки вмтафа, а2 (о гоки Кфогу 310 р1в2е 
1554. шефу К+огеш1 4е2 пазха Ро]вКа 1е8 205 оБпаро- 
102 0па у 8\!я{а помесо мур1заще. доз афестт1е р1ва- 
па1 р ш1еу 012 р1егмзта 2 Ноигаш1 оспе402пею1. Сим- 
стайа её рмуПего дгиКомапо м Кгаком!е рг2е2 
Уегеш!авта 52аг!епрегоега г. о М.Р. 1554, въ дистъ. 
Въ этомъ издани сочинеше Бфльскаго раздфлено на & кни- 
ги. 1-я книга обнимаетъ первыя пять вфковъ оть С. М., 
8-я книга служитъ продолженемъ ея, подъ заглавемъ: «Кзу- 
ег? Уюге Кгоп! змуаа УМуеК 82084 а овбайестту 04 Магод- 
зепуа Рапа Кгузфза а2 (о доуа 884песо, ао зКойстепуа 
змуаН». 3-я книга озаглавлена: «Тг2есуе Кзует Кгошк 
зууа{а о Ковтостарвуеу» и дЪлится на 10 отд®ловъ: 1) 
Космограея т. е. описаше Азим, Африки и Европы. %) 0 
@гесуеу о 80 \туейзЮеВ гуешуасй 1 Уа|аззес\. 3) 0 \Зюз Ве 
зуешуасв. 4) 0 шзщась ВгЦайзитсй. 5) 0 Нззрашуеу. 6) 0 
баШуеу аЪЪо Егапстуеу. 7) 0 МуешуескеВ Кгатась, 0 З2мап- 
сатзКуеу 2уеш!, 0 2уеш! А]застузЮеу, Уурзапуе Мшуеу 
засподпуеу Вепи 04 п15255еу А1засуеу а2 40 Мосипаеу. Вш- 
шт. 0 Муафасв у о шуазТее2Ккась К(бге за па@ Вепеш о@ 
Вшеу а2 40 Коша АспризЮесо. 0 БажарзКуеу зуеши у о 
уеу шуазасВ с2епуеуззусВ у райз\асв. 0 Вамогзеу хуепи, 
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0 Ртапкошеу, 0 Раппошуеу Ууззчеу. 0 Зав. УезрваНа. 0 
РототзЮеу гуеш!. 0 Ктое$миуе ПайзКии, бо Ша ао бой- 
1апФа. 0 Кгоевиуе Могамеузкии. О За\уескиа Кгоезёмуе. 
Еифап4уа, 1$]апа, Тароша, бгашап@а; и въ заключен!е: 
«0 Вурасв у д\мосН того Кюге а па тогга рофпоепуш». 
8) 0 МехуетКиа Ктоефиуе КтгошКа Кгофсе зеЪгапа уззу(еЬ 
Кго]о\ 16. Сюда же присоединенъ разскаяъ: 0 ТафагаК м 
пагод2уе 1 о Атагойз ев пуемуазасв, ТафагаЮен 2опась, 
и вообще все то, что въ 1-мъ издани съ л. 191—135. 9) 0 
Слезкииа Кго]езииуе КгопКа. 10) 0 Ро]зКуву Кгошсе. За пре- 
дисловемъ слдуетъ: 0 мумо4туе пагойи Ро|3Куесо и 
Ктошка У\Уарож8 его. 


4-я книга, подъ слёдующимъ заглавемъ: «Кзуеб! сумаге ` 


КгоПК 58650 зууайа, о музрасй шогз ев помо па]ехуопусв, | 


Кге тоса, уб г2есхопе з\уаЕ пому, 12 пуе БУ 2пауоте 1124 1 
вбагии 114хуош 2еаг2ош, Карсош, ао {её у Азтопотом, 
{К па мзсвоф яойса уако у па хасфод, па ро#посу, 4аКуез 


па ро4пуе: у ргёеё шее па мофхуе зргампе а Буве м. 


смуа2даг8 ен пацкасв К{\огху БУШ: Мартмеу Ктузз ой Ко- 


итфиз, Р/п20пи$, А10171из, Региз А]оп7из, Кадатиз и, Ате- 


ти$ Уезрисшя, Га4омйсив Уаготапвиз, Ропиеа[стусу, 
ГазЦао! у дату. Тег о Кекасуе зу т рогсуе па узейоб 
8ойса у о Шпуев Кгатасеь м оФуеу». 

Трет!е издан!е, 1564 года, вышло подъ такимъ заглавемъ: 
«Ктошка Цо 1е3ф Нзгуа з\1а па 82686 УЛеКом а с4е- 
г2у Мопагеме, го7424е]опа 2 гозтаНусв Е зюгуком Чак м 
зутебущ рзше КтаебеНайзКт, худомекиа 1ако у Робавзкиа, 
му егапа у па Ро18К1 1е2уК журзапа (08а есашеу пе р!ег- 
\еу в рггудашии ме г2есху помусВ оф рос2афка зуйаа 
22 (0 {1020 гоки Ктогу &е рйзле 1554 з Пеигашр освефо2ву- 
ш уЗазпушЬ. | | 

‚ Издаше это и по расположеню и по содержаню сильно 
разнится отъ первыхъ. Начинается тавъ; «Росхупа 81е Кго- 


„= 
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па. изу со вуаба, ва зметеснку Катер] обеда, за) 
УЧета1ас № вые: 32086. умком вища са с24етау. Молатее 2: 
торта ую: Коле 816 Ызюгуком хуургапа ак @теовеь 
1ахе Фасшакив па гок №Юоту ве фе 1564 м ров. 
ма риг@ойопа». Важная изъ 40 книгъ  имбеть ‘свой 
подравдвленя. Первен и вторая книги обнимаютъ’ пер-, 
вы щееть вЪковъ отъь (. М. Третья книга, во 2-иъ 
издаши начинающаяся Босмограеею, здфеь имфетъ сиВду-- 
ющее зацлав!е: «К51ео1 Илеме Кто вмйаба Запа 56%-. 
(ава, о. Запоутеати. Кобео]а КалезоайзЮесо у Влесхурозро- 
Щеу, ла ставим Сезагза Кайа руздесо # доти ВаказКесо, фак 
\ МетсесВ, Егапсуеу, АпЕШеу, \ Месгреев, 1ако у ме \УЮ- 
Зет, Ктофвгут мурзапив» '). Четвертая квига содержятЪ 
илорно Туршю, ввятую изъ 2-Й книга 2-го издащя, съ при- 
бавлемемь обширныхкъ выписокъ изъ‘ сочинешя Мартина 
Бярлета *%) 0 Скандербергь, и приложенемъ статьи: «0 6у- 
сащесв и|астасй›. Пятая книга соотв тетвуетъь 3-й виигВ 
втораго изданя, т. е. содержитъ Босмографю и слхующие . 
за тьиъ, указанные выше, отдВлы до 7-го включительно. 
Отявль же 8-Й втораго издашя 3-Й ввиги, о Венгерскомъ 
королевотвЪ, вдЪсь сдфланъ шестою книгою, и имфетъ но- ‚ 
вое продолжене до 1560 года. Внига седмая, о Чепевомл ’ 
королевств®, перепечатана со 9-го’ изданя. ‚ ви. 8, разд, 9, 
съ новыми отдфльными приюженями. Внига осмая: 9 Р|- 
зкна Кго]езёуле Ктожща. Анщига девятая: 0 ваго@2е об». 
Юе\уузкни ао газат. уве хурваща Рузшоша. Негех-. 
збуза, Когу фаш флугое ей м`роззрие 04 Севатлому , 
Кгтевоаив кей». Инига десятая (заключающен въ 6ебф 1& 
``) Извлечене изъ сочиненя Шлейлана: Ое за гестоза её ` 
герибНеае Саго!о Чишищо Саезаге соштепатИ. 1850. т. 

3) Маг. Вайейав де уНа, тоБиз ас. гебиз сезИз @. Сав- 
фуофае Решения, аш Зсапдегесив созпониваив. #837 г. 
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отд%новъ), въ первыхъ’ 9 отдвлахь соотв®тетвуеть 4-Й кни+ 
4% 9-0 издашн, т. е. посвящена отирытммъ новаго свфта, | 
но имфеть сявдуюния ‘ побавленя: 10) 0 Кто уме м 
'Афгусе, Еогесо зоупешу Рор Зав. 11) 0 зтдейяме 2удом 
вит у о роЖасв 161. 18) 0 Вал. 13) 0 реф, о статовей 
у о Шеуретае; о аибтувее ро атееки, Арощатуаа. 14) 0 
маму вуза у за@аунь Чота». 

Русск перевоть Хроники Мартина Бжьснаго появился! въ 
1584 году. Подвыхь' списков его ‘мн® извфетны тольяо: ква: 
1) Московской Синопальной Библютеки № 113, скороп..: #1 
в. 1108 1.,\ 0 вклеонными въ текетф гравюрами изъ печ. _ 
'Польснаго изнашя. 2) Собрашя граха Толетова (отд. 1, № 
‘805, пб кат. Имп. Публ. Библ. Л. Е. 1№, № 163), дяя гра» 
връ оставаены въ тевотв пробфлы, сп. #67 года, какъ 
‘видно изъ ‘записи: «Начата ся кнака писати царетвенная в% 
зицахъ лёта 7179 мВоеца ‘сентября въ 91 день». Неполные 
ониски: 1) Собрайя граха Толетова (отд. 1, № 206), 17ьв., 
на 984 л., не достаетъь онончашя. %®) Списокъ принадлежа-_ 
НИЙ ‘инф начала 17 вфна, письма Западно-русскаго, на 484 
аистахуъ '). 

Изь сличешя списковъ русскаго перевода съ оригиналомъ 
-аткрывается, изъ состава и распохоженя отдльныхъ чаетей 





1) Въ моемъ оспискЪ содержатся. тоаько сафдуюцщия книги: 
&.1—204. Княга бытия небеси и земли (==1 и9-Й квиг® йо 
3-му изданю хроники БЪльекаго), л. 205—206. Бвлые. 1. 207— 
‚290. Бниги третие краники свЪта о раздвоени взры Рии- 
ской для Мартыновой вЗры Лютора в НЪмецкой земли, Француз- 
ской, в Аглинской, в Угорской, и в Итажянской короткими 6.0- 
весы написаль Янъ Шаейданъ (==3-й книг® третьяго издавя_ 
хроники Бъльскаго), 1. 990—379. Книги пятыя быт!я всего 
‘свЪта Козмотраея с1ир®чь разифрене веея земли (==5-й книг 
‚9-го изд. хроники Бльскаго), 1. 339-—&84, безъ заглавия’ книги 
-6, 7 ‘и 8 во 3-му ивданю хроники’ Б№®льскаго. о 
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и статей. что переводъ быль сдфланъ съ третьаго Поль- 
скаго издашя 1564 года. 0 русекомъ переводчик сохрани- 
лись въ записи списковъ сядующя извёотя: «А ищеана 
ся книга Мартыномъ БЪфлекимъ сшдяхтичемъ земли Мазо- 
вецкой, списываль вв съ Латинсково и съ иныхъ языковъ 
с Немецкахъ и Арапскихъ и з Греческихъ на Полской язывъ 
по повелн!ю Государя своего Бож!ею милостью короля Поль- 
скаго и великаго князя Литовекаго, Руского, Пруского, Ма- 
зовецкого, Жеготцкого, и иныхъ государетвъ Государя и д®- 
дича Жигимонта Августа короля Подсково, а сведена та кни- 
га и списана съ Латинскаго языка и со иногихъ иныхъ язы- 
новъ на Полекой языкъ мудрымъ правымъ преложенемъ, и 
0 томъ писали мудрыя многя о@илосоеи. И тотъ шляхтичь 
Мартынъ Белсми Мазовецие земли написаль въ ней такъ: 
кто захочетъ гораздо право сю книгу знать описаше веего 
свфта Яя ЁКроиники, и разумфти гораздо, напередъ бы вы- 
челъ и растолковаль о четырехъ царствахъ великихъ, о ко- 
торыхъ царствахъ прорече велиюй Данилъ, написаль о ви- 
дфнш объявлешая Божя Данилу: о первомъ царств Асирй- 
скомъ и ХалдЪйскомъ. о вгоромъ царств Перскомъ, и треть-. 
емтъ царств Греческомъ и Македонскомъ Александра царя 
великаго, о четвертомъ царств Римскомъ. И кто тЪ цар- 
_ ства прочтетъ гораздо со внимашемъ и растолкуетъ гораздо, 
и тотъ всю землю иметъ вфдати и еилосовскую мудрость. 
А @я книга списана съ Полского языка на РусюЙ языкъ по 
повелфню Жигимонта короля Полского, а переводилъ ее 
шляхтичь великаго княжества Литовского и сковировахть по- 
вЪть (7) Амброжей Брежевск! на честь и на хвалу Госпо- 
ду Богу, а на науку и поучеше Русвимъ людемъ. Списана 
ся книга въ Царьствующемъ град® МосквВ въ лЪто 7099, а 
въ Полскихъ числфхъ въ лЬто отъ варождешя Божя въ 
1584 генваря въ 5 день» (Спис. Тожет. я. 1317—1318). 
Составитель разсматриваемой редакши Хронографа 1617 го- 
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ца, пользуясь Хроникою Мартина Б®льскаго., по ея русскому 
переводу, называетъ свой источникъ разно: то «Гранографъ 
Полской и Латынской> (гл. 8), то «Ёроника Польская 
и Латинская» (гл. 118), или наконецъ, «Большая Во3- 
мограф!я» (гл. 50). На посяфднее назваше — «Большая 
Козмограе!я» слфдуетъ обратить особенное вниман!е: на 
оенованши этого указашя легко предположить, и дВйствитель 
но предполагалось, что собирателю редакщи была извфетна 
какая-то Космограе!я. По сличеню же Хронограха съ 
хроникою М. Бльскаго оказывается, что вс статьи, оти®- 
ченныя замфткою: «изъ бодшей КБозмограф(и», или: «изъ 
болшей Козмограе!и, а не Граннограф!и> взяты изъ 
того же Мартина БЪаскаго, т. е. изъ той части его хроники, 
которая называется Восмограе!ею. Замфтимъ при этомъ, 
что въ русскомъ переводф Мартина БЪльскаго вся его хрони- 
ка названа Ёосмограеею, именно въ заглавш оглавленя: 
‚ «Сказаше извфестно главамъ, яже суть въ книзф сей Царь- 
ственной КосмограФ!и описашя всего свЪта». Здесь вы- 
ражене Царственная Космограе!я соотвЪтетвуетъ выра- 
кеню Хронограса: Большая Космограе!я !). Ниже при 
обзорф сяфдующихъ. боле позднихъ редакщй, мы увидимъ, 
что въ составъ Хронографа входили статьи изъ разныхъ 
космографй и даже вносились цфльныя ‘космограеи, ориги- 
нальныя и переводныя, но въ 1617 году собирателю Хроно- 
граха была извфстна одна только Космограея Мартина БЪль- 


') Въ описи Царскаго Архива 1575—1584 упоминается, что 
_ въ ящикЪ 217 хранится между прочимъ: переводъ съ Лвто- 
писца Полскаго и переводъ съ Космограхш. причемъ зам чено: 
отданъ къ государю (Акты Археогр. Экоп. т. [, 353). Думаю, что‘ 


зАЪсь нужно разумёть переводъ Хроники БЪльскаго ‘и его Восмо- 
граеш. | 
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окаго, какъ часть его Веемриной Хроники, Указываемъ. по 
порядку всБ ваимствованя Хронограеа изъ Всемрной Хрови- 


ки, Мартина Б®льекаго: 


1) Въ га. 9-й статвя: Нажи о моряхъ (въ русскомъ пе- 
‘реводё хроники Бфльскаго по сп. 1. Е. 1, № 168, 4. 
1309 об.), служить дошолнещемъ статьи 1-Й редакши <0 
четырехъ великихъ морякъ» (см. 1-й выи. 06бз. стр. 191). 


Привожу выписку. 


Шо Хронографу (Синод. Библ. 
№ 135). 


Омянъ море веВХЪ вОДЪ 
болши, потому что то море 
вою земаю окружило, и отъ 
всфхъ странъ напояетъ зем- 
лю. А иные ве моря прохо- 
днтъ посреди земли, и въ’ т% 
во вс моря изъ омяна ис- 
точники истенаютъ, и ВЪ томъ 
морз овянф бываютъ волны 
великя, что съ береговъ лю- 
дей и звфрей срываетъ, и па- 
ки мертвыхъ вонъ измещетъ. 
А которые моря посреди земля 
проходятъ, и тфиъ имена по 
странамъ прозываютея: гдф 
Испан!я, ту Атлянское море 
прозывается. а гдф Вританя, 


Ту Вританское море имянует-- 


‚ ся, а гдё Н%мцы, тамъ Сар- 
матийское море имянуется, а 
гдв Стицыя, Ту Стицинское 


Но русскому переводу Хро- 
ники Мартина Бфльекаго (Л. 
Е. [У, № 162, 1. 1302 об.). 


Ожянъ море везхъ водъ на 
свЪтф болши, потому что всю 
землю то море окружило, та- 
ко жё и изо вефхъ странъ и 
мочаеть землю и отволожи- 
ваетъ, и что ни есть иныхъ 
морь межь землями, и въ 1% 
моря и вс потоки изъ нево 
текутъ. А есть въ томъ морЪ 
так!е валы велике, что съ 
берега людей и звЪрей похва- 
тываетъ, и опять мертвыхъь 
на берегъь выметываеть. А 


`прозвище у того моря всяке, 


ГД которая страна земли зо- 
ветца, такъ то и море прозы- 
ваютъ: гдф Ишпаня, тамъ 
зовутъ море Атолянтикусъ, 
гдЪ Бриташя. тамъ называютъь 
Британское море, гдЪ Немцы 
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море, и то море Стицинекое | и тамъ называетца Сарматиц- 
николи не растаетъ отъ вели- | кое море, гдё” Стицыя, тамъ 


` ваго мраза. Сситикусъ море прозываетца, 


И тамъ николи не растаеваетъ 
море отъ великаго мразу.... 


9) Въ глав 3-Й двЪ статьи: О р&кахъ болшихъ (Нач.: 
Первая рёка во Ази Танаусъ), и Островахъ великихъ 
(Нач.: Америка островъ на морф овмян$). Въ рус. пер. Хр. 
М. Бфльскаго № 169 1. 1304. 

3) Въ гл. 4 0 горахъ болшихъ (Нач.: Тауръ гора во 
Азш). Въ рус. пер. Хр. М. ББльскаго № 169, л. 1303 об. 

4) Въ гл. 8-й, озаглавленной 0 родослов!и, слдующая 
замфтка: «Пишетъ про того Маеусаила въ Гранограхф Пол- 
скомъ и Датинскомъ, что онъ погребенъ за '7 дней до по- 
топа» (Въ рус. пер. Хр. М. Бльскаго, № 169 1. 10). 

5) Въ гл. 11, озаглавленной О разм шен!и языкъ 
вставленъ рядъ статей о дикихъ народахъ, которыя въ 
Хроник Мартина Б$льскаго помфщены подъ заглащемъ: 
0 родств$ людей дивныхъ (рус. пер. Хрон. М. Бльска- 
го, № 162, л. 18 —19). Привожу ихъ вполнё по Хро-. 
нограсу: 

0 Сатыр$хъ. Есть люди глаголеми Сатыре, жилище 
ихъ.ВЪ лЬсахъ и по горамъ, а хожеше ихъ скоро, егда 
текутъ, никто же можетъ постигнути ихъ, а ходятъ наги, 
а живуть со звёрми, а тфла ихъ обрасли власами, а язы- 
комъ не говорятъ, токмо гласомъ кричатъ. 

0 Андроинахъ. Люди именуеми Андроини, а живутъ они 


°во брицкой земли, а имютъ у себя плоть половину страну 


мужскую, а другую женскую, У всякаго человёка правой 
сосокъ мужескъ, а лБвой женескъ. 

0 Аримаспахъ. Люди Аримаспи живутъ въ далнихъ 
земляхъ Татарскихъ, а имфють по одному глазу. или оку, 
а воюются съ гриеы за. жемчугъ и злато. 


у! 


\ 
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0 Астромовехъ. Люда Астромове или Асташи живутъ 
во ИндЪЁской земли, сами мотнаты, безъ обоихъ губъ, а 
питаются отъ древъ и кореня пахнучего, и отъ цвфтовъ, 
и отъ яблокъ. аъеныхъ, а не Вдятъ, ни шШютъ толко вюха- 
ютъ. А покамфета у нихь тв запахи есть, по та м%Фета и 
ЖИиВУТЪ | 

0 Атанас!и. Люди есть Атанаяи живутъ на полунощи 
омяна моря, уши у нихъ столь велики, что покрываютъ 
ими Вс6 (806 Т%л0. 

0 Поподесехъ. Люди Поподеси живутъ надъ моремъ окя- 
номъ, главы у нихъ челов чи, а руки и ноги какъ конске 
ноги, а ходятъ на всфхъ четырехъ ногахъ. 

0 Неурилахъ. Люди Неурили живутъ въ далнихъ Та- 
тарекихъ зеиляхъ, а умфють обращатися изъ челов ка въ 
волка, а изъ волка паки въ челов$ка. с 

0 Пилмвахъ. Люди есть зовомые Пилми живутъ во 
Индейскихъь земляхъ, ростомъ невелики, толко лакти едяно- 
го, и недолговфчны, толко по осми лЪтъ вёкъ ихъ. А же- 
ны ихъ родятъ въ пятый годъ, а дерутся съ журавлями о 


„Корму, а Фздятъ на козлахъ, а стр$5ляютъ изъ луковъ. 


09 ВБатаинахъ. Люди зовоми Катаини живут въ Сикя- 
ИЙской странЪ подъ горою именемъ Ётна, т люди велики 
какъ волотове, а имфютъ по одному оку, а иные слфпы, 
а мнять, что и нЁтъ тавихъ людей на земли, чтобы у 
нихъ было по два ока, а родомъ т люди добрф хороши, а’ 
молятся солнцу и м$зеяцу. 

0 Щаритахъ. Люди ШЩиритове живутъ въ Татарской 
земли безъ ушей, толко лише диры за ушей м$ета. 

0 Троглодитахъ. Люди Троглодиты живут во брит- 
ской странф по горамъ, а Вдятъ змЙ. 

0 Мантикорахъ. Люди Мантикоры живутъь во ИндЬй- 
скихъ стравахъ, зубы у нихъ въ’три ряда, тлавы У нихъ 
челов чи, а т6ло лютаго звёря. | 
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0 Мономерахъ. Люди Мономери зовомы, а ин Моноку- 
зи, объ одной ног®, а коза солнце печеть и онъ можеть - 
крытися ногою вакъ лапою. о. 

0 Потом!ахъ. Люди зовоми Потошя ходятъ на рувахъ 
и на ногахт,, брады у нихъ долги, половина человфка, дру- 
гая конь. А у женъ ихъ ваасовъ на главахъ ифтъ, а жи- 
вутъь въ водф. Много и иныхъ всякихъ чюдныхъ кавъ во 
дритскихь и во ИндЬйскихь и въ Сирсвихъ странахъ: у 
иныхъ песьи главы, а иные безъ глдавъ, а на грудфхъ зу- 
бы, а на локтяхъ очи, а иные о дву лицахъ; а иные о че- 
тырехъ очехъ, а иные по шти рогъ на главахъ носятъ, а 
У вныхъ по шти перстовъ у рукъ и у ногъ, а вс тБ 490- 
ди на вседенную пошли отъ единаго челов ка, рекше Адама, 
и за умножеше грёховъ тако ся учиниша, можемъ разум$- 
ти отъ жены Дотовы и отъ прочихъ, ихъ же множество и 
окамензша. | 

6) Вся 14 глава, именно статьи: 

а) 0 Асирской и Егинет- \ 

ской землф. 

Ь) 0 Зедисв. 

6) О Магоцф. 

4) 0 новомъ Ваввлон%. 

6) 0 идолахъ новаго Ва- | Въ Рус. переводВ Хроники М. 

вилона. Бъльскаго, №169, л.19—31. 

Г) 0 еудё царей Египет- 

СКИХЪ. 
5) 0 Асири. 
В) О Симирамисв париц® 
_ и бынв ея Нин». 
1) Въ гл. 20 рядомъ съ миеологичесними статьями, вне- 


_ сенными изъ Елдинсваго Лтописца (см. выше) поифщены 


выписки изъ Хроники Бёльскаго: въ стать 0 ВронВ за- 
изчено: «по латынВ же глаголется Сатурносъ» и затфмъ 
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‚ вставка 0 завфтВ между Врономъ и Титаномъ; ниже пъхая 
статья, нодъ заглавемъ: 0 Ерми, иже есть Иракль, глаго- 
лется же въ Польской Кроницё Юпитеръ (Въ рус. пер. 
Хр. М. Бёльскаго, № 168, въ стать, подь заглавемъ: 0 
родств® и о жит!и поганскихъ боговъ, л. 47 — 50). 

8) Въ гл. 91. въ библейской статьф 0 сВни свидфн!я 
(1 ред. Хрон. гл. 92) сдфланы сл$дуюцщия добавлешя по 
ХроникЪ Бфльскаго: а) 0 колоколцахъ на подол® Святитель- 
ской ризы: «А на подолв ризы верхнйя колоколцы, а числомъ 
ихъ 70, а было бы слышити, какъ 1ерей входитъ и исходить 
въ жертвеникъ, а на главу Аароню сотвориша въ вЪнцЪ 
деку златую, подобемъ полукруга, авки полмесяца, на ней же 
изваяно имя Господне: Азъ есмь сый. Въ Латынской кро- 
нииц% стоитъ а © аданай. Храстяне же въ вЪицв Спасов$ 
навыкоша писати @. о. Н. 

`Ъ) 0бъ огнз хранившемея до временъ Навуходоносора: 
«И повелф Моисей тотъ огнь хранити, чтобы не угасимъ 
былъ, а прикладывалибъ на тотъ огнь дровъ на всякое вре- 
мя не помногу, а какъ исполнится жертвеникъ пепелу, и тог- 
да сващенникъ облечется въ служебныя ризы, и пепелъ съ 
жертвеника соберетъ, и внф полка вынесетъ. и разведетъ 
водою. И сохраняемъ бысть тоть огнь и до плненя Шеросо- 
лима, еже оть Новходоносора царя Халдйскаго» (Въ рус. 
пер. Хр. М. Бльскаго, № 168, т. 87 об). 

9) Въ гл. 22 статья 0 Евроши и о Тир града 
включена въ томъ же мЪетф, т. е. по смерти ТШисуса Нав- 
вина, какъ и въ подлиникв Хроники Мартина Б%льскаго. 
(Въ рус. пер. Хр. М. Бёльскаго, № 16%, подь заглавемъ: 
0 Евроши, како еф унесъ Еупитеръ, л. 111). | 

10) Въ главф 23, 0 грамот Латинской. (Въ рус. 
пер. Хр. М. Бёльскаго, № 169, т. 117). ° — 

11. Вея 94 глава, заключающая въ себ 'Троянскую ис- 
торю, педъ слВдующими частными заглавями: а) 0 зиа- 








— 101 — 


томъ рунф волшебнаго овна (Нач.: Въ ато отъь Адама 
3860), 5) 0 восхищен!и златаго руна и о град Миди® 
(Нач.: По лЬтЪхъ многахъ бысть нфкто Язонъ), с) 0 бра- 
ни Трояномъ съ Греки и о разорен!и вя (Нач° Егда 
ходияъ Язонъ доступати златаго руна), 4) 0 царф Пр!ям® 
Троянскомъ и о сынз его Александр Парис» (Нач.: 
И по смерти Лаомедонтов®) есть извхечеше изъ Хроники 
Мартина БФльскаго, по Русскому ея переводу изъ статьи: 
0 златомъ рунё и о воинф Троянской съ Греки (№ 162, 
л. 193 06.). 

Извлечеше это замфняетъ собою старинную Югославянсвую 
сказку о Тров первой редакши Хронограха: «Повфеть о с0- 
зрави Троискомъ и о конечномъ разорени» (см. 1-Й вып. 
063. стр. 124). Слфдуетъ замфтить, что подъ вшяшемъ Хро- 
ники Бфльскаго, Троянская исторя во 9-Й редакщи Хроно- 
граха помфщена на боле приличествующемь ей м$етВ въ 
хронологическомь отношеши, именно предъ началомъ извле- 
чей изъ «Книги Царствъ», между тфмЪъ какъ въ 1-й ре- 
дакщи она вставлена послЪ Алекеандр!и и царетвованя Пто- 
ломфевъ. Извфетно, что Троянская истор!я Хроники Б%ль- 
скаго составляетъ краткое извлечеше изъ полной Троянской 
Исторйи Гвидона де Волумны '). Въ послфдующахъ редакцщ- 
яхъ мы зам тимъ, что и помимо извлеченя БЪльскаго, со- 
чинен!е Гвидона де Колумны было извфетно собирателемъ 
Русскаго Хронографа. 

12) Глава 25-я. 0 Вретан!и и Ангел!Йской земли. (Въ 
рус. пер. Хр. М. Бльскаго, № 169, 1. 145). 

13) Въ гл. 33-й, посвященной Римской Истори, ел дую- 
щ1я статьи изъ Хроники Бльскаго: 


1) См. Очеркъ лит. истори старинныхь повфстей и сказокъ 
Русекихъ Пыпина (Ученыя Зап. П-го Отд. Акад. Наукъ. Ки. 
ТУ, стр. 60). 
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а) 0 Нум$ Рамсвомъ царб. \ 
Ь) 0 Тилв. 

©) 0 Анкусв. 

$4) 0 Тарквани. 


6) 0 Тижи. Въ руссномъ переводв Хро< 
Г О Тарквинии. ники Мартина  Б®льскаге, 
8) О Лувруаи, Кожатино- ‘статья ‹о царяхъ Рамскихъ 


„ВВ жен. посл» Ромулюса» (№ 169, 1. 
В) 0 Ипатв Попир% '). 940—989 об.) 


1) 0 Кирьтусв, вринувшем- 
ся въ разолину. 

к) 0 Македонскомъь вняз* 
и воеводф Кранаф. ] 


14) Глава 35. ЗдВ сказается грань Ассир!йскихъ царей. Въ 
рус. переводв Хр. М. БЁльекаго, № 162, 1. 17—18, 20. 


15) Въ 38 глав, посвященной царствованйо Кира, двв 
статьи изъ Хроники Бфльскаго: а) 0 Кресв, Ъ) 0 смерти 


Вира царя (Въ рус. пер. Хр. М. Бёльекаго, № 169, д. 
260—263.) 


16) Глава 39. 0 Камвисф сын® Киров%, иже Нову- 
ходоносоръ именовашеся для лютости и мужества 
его. Въ рус. пер. Хр. М. Бёльскаго, № 169, л. 964. 

17) Въ га. 40-й Царство Дар!я Царя сына Истап- 
сова, воеводы Перского—разсказъ 1-Й редакщи объ из- 
браши Даря и о ЗоровавелЬ распространенъ по Хроникв 
Бльскаго (Рус. пер. Хр. М. Бёльскаго, № 169, 1. 271). 


' Начальныя строки этой статьи изъ 1-Й редавща Хрено- 
графа. 
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18) Главы 41 и 49, содержащя въ себ царствовашя Ар- 
тансерёса царя Перекаго, Артаксеркса Долгорукова, Дари Но- 
та, Мнемона, Хува и Арсемиса—изъ Хроники Мартина Б®ль- 
сваго (по рус. переводу ея, № 169, л. 967—975). 

19) Въ глав &3-й заключающей въ себ Александр! ю 
1-й редавщи, съ дополненями по Еллинскому Лтопиецу, 
(см. выше) включены три отрывка изъ Хроники Бфльскаго: а) 
0 родослови, №) 0 Александровомъ конё Дучипал® (читай: Бу- 
кефалв), с) 0 Амазонской цариц®. (Въ рус. пер. Хр. М. Бль- 
скаго, № 169, л. 985 0б., 98Т0б., л. 338—335.) 

20) Въ главф 50-й, въ царствоваши Императора Римскаго 
Юмя Цезаря, включено 19 статей изъ Хровики Мартина 
Бльскаго, подъ общимъ заглав!емъ: «Сказан!е о дивахъ 
разнобываемыхъ»: 

а) 0 Зороастрв (Въ рус. пер. Хр. М. Бфльскаго, № 169, 
1. 18. 

Ь) 0 Цар Прометеулз. (Въ рус. пер. Хр. М. Б®аь- 
скаго, № 169, я. 56). На пол противъ этой статьи замЪ- 
чено: Изъ Латинской Космограо!и. | 

©) 0 плотник$ Икарис и 
мор$ Икар!скомъ. 

4) 0 Волкан® кузнец%. 

е) 0 Ериктон$. 

#) О Стеркил%. 

5) 0 АревусВ игрец$. 

Ъ) 0 дрийскомъ Цар Мида- 
с$ Златолюбномъ. | 

|) 0 градф РодисЪ. Писано о немъ въ Большей 
Восмограф!и—изъ Хроники Бфльскаго, по рус. переводу 
ея, № 169, 1. 62. . 

Привожу параллельную выписку: 


Въ русскомъ перевод® Хро 
ники Мартина Бфльекаго, № 
169, л. 56—60 об. 
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По Хронограху (Синод. Библ. 
№ 135). 


Есть гора на острову 0еи- 
6$, а на той горф постав- 
ленъ градъ имянемъ Родисъ, 
а по нашему цвфтъ, а ста- 
вилъ его Царь Форнай, въ 
та лёта егда Евреи во Егип- 
тв были. А какъ учали ко- 
пати рвы, гдз градскимъ ст$- 
намъ быти, и нашли цвЪтъ 
травы рожи, и сего ради на- 
рекоша имя граду тому Ро- 
дисъ, рекше цвфтъ. А сказы- 
ваютъ про тотъ градъ, что 
величество его кругомъ стЪиъЪ 
триста верстъ, а стоитъ на 
полдень отъ востоку солнца, 
а съ$здъ къ нему вупцамъ 
со веБхъ странъ, Римляномъ 
и Венетомъ, Срачиномъ и Тур- 
комъ былъ. Въ томъ град% 
созданъ столиъ великъ 3%л10 
на славу солнцу сотворенъ отъ 
мъди и злата, и на немъ по- 
ставленъ кумиръ златъ, а вы- 
сота того столба была 70 са- 
‚женъ. И егда Господь нашъ 
Тисусъ Христосъ нашего ра- 
ди спасешя прятъ волвую 
« страсть, тогда земля потря- 


М русекему переводу Хро- 
ники Мартина БЪльекаго. (Л. 
Е. 1, № 169, а. 69). 


Градъ Родисъ на острову 
Офиузе, сооруженъ отъ Царя 
Фернар!уса. Воли Жидове жи- 
ли въ Египт® и выгнали от- 
толф людей и Телхиновъ и 
Варячиновъ, а т были лю- 
ди пришли изъ острова Вре- 
ты, и кавкъ учали вопати зем- 
лю на городовую ст$ну и на- 
шли въ земл$ цвфтъ травы 
рожи, и Потому прозванъ 
градъ Родисъ, а стоитъ на 


полдень отъ востоку солнца, 


а стоитъ градъ столь великъ 
девятьсоть ‘верстъ кругомъ 
стЪны, а СЪФздъ въ ТОТЪ 
градъ со вефхъ сторонъ тор- 
говымъ людемъ, и была тамъ 
великая казна, и вакъ роди- 
ся Паляасъ изъ головы Юпи- 
теровы, и тамъ быль вели- 


к столпъ, сотворили на сла- 


ву солнца, а бысть тамъ 
столпъ въ вышину 70 са- 
женъ изъ мФди и злата.... 
И коли сотворитель шсусъ 
Христосъ пришолтъ на волную 
страсть и тотъ столпъ пова- 
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сесн, и тотъ столиъ падъ со- 
крушилея. @ по вознесени 
еже съ плотно на небеса Гос- 
пода нашего Гисуса Христа на 


томъ м%ет® поставиша оби-. 


тель Святаго Гоанна Пророка 
и Предтечи Крестителя Гос- 
подня. 


лился, какъ стала земля тряс- 
тися. И тотъ оетровъ на мор- 
скомъ шляху, со воЁхъ сто- 
ронъ приходъ. къ тому гра- 
ду, Римляномъ и Срацыномъ, 
и Туркомъ, и на томъ м%еть 
соорудили монастырь святаго 
Тоанна Крестителя. 


Въ Русекомъ перевод Хро- 
нихи Мартина Бфльскаго, № 
| 162, 1. 63 об.; 183 и 985. 


к) 0 Воринов. градв. | 
1) 0 Дидони. 
ш) 0 Французов$хъ. 


_ 91) Въ га, 51-й въ составъ Новозавётныхъ статей 1-й ре- 
акцщи включено: «Сказан!е о Сивиллахъ 19 сирфчь 
пророчицахъ».въ извлечени изъ статьи Хроники Мартина 
Бельскаго, въ русскомъ ея перевод подъ заглавемъ: 0 
пророчицахъ, а Греческимъ словомъ о Сивиллахъ, 
зако пророчествовали про Христа (№ 169, 1. 
313—318). | 

22) Въ гл. 54-й, въ Царство Имп. Гая, и 55-й, Царство 
Ймп. Нерона — небольшия ветавки изъ Хроники Б®льекаго: 
описан!е наружнаго вида св. Апостолъ Петра и Павла, и 
краткя историчесмя свфдфШя о дфятельности и кончин%® 
прочихъ св, Апостоловъ (Руе: пер. Хр. М. Бъльскаго. № 
169, л. 333—337). 

23) Съ главы 57 до`79, посвященныхъ царствованю Рим- 
скихъ Императоровъ, отъ Галлы и до «Начала царстя Хри- 
стлансвихъ царей» тевстъ 1-й редакши значительно допол- 
ненъ по Хроник Мартина Бльскаго: а) царствованя Импе- 
раторовъ Оеона, Тимя, Авреляна вполн® взаты изъ одной 
Хроники Б®льскаго. Ъ) Царетвованя Домещяна, Нервы, Ан- 
тонина, Комода, Пертинакса, и билиппа разспространены 
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боже или менЪе общирными вставками изъ Бёльеваго. При- 
вожу изъ аихъ посяЪднюю: «Пишетъь въ Гранограо% 
Цожекомъ и Латинскомъ, что при цысар® бжливиВ исполня- 
лося отъ зачат!я града Рима тысяча л%тъ, и тогда въ Рим® иразд- 
новади и играли всякими играми. А обычай у нихъ таковъ быль 
отъ зачатя Рама по всяномъ стоафтахъ таковъ празднивъ 
праздновали, а называли тотъ праздникъ Римсвимъ явывомъ 
луперкаря, а по нашему волчиц8 память, понеже оть нея` 
вскормлени близнята Ромъ и Ремъ. На тёхъ же играхъ би- 
валися наги плетми по улицамъ другъ за другомъ бфгаючи» 
(См. въ рус. пер. Хр. М. Бвльскаго, № 162, я. 359 об.). 
6) Съ царствоватя Императора Отона начинается перечень, 
по Хроникф БВльскаго. именъ Римскихъ папъ съ краткими за- 
м тками о достопримф чательныхъ событяхъ ихъ жизни и о цер- 
ковныхь распоряженшахъ ихъ. Имена папъ приводятся обык- 
новенно въ конц царствованй Императоровъ. Рядъ ихъ 
начинается папою Линомъ: «Тогда же (т. е. при Император 
Отонф) папа Линъ мученъ бысть отъ Римскаго епарха Сатур- 
мя, и по немъ въ РимЪф бысть папа Ёлиментъ. Сей папа 
Чинъ. иже по Петрь Апостол многи чюдеса сотвори, жат!е 
сватаго Апостола Петра написалъ, и женскому полу повелЪ 
главы покровены имфти, и на пресголв своемъ былъ 11 
аЪтъ, мученъ и погребенъ бысть близъ гроба святаго Апо- 
стола Петра (См. въ рус. пер. Хр. М. Бфльскаго, № 162, 
л. 351 06.). 

2&) Съ главы 79 съ начала царствованй Христяневихъ 
царей, въ тексть 1-й редакши внесены слВдующ!я добавле- 
Ня по Хроникз Мартина Бфльскаго: 

а) Въ царствз Императора Аркадя (га. 87) — три новыя 
статьи: 0 дщери @9еодос1ев$; 0 Готовзхъ или о Го- 
тАхъ; 0 Вандалахъ (Въ рус. пер. Хр. М. Бвльскаго, 
№ 162, 1. 375 — 380). 

Ь) Въ царствовани Императора Льва Юнаго — статья: «0 
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Августин$ града Илиона еписковВ»., еъ замвтвою: 
«А писано о немъ въ Болшей Возмограф!и, а не въ 
Граной Грае!и (Въ рус. пер. Хр. М. Бальсваго, № 168, 
л. 383.). 

с) Въ царетвовани Императара Юстяшана (гл. 98) въ 
статьВ 0 брани Велизар1я на Вандалы и на  РАИСкогО 
ригу Гелимера — зам®тка о четыкратныхь взяцякъ Рима 
и добавленю о удьбЪ Велизаря (Вь рус. пер Хр. М. Бль- 
скаго, № 16%, л. 388). 

4) Въ гл. 108-й статья 0 МагметЪ. волхвь ий ретвяв, 
его же Срачины пророка .нарицаху. Нач.: «Въ хто 
отъ Адама 6066 во Царств® Вюнсты Иракщева внука явихея 
Срачвнекй начальникъ и яжепророкъ Магметъ. отъ отца 
Арапленана и отъ матери жядовки». Эта статья ивъ Хрени- 
ки Мартина Бфльскаго (по рус. переводу, № 168, 1. 395— 
398) замвняетъ собою разоназь 1-й родили Хровограеа 
(гл. 146). 

е) Въ глав 117, въ стать о Львь Арижнин\ — вотавва 
© бляжайшихъ преемнивахъ Йиператора Варла Великаго (В+ 
рус. пер. Хр. М. Бельскаго № 16%, я. 414). 

Г) Начатый выше, съ царствовашя Императора Рамскаго 
Оеова, перечень Римскихъ папъ продолжается непрерывно, 
по Хроник Б$льскаго. и при Христянснакъ царахъ. Изъ 
этихъ ветавокъ укажемъ на довольно подробный разекавъ о 
папф Андрфянф и его сношешяхъ съ Карломъ цысаремъ (Въ 
рус. пер. Хр..М. ВЪльскаго, №.168, 1. 408), и на разсказъ 
0 напф [оаннф, ноторый былъ предъ Формосомъ 
(гж. 115). Этоть послдай разсказъ Хроники Б®льскаго вы- 
вываетъ составителя Хронограха На слВдующее довольно 
оригинальное зам чаше: «Пишетъ о немъ въ Гречес- 
комъ Гранограф® и въ вниз® Мелент!ев просто, и 
ничего объ немъ не повёдуетъ, & въ Хронив® пишетъ 
Пояскомъи Латынскомъ, что онъ былъ мужека по4у, а 
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Н6 женена, сицеже повдаетъ: «Янъ осьмой тфиъ имянемъ, а 
была она жена, я пришла она изъ Авглинской земли... в 
проч. Привёдши затфмъ общейзв®стный разсказъ Хроники 
Бёльскаго о томъ, какъ обнаружился полъ папы [оанна (въ рус. 
пер. Хр. М. Бфльскаго, № 168, л. &90), составитель Хро- 
нограха замфчаетъ отъ евоего лица: «А по моему мн ся 
мнитъ То время отъ нев®рныхъ яекажено, и понеже мнози 
отъ нихъ богословныя повЪсти исказиша, якоже и правила 
Климентовы и прочая». Перечень именъ Римекахъ папъ 
собиратель Хронограха доводитъ только до раздвлешя цер- 
нвей, и по этому поводу, ‘въ концф разсказа о отнадени 
Латынъ, въ стать изъ 1-й редакщи, О Вреташи и о княз$ 
Аламанитскомъ (1 ред. гл. 159; 9-я ред. гл. 115) дЪлаетъ 
такую’ замфтву: «И тако совершенно удалишася (т. е. па- 
пы) православныя вёры, и къ тому уже о папахъ Рим- 
сжихтъ писати нечего. Папа бо нарицается отецъ священ- 
наго чина, смиреню начало, всфхь бяагъ ходатай, иже 
вефхъ сихъ лишишася». На этомъ основаши собиратель 
Хронограха изъ вевхъ дальн®йшихъ статей о папахъ Хроники 
Мартина Бфльскаго не д®лаетъ боле ни одной зам тви. 

25) Отдёять Славянсвихъ статей, ограниченный въ 1-й 
редакщи одними Югославянскими и Русскими источниками, 
въ разсматриваемой редакщи распространенъ, по Хроник® 
Мартина Бфльскаго, слфдующими статьями ') по Польской 
истори: 

1) 0 начал государства Польскаго и Чешекаго (гл. 100). 

2) 0 Врокё король Польекомъ, иже оть племени Чехова 

(гл. 106). 


1) Вев эти статьи и саВдующя за ними заимствовашя изъ 
Хроники Бфльскаго издаются въ общихъ призоженяхь къ 06- 
зору Хронограза. 
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3) ОВандь ВроковЪ дще- 
ри. 

4) 0 Премисаав королф 
Польскомъ, 

5) 0 Лескв пятомъ ко- | 
роль Польсвомъ. 

6) 0 Польжомь кородб . 
Деекф. 

7) 0 ПотелЪ королв Поль- г. 148. 
скомъ. | . 

8)\0 Нопель Попелов® сы- 
н% корол® Польскомъ. ) 

9) 0 НастЬ королё Нол- | 

| 


гл. 413. 


окомъ. | 

10) 0 СемовятВ корохЪ 
Полскомъ. 

11).0 Лескв королв Пол- 
свомъ. | 

12) 0 Семиславв королё 
Пояскомъ. 

18) 0 Месвз королв Пол- 
скомъ. 

19) 0 Болеслав корол% 
Польскомъ.. ] 


26) ВелЪдъ за статьею 1-й редакщи, Царство Сербекое 
и запуствше его, (1 ред. гл`206) вставленъ обширный раз- 
сказъ изъ хроники Мартина Бльскаго: «0 Албанской стра- 
НВ и о княжеств ихъ» (Въ рус. пер. Хр. Мартина Б®ль- 
скаго, № 169, 1. 645, подъ заглашемъ: «0 Скандеберг® 
Албанскомъ княжати \)›. 


') Этотъ разеказъ Мартиномъ Бвльскимъ, въ свою очередь, 
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27) Въ новомъ отдфяВ разсматриваемей редаки, именно 
въ продолжеши Хронограха отъ паденя Царягряда до избрашя 
Михаила @еодоровича, изъ Хроники Мартииа Б®льскаго взяты 
сяфдующя три статьи 1), вваюченныя въ царствоваше Ива- 
на Васильевича [|]: 

1) 0 остров хъ дивихъ людей, ковхъ Н%®мецк!е 
люди называютъ Новый Свзтъ, или четвертая 
часть вселенныя (Въ рус. пер Хр. М. Бвльскаго № 169, 
1. 1312 об.) подъ заглашемъ: «0 островёхъ морскить но- 
выхъ, которыхъ прозываютъ фовый св тъ на востевъ солн- 
ца и на западъ солнца, и на -полдевь, и на полувощь, о 
которыхъ островзхъ и мудрые Философи старые не могли 
извздатих. В 

2) «0 иныхъ походВхъ и о Америв$», т. е. овисавше 
путешествий Америка Веспущя. (Въ рус. пер. Хр. М. БЪльекаго, 
№ 169, л. 1230 —1945). 

3) Сказане о мВств МедШекомъ., ид же глаголють 
гробу быти Магмета прелестника. (Въ рус. пер. Хр. 
М. Бальскаго, № 109, 1. 1974, подъ заглавюмъ: «0 ю- 





заимствованъ изъ соч. Барлета: Ое уЦа, шогЬиз ас гебиз ге- 
893 @. Сазлоае Рипериз, 41 Зеапдеесиз соспоштанз. 1537. 

1) Первыя дв изъ этихъ статей посвящены открытамъ Ко- 
1умба и Америка Веспущя. Сколько извзетно, Максимъ Грекъ 
быль первый. ссобщивий на руссжомъ язык® объ открытш Но- 
ваго Сайта (см. Опис. Слав. рук. Моск. Юинад. Биб. Отд. И, 
№ 191, стр. 123). Зазфиь второе исто примадаежитъ рус- 
скому переводу, 1584 года, Хроники Мартина БЪльскаго, статьи 
воторой объ Америк разспространялиеь на Руси при посред- 
ств Хронограховъ. Наконецъ, съ первой половины 1'7 в8на— 
появляютея разнообразныя переводныя Космограхш, въ кото- 
рыхъ руссый читатель встрёчалъ и подробные разеказы объ 
АмерикВ. 
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ход Людвига Вартомануеа по вебмъ стравамъ свфта ио 
причь ходатаяхъ своих самъ о себ прежде сказываетъ». 
Нач.: Много зюдей предо мною было. и нося% меня будет). 
- УЛ. Савдующ иеточвакъ Запедноевропейскаго проибхож- 
дея — сочинене Конрада Линостена: «Рго@ологит ас. 08- 
(иифотит сВготеот, чцае ргаейег пабгае отфиет, тот, 
т оретаНотаа © ш виремогЬаз © №3 ИегюгЬиз шие 
782101 биз, а ехот@10 пап ив дие ай Ваес поза фетрога, осет- 
депют... ВазЦеае. 1557». Вопрадъ Ликостенъ, или собетвен- 
но УооНЪагр (+ 1561) взвзетенъ многими сочинемями и 
издамями; но главвымъ образомъ за нимъ оеталось имя 
собирателя ивв®етШ о разныхъ прероческихъ предзна- 
менован!яхъ и сверхъестеетвенныхъь  явлен1яхъ. 
Еще историки классической древностя обращали внимание 
на чудесныя предзнаменован{я и отводили имъ значи- 
тельное м®ето въ своихъ произведевяхь; очень рано яви- 
лись и собиратели разбросанныхъ по разнымъ авторамъ по- 
добныхь извжстй. Во глав® ихъ, въ Латинской литерату- 
р%, стоитъ [из ОЪвеваетз, извфотный авторь сочиненя 
Юе рго415з. Время жизни Юля в объяснеше его про- 
званёя досел® остается ие разъясненнымъ. По однимъ ивсл®- 
дователямъ онъ жилъ въ 1-мъ вёЕ по Р. Х., а по дру- 
гимъ отодвигается къ Ш и даже въ 1№ вёву *). Сочиненю 
его, 0е рго41=21з, имфетъ спешальную задачу собрать въ 
одно разсфянныя по авторамъ сказашя о чудееныхь пред- 
знаменоватяхъ, случившихся въ Рим и въ провинщяхъ. 
Въ цфльномъ своемъ объемВ оно не сохранилось до насъ. 





1) Полный сводъ’инёнЫ развыхъь учемыхь. о Ющи см. въ 
изд. Газе «Уа|егиз Махрдив де {ея ююере шехлога и 
её ГаПиз ОБзедцепз, сит, зиррешепиз Сопгаа Гусоз ев. 
Уч. П, рагз розевот. 


> 
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Въ томъ видф, какъ оно было издано впервые въ 1508 го- 
гу, въ Венещи, оно начинается съ консульства Сцишона и 
Тежя (0. С. 569. А. С. 190) и оканчивается консульствомъ 
Павла Фабя и Квинта Ежя (0. С. 741 А. С. 11). Этотъ 
Фрагментъ сочиненя Южя перепечатывалея безъ измфнен1я 
до 1559 года, когда Вонрадъ Ликостенъ приготовилъ новое 
издане его и присочинилъ утраченное начало, отъ Ромула 
до консульства Сцишона и Лея, ‘а въ текстф восполнилъь 
замфченные пропуски, везд®, впрочемъ, отличая свое отъ 
Юшева. Въ предислови къ этому изданю Вонрадъ „Тикос- 
тенъ увазываетъ на свои источники, по которымъ онъ пы- 
тадея возстановить сочинене Южя: «Везии ащеш ПБеПам, 
даши йей рой, ТЯ Шуй, Оюпузй НаПеагпаззе!, Ого- 
31, Ещори, аМие аЦогат дчогит@ат ргорайзипогат апе- 
фогаш апхШо, Ца и в] рапе @ееззе у1деабиг». Трудъ 
этотъ послужилъ Возраду Ликостену приготовяешемъ къ дру- 
гому, подобному же, но болЪе подному труду, о чемъ онъ 
свидфтельствуеть самъ въ томъ же предислови: «Си #1 
шеаш орегаш, фиат ш гезагеп4до, аёчие гезаеюо 106 
ПБео ппреп!, втаёата {11336 регврехего. ашиит а44ез, и 
ргод151огиш СВтошсоп, диод а соп4 о шип4о издие 
а позта 1ешрога с0п8сг!р51, шаг! а050]уаш». 
Дъйствительно, спустя 4 года по издаши сочинешя Юля, 
Конрадь ЧЛикостенъ издалъ, въ 1577, свою обфщанную 
‹рго41210гиш СЬгоп1с00> ПОДЛИННОе заглав!е которой при- 
ведено выше. Задача этого сочинешя несравненно обширн®е 
предъидущаго труда, возвстановлешя фрагмента Юля, — это 
сводъ извЪетй о сверхъестественныхь явлешяхъ и пре- 
знаменовашяхь, случившихся въ предвлахъ ине одного Рим- 
сваго государства, но всего мра, и начинается отъ С. М. 
и доводится до времени жизни автора. 


Русс сокращенный переводъ Хроники Конрада Ликос- 
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тена относится къ 1599 году 1) и извжетень д0бел% въ 
одномъ только позднемъ списк® Бибмотеки И: Н. Царекаго 
(нын® Графа А. С. Уварова), въ сборник, подь № 455, 
подъ такимъ заглавемъ: «Кроника, сир%чь Лётопиеецъ, 
чюдесъ великихъ, небесных и земныхъ, отъ начала вв 
та до нынёшнихь я®тТЪ 3)». 


Въ Хронограф изъ этой «Кроники» заимствованы слф- 
дующия немногя замётки, вс помщенныя въ одной 50-й 
главф, велфдъь за отм$фченными выше 12 статьями ИЗЪ 
Хроники Бёльекаго: 


`1) «0 потопленйи града Лакриса. Въ л№то отъ Ада- 
ма 5075 во Атлянской земли потопило моремъ великой 
градъ именемъ Лакрисъ, и на томъ мфетф сталь великой 
островъ. 

2) О потрясен!и земли. Въ то 5122 было великое 
землетрясен!е, тогда градъ Хеликъ, а другой _Вура. сквозЪ 
землю пошли. 

3) 0 разорени Римскомъ и о знамен! небесномъ. 
Въ 1то оть Адама 5360 Митридать Понтевый король 
Римъ плфнилъ, тогда же изъ земли кровь ручьями шла; а 
во Амитерн® градф родился младенець о трехъ ногахъ, а 
потомъ на другое лЪто во град Цефалне прапоры рат- 
ныя и знамена съ небеси падали. Тогда великая гора Етна 
огнемъ горфла, и много отъ нея людемъ зла учинилось, а 





‚ 1) Указае на этотъ годъ принадлежить г. Лазаревекому, 
автору ‘записки о Русскомъ Хронограев (Известия Ак. Наукъ, т. 
УП, вып. У, стр. 390). 

я) Списокъ этоть ми остажея неизвветныиъ, а потому и ‘не 
могу рёшить, съ какого языка сдфланъ быль переводъ` съ ЧЛа- 
тинскаго или Польскаго. Въ пользу послЪдняго см. н»которые 
признака въ языкв приводимых статей. Хронограха. . 

8 
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потомъ на другое хёто во Амитернё градф солнце въ но- 
щи было  видЪти, а воль человфческимъ языкомъ прогово- 
рилъ. Тогда во Атазаянекой земли возволновалися рабы на 
господъ своихъ, и оть того много смятеще было; тогда же 
съ. небеси знамеше быдо, камене- падало, и зем. сыпадась 
аки дождь. 

&) Паки о знамен{и небесномъ. Въ ато 5370 лучъ 
съ небеси огненъ великъ былъ, а дождь кровавой шолъ, 
тогда же во @ризиноне град родился младенецъь о дву го- 
ловахъ, да петелъ о пяти ногахъ. 

Паки о знамен!и. Въ лёто отъ Адама 5384 въ _ Риму 
быть дождь молокомъ шолъ, въ то же время и земля тря- 
слась и рёвЪла авки волъ, а на небеси три солнца видфти 
было. 

Цаки о знамени. Въ 18т0о 5395 въ ФЛуканф градф 
родилось два борана, съ конскими ногами, а главы какъ у 
пиеика 1), тогда же огнь вышелъь изъ земли, и отъ того 
огня пламень былъ до неба. Въ л6то 5408 во УлсынВ гра- 
ДЪ родилась дфвка о дву головахъ, да о четырехъ ногахъ, 
и 0 четырехъ рукахъ, тогда же падало и камене съ небе- 
‚си аки дождь, и небо горло. Въ лЬто 5414 на Мутынен- 
` скихъ поляхъ сходилися дв горы велимя, и толкалися, 
тогда въ Риму брань великая междусобная была. Въ лЪто 
6479 въ Палестинской странф потряслися земля, и отъ того 
трясен1я человфкъ 'Еврейсва рода сквозЗ землю прошло, 
тогда же Августь Египетъ взять, тогда во граф Алжнене 
жена родила слона, а двка ужа». 

Въ этимъ статьямъ можно присоединить еще одну, встрё- 
тившуюся въ одномъ только неполномъ сплескЪ Хронограва. 
начала 17 вЪка (Древлехрацидюиа Погодина № 1460). Спи- 


1) На полв въ нфкоторыхь спяскахь замфчено: «мартышки» 
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сожъ этотъ, начинаясь отъ С. М. и оканчиваясь на прюи- 
нинахь Александра Македонскаго, р%фзко отличается отъ 
вофкъ прочихъ списковъ дополненями по разнымъ источни- 
камъ, ссылки на которые приводатся на поляхъ рукописи: 
«Быт!я, Иванъ Екзархъ, Севир1янъ, Дамаскин, 
Д!оние1й Ареопагитъ, Григор!й Богословъ, Васижй 
Велик, Епиоан!й Кипрев!й, Премудрый Георгий Пч- 
сидитъ, Палея, Ивана Ант! ох! Шскаго Гранографъ, Зла- 
тая цёпь и друг. Между дополнешями изъ этихъ источняковъ, 
вотавлена и статья изъ Хроники Вонрадв Ликостена, подъ за- 
главемъ: «Отъ Римск!е Вроники о людехъ различ- 
НЫХЪ... 1) что на земли, а писалъ Философъ Римсн{й 
Кондратъ ЧЛикостенъ Итал!янинъ». Привожу всю 
статью: «ПосяЪ же Ноева потопа быеть чезовФиъ на земли, 
имянемъ Янусъ, о дву главахъ и об%ма главами владЪлъ и 
язывомъ говорилъ. И тотъ первой нослв потопа ваучилъ 
челов ки письма, и азбуки, и знамешя небесная указалъ, и 
годъ учинилъ имъ, и по солнечному течешю онъ же разд®аи 
годъ, и по лунному теченю на 1® мфсяцовъ, и иныхъ. вея- 
кихъ премудростей научилъ и на земли насади древа всякия. 
При томъ же Янус бысть челов къ во Итащанской земли 
породенъ, разуменъ, бородатъ, по поясъ человёкъ, а отъ 
пояса человфкъ на конскихъ ногахъ, а жиль онъ на земли 
120 льтъ, трижды умираль и трижды оживалъ. Посль 
разрушен!я столпа Вавилонскаго и раздфлешя языкъ нача 
Господь Богъ создавати человёцы разнодичныя. Первое по- 
явилися человфцы во Африки, а сусфди ихь ближные Кин- 
намини, называютъ лёсными дикими ихъ людьми, бороды у 
нихъ долги добрЪ, собакъ у себя множество держатъ 4%- 


‘) Одно слово не разобрано. 
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шихъ, для сторожи и для пособи 066%, что съ полулёта 
до полузимы Инд ск волы несчотные множество ва отчи- 
ну ихъ приходятъ, а они. того не вфдаютъ, для чего т% 
вожы прикодятъ, или предъ какими звфри бЪгаютъ, или для 
корму, или иные люди гоняютъ, а стояти противу ихъ не 
могуть, и они тфии собаками обороняются, и ихъ лювлуъ». 

Равемотрвъ составъ редакции въ общей ея части, перехо- 
димъ къ Русикамъ историческимъ статьямъ. До веятйя Царя- 
града Турками онф представляютъ лишь слфдующя отлиЧя 
(о сокращеняхъ въ нихъ было говорено выше) отъ первой 
редакщи Хронограа: 1) Л&тописная статья 1-Й редакщи, 
о Словянскомъ языкф и о Рускомъ (гл. 167), замнена но- 
вою оригинальною статьею, подъ заглавемъ: «Сказан!е о 
начал Рускихъ князей». Эта посафдняя интересна въ 
томъ отношени, что открываетъ собою ‚рядъ баснословныхъ 


статей, которыя, какъ увидимъ ниже, съ каждою редакщею- 


Хронограха вёе боле и боле осложняются вымыслами. Въ 
равематриваемой редакщи вымыслы еще довольно умбренны 
и выразились только въ производств собственныхъ именъ: 
Словяне — отъ иногихъ словъ письменнаго разума, Ру- 


сы—оть русыхъ волосъ. Въ этомъ толковани не обош-. 


лось безъ вляшя, хотя и не прямаго, Всемрной Хроники 
Мартина БЪльскаго, въ которой находится вафдующее, отно- 
сящееся сюха м$сто: «Всяко писали старые оплосовы, ко- 
торые всегда прозывали Москву Серматы, и такъ Москву не 
отъ роду ее прозываютъ Москвою, развфе отъ рёки Мос- 
квЫ и оть м%ста, ‘которое прозываютъ Москвою, а суть 
они прямая Русъ, и нинаторые чаяли, что они вышли отъ 
Руса брата Леховове, некоторое есть м8сто Рува недалече 
отъ Новаграда. и потому чаютъ что отъ того мфета Русъ 
прозвалася, а иные говорятъ, что лицемъ рубы, и по- 
тому такъ зовутъ, а иные чаютъ, что Росколяне, а Москов- 
све люди тому не вфрятъ... (По рук. Имп. Пуб. Библ. 1. 
Е. У, № 162, л. 1169). 
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Точно также и сназене о ГостомысяЪ еще очень кратко 
= даетъ возможность заключить, чте въ 1617 году не быаа 
еше извфетна` его баснословыая родосаовная, т, е. разсказы о 
ФловенЪ, ВандаяЪ, ИэборекЬ и проч., котерыхъ мы ветрф- 
‘тимъ въ послёдующихь реранщяхъ. 

2) Въ статьЪ. 1-й редакщи «0 переложени книгъ› 
{гл. 121) — 6414 годъ изизненъ въ 6409-й. 

Новое продолжене Хронограха, отъ взята Царяграда 
Турками и до возшествя на престолъ царя Михаила еодо- 
ровича. составлено изъ сафдующихь источниковъ: 

1) Отъ царствовашя В. №. Васищя Васильевича, отъ 1452 
года, до начаша царствовашя Ивана Васильевича Грознаго, до 
1534 года — выборка аЬтописныхь извЪетй, изъ коихъ не- 
мног!я только не занесены въ Лётописные своды ло спескамъ 
СофШекому , Воскресенскому и Никоновскому. Эта выборка допол- 
чена, въ разсказ$ о царствовани Ивана Васильевича Ш, внос- 
ными статьями: а) 0 Новгородцкихъ еретицхъ, откуду 
явишася и въ кое вреия — это сокрашеню историче- 
скаго предисловя ПросвЪтителя [осифа Волоколамскаго: «Ска- 
зане о новоявившейся ерееп Новогородскихь еретиковъ, 
Алевсвя протопопа, и Дениса попа, и беодора Курицына. и 
инфхъ, иже такоже мудрьствующихь» (#зд. въ Прав. (обес. 
1855 г., кн. 3). Ъ) Во-вторыхъ, тремя, упоманутыми уже 
статьями изъ Всемтрной Хрониви Мартина Б$льснаго: 0 
островахъ дикихъ людей, 0 иныхъ походахъ и о Аме- 
рикЪ, 0 ифств Медшекомъ, идЪже глаголютъ гробу быти 
Матмета прелестника (см. выше). 

Ш) Отъ царетвовашя Ивана Васильевича Грозваго съ 1534 
года, и до конца Хранограха—оригинальное цфльное со- 
чинен!е неизв стнаго русскаго автора!). Что это произ- 


№ 


') Въ этомъ отдёлЬ только одна ветавка: въ царствоване 
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ведеше — не сборнов, не составленное по чужимъ сочи- 
вешямъ, въ этомъ убёждаютъ особенность изложеня. обы- 
новее автора говорить © себ въ первомъ лип, и по- 
етоянныя ссылки то ма предшествущ! разсказъ, то ва 
поелдующ; наприм. въ начал царствовашя @еодора юан- 
новича дфлается сеылка на парствован!е Ивана Васильевича 
Грознаго: «Прежде реченный же Никита Романовичь» 
(0 Никитф Романович, дёйствительно, говорится выше, въ 
конф царетвеваншя Грознаго); въ коннф царствоваюя ©60- 
дора Гоанновича дЪлаетея замфтка о 9еодорь Никвитичв: «0 
немъ же впреди речено будетъ» — что, двйствительно, 
и исполняется; въ парствовани Самозванца  замфчено о 
царевич® Димитри: «0 немъ же писалъ во царство бла- 
женныя памяти 0еодора Ивановича»; а въ концё цар- 
- ствовашя Самозванца говорится о @еодоре НикитичЪ: «о 
‚ немъ же писалъ прежде», — все это подтверждается са- 
мимъ сочиненемъ. Но еще боле убёждаетъ въ принадлеж- 
ности разсматриваемаго сочиненя одному автору общ!Й ха- 
рактеръ всего произведешя. Оно не богато Фактеми, но въ 
взамфиъ ихъ предлагаетъ рядъ очерковъ, общихъ характе- 
ристивъ историческихъ лицъ и событ, —характеристикъ, про- 
никнутыхъ личными возрёнями автора. Укажемъ на болфе 
зам чательныя. Разсказъ о ИванЪ Васильевич Грозномъ 
начинается общей характеристикою, сопоставлешемъ двухъ 
разныхъ сторопъ его царствованя: блестящей, ознамено- 
ванной покоренемъ Вазани, Астрахани, Сибирской земли, 
когда «Русыя земли держава пространствомъ разливашеся 
и народи весемемъ ликоваху». потому что «царская храб- 
рость и мужество его — земли свфтлорсть и народомъ живу- 





Ивана Василоевича Грознаго вкаючены отрывки изъ Хожден!я 
Трифона КБоробей никова, 
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щимъ на ней великяя радость». и другой — ознаменованной 
чналами и казнями, учреждешемъ опричины, и несчастною 
\мертью царевича [оанна. Объяснить причину перемВны ха- 
‘фантера Грознато, авторъ отвазывается: «не в®мъ, гово- 
фитъ онъ, вако превратися многомудренный его умъ на 
‘нравъ яръ». За этой общей характеристикой Грознато, ав- 
тофъ, не стфеняясь, хронологическимъ порядкоиъ, снова 0б- 
ращается къ блестящей порф парсотвовашя, къ покореню 
Казани, причемь дфлаетъ оговорку: «не до сего убо р$чия 
точьства станемъ, но на предтекущую возращ- 
шеся...» | | 

Попытки, помимо передачи еактовъ, предетавлять общую 
характеристику историческихъ хлипъ, непрерывно слВдуютъ_ 
и въ изложении слВдующихъ царетвовашй, @еодора Иване- 
‚Вича, Бориса, Самозванца, Василя Шуйекаго и друг. При 
этомъ нельзя не признать въ автор ихъ замфчательной 
сдержанности въ суждешяхь и приговорахъ. Объ участи 
Бориса въ убени царевича Димитрия передается подъ усло- 
1емъ, что это слухъ, общая молва: «Мнози же глаголаху, 
яко убенъ повел емъ Московекаго болярина Бориса Году- 
нова». Вообще, осуждая въ Борис его «хитростройныя 
пронырства», его образъ яЪйств при жизни @еодора, и 
самое возшеетве на престолъ, отрицая въ немъ военный 
талантъ (...въ бранехъ неискусенъ, оруженойю не зло 
изященъ...), авторъ признаетъь въ немъ хорошаго распо- 
радителя и мног!я хорош я стороны въ характер®. Причина 
его паденшя лежитъ въ установленной имъ системВ извф- 
‘товъ и ссылокъ, изъ династическихъ видовъ. отъ чего 
отъ всфхъ Русской земли чиноначальниковъ него- 
дован!е навелъ на себя, и злобурные в%тры возстали 
на него и доброцв®тущую его царства красоту вне- 
“запнио низложили». 0 Самозванцв свЪдфн у автора 
’было очень немного, и самый взглядъ его на это загадочное 


- 
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анцо ничфмъ не отличается объ, общихъ офшпальныхь ак- 
товъ, какъ напр. грамоть патриарха 18а и Пуйевагу 
(А. 9. П. 18, 101, 148). Изложеню . событй царствеванм 
Васил!я Ивановича Шуйскаго пронмвнуто однимъ, доводьдю 
опредфленнымъ вэгаядомъ. Авторъ не сторовникъ Шуйскаве, 
онъ не находить екавать ничего въ пехвалу его, даже :06- 
щих мфстъ, а напротивъ, съ откровеннестью приводит.0 
немъ инфн!е его враговъ; «енъ человфитъ глуть, м нечестиву, 
пьяница и блудникъ». но при всемъ темъ подбираетъ оправ- 
дашя его неудачамъ: въ шатости тогдашияге общества, въ 
истощени самозванцами царской казны, нужной для содаф- 
жаня ратв, и безъ которой царь подобенъ орлу несперо- 
° му, и положительно осуждаетъ изифну противъ него и низ- 
вержене съ престола, Этимъ, по его мнфыю, Руссме сами 
подняди на, себя руки и еще боле облегчили усифхи враговъ. 
Читовскихъ и Дольскихъ людей. Его изумаяеть это 0$- 
сутотые сознашя общей государетвенной пользы въ Русских 
дюдахъ: «Не вфмъ бо что и въ православныхъь тогда случ8- 
306я, вм%сто убе истины. джу просдавиша, и вместо правды 
лукавое похвалища... Мноза бо отъ поброцвЪтущаго благовъ- 
р№емъ Васищя царя аки мразомъ, раздробляемы и въ твено- 
ту нужныя з40бы Литовекаго неправовёря отвадоша». Съ 
этой точки зрёшя даже. дЪятельность и характеръ самого 
Гермогена подверглись упреву. Признавая, что онъ быль 
мужъ словесенъ и хитрорфчивъ, автеръ тутъ же замЪ- 
Чаетъ, что онъ.нравомъ грубъ и бывающимъ въ за- 
прещен1яхъ косенъ къ разрЬшевямъ, Еъ злымЪ же 
и благимъ не быстро распрозрителенъ, но ко льсти- 
вымъ паче и лукавыит придежа, Онъ подналь вшяню 


враговъ царя Васижя, и потому возъимлъ къ нему вместо. 


должной любви ненависть, и строптивноа, а не отчелюб- 
но бесфдоваль къ вему. Правда, прододжаеть авторъ, по 
низвержени Василя, когда враги заняли Москву, тогда и 
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Гормогенъ хотвлъ въ народ показать себя пастыремъ 
непреоборимымъ, ‘но время благоприятное было потеряно; 
нанраоне он расчитываль, что не уйдет его время, и вы- 
отупияъ съ обдичешемъ противъ мятежниковь, его самаго 
схватили немилорервыми руками, и какъ Птипу въ Блёти$ 
уморили. голедомъ. Въ освобождении Уюсквы авторъ выяенаетъ 
значен!е Минина, какъ первенствующаго лица въ вародномъ 
двищеши, который какъ Зоровавель пободвлъ дущею за люди 
Говмодни, бюбраль рать, поручилъ ве искусному вождю, По- 
жарскому, Но ‘и саиъ ниногха не отлучадея отъ вея, и канъ 
древюй Гедеонъ сердца вофхъ на’ сопротивныкъ узрплялъ. 
Въ послЪиней завдючительной кдазЪ, Царство Государя ца- 
рн и великаго. князя Миханда 9еодоровича,. поевя- 
щенной вобственне одному избрано Михаила, виденъ въ 
автор$ современнииъ, ноторый писалъ св0е. сочинен!е въ пер- 
выхь годахъ царотвован1я Михаила. Ованчивая свой разсказъ 
о избрены Михавла, автеръ обращается къ нему съ такамъ 
пожелащемъ: «ему же буди благовребывательно и многолвт- 
но здравствовати и во всякомъ бяагоденетни. и радости ра- 
сти и мужъствовати». Вто былъ этотъ авторъ—угадать 
Нельзя. знаемъ только, что его сочинёше, оконченное въ пер- 
выхъ годахъ царствовашя Михаила @еодоровича, совпадаетъ 
со временемъ составленя 2-й редакия Хронограва, т. е. съ 
1617 годомъ, и на этомъ основаня позволяемъ себф думать, 
что онъ одно. лицо съ вобиратедемь Хронограха, или другими 
«ловаши, что’ иеторичесяй мемуаръ, отъ Юанна Грознаго до 
избрашя Михаила, сочиненфъ самимъ собирателемъ. вгорой ре- 
даши Хронограва. Начитанноеть его достаточно обнаружи- 
лась пря разборф источнивовъ, воторыми онъ пользовалол 
для своего труда, а умфнье излагать краено, вит1еватымъ 
саогомъ, Что считалось. тогда признакомъ искуснаго спиаса- 
тедя. достаточно обнаружилось въ предислови къ Хроно- 
графу. 
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Видоивм нен1я второй редакц!я Хронографа. Расхо- 
дясь во множеств списковъ, вторая рехакши Хронограеа, 
въ течеше 17 вфка подверглась подъ перомъ списателей раз- 
нымъ видоизмнешямъ: сокращено, пополнентямъ и новымъ 
продолженямъ. Самостоятельной переработки зд®еь не было, 
и потому оти видоизм8неня нельзя считать за особую ре- 
дакщю Хронограоа. 

Сокращен!е второй рехакши сохранилось въ двухъ 
спискахъ: 1) Древяехранилища Погодина (отъ П. М. Стров- 
ва) № 1461, 17в., въ &°, на. 962 листакъ. Съ листа 165— 
сяфдующая запись: «Ся ннига глаголемая лфтописецъ Ро- 
стовекаго уфзду Назорнаго стану села Кулачева гварщя пре- 
ображенокаго полку отставнаго капрала Петра Иванова сына 
Савина. 9) Того же собранн, № 1463, въ 4%, письма прош- 
хаго. стоявтя. Оба эти списка начинаются: «Лтописцемъ 
вкратцф, выписаннымъ изъ подяиннаго яФтописца для скораго 
обрвтешя›, и представляют одно и то же извлечене изъ мол- 
ныхъ, подлянныхь спиевовъ второй редакщи, безъ всявихъ 
дополненй въ текстф, кромф прибавлешя въ конц двухъ 
замётокъ о пришестии въ Москву Филарета Никитича и о 
постановлени его на Патриартшество. 

Распространенный видъ второй редакц!и извзетенъ 
въ слфдующихъ списиахъ: 

1) Изъ моего собраня хроногразовъ, № 6, въ д., 179 
гчавъ, 1647 года, какъ открывается изъ сафдующей тай- 
нописи, писанной одною рукою съ Хронограеомъ: Пагака 
Цылкьннлакн АНА ТНУА УсемАА УМАПОУМАЯЪ ПЕНЬ ХЕ дСо- 
ШЕПАТНрЪ АФЫТОр свконнлех Шквко ,7бНё да хешма- 
СА № 8 цПЬ шгекшемуъ пл нелкмой пусн». т. е. Начата 
бысть писати сия книга, глагоаемая Гранограеъ, нашимъ же 
словенскимъ языкомъ хётопиеецъ въ яФто 7155 м%®еяца Фев- 
раля въ 16 день въ четвергь на пестрой недфли». Въ ся дъ 
за предисловемъ второй редакщи имфетъ дв вноеныя статьи: 
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а) Предислов!е святцомъ творен!е оилосоескаго ра- 
зуму вкратцЁ о году и о прочихъ предстоящихъ въ 
немт. Росс скаго царства цареву книгч1ю киръ 
Согрон!ю постнику радоватися. Нач.: Начало боже- 
ственныя благодати. 6) Послан!е старца билое%а 
Елизарова монастыря къ великаго князя дьяку Ми- 
хаилу Григорьевичу Мисюрю, въ немъ же на зВ33- 
дочетцы и на Латыны». Издано въ Правосл. Собес. 1861 
мфе. Май. Въ конц непосредственно за заключительными 
словами второй редакщи, обращенными къ царю Михаилу 
деодоровичу: «ему же буди благопребывателно и многол®тно 
зравствовати и во всякомъ благоденстви и радости расти и 
мужествовати»—слФдуетъ новое продолжене !), доведенное 
до воцарешя Алексзя Михаиловича; и затфмъ, на трехъ по- 
сл®днихь хистахъ рукописи: Родослов!е русскихъ Госу- 
дарей. Весь списокъ писанъ одною рукою. 

9) Списокъ изъ собран!я В. М. Ундольскаго, № 724 
(нын8 въ Моск. Публ. Музе®) конца 17 вЗка, въ л., 508 4. 
Начало утрачено: начинается съ послфднихъь строкъ $ главы; 
конца также не достаеть, послфдняя статья: 0 владёни 
Москвы Литовскихъ людей. 

3) Сиисокъ Древлехранилища Погодина, № 1446, 179 
главъ, въ ял., скорописью конца 17 вЪка. Русскаго 1%то- 
писнаго продолженшя нЪтъ. Въ конц приписана обширная 
статья подъ ‘заглавемъ: «Въ пятокъ велик!Й написан1е 
Господа нашего Тисуса Христа, иже воспомянуша пи- 
сан!я Еврейскимъ языкомъ и ФилосоФомъ (7) снемше 
и погребоша т%ло исусово въ яфта великаго 9е0- 
дос1я царя преложися изъ Еврейскихъ въ Греческая 


1) Продолжен!е это издается иною въ общемъ приложен къ 
0бзору. | 
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и вся елико содфяшеся при Поньтистемъ Пижат® иге- 
моН$». (Нач.: Въ лфто патоенадесять царства Тивиря Ёе- 
сара царствующу ему въ РимЪ). Подъ тавимъ спутаннымъ 
заглавемъ передается Никодимово ввангеже, издаянное на 
сдавянедомъ г. Пыпинымъ въ Цамятникахьъ Стар. Рус. Лияе- 
ратуры, вып. Ш стр. 91 и слёд. 

&) Императорской Публичной Бабщотеки Л. Е. №, № 184 
(Толст. Отд. 1, № 193), дисьма прошяаго вфка, по листамъ 
запись: «Свя книга выязя Петра Петровича Хялкова». 

5) @писокъ изъ собрашя Т. 0. Большакова (нын% въ Моск. 
Публич. Музев), № 415, въ 1., письма прошлаго вфка. За 
заключительными словами второй редакши (— расти и муже- 
ствовати—) содержитъ кратыя хронологическя замфтки до 
1700 года. За ними садуютъ еще дв замтки, приписан- 
ныа другимъ почеркомъ, относяцияся къ 1725 и 1730 годамъ. 

Во веёхь этихъ пяти сцискахъ главная, существенно 
важная, историческая часть второй редакции, именно ея про- 
доджеше отъ взят!я Цараграда Турками и до воцареня Ми- 
хамла 9еодоровича— осталась безъ всякаго измфнешя. Распро- 
странен!ю подверглась только общая часть Хронограха, при- 
чемъ, впрочемъ, всЪ новыя заимствовая второй редакщи ивъ 
Чатинскихь и Польсвихъ источниковъ остались неприкосно- 
вемными, за исключенемъ только одной статьи 0 сни сви- 
дфн1я (см. выще стр.100), въ которой опущены указанных выше 
вставки изъ Всешрной Хроники Мартана Бфльскаго. Глав- 
нымъ источникомъ для распространеня цпосаужила первая 
редакц1я Хронограха и немногя друпя сочинешя. Выше 
было укавано, что во второй редавщи подвергамсь сильному 
сокращению Библейская исторя, и затфмъ статьи ВизантИ- 
свя и Югославянскя. Чтобы пополнить эти пробфлы, спи- 
сатель во библейсня статьи и Югославянсмя приводить по 
первой редакщи, удерживая и заглашя ихъ, & разсказы изъ 
Визант ской истори допояняетъь по 1-Й редакщи. Въ этомъ 
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послвднемъ совмщени двухъ редакщй составитель приво- 
дитъ сначала статью второй редакщй, а дополнене къ ней 
1-Й редакши обозначаетъ словами: ‹а инд пишетъ». Такъ 
какъ во всфхъ этихъ дополнешяхъ матералъ одинъ и тотъ 
же, то мы указываемъ только одни новыя добавления, ко- 
ихъ нфтъ ни въ первой редакщи, ни во второй. Они слдую- 
ПИЯ: . 

1) Въ гл. 9, 0 потопё иже при Нои ио разд лени 
земли сыновомъ Ноевымъ—апокриФическая вставка, за- 
имствованная, какъ можно думать, изъ краткой Палеи: 
«Й принеее Ное жертву Богу оть птицъ и отъ скотъ чистыхъ 
и возгласи глаголя: Твоя отъ твоихъ къ Тебф приносяще о 
воВхъ и за вся» (Ср. краткую Палею, по сп. Синод. Библ. 
№ 318 (по старому кат. № 591, а. 14). 

2) Въ гл4. 19-Й обширная Библейская статья: Избран1е 
отъ книги [ова Праведнаго. 

3) Въ гл. 35, Царство Соломоново, еверхъ библейскаго 
разсказа о суд Соломона надъ двумя женами, взошедшемт, 
въ первую и вторую редакщю Хронограха, помфщается еще 
новый судъ: «Й паки придоша къ нему два мужа тяжущесь 
о нёкоей вещи, и не обр$те, чфмъ обр№сти виноватаго, и 
повел ихъ ввести въ полату свою и посадити ихъ за 
завфсою, и повелф изутися, и ноги своя повел имъ выеу- 
нути къ себф на другую страну запоны. И рече мечнику сво- 
ему: отсфци сему винному ногу, виноватый же дрогнувъ, й 
вогу свою вдернувъ къ себЪ, правый же усяде кр®пко. И 
абе обрётеся той винный мужъ, занеже убоявся отофченя 
ноги своея». 

4) Въ гл. 80, обширная библейская статья: Избране 
отъ книги глагол емая юдиФь. 

5) Въ гл. 60. Евангельскй разсвазъ о зачатии Г оанна 
Предтечи. 

6) Въ гл. 61 увеличено количество Новозав тныхъ статей. 
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Приведши всф статьи первой и краткой редакщи включи- 
тельно до Воскресеня [исуса Христа и посланя Пилата въ 
Тиверю, составитель снова обращается къ Новозав®тной 
истори, чтобы полнфе, по новымъ источникамъ, передать 
истор!ю страстей Господнихъ; «С1я же доздВ вкратц$ ре- 
БОХОмЪ (т. в. по первой и второй редакщи Хронограеа) о 
Христв [исусф плот!ю распятомъ Господ$ нашемъ. 
Еву же слава со Отцемъ и со Святымъ Духомъ ны- 
нё и присно во в%ки вЪкомъ аминь. ЗдЪ же паки 
пространн%е свид тельство [осиФа Евреина о 1ису- 
с$ ХристЪ сынф Божи и о обычаяхъ его и о зави- 
сти на него законникъ [юдейскихъ, и о предани и о 
распят!и и о снят!и со креста тфла его, и 0 плачи 
пресватыя Богородица, и како праведныхъ изведе 
изъ ада исилу его разруши, и о печатан!и гроба его, 
и остражехъ, и о [0сиФЪ Аримаеейстемъ, и 0 в0- 
скресен1и, ио взыскан!я Христова воскресен!а Госи- 
Фа Аримаееянина отъ жидовъ. АД чести ‘©1я словеса ихи 
писати надобеть посл Усфкновешя главы Иванна Предтечи». 
Подъ такимъ обширнымъ заглавемъ и съ такимъ ваставае- 
н1емъ начинаются выписки изъ новыхъ источниковъ, именно 
изъ Евангеля Никодима, со ветавками изъ другихъ  сочине- 
НЙ. Одинъ изъ указанных выше списковъ, Погод. Древлехран. 
№ 1446, можеть указать самый путь, какимъ это Еванге- 
116 постепенно входило въ составъ Хронограга, пока не сли- 
лося съ нимъ. Въ Погодинскомъ спискВ оно, подъ собствен - 
нНЫмъ своимъ загдав!емъ, приписано, какъ добавочная статья, 
въ концф рукописи. Въ прочихъ трехъ спискахъ оно впи- 
сано уже въ текеть Хронограха, съ оговоркою, но такъ 
однако, что стоить особнякомъ отъ прочихь НовозавЪфтныхь 
статей Хронограха. Въ боле позднихъ редакщяхь оно сли- 
вается съ статьями Хронограа. За исключешемъ немногихъ 
пропусковъ Евангеше Никодима внесено въ Хронографъ ц$- 
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ликомъ, въ томъ 0бъем%, какъ оно извфетно въ Славян- 
скомъ переводв, изданномъ г. Пыпинымь въ 'Ваматникахъ 
Старинной Литературы, вып. Ш, стр. 91—102, что соот- 
взтетвуетъ Греческому тексту съ гл. 1-Й до ХУТ, по изданию 
Ташендорфа, ЕуапдеНа Аросгурва, р. 206—265. Въ Хрово- 
грае®, между прочимъ. сохранена и особенность Славянска- 
го перевода, не сохранявшая въ Греческомъ, именно указа- 
Не ма Никодима, какъ на сочинителя Евангемя: «Инвв1й 
[Гюдзянинъ рекомый Никодимъ, иже с1янаниса». Меж- 
ду статьями изъ Никодимова Евангешя включены еще два 
разсказа, изъ иныхъ источнвневъ. Первый озаглавленъ: «0 
снят! и т%ла [мсусова со креста ио плачВ Богороди- 
цын%>. Плачи Пресвятой Богородицы были очень распро- 
странены и разнообразны въ нашей старинной письменности: 
а) Переводные съ Греческаго: Симеона Логоеета и Ме- 
тафраста во святой велиюй пятонъ по обычаю канонъ о 
распяти Господни и на плачъ Пресвятыя Богородицы; его 


же другой канонъ на Богот® лесное погребене Господа Бога 


и Спаса нашего Шисуса Христа, и на плачь Богородицы (Оба 
канона помфщаются въ Цвфтной Троди) Ь) Геормя Аржепи- 
скопа. Никомедскаго ‹о еже стояху при крестф ТисусовЪ 
мати его; и сестра матери его»—зд%сь между прочимъ и 
плачъ Богородицы и разговоръ Тосиха съ’ Пилатомъ (изд. въ 
Московск. СоборникВ 1647 г., л. 569). с) Слово Вирилла 
Туровскаго въ неджлю 3 по ПасхЪ, гдф передается плачъ Бо- 
городицы и прошеше 1оеифа у Пилата тфла Господня. 4) «Во 
святой велик пятокъ страстныя недфли сказане о волномъ 
страдании и о тайнЪй вечери Господа нашего [исуса Христа. ка- 
кою волею своею нашего ради спасеня страсть претерл®, ино 
благоввстш [оанна Предтечи во адё и о, сшествш Господа 
нашего Тисуса Христа во адъ, и о радости праведных и о 
воскресени 'Тосподни, и © введени праведныхъ въ рай»— 
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сочищен!е распространенное во множествВ снисковъ, между 
прочимъ и зицевыхъ, изданное Старообрядцами въ Супряс- 
лв, 1798 года, и потомъ перепечатанное. По составу ово- 
ему сочинеше это сборное: кромф главныхь ибточвиковъ. 
Евангейя Никодима, и словъ Евеевя (послфдя въ темъ 
вид, какъ они читаются. въ Московскомъ Соборник® 1647 
года), помфщежъ здфеь и плачь Пресвятой Богородицы. Но 
ни. одно изъ поименованныхъ сочивенй не послужило источ- 
нихомь для статьи Хронограеа. Судя по’языку, восафдняя 
заимствована. изъ переводнаго съ Польекаго источника: «уз- 
дняла свои бояфзненные очи, —взднимзла, — встинаючи- 
ся, —и сошедшися съ иими сладостне исъ великою любовью 
ихъ поздоровила. —жены порушашася на жалость и т. 
п. Изъ переводныхъ съ Польежаго сочиненй, заключающиху 
въ 66 плачъ Богородимы, мн% извфетны три: 

а) О умучен!и пана нашего Есуса Криста (въ Сбори. 
конца ХУ\ в. Синод. Библ. № 203). Въ составъ его взошло 
Евангел!е Накодимово, по Латинскому переводу, плачь мат- 
ки о сыну, о устани Вристусовь изъ мертвыхъ, и пос- 
ланя Тиверею Цфсарю. 

Ь) Пасыя албо гистор!я о муцф Господа нашего 
[исуса Христа (въ сборник® 17 в., западно-руескаго пиСЬ- 
ма, принадлежащемь мн%). 

6) 0 снят1ю съ креста т№1ла Господа нашего «и- 
сусъ Христа презъ Никодима, и презъ Госиза, а при 
томъ Ляментъ, албо плачь Пречистой Дфвы Мар!и 
Матер Госпокн® (Въ сборнинВ конца 17 в%ка. принад- 
лежащемъ П. В. Щапову): 

По’ сличению этихъ сочиненй съ статьею Хронограха ока- 
залось, что источникомъ послужило второе, т. е.'`Пасыя 
албо гистор!я о муцЪ, въ Хронограф® стлажевы ‚только 
болфе рфзме полонизмы. 
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Другая вносная статья Хронограеа: «Чюдаевъ (?) ! 
переводъ съ Полскихъ книгъ, како Господь пра- 
ведныя изъ ада изведе и силу адову разруши». 
Нач.: Снявшися душа его съ божествомъ до пе- 
волной глубости спустилася въ темницамъ, какъ 
бо разбойница или витяжца. — Источникъ этой статьи, 
вакъ свидфтельствуетъ языкъ и заглаве, — Польск1я Ени- 
ги, но какя именно опредфлить пока не могу. По веему в$- 
роятю—это выписка изъ Страстей Христовыхъ Латин- 
ско-Польской редакщи. Въ нашей редакщи Страстей ей соот- 
вфтетвуютъ заимствованя изъ словъ Ввсемя о сшестви 
оанна предтечи во адъ, о пренш дьявола съ адомъ и т. п. 

7) Съ главы 70, съ царствоватая Императора Траяна, въ 
разеказахъ о Римекихь Императорахь, увеличено число ва- 
мфтокъ о св. мученикахъ и мученицахъ, пострахавшихъь въ 
то вреия. 

8) Въ гл. 76. царетво Филипово, внесена новая статья 
«0 жидовинВ 9еодорз», крещеномъ въ пустынв пескомъ. 
Могла быть заимствована или изъ Скитскаго Патерика, или 
же изъ Пролога (подъ 28 августа). 

9) Въ гл. 80, царство Аврищяна, включена краткая ва- 
ивтка «0 первомъ пом стномъ собор$». 

10) Въ гл. 84, паретво БКонсты Зеленаго, .разсказъ 
распространенъ по жит! царя Константина. 

11) Въ гл. 87, Начало христ1янскихъ царей, —новая 
статья 0 отвержен!и зв здочетья и о преименован!и 
дней въ недёли. Нач.: Въ та же. времена святый Сели- 
_ верстъ папа РимекЙ украшенный всякою добродфтелью. 
12) Въ гл. 101, царство Юстина 1-го, вставленъ отры- 





> 


1) Въ спискахъ посл дующихъ редакщй статья это такъ озаглав- 
лена: «Како господь праведниковъ вывелъь изъ ада и силу его 


разруши. Переводъ съ Подекихъь кнйгъ чуда его>. 
9 


— 130 — 


вокъ изъ Еллянскаго и Римскаго Л топиесца о потоп- 
лени града Едесса рёкою Скиртою (см. 1-Й вып. Обзера 
Хронографовъ, стр. 69). ' 

13) Въ гл. 102, разсказъ о создани Юстиняномъ церква 
ев. Соеш распространенъ внесещемъ новыхъ подробностей 
ивъ полнаго «Сказашя о создани велимя Божя церкви сва- 
тыа Соефа» изданнаго въ Лтописахъ Рус. Литер. и Древн. 
Н. С. Тихонравова 1859, кн. Ш. 

14) Въ гл. 106, царство 9оки мучителя, вотавлено изъ 
Пролога «Слово о Черноризц» вонрошавшемъ Господа, 
зачфмъ ниспосылаются таке мучители— цари, какъ бока. 

15) Въ гл. 108, царство Константина сына Йракмева, — 
Проложная статья о Такс1от%, съ нравоученемъ въ конц», 
и съ замфткою на пол: Прологь 28 марта. Та же самая 
статья о Такоет® есть и Въ 1-Й редакци, и во второй, но 
безъ нравоучешя въ конц, съ каковымъ она помфщается 
обыкновенно въ Прологахъ. 

16) Въ гл. 119, Царство Льва Исавра— вставлена статвя: 
‹0 Иванне Дамаскин». Враткое извлечене изъ жита - 
этого святителя, съ замфткою въ концЪ: «аще же хощешв 
вящши 0 преподобнемъ Иванне ув дати и ты в68 въ жит 
его обрящеши проетраннее». 

17) Въ гл. 192, царство Ирины, вставленъ, волёдЪ за 
статью 1-й редакщи, ‹о Вриташи и 0 князф Аламандекомъ», 
слфдующ!Й разсказъ «0 Люторё Мартин»: «Потомъ же 
бысть н®кто отъ страны ихъ чиномъ гардиналъ отъ безеуп- 
ружнаго житя ихъ и закона, а дЪлы дьяволъ, именемъ Мар- 
тинъ злоименитой Люторъ, сывъ самого сатаны, иже не ток- 
мо апостольское предаше и отеческое учеше преобиде, но и 
свой вредоумный законъ Латинсый мняся утвердити, его же 
и остатки погуби, и церкви своя Латинскя разруши, и всю 
литормю отверже, и святымъ иконамъ поклонеше преобиде, 
и всяку молитву упраздни, постъ же, и воздержаше, и пок- 
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лоны, а всякъ трудь телесный и всякъ подвигъ, иже Христа 
ради своего ради душевнаго спасеня и вфчнаго ради живота, 
и въ будущемъ взцВ воздаян!я, и вся добрая дла отвержё 
безумный Люторъ, и ни во что же вмфни. Й отъ всея душев- 
ныя добродфтелныя одежды люди Бож!я конечно обнажи, и 
священныя церковныя сосуды въ миремя потребы претвори, 
такоже и еелони, стихари, и патрох$ли, и улари, и поручи, 
и вся прощя священныя одежды, и пелены, и запоны, и 
всякую утварь церковную, иже отъ злата и сребра, и каме- 
я драгаго, и биееры утворенныя вещи церковныя вся @я 
въ мирскя устрояху, и продаваху. Й многи яюди соврати 
на вся злая душегубная дфла, и на всяку злобу и слабость, 
и скверное жит!е, и на блудныя страсти. И самъ окаянный 
отречеся безсупружнаго жития, и жену поятъ ростригши чер- 
ницу, и всемъ латинскимъ инокомъ повел мнишескаго 06Ъ- 
яя совлещися, и въ мирсвя облещися, и жены поимати, 
и ина многа студодфяшя предложи, ихъ же не лфть есть 
зд% глаголати. Его же прелести злаго богоборнаго развра- 
щеня мнози посл доваша. Сихъ же вс хъ ради нечест!я пров- 
лятъ да будетъь Люторъ со вефии прилогающимися ему и 
хвалящ!и его да будутъ прокляти. Господь же да сохранить 
насъ отъ веякя прелести богомерзкихъ Латынъ, и отъ вся- 
я возни лукаваго, и отъ дёлъ непраязненыхъ и всегда Бо- 
гомъ хранимы, прочее же поживемъ во веякомъ благовфри 
и чистотф, творяще святыню во страсф Божи. Аминь. Быеть 
же сей Люторъ Мартинъ отъ воплощешя Христова въ лфта 
1517, той же окоянный Люторъ Мартинъ бысть въ лёта 
великаго Внязя Московскаго Ивана Васильевича перваго всея 
Руси, а отъ создашя миру въ д6то 7017». 

18) Въ гл. 199, царство Михаила и @9едоры ветавяено из- 
взетное сказаше ‹0 преславномъ чюдеси иконы Римля- 
ныни», изданное въ Московскомъ Соборникф 1647 года. 

19) Въ г. 134, царство Льва премудраго, статьв второй 
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‘редакши 0 преложен!я книгъ, отмЁченной 6409 годомъ, 
предпослано «Сказан!е вкратцф о рожден!1и и о жит!и 
‘святаго Кирила Философа», которое есть ничто иное какъ 
Проложное жит!е св. Кирилла. Для сличешя съ печатнымъ 
прологомъ (подъ 14 Февраля). и съ изданными списками про- 
ложнаго жит!я '), оно издается въ общихъ приложеняхъ къ 
®9бзору Хронографовъ *). | 

20) Въ гл. 139 кратый разсказъ первой и второй редак- 
Я о великомъ княз$ Владим!р$ икрещен!и—замзненъ 
дословною выпискою изъ Повфсти Временныхъ Лтъ (П. С. 
`Р. 1. Т. 1 стр. 32—37, 48—48). Въ одномъ только спиек® 
(принадлежащемъ мнЪ, 1647 года), изъ пяти разематри- 
ваемыхъ, находитея вставка противъ Лтописи, именно въ 
заглави: «0 христянф Варязё именемъ Ируглецы во 
сын его Иванне убенныхъ Христа ради. См святш муче- 
ницы перви страдальци въ Руси по Христов вфрф». Имя 
замученнаго въ №ев® Варяга, какъ извфстно, не сохранилось 
въ историческихъ источникахъ. Изъ вефхъ видфнныхъ мною 
списковъ Хронограха оно упомянуто только въ приведенномъ 
мфетъ, и то лишь въ заглави статьи, а не въ текстф. 

Полагаю, что имя «Вругледлъ» явилось въ Хронограф 
по недоразум$ тю, вел дств!е смф шеня Мевскаго безъименнаго 
мученика съ Литовскимъ мученикому Ируглецомъ, постра- 
давшимъ за вру при Олгерд въ 1347 году. 0 послднемъ 
записано извЪ6те въ ]Ьтописяхъ: «того же зЪта (т. е. 
`1347) убенъ бысть.отъ великаго князя Олгерга Литовскаго 


') Изданными въ приложени къ русскому переводу сочинения 
Добровокаго «Кириллъ. и Меоод1й». 

*) Сравнительная оцфнка Проложнаго житя и сказаня Хро- 
нограха предложена въ сочинени 0. М. Бодянскаго, 0 времени 
происхожденя Словенскихъ письменъ, стр. 65—70. 
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Круглець, нареченый во сватомъ крещени устав, за 
правовфрную вру Христянскую; и положенъ бысть у евя- 
таго Николы въ Вилнф, съ сродникы своими въ гробф, съ 
великыми муч’ никами Антонемъ и |оанномъ, еже пострада- 
ша за православную вфру Хриспянскую и пряша вфнца 
небесныа отъ рукы Господня» (П. С. Р. Л. \, 236; УП, 
314). Жите св. мученикъ Литовскихъ Антоня, [оанна и Ев-` 
стафя (въ язычеетв» Вруглеца) занесено въ Велимя Минеи 
митр. Макар!я, подъ 14 днемъ Апр$ая. 


Чицевые списки Хронограга второй редакщи. 
Извфетно два списка: 1) Московской Духовной Академи, въ 
л., 17 в®ка, № т 2) Принадлежащй мнЪ, въ 1., 18 
вфка. Оба списка и по составу, и по лицевымъ изображен!- 
ямъ вполнЪ согласны между собою. Въ нихъ, безъ всякаго 
измёненя, и безъ тЪхъ донолненй по первой редакщи, ка- 
в1я отмфчены выше. повторяется вторая редакщя, со внесе- 
немъ только слфдующихъ добавочныхъ статей: 

1) Разеказу Хронограха о первомъ дн® творенвя предпо- 
сланы дв® статьи: а} «Отъ книги 1осифа Ламскаго вкрат- 
ц$. Прежде бо вефхъ подобаетъ истинному Хрис1янину в$- 
дати на спасее, что есть Богъ. Богъ бо отецъ прежде 
возхъ вфкъ бяше, присно бо начала не имф ни конца, 
единъ начатокъ безначаленъ и несозданъ, и присносущенъ, 
иже нечислимый стотысящами, и тмы тмами, безначаленъ и 
неописанъ и невидимъ., и неуставенъ, и неизел$дованъ, ни 
умомъ постиженъ, и словомъ неизрЪчененъ, и ангельскимъ 
чиномъ недовЪздомъ, нань же вся небесныя силы зр$ёти не 
могутъ. Имать же отецъ слово и духъ. еже есть Сына и 
Святаго Духа, единосущны и единопрестолны. Не тако бо 
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олово Боже, яко же мое слово отьъ чрева орумемъ гласов- 
нымъ износимо, и на воздухъ разливаемо. Суть же орумя 
моего гласа, 0я три: языкъ и зубы и устнф. Богъь же не 
имать чрева, ни языка, ни зубъ, ниже устнЪ, яко же мы. 
И ниже Слово его якоже наше на воздухъ расходящеся: но 
слово живо суще, и составно, еже къ Богу въ началВ и 
самъ Богъь сый. И ниже Духъ Божй, яко же мой духъ, ие- 
ходай изо устъ и на воздусВ разливаяся. Духъ устъ Божшхъ 
духъ истинный, иже отъ Отца исходитъ и самъ Богъ сый, 
существа Бож!я имфя составъ совершенъ, а не на воздухъ 
разливаяся. Три прочее разум ваеши, повелфвающа Господа, 
содфтельствующа Слова. утвержающь Духъ. Едино царство, 
едино хотфШе, единъ свфтъ трисолнечный». Отатья эта 60- 
ставляетъ отрывокъ изъ 1-го Слова Просвфтителя [осифа Возо- 
коламекаго !).Ъ) За отрывкомъ Просвфтителя непосредствено 
слфдуетъ статья, подъ заглав!емъ: «И с1е написую чтущимъ 
разум н1я ради, гд$ стояше Самъ преженеже миръ 
сотворент». Нач.: «Тогда не 6% иного кромф$ тьмы, яже 
именуемо хаосъ, еже есть сшяне». Это одинъ небольшой 
отрывокъ, изъ Рускаго сборнаго сочиненя 0 сотворен!и 
седми дней всего м!ра, которое въ своемъ цфльномъ ©90- 
ставъ ветрётитея намъ въ послдующихъ редакщяхъ Хро- 
нограха. 

_2) Въ текств Хронограха главнымъ источникомъ для рас- 
пространеня послужила Палея: въ четвертый день творен!я 
внесенъ апокрифичесый разсказъ О отпаден!и Ангель- 
скомъ и въ б$сы претворшихся (Въ толковой Палез, 
по сп. ХУ в., Московской Дух. Акад. (№ 549, л. 28—30); 
въ пятомъ и шестомъ днЪ творен1я внесены толкованя, съ 





1) Православный Собесвдникъ, 1856, кн. ТУ, стр. 11%, и 
друг. 


--\ 


—135.— 


удержанемъ Палейнаго обращеня къ Жидовину; въ статьЪ 
0 умертв1и Моисеов® (гл. 91) — внесенъ апокрифическй 
разсвазъ о прени давола съ архистратигомъ Михаиломъ 
о ТЬтЬ Моисея (Въ Толк. Палеф, по сп. ХУ в., Москов. 
Дух. Акад. № 549, л. 924 — 295); въ главф о царств® 
Соломона внесены дв апокрихичесыя статьи Палеи: Судъ 
Соломона надъ тремя сыновьями, получившими загадочное 
наст детво: спуды золота, костей и земли, и разсказъ о 
Южеской цариц®. 06% послдн!е статьи изданы Н. С. Тихо- 
нравовымъ, по Толковой Палеф ХУ в., въ Памятникахъ отре- 
ченной Русской литературы, Т. Г, стр. 259 — 960, 271 — 
279. 

3) Равеказъ Хронограга о юсифЪ сынЪ [аковли замфненъ 
извфетнымь словомъ Ефрема Сирина: 0 10сиФх Прекрас- 
НОМЪ. | 

4) Въ Новозавтныхъ статьяхъ — внесено Евангеле 
Никодима, въ томъ же объем®, какъ въ вышеуказанныхуь 
Даепространенныхъ епискахъ второй редавщи; а равно и двЪ 
статьи изъ Польекихь источниковъ: о плачф Богородицы, 
и о сошествия Спасителя во адъ. 

За нослфднею 169 заключительною главою второй редак- 
ци, 0 избравши Михаила @9еодоровича, слфдуютъ приложения, 
не им ющя связи между собою: а) Отрывки изъ Истор!и 
о Вазанскомъ царств, по Стриттерову изданю 1791 
года, соотв тетвующе главамъ 22, 53, 59 и 69; и опущен- 
ные въ печатномъ издаюи, но извЪетные по спискамъ 1) 
статьи той же истори: о пророчеств юродиваго Татарина, 
чудо о коров и дтищ$, чудо о рыбной ловиТв$, ЧУДО ВО 
градф Вазани. 


1) Въ спискВ Казанской истори. мнз принадлежащемъ, 
статьи эти помфщены въ 54 глав. 
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Ъ) За отрывками изъ Казанской истори безъ отдфльнаго 
заглаыя слдуютъ выписки изъ Степенной книги: отъ при- 
нят1я христянотва Владимромъ святымъ и до кончины В. 
В. Ивана Васильевича Ш, т. е. до конца 15 степени. 

с) Посл диее, приложен!е: Хождеше по святымъ м%етамъ Три- 
Фона Коробейникова. 

Лицевыя изображеня, приложенныя въчислЪ 119 къ тексту 
Хронограа и къ приложенямъ, т. е. къ выпискамъ изъ Ва- 
занской истори и Степенной книги, въ обоихъ спискахъ оди- 
наковы и современны съ Академическимь спискомъ, т. е. 
относятся къ концу 17 вЪка. 

Отличительныя свойства и происхождене этихъ изображе- 
НЙ вполнф соотвфтетвуютъ составу Хронограха въ его вто- 
рой редакщи. Вакъ въ общеисторической части послЪ дней 
статьи двоякаго происхожденя: Визант!йскаго и Православ- 
но-славянскаго, а съ другой, Латинско-Польскаго, такъ и 
въ лицевыхъ изображешяхъ легко усмотр®ть старинныя 
Византйсв!я преданя, правила православнаго иконопис- 
наго подлинника рядомъ съ ясными слФдами поздняго 
западнаго вшяня, которое такъ сильно отразилось на Рус- 
ской иконописи конца 17 вфка. — Не перечисляя всфхъ изо- 
браженй, пересмотримъ нфкоторыя. 

Первое лицевое изображенше представляеть Небесныя 
Воинства: въ большемъ кругу изображена св. Троица, въ 
лицахъ Бога Отца, Бога Сына и Бога Духа Святаго, изобра- 
женнаго въ вид голубя, летящаго по направленю отъ 
Отца къ Сыну; по бокамъ круга — символы четырехъ Еван- 
гелистовъ, сверху круга — группа Ангеловъ, среди коихъ 
на первомъ м$5ет$ выдфляется Фигура одного крылатаго 
ангела, въ образ коего слфдуетъ видфть [исуса Христа, 
какъ свидфтельствуетъ и надпись на правомъ крылу ангела. 
Все это сложное изображене общеупотребительно на старин- 
ныхъ иконахъ, кои, по своему сюжету, и называются опре- 
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дфленнымъ терминомъ: Отечество. М!розданю посвящены 
четыре изображещя. Достойно внимашя, что въ нихъ ТГос- 
подь Силь, Творець м!ра, представленъ въ образ ПШисуса 
Христа, или иначе въ юношескомъ образ крылатаго анге- 
ла. — Мастеръ, украсившй Хронограхъ минатюрами, сл до- 
валъ здфсь древнимъ иконописнымъ предашямъ. Еще на со- 
борз 1554 года, велфдетые сомнЪнЙ, заявленныхь Виеко- 
ватымъ, быль затронуть вопросъ о подобномъ изображен: 
«Христа Бога нашего, невидимаго Божествомъ, плот№о на 
иконахъ описують, въ ангельскомъ образВ съ крилы, 
въ творени Адамов и всей твари; по Исаину пророчеству: 
велика свфта ангель, яко съ нами Богъ»... 1) и проч. Въ 
Историческихъ очеркахъ Русской народной словесности и 
искусства 0. И. Буслаева изданы два подобныя изображеншя: 
одно изъ Шестоднева Тоанна Екзарха, по рукоп. ХУ| в., а 
другое по сборнику конца 17 вфка; причемъ указана еще 
Палея ХУ вБка (Толет. 1, № 83), въ которой также Хрис- 
тосъ въ твореши первыхъ челов$ковъ изображенъ съ крылБ- 
ями. Слфдовательно, указанное изображене Хронограа сто- 
итъ ВЪ зависимости, отъ иконописныхъ преданй и въ связи 
съ лицевыми рукописями Х\ и ХУ[ ввковъ. 

Седьмая по счету миматюра, съ подписью: «Ное и сы- 
нове его, Симъ, Хамъ и Аветъ; Ное егда упися ви- 
на» — несомнфнно снята съ очень хорошаго перевода. Фи- 
гура Ноя исполнена особенно удачно. Онъ спать полулежа, 


въ 103$ очень естественной, вокругъ него виноградныя вЪт- 
ви и чаши. 


8, 9 и 10 изображешя приложены къ статьф, 0 дившхъ 
народахъ, заимствованной въ ХронограхЪ изъ Всемрной 


1) Двхо о Висковатомъ въ Чтешяхъ Общества Истори и 
Древностей, 1858, стр. 22. 
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Хроники Мартина БЪльскаго. ЗдВсь изображены различный 
чудовища въ томъ вид, какъ о нихъ говорится въ текет$. 
Отетупленя допущены только въ одномъ случаЪ, когда ма- 
стеръ не понялъ, о чемъ идеть рЪфчь. Въ текстЪ говорится: 
«Ариматы воюютъ со грифы за жемчугъ и за злато». Гри- 
вы представлены въ обыкновенномъ челов ческомъ образф, 
съ копьями; но съ другой стороны, въ изображени сати- 
ровъ, не забыты рожки на головЪ, очемъ не упомянуто въ 
текстз; а простое замфчаше статьи — что есть люди съ 
песьими головами дало поводъ мастеру нарисовать зна- 
комыя ему изображения Гога и Магога, согласно съ Толко- 
выми Апокалипеисами '). 

13 изображене съ подписью: ‹Егда возвратися Авраамъ, 
и Мелхиседекъ царь Салимск!Й изнесе хлЪбъ, вино и благос- 
лови Авраама» —предетавленъ Авраамъ въ шлемВ и латахъ, 
съ мечемъ при пояс, предъ строемъ воиновъ, вооруженныхъ 
бердышами. 

18-е изображеше, Цломудр!е Тосиха, 43-е, Сусанна мою- 
щаяся, и 52-е, съ подписью: «Юля Весаря изъ чрева ма- 
терня выпороша»—служатъ доказательствомъ распростране- 
ня у насъ, въ концф 17 вфка, изображенй обнаженныхь 
женскихъ Фигуръ. 

23-е изображене представляетъь апокрихическое сказаше о 
пренш Архистратига Михаила съ дьяволомъ; по искусству 
исполнена можно думать, что оно снято съ древней рукопи- 
си, вФроятно, изъ Пален. 

Классической миеолочи и Троянской истори посващено 
нфеколько изображен!: 99-е представляетъ море, на берегу 
сидитъ Ираклъ и играетъ на гусляхъ, съ какими обыкно- 





1) Одно изъ изображен! Гога и Магога, по Толковому` Апо- 
калипсису, см. въ <Очеркахъ» 0. И. Буслаева, т. П, 371. 
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венно изображается царь Давидъ; возлФ него настухъ пасетъ 
стадо, а слЪва собака; ниже-Гехестъ и наковальня, по кБо- 
торой бъютъ молотами; въ самомъ низу царь Филистъ на 
колфняхъ предъ статуей обнаженнаго бога. съ бородою и 
со скипетромъ въ рук. Въ текст этой послфдней сценф 
соотвётетвуетъ молитва: «Повфждь ми, боже ПересвЪте, 
еже есть солнце» и проч. 

31 изображен!е предетавяяетъ подвиги Геркулеса. По 
существующему издавна обывновению, Геркулесъ, безъ соблю- 
деня законовъ времени и мЪста, представляется въ четырехъ 
видахъ: на берегу моря убиваетъ зм$я, и тутъ же развязы- 
ваетъ Екаону, далфе идетъ съ нею къ Лаомедонту, и тутъ 
же изображается сцена его возвращеня и споръ съ Фаоме- 
донтомъ. На слфдующей 32 мин1атир —дв$ отдфльныя сцены 
изъ жизни Ахиллеса. Въ одной представлена лавочка хитро- 
умнаго Одиссея и Ахиллесъь въ одеждЪ дЪвицы выбираетъ 
себф лукъ. Въ другой—убене Ахиллеса. Онъ представленъ 
въ обыкновенномъ царскомъ одфянши, съ бородой и коро- 
ною на голов%. По упомянутому выше пр!ему Ахиллесъ 
представленъ сразу въ двухъ моментахъ: онъ молится предъ 
статуею Аполлона, и тутъ же лежитъ уже мертвый, и въ 
ногахъ его плачеть толпа друзей. Статуя Аполлона стоитъ 
на высокомъ пьедестал, на глав античнаго бога—царская 
корона, въ рукф_скипетръ. Въ мишатюрахъ, относящихся 
къ Римской истори, еще разъ являетея Троя. Мастеру иужно 
было, сообразуясь съ текстомъ, изобразить происхождеше 
Рима, и для этой `Цфаи надъ Римомъ онъ помфщаетъ Трою. 
Въ Хронограф положене Трои описывается такъ: <Отъ дес- 
ныя страны града море великое, а отъ друйя страны—Ска- 
мандра рЁка, а отъ третя страны—лугъ; а отъ четвертыя— 
юдоль, идфже растяху древеса и цвфти многоравличн». 
Не будучи въ состоянши соблюсти перспективы, мастеръ язо- 
бражаетъ сначала рфву Скамандръ, рядомъ съ нею аБеъ, 
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изъ-за котораго и выглядываеть городская ст®зна еъ баш- 
нями и воротами. 

Въ Александри приложены четыре мишатюры, отличныя 
отъ Тфхъ, кои извЪетны досел» изъ лицевыхъ списковъ Алек- 
сандр!и: на одной изображена встрфча Александра въ ТШеру- 
салимВ, на другой—встр$ча съ Амазонской царицей, на тре- 
тьей—уб1ен!е царя Пора на поединкЪ, на 4-й—прибыт!е Алек- 
сандра къ Нагомудрецамъ. Изображен!й чудовищъ и дикови- 
нокъ, столь обыкновенныхь въ лицевыхъ Александрияхъ, 
здфеь нётъ, вЪроятно потому, что они изображены выше’ 
при текстф изъ Хроники Мартина Бёльскаго. 

Изъ минатюръ, относящихся къ Новому завфту, прежде 
всего заслуживаютъ вниманя Сивиллы и языческ!я Фи- 
лосоФы. ИзвЪетно, что изображеше тфхъ и другихъ не бы- 
310 чуждо древней русской иконописи !). Въ Хронограф 
Сивиллы и Пророки избражены такъ, и съ такими аттрибу- 
тами, какъ предписывалось въ Сборныхъ иконописныхъ под- 
линникахъ 3). 

Рождество Христово (мишат. 54) изображается также 
согласно съ древнами иконописными преданями. Вверху— 
зв$зда, которой поклоняются ангелы и пастыри, изъ коихъ 
одинъ—съ длинною бородою, лысъ и въ козлинной шкур®. 
Богородица представлена сидящею въ вертеп®, при ясляхъ, 
на рукахъ ея Спаситель, коему поклоняются волхвы; внизу 
минНатюры-—представленъ [осифъ, сидящй въ задумчивости, 
а напротивъ его баба Соломея съ обнаженными по локоть 
руками держитъ Спасителя: противъ нея наклонившись надъ 
чашей стоитъ прислужница. 





1) (м. Археологическое описаше церковныхь древностей въ 
Новгород Арх. Макарйя, т. П.. стр. 41. 

3) (м. Очерки народн. слов. и искус. 6. И. Буслаева, т. П, 
стр. 361. 











— 141 — 


Богоявлен!е Господне (мин. 58) представленно такъ: 
среди Тордана стоитъ Спаситель, слфва отъ него Тоаннъ 
Вреститель, свыше Духъ Святой, а направо три ангела въ 
въ поклоняющейся позЪ. Внизу той же миматюры представ- 
ленъ бракъ въ ВанЪф Галилейской, съ слфдующимъ разм®- 
щешемъ лицъ: въ ерединЪ стола въ горонф сидитъ невфста. 
направо отъ нея женихъ, съ открытою головою, по другую 
руку невзеты Богородвца, а съ нею рядомъ, на концф сто- 
ла, Спаситель. Въ липевыхъ Евангеляхъ, старинной редак- 
ци, сколько извЪетно, другое размёщене,—средину стола за- 
нимаетъ исусъ Христосъ и женихъ, направо отъ нихъ не- 
вета, налфво— Богоматерь. 

Воскресен!е Христово (минат. 60) поздняго, западна- 
о происхожденя. Христосъ представленъ въ ореол возле- 
тающимъ изъ гроба. По замфчаню 0. Й. Буслаева !) 
таковое изображене стало входить у насъ въ употреблеше 
съ конца ХУП вфка, что совершенно оправдывается и вре- 
менемт написашя разсматриваемыхъ списковъ Хронограеа. 

Сошеств1е святаго Духа (мишат. 61)-—также поздняго, 
западнаго происхожденя. Въ старинной иконописи и по подлин- 
викамъ кромЪ Апостоловъ при сошестви Святаго Духа со- 
присутствуетъ символическая Фигура въ царственномъ одфя- 
нш. Руссюй иконописный подлинникъ такъ толкуетъ ее: 
«Что есть: сВдяй человЪкъ, старостью одержимъ, въ месть 
темн®, риза на немъ червлена; взнецъ царсюй на глав$ его, 
въ рукахъ своихъ имЪя убрусь бЪлъ. а въ немъ двфнадцать 
свитковъ. Толкъ сему: человфкъ глаголется весь мръ, а еже 
старост одержимъ-—Адамовымъ ‘грёхопаденемъ, а еже въ 
ист темн —мръ весь въ невзрши бяше прежде; риза же 


1) См. Сборникъ на 1866 годъ, издан. Обществомъ Древне- 
руескаго искусства. стр. 101. 
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червлена—приношене кровныхъ жертвъ б%совекихъ; вЪнецъ 
же царсвй на глав, понеже убо царствоваше тогда въ м 
грёхъ; а еже въ рукахъ имя убрусъ бФль, въ немъ 19 
свитковъ, сирфчь — Апостоли учешемъ своимъ весь мъ 
просвтиша.» !) Вм$ето этой символической Фигуры— Коемоса 
{Весь М!ръ) западное искуство среди Апостоловъ помфщаеть 
Богородицу. То же самое и въ Хронограф: въ срединЪ на 
престол$ сидитъ Пресвятая Богородица, съ воздвигнутыми 
руками, надъ главою ея снисходитъ Духъ Святый и огненные 
языки; по обфимъ сторонамъ отъ Богородицы сидятъ Апос- 
толы. 

Успен!е Пресвятой Богородицы (мишат. 69) изобра- 
жено такъ: между двумя здашями стоитъ одръ Пресвятой 
Богородицы; позади его стоитъ Спаситель и держитъ на ру- 
кахъ душу Пресвятой Богородицы, въ 0образв младенца; въ 
ногахъ стоитъ апостолъ Павелъ; въ головахъ Петръ. 

Явлен!е Креста Господня царю Вонстантину (ми- 
нат. 66)—крестъ осмиконечный. 

Хожден!е царицы Елены по святымъ мфетамъ 
(мин. 69) согласно сь иконописными подлинниками вфрно 
передаетъ особенность одъяшя св. Елены: «платъ б$лЪ 0 
главы на ш1ю», т. е. изъ-подъ короны низпускается на шею 
бЪлое покрывало. 

Челов$ къ нЪк1Й милостыню творя, а блуда не оста- 
ся, милостыни ради избавися в$чныхъ мувъ, а блуда 
ради лишенъ царства небеснаго (мин. 87) —исполнен!е 
этого сюжета интересно по близкому отношеню его къ ли- 
цевымъ изображешемъ Страшнаго суда и къ житю Василя 
Новаго. Внизу представлена раздачи милостыни нищимъ, 
сверху налЪво погребеше милостивца, а направо умерший 


1) 1 4еш стр. 109. 
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стоить у столба: съ одной стороны ему виднфется огненная 
геенна, а съ другой стороны-—райское с1ян!е; предъ нимъ на 
гор стоитъ ангелъь съ отшельникомъ. 

Въ Иконописномъ Подлинник® этотъ эпизодъ помфщает- 
сея въ изображени страшнаго суда: «Отъ отня гора и 
столиъ. У столпа блудникъ привязанъ; и тутъ стоить ан- 
гелъ. И подпись тлаголетъ: «что стонеши, челов че, и но- 
зираеши на рай и муку? Блуда бо рари лишенъ бысть бла- 
женнаго рая, а милостыни ради лишенъ вчныя муки» '). 

Царь 9еоФфилъ иконоборецъ, егда чревнымъ неду- 
гомъ атъ быть и расторгнутися отъ живота хотяше 
и 6$ видфти страшно: уста бо его разверзошася, 
челюсти расторгнушася, яко и внутренняя его ви- 
дВти (Машат. 90) зам чательно подробно передаетъ вс 
подробности ‘текста: Царь @еофилъ лежитъ больной, изуро- 
дованный болЁзн!ю за непочиташе иконъ. Благочестивая ца- 
рица 9еодора. подвигнутая бывшимъ ей видёе!емъ, подносить 
къ устамъ его икону Божей матери. Самое же видфне изо- 
бражено налфво отъ описанной сцены: царица 9еодора спитЪ 
и видить во сен Божю матерь—Знамеше, Богородица изо- 
бражена во вееь ростъ, въ вфиц®, съ распростертыми рука- 
ми, на груди ея изображеше Спасителя въ кругу. Внизу 
минатюры-—погребальное шеств!е съ тЪломъ @еофила. 

№ъ, статьямъ Хронограха Югославянскаго происхожденя 
приложены дв$ только мишатюры, къ житю деспота Сте- 
хана Лазаревича: первая (96) съ подписью: Егда услыша 
Царь Ачамйскй о братв своемъ и возложивъ на ся иноче- 
св образъ, и ерфте брата своего пфшъ; вторая изобража- 


') Изображене страшнаго суда по руескимъ подхинникамъ въ 
Очеркахъ народной словесности и искусства, 0. И. Буслаева, 
т. П., етр. 135. 
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етъ Тимуръ Акеака въ коронф, Здущаго на кон%, подъ ко- 
нытами котораго лежатъ разлавленрые млчденцы; тутъ же 
ВЪ влЪткЪ везутъ Баязета. 

Въ повЪети о взяти Царяграда Турками одно изображение: 
Патрархъ Анастасй въ полномъ облачеши молится предъ 
иконою Богородицы, и тутъ же предетавленъ стоящимъ предъ 
Магометомъ съ книгоЮ вЪ рукахъ. Магометь —въ коронф, но 
костюмъ не царсый. 

Къ Русскимъ Лётописнымъ статьямъ Хронограга приложе- 
‘но шесть мишатюръ: 

1) Крещен!е Олги (94). Ольга — въ купли, имфющей 
Форму кадки, кромф ПШэтрарха близъ нея Царица, держащая 
въ рукф сорочку. Внизу той же миматюры—Смерть Оде- 
га: Анязь въ красной шапочкВ стоитъ близъ своего коня, 
нартупивъ ногою на черепъ, изъ котораго ползетъ зая. 

2) Погребене благовзрнаго князя Андрея Владим!ровича 
(95), при чемъ изображено небесное знамение: три солнца и 
три стодпа. 

3)ВъРостовской земли 4 церкви изъ основаша вырвано (96}. 

4) Изображенъ голодъ, бывш въ царствоване Бориса Го- 
дунова (101): на землВ лежатъ мертвые трупы, близъ нихъ 
двое толкутъ въ ступф, вфроятно кору, внизу построене 
СТВНЫ. 

8) ДвЪ сцены изъ истори перваго Самозванца (102): на 
одной толпа вооруженныхъ мужиковт приступаетъ къ Марин® 
Мнишекъ, сфдящей на трон%, въ царекой корон; одинъ изъ 
мужиковъ хватается рукою за корону, бояре держатся въ 
сторон безмолвными зрителями. Внизу—уУб1еще Самозванца, 
который нарисованъ съ усами, въ красномъ полукафтанф, 
опоясанномъ поясомъ. 

6) Перенесете мощей Царевича Димитрия (103). 

Къ выпиекамъ изъ Казанской истори приложено одно изобра- 
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жене убеня св. мученика [оанна. Ёъ статьямъ изъ Степенной 
книги, Т. 6. вЪ 9-му приложению, 8 лицевыхъ изображенй: 

1) «Посылаетъ Благов$рный князь Владим!ръ ис- 
пытати о в рф» (105): Внязь Владимръ представленъ въ 
большомъ царскомъ наряд, жестъ его рукъ очень удач- 
но выражаетъ раздумье, недоум е. Толпа бояръ, предстоя- 
щихъ ему, какъ видно изъ движешя рукъ, даетъ совзты. 
Сверху представлена внутренность храма св- Софи, толпа 
бояръ выражаеть изумлеше и благоговз не. 

2) Пришеств!е князя Владим!ра на Корсунь (106). 
Изображена ставка Великаго князя, окруженная воинами. 
Сверху стфна Корсуна, къ ней приставлена лестница, по ко- 
торой взбираются люди. 

3) Врещен!1е князя Владим!ра Ворсунскимъ Епи- 
скопомъ (107). Изображено одинаково съ крещешемъ Ольги, 
тольво (выше — благословящая рука. Внизу царь Шонстан:. 
тинъ и Елена, и среди ихъ князь Владимъ въ большемъ 
царскомъ нарядз, на голов его корона съ врестомъ. 

&) Шеств!е Владим!ра изъ Корсуня (108). Замвчательно, 
что Митрополитъ (по Степенной Михаилъ) и другое какое-то 
духовное лице изображены Здущими верхами. 

5) Побене Печензговъ при Владим рф (108). 

6) Въ статьВ о чудотворномъ митрополит Еремв (Сте- 
° пень Ш, гл. 5) приложено изображене (110) двухъ сценъ: 
Михаиль входить въ трапезу, ‘за столомъ которой стоить 
толпа людей. Внизу онъ же сидитъ съ раскрытымъ ларцомъ, 
и подаеть лекарство человфку, одЪтому въ крестьянское 
платье. ` 

7) Въ стать о зачатии царя Тоанна Васильевича (степень 
ХУ, гл. 15) — приложено изображене (111) царицы Софи, 
Фдущей въ крытой колымаг®, возница сидитъ верхомъ на 
лошади, близъ колымаги преподобный Серий, имущй въ 
$4 вахъ отроча младо мужескъ полъ. 

10 
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8) Изооражеве (118) небесвыхь знеме»й, бывших по 
емерти царя анна Васильевича (степень Х№, 33). 

Въ списк®, пруватлежатемъ инё, сверхъ вовхъ указан- 
ныхъ, обшихъ съ Ак? д 1ескямъ спискомъ, приложены еще 
два липевыхь изображевй, исполненныхъь красною тушью. 
Эрно (съ подписью: 1осихъ Прекрасный, а сверху: 30- 
верь) изображаетъ Госиха вь образВ античнаго бога Апол- 
она: въ рук лукъ, а за глечами куачанъ съ стр%®лами. 
Другое (съ подписью: Распят!1е Господа и Бога и Спа- 
са вашего Шисуса Христа) изображаеть Спасителя на 
крест, по правую сторону стоятъ [оаннъ (въ вЪнц® его 
агТосъ Тюдннъ) и Логинъ, по л®вую Богородица (въ вфни% 
Мф. 0%) и Мария. Оба эти изображен!я исполнены однииъ масте- 
рожь, и оба прэвосхо»ия въ художественномъ отношеши. 
Иня мастера открывается изъ подписей: на первой подпи- 
сано тушью: рисовалъь и тушовалъ Аванасй Ивановъ». 
Подь вторымъ изображешемъ тоже тушью подписано: «Пи- 
салъ Аеанаей Ивановъ и рисовалъ и тушовалъ апр%иля... 
число». 





ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Третья редакщя Хронографа и ея видоизм$- 
нетя. 


Помимо различныхъ видоизмВневй, которымъ подверга- 
лась вторая редакщя Хронограха, въ ХУП вфЕЗ возникла еще 
особая редакщя, въ свою очередь разошедшаяся во множе- 
ствВ списковъ и распавшаяся на н®еколько видовъ. Зам чено 
быхо выше, что вторая редакция подвергалась при перепискЪ 
распространеню по 1-Й редакщи, при чемъ существенно важ- 
ный Руссый историчесвй отдфлъ ея оставался неприкосно- 
веннымъ. Если бы всё послфдующя видоизмненя Хроногра- 
ва состояли въ одномъ не равномъ количеств и объем$ ста- 
тей, въ неодинаковомъ пользоваши списками первой редакщи 
и второй, при чемъ историчесв!й матералъ оставался все тотъ 
же, то подобныя видоизмфненя не заслуживали бы назван!я 
особой редакци. Но на ДЪл то, что мы называемъ третьею 
редакцею. характеризуется передфлкою, по повымъ источни- 
камъ, самой важной исторической части Хронограха, въ рус- 
скихъ статьяхъ отъ царствованя 9еодора Ивановича до во- 
царен1я Михаила деодоровича. Во второй редакщи статьи отъ 
парствовашя Ивана Васильевича Грознаго до воцареня Ми- 
хаила Оеодоровича очень кратки, и, вакъ было указано выше, 
сочинеше одного автора, можетъ быть самого собирателя 
редакщи. Въ третьей же редакщи эти статьи—сборныя, со- 
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ставленныя по тремъ источникамъ: 1) но етатьямъ второй 
редакши Хронограва; 8) по Истор!и въ память предъидущимъ 
родомъ келаря Троицкаго монастыря Авраамя Палицына: 
3) по сказаню о самозванцахъ. изданному подъ заглав1емт: 
Иное сказане о Самозванцахъ (Временникъ Общества Истор!и 
и Древностей кн. 16). Время появлешя упомянутыхъ сочине- 
НЙ можеть приблизительно указать и на время возникновения 
разсматриваемой редакщи. Статьи второй редакши относятся 
къ 1617 году, сказаше Авраамя Палицына писалось по ча- 
стямтъ, но изъ послеловия, сохранившагося при нЪкоторыхъ 
спискахъ *). видно, что вс части приведены въ одно цзлое 
и исправлены авторомъ въ 1620. СлЪдовательно только позд- 
нЪе этого года трудъ Палицына могъ пойдти по рукамъ и 
сдфлаться достояемъ компиляторовъ. Такъ чазываемое 
Иное сказане о Самозванцахъ (названное такъ случайно по- 
тому, что сл$дуетъ въ рукописи за сказащемъ Авраам!я Па- 
лицына) дошло до насъ не въ первоначальномъ своемъ видф, 
а съ позднфйшими продолжен!ями. На основана уцфл$вшей 
записи (см. Времен. 16, стр. 36) несомнфнно убфждаемся, 


_ что повфеть о Самозванцахъ сочинена современникомъ царя 


Василя Ивановича Шуйскаго, и доведена была до его воца- 
рен!я, до 1606 года. Все остальное въ изпанной рукописи состав- 
ляетъ продолжене, взятое изъ разныхъ источниковъ, между 
которыми легко различаются, во 1-хъ подленные докумен- 


1) Посавдова же ся и исправися книга ся глаголемая история 
вкратц въ домъ Пресвятыя и живоначальныя Троица и везикихъ 
чюдотворцевъ Сергя и Никона изложешемъ и труды съ помощю 
Бознею елико мощно тоя же пречествыя обители Веларемъ мно- 
гогрёшнымь инокомъ Авраамемъ Палицынымъ въ л6то 7198. 
(Замзчаня объ осадв Троицкой Фавры, Москвитявинъ 1849, 
№ 7, стр. 196). 
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ты, во 9-хъ статьи озаглавленныя: Шлачеве и рыдане зло- 
текущаго кола въ житш, о, новоявльшемся ‘развратниц® Ту- 
шин, о мужествф царекаго воеводы Михаила Шуйскаго Ско- 
Пина, 0 сонмищф мятежниковъ на царя Василя, о явления 
бывшемъ, еже во царство Васимя царя, о плеши царя Ва- 
сия и о смерти его и о разореши града Москвы, о бояр- 
скомъ державств$ Московекаго государства, о Гермоген» па- 
тмархв, о владфни Москвы отъ Литовскихъ людей и паки 
о взатш ея Русскомъ людемъ, царство государя царя и ве- 
ликаго князя Михаила @еодоровича.»—вс эти статьи (стр. 
64—73 до словЪ: ‹во всякомъ благодёнстви и радости расти 
и мужествовати») дословно выписаны изъ Хронограха второй 
редакши, въ чемъ легко убфдиться, сличивъ ихъ съ нашимъ 
издашемъ. Наконець въ 3-хъ, оть 1613 и до 1646 года 
слфдуетъ въ Иномъ сказани новое продолжене., состоящее 
изъ отдзльныхъ историческихъ зам%токъ. Такимъ образомъ, 
изъ указанныхъ источниковъ несомннно открывается одно, 
что третья редакщя Хронограха возникла посл 1620 года, 
съ другой же стороны извЪстенъ одинъ списокъ этой редак- 
щи, отм$ченный 1646 годомъ, слёдовательно и время состав- 
леня редакщи можемъ отм$тить 1620—1646 годами. Списки 
этой редакщи особенно многочисленны, и потому неизбфжно 
разнятся между собою и по привноснымъ статьямъ и цфлымъ 
сочинешямъ, въ особенности же въ отдфлф Русскихъ статей: 
Сличивъ всф извЪетные списки этой редакщи, приходимъ 
къ Уубфжденю, что везхъ переработокъ русскихъ статей 
второй редакщи. по сочинешямъ Палицына и по Иному сказаню 
о Самозванцахъ было три, и каждая изъ нихъ независимо одна 
отъ другой. Въ одной боле выписокъ изъ сочиненя Палицына 
и менфе изъ Инаго сказашя, въ другой сокращенъ Палицынъ, и 
увеличено число выписокъ изъ Инаго сказашя. За немногими 
прибавлен1ями самый матермалъ оставался одинъ и тотъ же, 
т. е. статьи второй редакщи Хронограха, Истор!я Авраамя 
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Палицына, и Иное Сказаще о Самоэванцахъ. Принимая въ 
основане русскя* статьи Хронограха мы дфлимъ третю ре- 
дакщю на три вида, или разряда и описываемъ каждый по- 
рознь. 

Вакой изъ этихъ трехъ разрядовъ поставить прежде р- 
шить нельзя, мы ставимъ тотъ, который ближе вефхъ ко 
второй редакщи. 

[. Первый разрядъ списковъ третьей редакц!и Хро- 
нограга. Разрядъ этотъ представляютъ сл8дующ!е списки: 

1. Древяехранилища Погодина (изъ Собраня П. М. Стро- 
ева), № 1447, въ я. письма 17 в., 169 главъ. По листамъ 
запись: «С1я книга глаголемая Лтонисецъь Чюдова монастыря 
архимандрита Андряна.» Тою же рукою запясь повторева 
въ конц оглавлешя, съ присоединешемъ слова: к® лейная. 

8. Императорской Публичной Библотеки 1. Е. У, № 164 
(изъ собрашя грага Толстова, Отд. Т, № 76.), 17 в., 495 _ 
л. 169 главъ. Новая запись владфльца: Ся книга Москов- 
сваго второй гильщи купца Тимооея Потапова, въ казенномъ 
переплет®. 

3. Московекаго Публичнаго Музея, изъ Собрашя В. №. 
Ундольскаго, № 796, въ л. конца 17 или начала 18 вЪка 
съ поздийшимъ продолженемъ до 1696 года. 

4. Списовъ принадлежащий мн%, въ л. 17 в., я. 533. бъ 
позднёйшимъ продолженемъ до 1655 года. 

5) Списокъ принадлежащий мн, въ л. половины 17 в., 
по листамъ запись стариннымъ почеркомъ: «С1я книга гла- 
големая Гранографъ князя Дмитрия Андрфевиза Голицыва> 
Далве стариннымъ почеркомъ: (С1я книга глаголемая Грано- 
граеъ болярина кназя Михаила Андр®евича Голицына благосло- 
веше Никиты Васильевича... (хамиля стерта), а кто сю кия- 
гу украдетъ или возметъ насильствомъ и того Богъ не поми- 
луетъ въ семъ ви и въ будущемъ будетъ провлатъ искони 


‚68 в во вВви. Аминь. На доскахъ переплета новые подписи 
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владфльцевъ Серебренниковъ, у которыхъ этотъ списокъ перс- 
давался отъ отца къ сыну, и ко внучатамъ. Въ конц им®- 
етъ одну добавочную статью, безъ заглавия: хожден!е казац- 
вихъ атамановъ Ивана Петрова и Бурнаша Елычева въ Би- 
о тай. | | | 

6) Списокъ принадлежащий мнф, конца 17 в$ка, по старин- 
ной перемёт6 630 листовъ. Въ конц прибавочныя статьи: 
1) Оть книги пчелы о дружбЪ: 2) Инока Максима Грека о 
нтицахъ. 

7) Древлехранилища Ногодина, № 1448, поздняго пись- 
ма, начало утрачено. Начинается съ сказашя о 19 Сивил- 
лахъ. Въ концф имфетъ прибавочныя статьи: 1) Родослов- 
ныя выписки, 9) 0 языц®хъ сирчь о Татарахъ, 3) Лто- 
нисецъ вкратцё, 4) Слово съ Лтописца Русскаго, 4) Безъ 
заглавя: хождеше казацкихъ атамановъ Ивана Петрова и 
Бурнаша Ялычева въ Китай, 5) Преднаписане о град зово- 
момъ Азов и о прихождени атамановъ и казаковъ великаго 
Донскаго войска и о вватш того града: (Нач. Сей убо бяше 
градъ вышереченный Азовъ и поставленъ 6% отъ христян- 
сыя вфры). 

8) Императорской Публичной Библютеки Л. Е. 1\, № 919. 
[Изъ собрашя граха Толстова отд. 1, № 64] 17 ва. Содер- 
жить тёже добавочныя статьи въ вонцф, какъ Погод. № 1448, 
но хождеше казацкихъ атамановъ въ Витай внесено изъ при- 
ложешй въ самый текстъ Хронограха, въ царствоване Ивана 
Васильевича Грознаго. 

9) Императорской Публичной Библютеки, Л. Е. [№, № 171 
_ (изъ собрашя граза Тояетова отд. 1, № 291), письма 18 вфка. 
Запись владфльца: Сей лётописецъ Московекаго купца име- 
нитаго гражданина Терентья Диитр!ева. Куплена 1786 года. 
Отличается отъ прочихъ’ списковъ внесещемъ въ текстъ Хре- 
нографа выписокъ изъ переводнаго, въ 1655—1665 годахъ, 
съ греческаго Хронограха Дороеея Монемвас!йскаго, 
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именно трехъ статей: 1) Царство 9еодора сына Ватацы: 9) Цар- 
ство Михаила Палеолога: 3) Царство Авдроника Палеолога. 


10) Погодинскаго Древлехранилища № 1449, въл. 17в., 
1, 631. Предъ началомъ Хронограга помфщено пять отдфль- 
ныхъ паматниковъ, по выбору составляющихъ какъ бы одно 
$206. 


- 11) Императорской Публичной Библотеки, Л. Е. У, № 168 
(изъ собраня граха.Толетова отд. . № 84) писанъ полу- 
уставомъ 17 в$ка. Въ начал имфетъ тв же самые добавоч- 
ные памятники, какъ предшествующ списокъ (т. е. Погод. 
№ 1449). 

12) Императорской Публичной Библютеки 1. Е. [№, № 108 
(изъ собравя граха Толстова Отд. |, № 473), 17 в. Въ 
началЪ т же самые добавочные памятники, какъ въ Погод. 
№ 1449. 


13) Принадлежащий мн, конца 17 вфка, л. 846. Въ на- 
чал$ тфже самые прибавочные памятники, какъ въ Погод. 
№ 1449. 


Во всфхъ указанныхъ 13 спискахъ отъ начала Хроногра- 
ва, т. в. отъ перваго дня м!роздашя, и до самаго царство- 
вавя царя @еодора Ивановича, безъ всякихъ изм ней по- 
втеряетея вторая редакшя Хронограха. Съ царствованя же 
9еодора Ивановича и до воцаремя Михаила Оеодоровича 
статьи второй редакщи распространены выписками изъ но- 
выхъ, вышеуказанныхъ, источниковъ: изъ сказашя Авра- 
ам! я Палицына и изъ тавъ называемаго Инаго Сказаня о 
самозванцахъ. Въ этому историческому матералу привнесе- 
на только «Молитва Бориса царя». Вся эта часть Хроно- 
граха, оть царствованя 9еодора Ивановича и до конца, из- 
дается въ приложени къ нашему 0бзору, съ подетрочными 
примфчанями, откуда какая статья заимствована. Равнымъ 
образомъ издаются и лФтописныя продолженя этой редакщи, 
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вотрётивиияся только въ двухъ спискахъ, въ одномъ по 1655, 
въ пругомъ по 1696 годъ. 

Сверхъ атописныхъ продолжен!й разематриваемые спис- 
ки снабжены многочисленными приложешями, краткими 
выписками и ЦЁльными памятниками: одни изъ НихъЪ 
помфщены въ концф  Хронограха, друге  предпосыла- 
ются ему. Первые вс указаны выше при перечни» 
списковъ, самый важный изъ нихъ: Хожден!е Вазацкихъ Ата- 
мановъ Ивана Петрова и Бурнаша Елычева въ Китай въ 1567 
году, встртившееся въ трехъ спискахъ. Памятникъ этотъ 
изданъ въ Сказаняхъ Р“усскаго народа Сахарова, т. П, кн. 
8, стр. 183—186, но по списку, въ которомъ оказывается 
много неисправностей, зависфвшихъ отчасти и отъ невЪр- 
наго чтешя. Такъ какъ спиеки Хронограховъ иеправляютъ.. 
мног!я искаженя изданя, то памятникъ издается нами вновь 
въ приложени. Въ четырехъ послднихъ, изъ поименован- 
ныхь выше, списковъ (т. е. Погод. № 1449, Публ. Библ. 
№ 108, 168 и принад. мн) Хронограху предпослано пять 
отдёльныхъ сочиненй. Представляю ихъ описаше. 

1) 0 утвержден!и православныя вфры и поучен!е 
князю Васил1ю и протчимъ древняго Гранограха— 
подъ такимъ заглавемъ поименованъ первый памятникъ въ 
оглавлени, въ текст же озаглавленъ: «Начинаему сло- 
веси ищи отъ Бога начати ио Бозф кончати добро 
бо отъ Бога Бож!ю слузЪ начати. Нач. Богъ есть на- 
до всфми вфки и преже бысть всея твари преже свз- 
та разумнаго». Это поучительное послане неизвЪфетнаго 
сочинителя къ князю Василя. Имя послЪдняго упомянуто два 
раза: «Тебе мудраго нашего кормчю благочестиваго князя 
Васишя во истинну заступника возстави устрояюща словеса 
на судё и хранаща истину во вёки». (Л. Е. [У, № 108). 
И чрезъ нЪеколько строкъ: «Сей еще трудъ есть предо мною 
къ тебф князю Василю и ко вефмъ сыномъ твоимъ и рус- 
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скимъ княземъ» (Пет). Вончается поученше обращенеать, къ 
Русской землВ: «Не разефя ли ны Богъ по лицу всеа земли, 
не взяти ли быша гради наши, ве падоша ли силы наши 
князи остремъ меча, не поведены ли быша въ плёнъ чада 
наши, не запустфша ли святыя Божя церкви, не томимы 
ли на воякъ день отъ ноганъ. (1я вся бываютъ намъ зане 
не хранимъ Спасителя нашего заповзди. Й кланяю ти ся». 
По свидзтельству оглавлешя поучене это заимствовано «отъ 
древнего гранограеа». — Съ своей стороны зам тимъ, 
что поучене ветр$чается только въ спискахъ разсматривае- 
мой, третьей редакщи, и не извфетно ни одного списка ни 
первой ни второй редакщи, гдё бы оно было помфщено. бъ 
‚ другой стороны то же самое поучеше князю Василию соотав- 
ляетъ предиелов!в къ древнему юридическому сборнику «М$- 
рило Праведное» и извфетно по рукописи ХТ\ вфка !). Въ 
Хронограеъ же оно внесено единственно потому, что содер- 
житъ разсуждене о существ Бозиемъ, о создани челов ка, 
о аюдевихь искушеняхъ, и тёмъ сближается съ непосред- 
ственно помфщаемыми за нимъ сочиненями. 


Н. 0 сотворени седми день и всего мира, отвор- 
ц$ и зиждителв и Троичномъ его именовании, иже 
есть Отецъ и бынъ и Святый Духъ, и о создани его 
вышнихъ силъ небесныхъь и тварехъ небеси и зем- 
ли и всего мира всяческихъ, избранно отъ святыхъ 
писан!й Григор!я Богослова, Гоанна Златоустаго, и 
ФИЛОСОФСКкИихЪ Ххудожествъ и риторск!я хитрости ив 
Римскаго и Фрязскаго учительства отъ многа мало 
собрано и сведено во едино вкратц неизр®ченныя 
Бож!я премудрости о нихъ не повелённо и в дати, 


1) См. статью о М8рияв Праведномъ Н. В. Балачова, въ 
Архив Историко-Юридич. Памят. отн. до Росси, вн. 1. 











— 155 — 


иже есть о грому и солнци. и лун и зв здахъ, но 
токмо лфпо. объяти: Богъ искони 0%, и всегда безъ 
вонца. бе есть начало. Аминь. 

Подъ такимъ заглавемъ приводится общирное сочинене, 
© ноторомъ въ оглавлеши замфчено, что оно «вновоиз- 
брано отъ книгъ». Изъ состава его дёйствительно откры- 
вается, что это русская компилящя. собранная не ранфе по- 
ловины 17 вфка. Судя потому, что она вотрёчаетея только 
при Хронограгахъ разсматриваемой редакщи, можно думать, 
что самимъ составителемъ редакщи она и собрана. Но какъ 
бы то ни было, сама по себф она имфетъ литературное зна- 
чете. Неизвестному русскому книжнику 17 вфка пришло на 
умъ составить сочиневе о шести дняхъ творешя, слФдова- 
тельно шестодневъ. Не остановившись ни на одномъ изъ 
шестодневовъ, богатый запасъ коихъ представляеть наша 
древняя письменность, на сочинени Васимя Великаго, Севе- 
рияна Гевальскаго, [оанна Екзарха Болгарскаго, или нако- 
нецъ на Палеф, собиратель рёшился самъ собрать шестодневъ 
по разнымъ источникамъ. Главная мысль этого труда состо- 
яла въ томъ, чтобы въ Форм шестоднева, т. е. толковашй 
на шесть дней твореня, составить, (употребляя современное 
выражен!е) сочинене по математической географи, въ связи 
съ оизикою и естественною исторею, или говоря точн®е, 
представить читателямъ объясненя, на чемъ держится зем- 
ля, отъ чего происходятъ ея колебанмя, какъ движатся солн- 
це и луна, что такое поясы небесные, планеты и звфзды, 
что такое стужа, откуда берется енфгъ,—происходятъ громъ 
и молня, каково естество звфрей и гадовъ и т. п. Шо от- 
ношешю къ Хронограсу подобное произведеше было очень 
уместно, оно вышло кавъ бы введешемъ во Всем!рную поли- 
тичесвую истор, подобно тому, какъ въ настоящее время 
политической истори предпосылаются естественно-географй- 
ческе обзоры. Источники, по которымъ составлено это сочи- 
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нене, слфдующ!е: 1) Маргаритъ или собранше словъ св. [0- 
анна Златоустаго. 9) Бесвды на шестодневъ св. Васищя Ве- 
ликаго. 3) Толковая Палея. 4) Жите Андрея юродиваго Ца- 
ряградекаго. 5) Панаг!отъ. 6) Луцидар. 7) Енохъ. 

Почти всф эти источники указаны самимъ собирателемъ, 
и вЪ разематриваемыхъ спискахъ обозначаются на поляхъ 
рукописей. —Тоаннъ Златоустъ упомянуть и въ заглави с0- 
чинен!я, а на поляхъ противъ выписокъ изъ этого автора, 
стоитъ: «Маргаритъ». Маргаритъ, какъ извфетно, быль 
впервые изданъ въ Острог въ 1596 году и затВиъ съ 1641 
переиздавалея въ Москвв, но собиратель пользовался не пе- 
чатнымъ издашемъ, потому что вс сдВланныя имъ выписки 
ветрёчаются только въ рукописныхъ Маргаритахъ. Веёхъ вы- 
Писокъ изъ этого источника пять: 1) Въ разеказЪ о шестомъ 
днф мрозданя (0 словъ: «егда сотвори Богъ вселенную всю 
и украси небо солнцемъ и луною») изъ слова [оанна Злато- 
устаго, которое въ рукописныхъ Маргаритахъ помфщается 
подъ заглавемъ: «Иже во святыхъ отца нашего [оанна Зла- 
таустаго архепископа Константина-града слово иже отъ книгЪ 
глаголемыхъ Маргарите, ему же начало 0 создани Адамов® 
и како прятъ душу и о страсти Спасовё» (Румянц. Музея, 
№ 195, 1530 года, л. 366: Москов. Синод. Библ., № 127, 
ХУ! в.. 1. 233). 9) 0 сотворен!и Еввы (Нач. Разум$емъ 
же о семъ)— изъ того же слова рукописныхъ Маргаритовъ. 
3) 0 разум$ Адама (Нач. Перье ли отъ него бысть разумъ 
иже разум ти добро и 310), и 4) «О наречен!и именъ ско- 
томъ и зв ремъ и гадомъ» (Нач. Слыши приведе къ не- 
му Богъ вся звфри)—06% статьи изъ слова оанна Златау- 
стаго, въ рукописныхъ Маргаритахъ озаглавленнаго: «Того 
же о Адам яко прежде снфети ему отъ древа разумнаго, 
видфвше кое зло кое ли добро, и еже въ дому поучитися, 
яже въ церкви глаголемая (Румянц. Муз. № 195, я. 379; 
Москов. Синод. Библ. № 197, л. 938). 8) 0 древ% разум- 
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чомъ (Нач. Днесь потребно рещи чесо ради отъ древа ра- 
зумъ взятъ первый человфкъ)— изъ слова [оанна Златауста- 
го, въ рукопиеныхъ Маргаритахъ озаглавленнаго: «Того же 
чес0 ради древо разумно добро и зло наречеся и вако разу- 
‘мЪется еже со мною въ раи (Румянц. Муз. № 195, 1. 376; 
Москов. Синод. Библ., № 127, л. 340). 

Бес ды на шестодневъ Васил1я Великаго самимъ со- 
бирателемъ не указаны въ числВ источниковъ, но по сличе- 
ню оказывается, что изъ нихъ заимствованы дв® статьи: 

1) 0 естеств скот!й.(Нач. Естество добропокорливо волъ 

и нетщивъ, уныло же осля, теплъ належашемъ конь, волкъ 
же неукротимо, лукава лисица). 2) 0 вефхъ скотёхЪ и 

зв$рехъи ПТИЦахъи ихЪ нравфхь (Нач. И овца зим$ при- 

ходящи велми пищу грабитъ чуя быти скудости, волове же 
затвореничюя весну аки совфщавшеся вси станутъ зряще вонъ), 

Толковая Палея также не указана самимъ собирателемъ, 

но изъ нея заимствованы статьи: . 

. 1) 0 десяти чинахъ Ангельскихъ и о Ангельскомъ 
существ8 (см. въ Палев Х\ в. по рук. Московской Духов- 
ной Авадеми № 549, л. 4). 

3) О первомъ небеси, о сотвореши втораго дни, и ча- 
тю © сотворени третьяго дни (Пет. л. 4 06—6.). 

3) 0 седми зв$здахъ, о Ангельскихъ чинахъ. 

4) 0 свержени Ангельскомъ. 

Жит!е св. Андрея Юродиваго Царяградскаго, дошед- 
шее до’насъ во множеств® списковъ, въ томъ числ и ли- 
цевыхь и помфщенное между прочимъ и въ Великихь Мине- 
яхъ Макар!я подъ 2-мъ октября, послужило богатомъ мате- 
ряломъ для разематриваемаго сочиненя: изъ него заимстве- 
ваны почти вс тф поучительныя бес®ды св. Андрея ко Епи- 
Фаню, въ которыхъ заключались только объясненя види- 
мыхь явлешй природы. Источникъ этотъ на поляхъ списковъ 
обозначается разно: «Вопросъ Епифановъ, отвётъЪ 
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Андр%евъ», или же просто ‹Андр®й»>. Указываемъ въ по- 
рядк® во заимствованя: 1) Рожден1е сыновне прежде 
всфхь челов къ— изъ жит!я св. Андрея, на вопросъ Епи- 
Фаня: «рцыми кая тварь есть прежде вовхъ? 9) 0 бездн% п 
дус%. Нач. Тогда же сотворильъ бездну и тму и вслу и огвь 
и мглу и несвЪтлая м$ста. 3) 0 сотворен! четвертаго 
дни-—изъ жит!я, на вопросъ Епиханя: «Колико ‘чебесъ есть, 
едино есть по Моисеову закону. цы другая суть, яко же дру- 
зи глаголютъ? 4) Гд% на небеси Богъ пребываеть— 
продолжеше предъидущей статьи жиз. 5) 0 соанц® въ че- 
ловфческомъ образф—изъ життя, гдф начинается: СЪдя- 
щим же на трапезф рече Етиханй ко Андрфеви: что есть 
образъ солнну и какъ веть образъ лица его, видимъ 60 въ 
церквахъ написано чехов ческимъ образомъ». Въ этой вы- 
вискф изъ жит1я собиратежь прасовокуплаетъь замфтку отъ 
своего лица: «Азъ бо глаголю сине, яко огнь, вода, земля, 
воздухъ, вфтры, солнце, мВеяцъ, т составы сотворя Богъ 
яко живы, и сихъ ображаютъ ‘въ человЪческихь образ 
зЪхъ приточн®, тано бо писане всегда обычай нисати и 
Христа Бога агнцемъ, и рождьшую его матерь агньцею, 
и горою, и ина многа, а дьявола змюмъ, а угодниковъ его 
звФри, ©1е все пишетея прикладомъ приточнымъ по есте- 
отвомъ и нравомъ, тако ия составы солнечныя и эвЪздныя 
ий земныя и водные и огненныя и прочая по своимъ суще- 
ствомъ воображаются сице и приточн® же». 5) Въ стать 0 
свержен!и Ангельскомъ къ выпискв изъ Палеи” прибав- 
ленъ въ нонцё отрывокъ изъ жить св. Андрея, со словъ: 
«А не яко не поклонился есть Адамови, яко же н®цш бас- 
ноеловяще глаголютъ, но сего для сверженъ, яко помы- 
слилъ бяше поставити преетоль свой на облацфхъ... 6) 0 
ДОЖДЬ и о грому — изъ житя на вопросъ Епиханя: «Вода 
аже изъ облака веходитъ или отинуду откуда во облакъ вхе- 
ДИТЪ». 7) 0 ТоаннЪ Богослов — изъ життя, на вопросъ 
® 
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Епиханя: «Почему нареклъ есть Христосъ Богослова Ивана 
сына громова и племя?» 8) 0 молнии, — изъ житя, на 
вопросъ Епигашя: «Откуда исходитъ моля» 9) 0 сн — 
изъ жит я, на вопросъ Епихашя: «СнЪгъ сходя съ небесе 
чимъ ся бЪфлъ творитъ и густъ». | 

Панаг!отъ — этимъ указашемъ на источникъ обозначе- 
ны дв слВдующ!я статьи разематриваемаго сочиненя: 

1) 0 хождения солнечномъ. !) Фиалосоосвое художе- 
ство 0 хождеши солнечномъ и тако глагожетъ *): челов ку 
подобно и вфиець сожнечный носитъ на глав, и проходитъ 
небо черезъ день и водятъ ето дашю 15 тысящъь, и раздв- 
ляють на трое, плоть въ подобю Христа, и свфтило въ по- 
добе Отцу, и луча аяетъ въ подобе Святаго Духа, а огнь 
подаваетъь ему Божество, 100 ангелъ сня солнцу и лучамъ 
взнецъ божественныя ризы да егда проиде солнце вею зем- 
1ю и заидеть тогда ему ангели совлачають одфяню и в%- 
НеЦЪ, и тогда солние не свзтитъ вощи; и понесутъ ангели 
одежду и внецъ ва престолъ Господень, и предаютъ 0о- 


‚ Жественную одежду владыцё Христу Богу; и остаютъ со 


соянцемъ три ангели, и оно проходятъ въ море отъ запада, 
погоняетъ волнами море даждь до востока идучи, и освзта- 
етъ на востоц®, яко же и преже. А небо обращаетея нс- 
щию но трикраты видфемъ, яко ручная жтерика. Аще ди 
кто речетъь сице: да како небо вертится, а солаце и луна и 
зв®зды не вертятся съ нимъ, — нонеже суть основана да 
како имуть вертфтися, таковая на облацвхЪ ьдеятъ якоже 
кандила, отстоятъ отъ небеси и висятъ ва аиере треть отъ 


1) На поляхъ списковъ: Панаг1отъ. 

3) Выражен!е: «И тако» объясняется предъидущей стальею: 
0 хожчени сознечномъ заиметвованной изъ книги Еноха, о чемъ 
будетъ говорено ниже. 
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небеси, а двЪ доли по земли. Й далъ есть Богь 100 анге- 
ломъ облачити солнце, и грипсоси огнени птицы небесныя 
нарицаеми еинизи и халедри четаютъ предъ солнцемъ,; и 
маваютъ крилф свои по девятидесать кратъ въ ащанстьй 
водф, и кропятъ крилома, и погашаютъ солнце, да не по- 
палить лучами всего мира. И огаразтъ отъ огня солнечнаго 
тёмъ птицамъ пере, и бываютъ голи яко оскоблени, и како 
етда заидетъ солнце, тогда купаются птицы во омян® ве- 
чиц$й рецф, и обновляются и опернатаютъ крил ихъ. 
Того ради и петель пророкъ именуется, иметь 60 подъ 
своими крилома перо бло онзхъ птицъ небесныхъ, да егда 
пойдетъ солнце отъ запада къ востоку, тогда посвербитъ 
У петела перо то, егда двинутъ ангели одежду и чтему {?) 
отъ престола, и тогда ся чешетъ петель и открывъ главу 
пробуждается: находитъ онфмъ птицамъ небеснымъ сражен, 
и плещетъ петель крилома своима, и проповдуеть мирови 
воскресеше и глаголетъ трижды, вдруг!е: поиди свфтодавче 
и посли свфтъ свой миру, вътрете глаголетъ: Христосъ 
живъ есть, и вся совершаетъ яко же хощетъ, и яко пе- 
тель не спитъ и До свфта. 

2) 0 грому же повфдаетъ грамматиния !), яко же 
проровъ глаголетъ гласъ грома твоего въ колеси; лица 4: 
челов$че, ори, и телче, и лвово, иже глаголетъь быти че- 
тыре евангелисты. якоже [еремя глаголетъ: поетъ орехъ, 
и вошетъ телецъ., дрожитъ левъ, глаголеть челов®къ. Гла- 
голетъ Философское художество, яко двоимъ облакомъ сра- 
жающимся и бываетъ клопотъ и громъ, и сходящимся дво- 
имъ вЪтромъ, студену и теплу, — глаголеть же витИЙское 
художество, Гермогенъ, яко вода отр$вается отъ единаго 
мфста и стажается на иное». 


:) На поляхъ списковъ: Панаг1отъ. 
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06% приведенныя статьм замиствованы изъ рукописнаго 
<очинешя, извЪстнаго, между прочимъ, по рукописи ХУ в., 
«Прфн!я Панагота съ Азимитомъ». Памятникъ этоть съ бодь- 
шими пропусками и сокращешями вошехь въ такъ называе- 
мую Кирилову книгу, 1644 года (гл. 96), именяо въ ией со- 
держатся одни прешя © врё, и опущены бесбды, о види- 
момъ мрф, о визическихь явлешяхъ, 0 чемъ саму и издА- 
телями замЪфчено: «Быша же унихъ (т. е. Панаг; и Ави- . 
мита) мног!е глаголы о божествЪ и о твари И 6 чханц® и 0 
грому отъ Божественнаго писашя и отъ виловофи и оть 
Вити» (л. 933 0б.). Изъ этихъ-то опущенныхъь въ издащи 
бесфдь въ хронограеВ взяты статьи о солнц, о птацахь 
грипсоси, и о грому. 

Чуцидарлуеъ, вля ПросвЪтитель, переведенъ былъ на 
Русскй языкъ въ ХУ вфкф. Древнёйций видъ этого памят- 
ника, соотв тетвующи первой части позднёйшихь списковъ, 
издань Н. С. Тихонравовымъ, въ 1-Й книг Л&тописей Рус- 
ской Литературы и древности, съ предиеловемъ, объясняю- 
щимъ историю перевода. 

Въ разбираемомъ сочинени источникъ этоть обозиачаетея 
на поляхь списковъ: ЛУ, или же: «Вопросы умныя и 
отвёты духовныя». Вс заиметвовашя отсюда относятся 
`°КЪ изданной части наматника: 1) 0 нераздЪльной Тро- 
ицф — изъ Луцидаря, стр. &1 — 42.; 2) 0 превфчномъ 
БожествЪ, со словъ: «Й 4е написую чтущимъ разума 
ради, гдЪ стояше самъ прежде неже миръ бЪ створенъ. Тог- 
да не б$ ино кремф тмы !), яве именуемо хаосъ, еже есть 
сл1яне; заме тогда б®ша четыре составы вмфстё сляны 


1) Противъ этого м%»ста на поляхъ списковъ сдфлано предо- 
стережеще: <Аще хощеши чести чти, ащи не хощеши и ты не 
чтиз. 


у 


11 
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живы. Хаосъ убо протолкуется жива глубина, или яма, или 
сляне, или мракъ, или еляне вещей...и проч. (Лу- 
цидарй стр. 48 —43) 3) 0 утвержден! земли — 
изъ Луцид. стр, 45 —46.; 4) 0 водномъ естеств — 
изъ Луцид. стр. 83; 5) 0 ввтрехъ изъ ЧЛуцид. стр. 54; 
6) 0 трясен!и земли-изъ Луцид. стр. 54. 7) 0 небесномъ 
течен!и (Нач. Вако же есть небо сотворено и стоитъ)— 
изъ Луцид. стр. 43—44; 8) 0 трехъ небес в хъ— изъ Луцид. 
ст. 49) 9) 0 солпечномъ парен!и—изъ Луцид. стр. 46: 
10) 0 стужи откуда приходитъ-—изъ Луцид. стр. 54; 
11) 0 днехъ долгихъ и краткихъ—изъ уцид. стр. 55; 
12) 0 неравности м8 сячной— изъ Луцид. стр. 88—56; 
13) 0 звЪздахъ, еже видимъ падующа-—лизъ Луцид. 
стр. 57; 0 адф— изъ Луцид. стр. 42; 14) 0 грому и мол- 
‚ н!ю (Нач. Инъ же инако повфдаетъ о грому и молнии сипе: 
Егда четыре вЪтры отъ моря придутъ и гор на аер$ сразятся 
и смфсится огнь вкупф и бываетъ буря силна еже и воздуху 
растерзатися)— изъ Луцид. стр. 57. 

Посафдшй изъ источниковъ, воторымъ позьзовалея соби- 
ратель разсматриваемой компилящи, —Внига Еноха. Именемъ 
«Енохъ» обозначепы на поляхъ списковъ слёдующия статьи: 1) 
0 хожденш солнечномъ и прехождении его, 2) 0 лунномъ хожде- 
Ни, 3) 0 создани Божи и глаголехъ его. —Апокрифическое сочи- 
пеше, приписываемое Еноху, иметъ загадочную литературную 
истор!ю. Первоначальное происхождене его относятъ къ глу- 
бочайшей древности, ко временамъ до-христянекимъ. Не- 
сомнЪняо извЪетное ВизантИскимъ писателямъ, оно сохра- 
нилось на Греческомъ въ однихъ отрывкахъ, въ цитатахъ 
боле или менфе позднихъ произведенй церковныхъ и исто- 
рическихъ. Вс упоминаня о Енох, начиная съ Послашя 
‚ Апостола Туды, и вс выдержки изъ приписаннаго ему со- 
чиненя, кав!я только встр®чаются у древнихъ авторовъ, соб- 
равы и издавы Фабрищемъ въ его «Софех Рзепдоротарвив 
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Ув ег1з Тефбатени (1'722г.у0].Т, 160—993). Въ конц® прошлаго 
«тодт1я были найдены въ Абиссиви и привезены въ Евро- 
пу три кодекса Ееюпекаго текста Ёниги Еноха. Въ 1894 
появился Англ йскй переводъ съ этого текста, въ 1838 Н%- 
мепкй, въ 1856 году—Французсекй, помфщенный въ извфет- 
номъ Словарз Миня (Епсуеорб@е ТЬбоос1дие у]. ХХШ), не- 
много ранфе, въ 1859 году, издань и самый текетъ. Шо 
сличени его съ уцёлфвшими Греческими фрагментами, при 
сходств въ н$ёкоторыхъ частностяхъ, оказалась и рёшитель- 
ная разница, указывающая на разность редакций Восточной 
и Греческой. Несомнфнно, что Внига Еноха была извёетна 
и въ Славянскомъ перевод. Въ индексахъ отреченныхъ книгъ 
упоминается «0 Енос®, что быль на пятомъ небеси и 
исписаль 300 книгъ» !), и въ старинныхь рукописяхъ, д8й- 
ствительно, встрёчаются небольше отрывки съ именемъ 
Еноха. Н. С. Тяхонравовымъ въ Памятникахъ Отреченной 
Русской Литературы, изданы дв таковыя статьи. Первая 
изъ нихъ, по Пале® особаго состава, конца ХУ[ или начаза 
ХУ\УИ вфка, есть собственно разсказъ объ Енохф, а не отры- 
вокъ изъ его Ёниги: здфеь упоминается только о восхожде- 
нш Еноха на небеса, о списани имъ потаенныхь книгъ., съ 
коими онъ и низшель на землю, и во время бесЪдъ съ аюд- 
ми быль снова на вЪки восхищенъ ангелами и поставленъ 
предъ лицемъ Господа. Вторая статья издана по пергамен- 
ной рукописи ХГ! в., гдё озаглавленна: Отъ Бнигъ Ено- 
ха праведнаго, преже потопа инын% живъ есть *). 
И по надписаню и по содержаню-—это дёйетвительно кра- 


1) Соловецюй индексъ. 

3) Таже самая статья, по списку Румянцевской КБоричей 
1690 года, издана А. Н. Пыпинымъ въ Намаятникахь старинной 
Русской Литературы, т. Ш, отр. 15—16. 
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родимый, едва ли не единственный на Славашовомь, древ- 
иБИнЙ остаток книги Вноха. Но и этоть послВдий очеяь 
не великъ по объему и закхючаетъь въ себ часть поучешй 
ноха къ ДЪтямъь, самаго же важнего отдвла, вадънй Ено- 
ха, здфсь нфтъ. Такимъ образомъ ни одинъ изъ извъотныхь 
доселв отрывковь не можеть служить  объяснительныиь 
источникомъ къ статьямъ разбираемой компилящи, зъ коих 
`меключительно говорится о видфи небесныхь свфтиль и 
тайнахъ мгрозлани, открытыхъ Еноху самимъ Богомъ. 

Приводимь впоан® эти статьи, замфтивъ предварательно, 
что подъ перомъ перенищиковъ онз похверглясь значительнымтъ 
искажещяму. | 

1) 0 хождени солнечномъ и прехожден!и его !). 
Индф же иЪкто отъ кревнихъ святыхъ пов даше, яко ви- 
иВхъ седиь небееъ, сище глаголя: и воздвигоша мя оттуду 
мужи и. вознесоша мя на четвертое небо и показаша вея 
мпествя, и ‘прехождетя, и вею лучу солнца и месяца, и 
едмогубню небо, имать ов%тъ солние же паче месяца, вругъ 
его 3) и колесница, на ней же Фздитъ кождо ею, яко вВтръ 
ходя, иЪеть има покоя ни нощь, ни день, ходящима има и 
возвращающижася яма, ш четыре звфзды велики суще одес- 
ную колесяица солнца, и четыре ошуюю, ходяще съ созн- 
иемъ выну, м антели ходяще предъ колесницею солнечною, 
й дуси лЁтяще, 19 крилъ коемуждо ангель, иже мчатъ ко- 
лесницу солнца, носямю ресу и зной, и егда повелитъ Гоес- 
поль Богъ снити ‘на землю съ лучами солнечными. И несо- 
ша мя ‘мужи къ востоку на иебеси и показаста ми врата, 
ими входитъ солнце по уставнымъ временемъ и по обхож- 
дешемъ м$еяца лфта всего, по умаленю и по уложено дни 
и нощи, шесть вратъ 3) великихъь отверстыхъ, едина отъ 





г) На поляхъ списжовъ противъ загаавя выставлено: Енохт.. 
*) Не слвдуетъ ли читать ею? 
*) Подразуижвается: видёхъ, или показаета. 








— 161 — 


«таМя 30 истытана, величество же размрихь вхъ и ие м- 
гохъ разум ти ‘) веливоты ихъ. Й возведоша мя мужи на 
занедъ небеси и показана ми врата 6 велика отвереты, по 
обложку восточныхь противу идфже заходить солнце зо вое 
хеду восточныхъ вратъ и во числу демному, также заходить 
западными враты, и егда изыдетъ западиыми враты, возь- 
`мутъ, рече, ангеди вЪаець его и вознесуть Геоподеви, а 
солнце: обратитъ колесняцу свою и идетъ безъ евфта, и воз- 
хожитъ нань паки вёдень °). Се же различене пожазаша ми. 
соянцу я врата, ими же входить и ясходить; @я бо врата 
‚ Господь сотвори часоберене яфтиее сказаетъ содице, 

3) 0 лунномъ хождении °), Вреждепоманутый ожъ 
кревий святый мужъ, восхищениый до седьмаго небаси, яже 
повфда о солниь, сице же ту на четвертомъ вебеси и луну 
видФвъ сице: кругое вя растечеше 7) показаша ми, шесты а 
ея и вся обхождешя ея и 12 вратъ ко востоку вфчна (516) 
и 12 къ западу взчна, ими же вхедитъ и исходить луна но 
обычнымъ временемъ, и въ число днЙ ве причитаются (316), 
зане ти премёняютъ времена хфтная, два нова м%®еаца въ 
наполнене ея и ива другая въ малеше ея. Егда же скои- 
заеть западныя врата, возвращается и идетъ на восточная 
евЪтомъ своимъ, и тано ходить день и иощь кругъ, ноло 
в подобно небеси и кохо (316) ея, ва нюже вовлазить автръ 
ходя и вжекущу нолесницу ея, дуси аВтяще, шесть вризъ 
коемуждо ангелу. (Се есть растечеше хунное. 

0 создани Бож:и и глаголехъ его °). Преждере- 
ченный же мужъ онъ, восхищенный на небеса повфдахъ 
рЪвъ: и возва Господь единаго грозна отъ стар%йшихъ, 





') Въ спискв, прицаддежащемъ ми, вм. разума ти-зрёти. 


) Здвеь очевидно сокращене, или пропускъ. 
`8) На поляхъ списковъ противъ загланя выставлено: Емохъ. 
7) Расчинене. № 108. 

*) На поляхъ списковъ противъ заглавйя выставлено: Енохъ. 
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и ипостави у мене, и виде ангела того яко снфгъ, а руц8 
ему яко ледъ, и устыди °) лице мое, зане не тери®хъ стра- 
ха оть огненнаго зноя. Тако глагола ему Господь вся глаголы 
своя: азъ возвёщу теб тайны моея, исперва же елико с0- 
творихъ отъ небытя въ быте и отъ невидимыхь видимая. 
и ни ангеломъ моимъ возвфетихъ или исповздахъ имъ 60- 
ставлешя ихъ, ниже моея безконечныя размыслиша твари. 
Преже бо даже не быша видимая вся, отверзеся свЪТЪ, 
азъ же единъ профзжахъ въ невидимыхъ яно же $8- 
дить СолнЦе отъ востока на западъ в отъ ‘запада на 
востокъ, зане бо все сотворить (?) и умыслихъ же по- 
ставити основан!е и сотворити тварь видимую. И повел8хъ 
во преисподнихъ, да взыдеть отъ невидимых видимо, и 
_взыде адоилъ превеликъ зло и смотря его. бе кто во чре- 
в} имый съ вЪфка 10) великаго. И рекохъ къ нему: разрёши- 
ся, адоилъ, и буди видимо ражаемо изъ тебе. Й разрфшися 
изъ него вфкъ велик1Й, и тако носяща всю тварь, юже азъ 
восхотьхъ сотворити. И видфхъ ако благо и поставихъ себЪ 
престолъ и сБдъ на немъ, свЪтови же глагохахъ: взыди ты 
выше, утвердися и буди основане вышнимъ, и н®еть свёта 
превыше ничтоже. И зрфхъ восклонився отъ престола моего, 
и возва во преисподнихъ второе, и р$фхъ: да изыидеть отъ 
невидимыхь твердь и едино (516) видимо. И изыиде арухасо 
твердо и тяжко и черно з$л0. И видфхъ яко ло и р%хъ къ 
нему: сниди ты долу, и утвердися, и буди основан долнимъ. 
И сниде и утвердиея и бысть основае нижнимъ, н®оть же 
подъ тмою ничесо же. Отбивъ же ефери свётомъ и тм (3}, 
и проетрохъ верху тмы воды, утвердихъ камеше велико, вох- 
намъ же безднымъ повельхъ исхнути на суше, и нарекохъ 
упадонъ безднъ !1)..., и море ‘собра на едино мЪото, связахъ 





7) Не устуди 21? 
10) Не свЪта ли? 
') Здесь, вЗроятно, пропускъ. 


< 
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его игомъ, дахъ посреди земли и моря, предёлъ вЪченъ, не 
преторгъ же (?) оть ведъ, твердь водрузихъ и освовахъ вер- 
_хУ водъ. Во веБмъ же воемъ небеснымъ образомъ образовая 
(7), солнце же отъ свёта великаго поставихъ его на небеси, 
да свфтитъ днемъ по земли, мфеацъ же мепшее свЪтило по- 
ставихъ, такоже да свътитъ нощшю; отъ камешя же усфкохъ 
огНь велик. а оть огня сотворихъ коя бесплотныя и вся 
воя звфздныя, херувими и серафими и оФанимъ вся @я из- 
сЪкохъ оть огня. Земли: же повелфхъ возрастити древа всяка, 
и горы всяки, и всяку траву живу, и всяко сфмя сБямо, пре- 
же даже не сотворихъ душъ живыхъ, цащу имъ уготовахъ. 
Мореви же заповёдахъ породити своя рыбы, и вофхъ гадъ 
лазящь по земли, и всяку птицу паряшу. Й егда скоичахъ 
все се, повелфхъ моей премудрости сотворити человЪка. Ны- 
НЪ же, человЪче елико ти сказахъ, и елико видиши на небе- 
свхъ, и елико видиши на земли, и елико написано въ кни- 
`гахъ премудростю моею, ухитрихъ всв,и сотворити сотво- 
рихъ оть нижняго основан!я и До горняго и до конца ея, 
нфеть совзтника, на сл тника !*), а самъ вЪченъ, нерукотво- 
ренъ, безвремененъ, мысль моя совфтпикъ ми есть, и слово 
мое дЪло ми есть, очи моисоглядаютъ все, аще призираютъ— вся 
стоятъ, аще ли отврашу лице мое, то вся потребятся. По- 
ложи умъ свой, человфче, и. познай сотворшаго вся @я, и 
познайте !3) дфла его, яко нфсть разве единаго Бога, иже 
поставилъ основашя на безмфстныхь протяглъ небеса, на 
невидимыхъ землю поставилъ, на водахъ основать ю на не- 
постоянныхъ, иже безчисленную тварь единъ сотвори, кто 
исчель персть земную и песокъ морск, или капля исчелъ 
облачныя, иже землю и море спрагль неразр$ шенными Уза- 
ми, иже неразумЪемую д$цоту зв$здную отъ огня усзклъ 





) Въ спискв ин принадлежашемъ: насл®дника. 


13) По смыслу нужно думать, что отеюда начинается извлечен:е 
изъ поученя Еноха дВтямъ. 


® 
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й украеиль небо, иже отъ. невидимыхь видиныя сотвори, 
самь невидимый ей. Й олива слышахъ 1%) отъ усть Гое- 
модень и елико очи мои видфета, и кто можеть языкомъ 
ибказати или описати отъ начала до’ конца, и отъ ненца до 
возвращеня, конецъь вебееъ и полости ихъ измВрити и хож- 
дешя ихъ, и воинетва ихь, и звфодъ инегое множество без- 
численно, и превратныя обхецы ихъ; или шеетия, или воз- 
враты ихъ, или водиФеля, или водимыя? Ня ангелы св%- 
дНТъ чиемент ихЪ и имена ихЪ, токмо единъ БогЪ исчитая 
ихв, и веЗиь имъ имена нарипцая. Или солнечный кругъ 
изыврити, луча его исчеети, и входъ и исходь 60 и вся 
несть его или хунный кругь № хожденя ето, и 026 10 
ввя дни ущербы ев®та’ его и на всякъ день и часъ, и мя 
имена ихъ, и облачная жилища, ий уста ихъ, и нрила ихъ, 
и дождя пхъ, и ватля ихъ изелВдовати и Написати тупенв 
гремный и дивъ молничь и влючехранителе ихъ, и восходъ, 
удуже ходятъ въ мфру, юзою возносятея, й юзою снущают- 
ея, ка не тяжкою ярости. содрогнути облаки и погубятъ вже 
на земли,—или написати или изсказати сокровища енфжная, 
и хранилища голотная, и воздухъ студени соглядати, и на 
время, како ключедержци наполияютъ обхани ихъ, и 1 
истощеваются сокровища ихЪ, и4фи вВтренная дожиана 
явошотрити и видЪти, како ключере ихъ носять превзеы в 
ибры, первое же влагаютъ въ превЪеы, второе же въ изру, 
й м8рою испущають на всю землю, да не тяжкимъ дыха- 
немъ землю поколеблятъ. Й оттуду сведеть быхъь и при 
Нюкъ на мфето судное 15), и вид®хъ адъ отверстъ, и видёхь 
$у НАкоторов поле етеро яко ужницу и судове безы®рны, и 
снидутъ ту, и вся суды судимыхъ видъхъ, ий вопросихъ в03- 
Кохнувъ и прозязихся илачася 0 погибели нечеетивыхъ, й 
р%8ёкъ въ сердцы моемъ: блаженъ иже ыеродилея, или роженъ 


11) Это слова Еноха. 
15) Въ спискВ мнЪ принадлежащемъ: студное. 
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не еогрАшихь, ха не будет на мвото се. Ш виджхь вдюч- 
ныя стража адовы стояща у превеликихъ вратъ, ани аопи- 
Доне велини, й лица итъ аки сифща нотхли, очева ихъ и 
зубЪ ихъ обнажени до перси ихъ, и глаголахъ въ лице ихь; 
56 жуахь, ны видьхъ васъ, ниже вчазриль (7) дВяШй ва- 
шихъ, ни племени моего приветь (7?) къ вамъ. И, оттуду. 
взмдохъ въ раё праведный, видфхъ ту м%ото благословеняо, 
и вся тварь благословенна в вси живущи ту въ радоети. и 
въ вебеши и во св®тВ безмфрив и въ жизня вЪ®чней. 

Обозрёвъ соетавъ сборнаго русежаге шестоднева, ука- 
зываемъ слфдующ паматники, предпославные Хровограеу 
разсматриваемо# реданци. 


Ш. Георг1я Писида Похвала къ Богу о сотвореи 
всея твари. Ему же-есть начаоло яко возвеличитася дла 
твои Господи и вся премудрость сотвориль еси. 0 веякаго 
ДВла и Богоглаголиваго словеси, и языкъ и умъ и пища и 
сердце. | 

Кончается записью о времени перевода сочинешя на Руе- 
<&Й азыкъ: «Преведено же с1е Геортя Нисида отъ Гречесвихъ 
книг на Русый языкъ Дмитреемъ Зотравомь Евлогисойъ. 
Въ лфто 6893 году». 

ГУ. Шестодневецъ вкратце о сотворени небеси и 
земли и всея твари. Зачало перваго Дни. Нач. Въ пер- 
вый день повелв Богъ въ недфлю свфту быти. — Сочинеше 


. заимствованное изъ Толковой Пален, кончается ва убени 


Авеля и рождени Сиеа. Сверхъ Палейныхь апокриФовъ м%- 
стами удержаны и изобличеня ФЖидовина. 

\. За Шестодневцемъ безъ отдфльнаго заглав!я слфдуетъ рядъ 
статей изЪ переводнаго, въ 1609 году, съ Польскаго Трон- 
ника Напы Инокент!я Ш 1), памятника сохранившагося 


1) Въ ПодаминивВ сочинене это носитъ заглаше: 06 сощепн 


шип, $. п1зема Вошиыз. Тровиикомь называется <понеже 
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во множеств® спысковъ. Отыфчаю всё заимствован я изъ это- 
го. источника: 

1) 0 происхождении роду челов чеекаго. (Троп- 
НИКЪ, Г. 3). 

9) Кими пищами зачатый во чрев питается чехо- 
вфкъ. (Тропникъ гл. 4). 

3) 0 младенческомъ рожден!и. (Тропникъ гл. би 6). 

4) О нарождеши нашея плоти. (Троиникъ га. 7). 

5) 0 трудахъ премудрыхъ челов% къ въ наукахъ 
`° пребывающихъ. (Тропникъ гл. 11 и 12). 

6) 0 нуждЬ нищаго. (Тропнивъ гл. 14). 

7) 0 сует рабъ и государей. (Тропникъ гл. 15). 

8) О различныхтъ страстехъи мукахъ челов ф ческихъ. 
(Тропникъ гл. 97). 

9) 0 объядени преизлишныхъ естеств. ("Тропникъ 
‚ гл. 45). 

10) 0 н5кихъ еже несытствомъ погибоша. (Тропникъ 
га. 46). ‹ | 

11) 0 безмВ рномъ пьянств$. (Тропникъ гл. 47). 

12) 0 челов цВхъ чести желающихъ. “ротик гл. 
54). 

13) 0 земномъ желан!и власти. (Тропникъ гл. 56). 

14) 0 краткомъ семъ привременномъ жит!и вша- 
стельскомъ (Тропникъ гл. 57). 

15) 0 различныхъ нрав хъ горделиваго челов ка. _ 
(Тропникъ гл. 58). 


не широкослошемъ путь спасеня яваляетъ, но краткими словесы 
оть божественнаго писашя поучаетъ>. Изъ записи въ русскихь 
спискахъ открывается, что Тропнйкъ переведенъ съ Польскаго 
на Руссюй языкъ въ Москв® въ 1609 годъ 9едоромъ Касъяно- 
вымъ Гозвинскимъ, Греческихь и Польскихь словъ перевод- 
ЧикоМЪ. 
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16) 0 нрав хъ чести желающихъ. (Тропникъ гл. 64). 

17) О одъян1яхъ и о ризахъ иже прелишествующе въ 
нихъ. (Тропникъ гл. 65). 

18) 0 преизлишныхъ и многоцнныхъ ризахъ, ими 
же человфкъ украшаяся превозноситея. (Тропиикъ 
гл. 66). 

19) 0 иже паче зрящихъ на одВян!я добрая, неже 
на доброд$ тель. (Тропникъ гл. 67). 

20) 0 приправахъ лица челов ческаго, иже бфлы- 
ми вапы и червленицами украшающелица своя. (Трон- 
никЪ гл. 68). 

31) 0 жит!и дзветвенничества и женившихся и о 
женф. (Тропникъ гл. 16). 

22) 0 болфзнехъ гр шныхъ челов къ иже при кон- 
чин% жит!я сего пр1емлятъ. (Тропникъ гл. 70). 

23) 0 раст н1и плоти челов ческия. (Тропникъ гя. 73). 

21) 0 различныхъ адовыхъ мукахъ. (Тропникъ гл. 75). 

ЗА 7 главою Тропника помфщенъ отрывокъ о младенческомъ 
тродолюби ученшя,— изъ слова Иларона Великаго. 
° За окончащемъ послдней статья изъ Тропника Инокентия 
Папы непосредственно слфдуетъ общее заключение отъ имени 
лица, потрудившагося надъ собрашемъ пяти указанныхъ памят- 
НИКОВЪ: 

«Се же о начаяВ свёта сего о сотвореши всяческихъ и 
первозданнаго челов$ка, отъ него же и нашего челов ческаго 
рождешя ко происхождению сего свЁта и скончане нашей 
жизни вмалв написахомъ, болшая же кто хощетъь слышати, 
да слышитъ въ особной книг Нект1яна !) папы Римскаго, 
еже мною оставленная въ ней за$ не писахъ множества ради, 
да множествомъ` бы зд писан! его не отягчити слухи ваши и 


1) Сабдуетъ читать: Инокент1я, т. е. автора Тропника. ` 


— 178 — 


не вредити бы памяти важея, и сжралихъ глаголы висашя 
сего.Тано 60 и матери всегда овощи или орёхиили ино что 
таково въ пазуху дётемъ вложатъ, яко да не преложенемт 
дЬтей испадеть что отъ давныхь имъ въ пезуев, и восиря- 
тевие отовсюду одежду имъ истажуть поясною твердостью 
‘крёпко. (1е же и мы сотворихомъ зд во книзВ сей 
ГранограФфВ пространное слово © Твори седми днехъ въ 
первомъ сказаши съ предисловемъ '!) тако же вторымъ ска- 
зашемъ съ предисловемъ, трете же напреди еще хощетъ 
быти о томъ же инымъ сказанемъ, въ первомъ 60 гдф спра- 
щенно, во второмъ исполненно, а гдф въ первомъ умножено, 
во второмъ скращенно, и въ третьем такожде, и наказаню 
разума челов ческаго и къ видЪнию и зрению вещи хотямия 
но сихъ быти, що да кождо прилфжно вникиетъ не съ мяуе- 
жемъ, ни спьшащимъ окомъ и помыелемъ, но разумно рад- 
смотряя и въ свою памать внутрь приводя и на сердци сво- 
емъ живо за нисуетъ, яко же рукою помыслы написуя вы- 
ну, слышащиамъ убо воспоминаше, не елышащимь учитель- 
ство, 0160 немъ же перв!е начахомъ*),1в еще писати нач- 
иемъ, въ седмьсотное же Вто живота Адамля умножися сквер- 
ная блудная отъ сыновъ братоубйца Ванна; разумёвъ жа 


ы 


1) Цедъ предисловемъ можно разумвть помфщенное на пер- 
вомъ м8етв нослаше въ внязю Васишю, изи же здвсь должно 
фавумВть предисловя 1-й редавцы Хровеграеа и второй, кото- 
рых помвщены ниже, предъ началомъ Хронографа. 


3) Отсел® до конца носявеломя говорится о вторемъ шесто- 
дневн®, помзщенномъ выше и доведенномъ до смерти Авеля и 
рождеши Сиеа,—сЪъ цёлью указать, что продолжене дальшВй- 
шей ВетхезавЪтной истори слёдуетъ искать дал№е въ самомъ 
текст» Хронограха, причемъ длается оговорка, что въ Хроно- 
граФ® свова равсказъ начнется отъ сотворешя ма. 








7 
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Адемъ и востужиея зельми, умре же девяти сотъ и три 
снхи яЪтъ первый тасящи. Проче же напфеди скажетъ ройв- 
слове». 

За этимъ посхфежовтежь ся дустъ: 

1) Предисловае книз® глаголемей Гранографъ, @- 
рёчь Яътописець. Изложен!е о православной в$ф$ 
христ!янстей. (Нач.: Перв!е убо подобаетъ). Это предислове 
изъ первой редактйи Хронотрава въ конц его посл словъ: «во 
обновлен!е того двосотное и тридесять первое 24 ата ваяахь 
таковыя гранесы и кончахь тораго лфта во второе ебновле- 
не», — прибавлено: начахъ 6492-го лфта, кончать 6498-го 
т$ та.» 

9) Сказан!е главамъ, же суть въ вниз 06й. 

Главъ показано, согласно ‹о второй редакщей Хронограса, 
169. 

3) Предислов!е книги сея. (Нач.: Чувотвеннымь 7969). 
Это предислове второй редакщи Хронограва, за коимъ уже 
и слёдуетъ тексть Хронограха но вторей редакши. 





ъ 


Н. Второй разрядъ списковъ третьей редакщи Хроно- 
граа. 


Разрядъ этеть представляють сафдующе списки: 

1) Спивокъ принадлежащий мнф. въ л., 431 1., писанъ 
одною рукою въ 1646 году священникомъ Лукою. какъ откры- 
вается изъ слфдующей записи по листамъ: «„Ярнд ‘тоду ок- 
тября въ ка день Соливычегодской Воскресенской церкви свя- 
щенвикъ Лука Доментевъ продалъ сш книгу Гранографъ 
Яренчанину посацкому человфву Владимиру Матежеву Мала- 
хфеву и цену по ряду взялъ сполна и подписалъ я священ- 
никъ Лука (Съ 1. 1—8). Съл. 18—33 слБдующая тайно- 
вне: «М. М. ©. М. М. Яка Н. м. М. 2. БК. ДА. АК 
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ф. дз. й. лк. мл, ад. А. рф. Ак. д. К. пал. ин. ГЕ. Ак. 
ср. ДА. Е. да. ы. тт. ъ. А. ми. ДА. фр. А. юж. рб. 
её. ю. и. дк, ДД. ВА. $. щж. гв. мм. мл мМЪ к. 8. 
н. про дд. мл. 6. Ю. ин. 8. п. мл. дта 2фНД». 
т. е. попа Луки Домент1анова сына Лаврентиевыхъ, а писалъ 
с внигу я же попъ Лука своею рукою лёта 7154 (16&6).> 
Съ л. 10—74 подпись одного изъ позднёйшихь наслёдниковъ 
лица, коему былъ проданъ Лукою этотъ списокъ: «Сия книга 
города Еренска посадекаго человфка Михаила Иванова сына Мала- 
хиева поднисалъ своею рукою еевраля 8 дня 1733 году». На 
первомъ бфломъ лист запись: «С1я книга глаголемая Грано- 
граеъ Яренчанъ посадцкихъ людей Алексвя да Петра Миха- 
иловыхъ дЪтей Малахевыхъ, подписалъ отецъ ихъ Михаило 
Ивановъ сынъ Малах1евъ еевраля 91 дня 1'753.» СяЪдователь- 
но, списокъ былъ Фамильный и переходилъ наслфдетвенне въ 
семьф почти сто лЁтЪ. 

2) Императорской Публичной Библютеки Л. Е. [№. № 90 
(изъ собрашя грага Толстова Отд. 1, № 395) 17в. Нал. 15 
‘имфетъ позднюю запись: «книга сия глаголемая Гранограеъ 
Григория Яковлева сына Дружкова благословилъ сею книгою 
отецъ мой Яковъ Мамонтовичь Дружковъ, лёта отъ Р. Х. 
1713 юня 95». 

3) Императорской Публичной Библюотеки Л. Ё. ПУ, № 199 
(изъ собраншя грага Толетова отд. [., № 87) конца 17 вёка. 
Начальныхъ листовъ не сохрапилось. 

4) Императорской Публичной Библотеки Л. Е. [№, № 350, 
письма 17 в. Имфетъ запись: «Ся книга Гранограеъ столни- 
ка ева Иванова Пояркова подписать своею рукою». 

5) Императорской Публичной Библ!отеки Л. В. [№, № 109, 
въ двухъ отдЪльно переплетныхъ книгахъ (изъ собравшая гра- 
Фа Толстова ‘отд. |, №№ 967 и 968). Въ первой книгв 
отъ начала Хронограга включительно до Александрии, во вто- 
ромъ переплетв отъ раздВлешя царства Греческаго, по смер- 
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ти Александра Македонскаго, отъ гл. 44-й, до конца Хроно- 
трага. 

6) Московекаго Публичнаго Музея, изъ собравя В. М. Ун- 
дольснаго, № 793, въ 1., писма 17 в. По листамъ сядую- 
щая подпись: «Сию книгу Гранограеъ купалъ дьякъ Пореирй 
ОЪменниковъ у церковника Никиты Александрова, рукою ево 
написанную, въ ней же суть главъ 169 по царство всея Рое- 
си царяМихаила 9еодоровича, которымъ главамъ учинено оглав- 
хене на всю сю книгу сопреди, на листу первомъ отъ доски, а 
дать за нее восмъ рублевъ денегъ, а подписалъ сию куплю 
на розныхъ 17 листахъ племянникъ ево Иванъ меншой С%- 
менниковъ». Далфе, другою рукою: «Я Никита Александровъ 
1 внигу, рукою моею написанную, по подписи купца на 17 
чистахъ подписанныхь, ему дмаку Пореирю Сфменникову 
продалъ и денегъ восемъ рублевъ взять, в томъ руною моею 
и подпясахся». | 

Порядокъ, въ какомъ будемъ разсматривать составъ ука- 
занныхъ списковъ, сяфдующ: 1) Вносныя статьи предпос- 
чанныя Хронограху, 9) Общенсторическая часть Хронограва, 
3) Отдфль Русскихъ статей. Предетавляемъ описане внос- 
ныхь статей, руководясь списномъ 1646 года: 


Л. Г. Внига Гранограохъ сирёчь Л тописецъ Ветхаго 
и Новаго Зав та. 


_ «Отнелв же нача Богъ творити мира сего видимаго и не- 
видимаго и бывшихъ чюдесъ и силы его, и о нашемъ чело- 
вфчеекомъ падеши и послди отпадиияся отъ Бога покоршеся 
пойдоша, и о востанш и присвоении къ Богу, подробно вкрат- 
це написана бысть тщашемъ и желашемъ нФкоего книгора- 
чителя и снискателя, дабы нЪчто отчасти разум ти бы ему; 
и паки изобрфте себЪ въ дЬле семъ н$коего сработника, всфмъ 
Человфкомъ непотребна ни въ коемъ дфле блазЪ, и презрфна 
отъ вовхь, и яко врана на нырища забвена, и яко птица 
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овобящаяся на зд сего взыска и понуди на с1е дю, еже бы 
написати не съ единаго переводу бытейскяхъ и лВтопиеныхь 
инигь, иже древле нужнфИтая в побрёйщая ивбравъ и 0с0- 
воБупи во едино: за нежет® иниги вс8 о едивомъ пициузть, @ во 
всфиъ многая разиь, тотъ оставить то, а ИНЬ ино, й 
за величество тхъ книгъ не возможно веть вефхъ стя- 
жати, и не номадивъ онъ отъ сокровищь езоихф патъ ма 
се дфло дати сработнику на потребу тфзесную. Азъ же н6- 
потребный и неключимый рабъ убояхея газголиющего: сывъ 
ослушливый въ погибель будетъ, иослущливый же кром8 вя, 
наки устремихея неразсуднымъ своймъ дерзновенюмъ, не 
мое бы дфло се, но искусныкъ въ пиеанихь, и мудрыхъ м 
разум, но уповая на щедреты Божия, яко довольство нае 
не 0 себф, но о БозЪ, вся бо суть возможна отъ Бога, ©4$- 
чымъ свфтъ даруетъ и нфмымъ прогжаголати, яко же рдрев- 
ле и подъ Валаамомъ оселъ проглагола человфческимт гла- 
сомъ, тако да удивить милость м ва мн® косноязычномъ и 
несмысленномъ, да просв®тить разумь мой, тиою вераву- 
щя помраченъ, и разрёшить языкъ мой связанный во гдаго- 
зазю. | | 

«Подобаетъ же вфдати с, читателю, еже узряищи въ жни- 
СЁ сей знамена на подяхъ, скопки или запятыя, то отъ иныхъ 
переводовъ приполненно, а еже просто безъ знамени, то съ 
тъеной настоитъ переводъ. Сказуетъ бо книга с1я о дивномъ 
сотворени Божи и 0 зачалф вфковъ отъ перваго дни и до 
настоящаго времени осмыя тысящи, и откуда превле поидо- 
ша владфльцы надъ человфки, суди 26 и цари, я кто въ 
коемъ лЬте бысть, и колико лётъ, и что когда содяся при 
комъ, являетъ бо краткимъ сказашемъ и даетъ вФдати древ- 
няя и новая, на ползу чтущамъ и слышащимь и прочее». 

Приведенное вступлене къ Хронограеу интересно во мне- 
гихъ отношеняхъ. Собственно—это передка изъ Греческа- 
го предислов!я 1-Й редакщи Хронограха, въ чемъ аегко у6%- 
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Диться, сличивъ ее съ изданнымъ отрывкомъ у Востокова 
(Описаше Румянцевскаго Музеума, стр. 735). Но собиратель 
разсматриваемой редакщи, воспользовавшись выраженями гре- 
ческаго предисловия 1-й редакщи, прим нилъ‘ихъ къ своему по- 
ложеню. Авторъ греческаго предисловия говорить о себ: «мы 
желающе н5что разум$ ти отъ части таковыхъ, во многая и дол- 
говременнаа труды внидохомъ, еже избрати отъ многихъ ято- 
писныхь и бытейскихъ книгъ нужнфйшая и добрйшая и 
совокупити во едино, занеже тф книги ве о единомъ пи- 
шутъ, а во вефхъ многая разнь, тотъ то отетавилъ, а инъ 
ино, и за величество тфхъ книгъ неудобно есть всЪхъ стяжа- 
ти, и сего ради много помышляхъ с1е д%ло начати и возбра- 
няемъ есмь отъ рукодфмя, еже стяжати ч$иъ животъ прокор- 
мити».-—Далфе ни слова не говорится, какъ собиратель вы- 
`шелъ изъ своего затруднительнаго положен1я. вакъ получиль 
нужныя книги и возможность отдаться задуманному труду. 
Руссвй же собиратель, словами древнаго предисловя, объяс- 
няетъ, что и въ его время новая передфлка Хронограха воз- 
можна былатолько при постороннихъ матеральвыхъ пособяхъ. 
Какъ видно, д%10 составлешя разсматриваемой редакщи было за- 
думано «нфвоимъ книгорачителемь и снискателемъ, 
который не пожал лъ оть сокровищь своихъ цатъ на ©1е 
Д%яо дати сработнику своему на потребу телесную». Сра- 
ботникъ этотъ и есть авторъ приведеннаго предисловия, 
лице, занявшееся пересмотром и дополненемъ Хронограса. Что 
же касается до предупрежденя читателя относительно ско- 
бокъ или запятыхъ, которыя онъ встр$титъ въ рукопи- 
си, то дёйствительно изъ шести перечисленныхь списковъ 
въ первыхъ трехъ однЪ статьи безъ взякихъ знаковъ, дру- 
гя же отыфчены на поляхъ скобками. По объяснению соби- 
рателя редакщи, гд® стоятъ скобжи—то отъ иныхъ пере- 
водовъ припохнено, а гд просто, безъ знамени — то 
съ тъеной настоитъ переводъ. 
12 
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Раземотрьвъ самый составъ Хронограха, мы открыли, что 
подъ тъенымъ переводомъ собиратель разумёль вторую 
редакцию Хронограха, 1617 года, въ ея первоначальномъ ви- 
д%, отличающемся сокращешемъ въ общеисторической части, 
а подъ иными переводами, заимствован!е изъ которыхъ 
отмфчено скобками, разумфлась первая редакц1я Хроно- 
граха и вообще тф новые источники, по которымъ допол- 
нячась вторая редакщя. Объяснеше это открываетъ намъ са- 
мый процессъ составленя редакщи: въ основаше ея соби- 
ратель положилъ вторую редакшю Хронограха, и зат®мъ. 
гд$ находилъ нужнымъ, дфлалъ отъ себя добавленя по пер- 
вой редакщи, и по другимъ источникамъ, отыфчая вов эти 
добавленя на поляхъ скобками. 

Л. 2. Предислов!е книг Гранографъ, изложен1е пра- 
вославныя в$ры христ1анск1я. 

Нач.: Перв!е убо подобаетъ истинному христ1янину. 
Это предислове 1-й редакши Хронограха, приведенное до- 
словно, съ заифткою въ конц: <Сице убо ветхаго Гра- 
нограха мудраго ФхилосоФа вонецъ доздЪ». 

Л. 5 об. Настонтъ же отсел сице предислов1е слогъ 
новаго Гранограхаосмыя тысящи. Нач. : Чувственнымъ 
Убо. Это предислов!е 2-й редакщи Хронотраеа. Хронограоъ ос- 
мой тысячи именно означаеть редакцию 1617 года (7185), 
по отношению въ ней Хронограеъ 1-й редакщи, оканчиваю- 
Щ№ся взятемъ Царяграда (6961 годомъ) можетъ быть на- 
званъ Хронограхомъ седмей тысачя. | | 

Л. 8. Святаго 9еодорита, како подобаетъ крести- 
тися. Наз.: Сице благословити рукою. 

— Аванас1ево. Нач.: Боящеися Господа. 

— Святаго Петра Дамаскина. Нач. Яко начерташемъ. 

— Отъ слова еже о крестящихся Нач.: Мнози нера- 
зумни. 
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Л. 8 0б. Сказан!е, чесо ради поклоняемся на востокъ 
Нач.: Жъ востоку же стояще. 

Л. 9. ИзвЪствуетъ скораго ради изъобртен!я въ 
книг сей глаголемей Гранограохъ. Оглавлене изъ 169. 
главъ. | 

Л. 17. Начало письменомъ царскихъ родовъ отъ мно- 
тихъ лВтописецъ прежебыт!я о сотворен! и мира отъ 
ЕНИиГЪ Моисеовыхъ, и отъ 1исуса Наввина и отъ Судей 
Годейскихъ, и отъ & царствъ, тоже ио Асир!Йскихъ 
царехъ и Македонскихъ и Римекихъ царехъ, Еллинъ 
жеи благочестивыхъ и отъ Рускихъ Л тописецъ, 
Сербьскихъ и Болгарскихъ. Перв1е съ Богомъ 
починаемъ глаголати безначальнаго и безконечна- 
го Бога о шести дняхъ, вънихъ же сотвори Богъ 
всю тварь, и яко же рече Давидъ: Словомъ Господнимъ 
небеса утвердишася и духомъ устъ его вся сила ихъ. 
Нач.: Пере потреба рещи вкратце о превфчномъ и безначал- 
номъ Божши быти. 

Л. 17 об. Шестодневецъ вкратц% о сотворени небеси 
и земли и всея твари. Зачало перваго дни. Нач.: Пер- 
вый день повел* Богъ въ недфлю свфту быти, яко 
же 60 той свЪтъ огнь пламенный. 

Тотъь же самый Шестодневецъ, что въ описанныхь выше 
‹пискахъ 3-й редакщи, но оканчивается на «Сказаши о жи- 
вотныхъ избранно отъ Шестоднева». 

Т. 27. Инымъ сказан!емъ написася отъ премуд- 
раго Манас!и и отъ Сивир!я Епископа Гевальскаго. 
Нач.: Въ начал® сотвори Богъ мирозиждительнымъ 
своимъ словомъ. ОтселВ начинается текетъ Хронограса. 

Н%тъ сомнЪ ня, что обозначене скобками статей, заимство- 
ванныхъ отъ иныхъ переводовъ, могло быть первоначально 
сдфлано только самимъ собирателемъ редакщи. Переписчики 
позволяли себ%ф отклонен!я отъ подлинника: такъ ВЪ СпискЪ, 
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указанномъ выше, Имп. Публ. Библ. Л. Е., № 250, есть объ- 
яснене значения скобокъ, но сами онф не выставлены на по- 
ляхъ; въ списк® же Ундольскаго, № 793, опущены и скобки 
и объяснене ихъ. Сверхъ того въ спискф Ундольскаго и въ 
спискф Имп. Публ. Библ. Л. Е. (У, № 109. сверхь всЪхъ 
‘описанныхь выше статей, предпосланныхъ тексту Хроногра- 
Фа, вставлены еще статьи предъ предисловемъ 1-й ре- 
дакщи: 

1). Вончати добро отъ Бога къ Божю слузф нача- 
ти. Нач. Богъ есть надо всеми вЪки. 

Это послане, уже вотр$чавшееся намъ, отъ неизв стнаго 
лица къ князю Васию. 

2) Слово отъ премудрости Соломона въ наказан!е. 
Нач. Сыне ты премудрость проповёждь. 

3) Слово отъ приточникъ. Нач. Сыну отверзай уста 
своя. 

4) Сказан!е отъ псаломника о еже судити Божй 
санъ есть и Бога единаго достойно сведено вкратцф. 
Нач. Богъ ста въ сонмъ Боговъ. 

5) Того же кому поручи Богъ санъ и судъ свой на 
земли царемъ и княземъ разум$ Йте яко сей талантъ 
пр1яли есте да не лестнымъ платомъ обвивъ небре- 
жен1емъ погребетъ въ мысленнёй земли сердца сво- 
его въ своемъ утфшен!и, помните яко должни есте 
и в сте, что подъя скрывый талантъ: но тому се бы- 
ло невздомо. Нач. Боже судъ твой пареви даждь. 


6) Того же Давида царя о Божихъ еудёхЪ и о 66- 


6% по вся дни и нощи радовашеся съ боязнию. Нач. 
Азъ же поставленъ евемъ царь. 

7) Той же Давидъ пророкъ молитъ о себ и про- 
ситъ у Бога суда его праведнаго мести отъ врагъ 
своихъ и о правдё своей помянулъ. Нач. Боже во 
имя Твое. | 


— 181 — 


8) Той же Давидъ царь и пророкъ учитъ и пре- 
титъ не на лица судити ни по мздё ни по клеветф. 
Нач. Право судите сынове челов чести. 

9) Отъ пророчества Иса!ина. Нач. Тако глаголетъ 
Господь. 

10) Слово изъ ЛЪтописца Рускаго. Нач. Яко Богъ 
даетъ власть ему же хощетъ. 

11) Слово отъ Исхода отъ пророчества 70 мужъ. 
Нач. Рече Господь ко Моисех. 

12) Слово отъ Втораго закона. Нач. Рече Моисей. 

_ 13) Слово Иса Пророка къ немилостивымъ кня- 
земъ и злымъ судямъ. Нёч. Сице глаголеть Господь. 

14) Слово о сущяхъ емлющихъ мзду и СУДЯЩиХЬ 
неправо. Нач. Сице глаголетъ Господь. 

15) Слово Сирахово на немилостивыя внязи иже 
неправду судятъ. Нач. Слышите князи и разумЪйте. 

16) Слово о вдовицахъ и о сирот®хъ не обидёти 
ихъ. Нач. Веяюя вдовы и сироты не обид%те. 

17) Слово 9 отъ пандекта черноризца ко Вуста- 
Ф1ю патр1арху о мздоиман!и. Нач. Заковъ рече не оправ- 
ди нечестиваго мзды ради. 

18) Святаго 9еодорита како подобаетъ крести- 
тися !). 

19) Авонафевъ. 

20) Святаго Петра Дамаскина. 

91) Отъ слова еже о крестящихся. 

22) Сказане чесо ради поклоняемся на востокъ. За этою 
посл днею, 92-ю, статьею слфдуеть общее завключене: 
«Вонецъ всфиъ симъ поучешемъ ко царемъ и великимъ кня- 
земъ, и ЕЪ сущямъ, и всЁмъ православнымъ христяномъ 


1) Эта статья и слвдующя за нею въ прочихь спискахъ 
помфщены посл втораго предисловия. 


— 182 — 


зъ превнаго лфтописца избране отъ книгъ н$зио- 
его премудраго Фхилософа сотворшаго книгу Грано- 
грахъ прежде поучеше во царемъ, яко царская бесзда къ 
царемъ и сумаямъ напредь и предложися». 

Поучене неизвЪстнаго автора князю Василю, вмЪстЪ съ 
сафдующими за нимъ выписками, вкаючительно до 17. т. е. 
до «Слова 9 отъ ПШандекта», составляетъ, часть введен!я 
древнфйшаго юридичесваго сборника МФрила Праведнаго, 
извфетнаго по списку ХУ вфка. Впрочемъ, списатель Хро- 
нограха могъ вотрфтить поучен!е князю Васимю съ выпи- 
сками и въ отдфльной рукописи. (См. статью о МрилВ Пра- 
ведномъ, Н. В. Волачева, Архивъ историко-юридич. свЪдЪнй, 
вн. 1., 38—39). Заключительная же замфтка, по смыеду ко-_ 
торой выходитъ будто поучеме князю Василю и слфдующя 
за нимъ выписки взяты изъ книгъ премудраго Фхилосоха, 
сотворшаго книгу Гранограхъ, кажется мнф простою 
ошибкою перепищиковъ. ДоселЪ неизвЪстно ни одного списка 
первой редакщи Хронограга, въ которомъ бы помфщено было 
поучене князю Васил!ю съ выписками; во вторыхъ, зам тка по- 
мфщена въ слфдъ за словомъ 9еодорита и статьею о поклоне- 
Ни на востокъ, которыя дфйствительно ветрчаются во воёхъ 
спискахъ первой редакщи, зная это, перепищикъ и вс пред- 
шествующя выписки и само послаше Василю приписалъ 
древнему ХронограФу. Произволъ перепищиковъ двухъ раз- 
сматриваемыхъ списковъ, съ поучешемъ князю Васил1ю, выра- 
зилея въ отклонеши отъ своего подлинника, а въ одномъ 
ист и въ искажени.—0 первомъ свидЪтельствуетъь — 
отоутстые скобокь на поляхъ. выставленныхъ самимъ соби- 
рателемъ редакщи, а о второмъ-—предислове 1-й редавще 
Хронограха. Во вефхъ спискахъ разсматриваемаго разряда 
послднее приведено правильно, согласно съ первою редакщ- 
ею, а въ спискахъ съ поучешемъ князю Васиылю ожопчане 
предисловя: «Отнележе убо всепремудрый хитрепъ и с0- 
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ДЪтель Богъ отъ сотвореннаго свфта въ первый день сотво- 
ри зеницу вефхъ сущихъ на земли превеликое св тило солн- 
пе, и во обновлеше того двосотное и 31, 94 лЬта начахъ 
таковыя гранеси, и кончахъ втораго лФта во второе обнов- 
ленНе›— отдфлено отъ своего начала и озаглавлено: «Вто- 
рое предисловуе». 

РаземотрЪвъ прибавочныя въ начал® статьи, переходимъ къ 
общеисторической части разсматриваемыхъ списковъ третьей ре- 
дакци. Въ основу ея, какъ замфчено уже выше, положена вто- 
рая редакщшя Хронограха, или по словамъ собирателя т%с- 
ный переводъ. Изъ этого перевода удержаны съ букваль- 
ною точностью ве статьи изъ источниковъ западныхъ, 
т. е. изъ Хроники. Мартина Бфльскаго, Конрада Ликостена, и 
множество статей въ истори Византскихъ Императоровъ, 
которыя собиратель не считалъ нужнымъ хополнять по инымъ 
переводамъ. ИзвЪстно, что вторая редакщя Хронограха, въ 
ея первоначальномъ видф, преимущественно сокращена, или 
тфена, въ Ветхозавфтной части и Югославянской, эти то 
поелёдне отд®лы собиратель дополнилъ по первой редакщи, 
отмфтивъ свои дополнен!я скобками на поляхъ. Выкладка 
ЯЪТЪ, въ стать о отложеши мяса инокамъ (гл. 116), даетъ 
возможность съ точностью опредфлить по какому именно 
списку первой редакщи сдфланы эти дополненя: выкладка 
приведена здЪсь двойная, соотвфтетвенно двойственному со- 
ставу самой редакщи, сначала по 1-й редакщи, потомъ по 
второй: «9едоръ Студитъ былъ по седмомъ собор за 700 
лфтъ безъ 20 до скончаня седмыя тысящи, а до сихъ вре- 
менъ до 7109 лёта. (т.е 1601). Инъ пишетъ быль въ лзто 6349 
а до сихъ временъ за 783 года... Никонъ былъ до сконча- 
мя 7 тысящи за 420 лётъ, а до его времени до 7109 году. 
Инъ пишеть Никонъ былъ въ лёто 6580, а до сего времени 
за 546». Списокъ первой редакщи, отмфченный 7109 (т. е. 
1601) годомъ извфстенъ и нынЪ, именно въ Древлехрани- 
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лищ% Погодина № 1441 1) (см. 1-Й выпускъ Обзора стр. 96). 
Сверхъ списка 1601 года, перьой редакщи, собиратель не- 
сомифнно пользовался и однимъ изъ списковъ разспро- 
страненной второй редакщи, по крайней м®рё слича по- 
слёднюю съ разсматриваемою редакщею, зам чаемъ сходство 
между ними въ общихъ дополнешяхъ, коихъ нфтъ въ 1-й 
редакщи: въ гл. 9 одинаковый апокрифъ о паи Ноя и ДВ- 
тей его, въ гл. 18 тёже выписки изъ книги [ова, въ Но- 
возавётныхъ статьяхъ т же выписки изъ Никодимова Еван- 
геля, и изъ Польскихъ книгъ о плачв Пресвятой Богороди- 
цы и 0 сошестым спасителя во адъ, только послфдя по- 
мЪщены на соотвётствующихь имъ по хронологи мФетахъ, 
а не въ вид постороннихъ дополнен! какъ въ спискахъ 
` второй редакщи;—далфе въ истори Римскихъ Императоровъ 
одинаковое число замБтокъ о св. мученикахъ, таже пролож- 
ная статья о @еодорф жидовин$ (гл. 69), таже статья о 1-мъ 
помфстномъ ©0бор (гл. 72), то же разспространеше по жи- 
тю царя Вонстантина (въ гл. 76), та же статья о отвер- 
жени звфздочетья (гл. 79), тотъ же отрывокъ изъ Еллинска- 
го МЬтописца о потоплени Едесса (гл. 94), одинаковое раз- 
спространеше по Повести о создаши св. Софи (гл. 95), т$- 
же статьи о черноризц® и Такс1от$ (гл. 99 и 101), одина- 
ковыя статьи о Гоаннф Дамаскин (гл. 112) и о пришестви 
иконы Пр. Богородицы Римляныни (гл. 181). Сверхъ ука- 
занныхъ дополненй, сходныхъь съ 'разспространенной вто- 


о 





1) Въ этомъ Погодинскомь № 1441 выкладка лётъ совер- 
шенно соотвётетвуетъ разематриваемой редакщи: «@едоръ Сту- 
дитъ былъ по 7 соборЪ за седмьсотъ №тъ безъ 20 до сконча- 
ня 7 тысячи, а до сего времени до 7109 ата какъ быль 
дедоръ Студитъ... Никонъ быль до скончаня 7°тысячи за 400 
и 20 Ътъ, а до сего времени 7109 году». 
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рою редакщею, есть и так!я статьи, коихъ нёть ни въ пер- 
вой редакщи, ни во второй, по вефмъ ея видоизмненямъ. 
_ Перечисляю ихъ по порядку: 

1) Въ тд. 9., 0 потоп всемирномъ иже при Но%, вставка 
изъ Азбучнаго Алоавита: «А въ Азбучномъь Алфавит® 
о ковчезв Ноев пишетъ сице: ковчегь 6$ сотворенъ въ 
`даину 300 лактей щудскихъ, а нашихъь 3000 лактей, а въ 
ширину 6 щудскихь лактей 50, а нашихъ 500 лактей, а 
въ высоту 6 сотворенъ щудскихъ 30 лактей, а нашихъ 300 
лактей, Египтяне бо локтемъ сажень зовутъ». 

2) Въ гл. 15 дв статьи изъ Пролога (подъ 99 мая): 
Сказан!е о Мелхиседеца (Нач. Подобно есть первое оте- 
чество), и 0 томъ же Мелхиседецв сказан1е св. Афа- 
нас1я Александр!йскаго. (Нач. Мелхилъ царь, якоже 
рекохомъ). 

3) Библейское сказаше 1-й и 9-Й редакшй объ Госиоф, 
сын® Шаковли (гл. 13—15) замфнено обширною выпискою 
изъ Слова Ефрема Сирина объ 1осихф Прекрасномъ '). 

&) Библейское сказане 1-Й и 2-Й редакщи о Валацз 
царф и Валам волхв (гл. 26) замфнено новою стать- 
ею, главное отличе которой указано самимъ собирателемъ: 
0 семъ (т. е. о ВаламВ) пишутъ во вефхь быпяхъ скрыто 
и не разумно о БозЪ, здЪ же откровенно, яко спрашивалъ 
Бога Вила, а не Господа Савоофа (гл. 90). 

5) Въ статьф 0 преставлен1и Моисея (гл. 91) выцис- 





:) Таыя же точно выписки изъ слова Еорема Сирина встр8- 
чались намъ выше въ лицевыхъ спискахъ Хронограга 9-Й ре- 
давци, но эти списки поздизе разсматриваемой редакци, и 
нельзя предположить, чтобы они послужили для нея источни- 
комъ. То же слёдуетъ замЪтить и о нижесяВдующихь стать- 
яхъ: о выпискЪ изъ Падеи, и о судахъ Соломона. 
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ка изъ Толковой Палеи © пр®нши дьявола съ Архистратв- 
гомъ Михаиломъ о тёз6 Моисея. (Въ толк. Палеф, по ен. 
ХУ Московской Дух. Акад. № 549, л. 294—995). 

6) Троянская истор1я второй редакц!и Хронограеа, 
заимствованная, какъ было указано выше, изъ Веемрной 


Хроники Мартина Бфльскаго, разспространена по Троянской. 


Истори Гвидона де Колумны, извфетной по спискамъ 17 в%- 
ка. Разепространен!е сдфлать было тёмъ удобнЪе, что и са- 
мо сокращеше Мартина Бфльскаго заимствовано изъ того же 
источника, т. е. изъ полной Повфети Гвидона де Колумны. 

7) Въ гл. 99. сверхъ библейскаго суда Соломона, пом$- 
щеннаго въ 1-Й и во 2-Й редакшяхъ, прибавлено еще два 
суда, какъ можно думать, изъ Палеи: «Й паки приде къ 
нему два мужа тяжущеся о нфкоей вещи и не обрёте чёмъ 
обрфсти виннаго, и повелф ихъ ввести въ палату свою, в 
посади ихъ за запоною, и повелЪ имъ изути ноги своя, и 
высунути къ. себ на другую сторону запоны, и рече меч- 
нику своему: отсфци сему винному ногу. Онъ же дрогнувъ, 
и ногу свою вдернувъ къ себЪ, правый же усВде криво. 
Й абе обр®теся той винный мужъ, занеже убояся отеВчешя 
ноги своея. Инъ судъ !). Бысть нфкто мужъ им$я у себе 
три сыны. и призва сыны своя предъ людми глаголя имъ: 
имфю, чада, поклажей въ земли три ковчега ®) другъ на друг%. 
стояща на одномъ м$фетф, по смерти же моей возмите ихъ 
себ: болшему сыну верхи! ковчегъ, а средый среднему, а 
меншему нижний. Они же по смерти отца своего открыша 
поклажей той предъ людми, и бысть верх ковчегь полиъ. 
злата, а среднй полнъ костей всякихъ. а нижнЙ лолнъ зем- 





:) Ср. Суды царя Соломона въ Памятникахъ Отреч. Рус. Лёт. 
Н. С. Тихонравова, т. Г, стр. 959—960. 
*) На пол списка 1646 года поправлено: три лукна. 
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ли. И бысть межъ ими брань велйя, глаголющи: ты вси братъ 
нашуь, одного отца есмы, а емлиши единъ злато, а васъ оби- 
диши. Онъ же глаголаше: отецъ нашъ тако приказалъ намъ. 
Й поидоста на прю предъ царя Соломона. Соломонъ же пре’ 
мудростью своею разсуди ихъ глаголя: въ коемжио есть зла- 
то. то все твое старйшаго, а что кости—то сноть и че- 
лядь все среднему, а что земля—то земля и села и вино- 
грады меншему. занеже отецъ вашъ бысть челов къ мудръ: 
при животь своемъ подфлилъ васъ». За этими судами (С040- 
мона слфдуетъ непосредственно статья, ` также не встр$чаю- 
щаяся въ первыхъ двухъ редакщяхъ: «0 вопросфхъ цари- 
цы Соломоновы 3). Егда везоша изъ Египта по морю Еги- 
петекаго царя дщерь къ Соломону Царю въ жену, и вид 
царевна, иже мужъ воду шеть, а изъ тыла ему идетъ вонъ; 
и преидоша мало, ажъ мужъ въ водё бродитъ, а волны по- 
шибаютъ его, а проситъ воды пити; и еще пр!идоша мало, 
ажъ мужъ сВйо коситъ, а за нимъ два козла ходя поадаютъ 
траву ту, онъ же что усфчетъ. Егда же бысть царица въ 
палатахъ у царя, и вопрошаше Соломона о семъ: что есть 
мужъ иже шаше воду. а изъ тыла вода у него идетъ вонъ. 
Царь же отвЪща ей: невфсто моя, то ти есть домъ царевъ, 
всюду внидетъ, и инуды изидетъ. Й рече царица: и се ми 
повфждь: мужъ бродитъ въ водф, а воды просить пити. И 
рече царь: то ти есть царевъ мунъ, тяжу судитъ, приносъ 
у убогихъ взялъ, а болши того еще хощетъ, волочитъ дол- 
го, ни винитъ, ни правитъ, посулы имфетъ, хотёшя своего 
не насытить, еще проситъ, претитъ, грозитъ обфмъ, а дру- 
ий ищетъ дабы ему чфмъ царю присвоитися, тако и богатый 
много беретъ, а болши того еще желаетъ, сыти не вЗдаетъ, 


3) Ср. Памятники  треченной Русской Титературы Н. С. Ти- 
хонравова, т. [. стр. 269—271. 
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и спати не можетъ, во дни, въ нощи безпрестанно помыш- 
ляетъ, покоя не имфетъ, веюдЪ бросается и на смерть дер- 
заетъ. Й рече царица: но еще повфждь ми: мужъ сфно ко- 
сить, и что усфчетъ, и два козла за вимъ то и сьядятъ. 
И глагола ей царь: се есть аще кто поиметь жену съ чю-. 
жими дЪтии, и что живучи наживетъ, а они и сьядятЪ». Въ 
сявдъ за статьею первой редакщи О создан!и храма Со- 
ломономъ (гл. 37) вотавлено: «Въ другомъ же новомъ 
перевод$ пишетъ сице о семъ. Въ лёто оть Адама 
4469, а отъ Исхода сыновъ Израилевыхъ 649 яЬта нача (9- 
ломонъ здати храмъ святая святыхъ на мфстф идфже Авра- 
амъ сына своего Исаака на жертву Богу приведе, идЪже [а- 
ковъ лфетвицу утвержену отъ земли на небеси видф, ту же 
и Давидъ ангела видё съ мечемъ стояща, и образъ же хра- 
му яко Моисею Богъ на гор показа». 

9) Въ гл. 51., въ Новозавфтной статьф, 0 бзжан!и 1о- 
сифа въ Египетъ, сверхъ апокриеа первыхъ двухъ ре- 
дакщй о паденви идоловъ, помфщено апокрихическое объясне- 
не, ночему Господь сказалъ: видфхъ тя‘подъ смоковницею, — 
объяснеше встр чающееся и въ Сборник Х\—ХУГ в. Синод. 
Библ. № 316, и затЪмъ извЪфетный разсказъ о разбойни- 
кахъ, захватившихъ въ плфнъ св. семейство. 

10) Въ гл. 53 обширная выписка изъ Евангеля отъ Матеея 
(съ гя. Ш доХУ) приведенная подъ заглавемъ: «По креще- 
ви нача [исусъ чюдеса творити». За статьею второй редак- 
ци, 0 снят! и со креста тфла исусъ Христова, заим- 
ствованною изъ Польскаго источника, вотавлено: «0 Тюдф, 
отъ Евангел!я Матоея зачало Ш», съ толкованемъ: 
«Златоустъь еже отъ Евангелия [оанна». 

11 ) Въ гл. 56 за краткими извфетями второй редакщи о 
1% апостолахъ, прибавлено: «0 крещен1и святыхъ апо- 
столъ. Нач. Отъ сихъ же нЪШи недоум®ютъ и глаголютъ, 
то отъ кого убо апостоли крестишася». Для разъясненя не- 
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доум я приводится ссылка на Соорошя: «И о семъ обрё- 
тохомъ, въ трудолюбныхъ писашяхъ святаго Софроня и 
ина множайшая достойная словеси и памяти, съ симъ же и 
ся, яко точю единаго св. апостола Петра Господь нашъ ш- 
сусъ Христосъ своима рукама крести, Петръ же Андрея». 
и Т. д. `. 

Сверхъ этихъ добавочныхъ статей въ двухъ, изъ указан- 
ныхъ выше, спискахъ (Имп. Публ. Библ. Л. Е. [У, № 90 
и 1. Е. У, № 129) въ глав 117, непосредственно за стать- 
ею второй редакции «0 Карулф Римекомъ Кородф», ветав- 
лены три разсказа, озаглавленные: 1) Выписано изъ 
болшей козмограе!и о указныхъ час$хъ, 9) Изъ бол 
шей Возмограе!и, 3) Выписано изъ Возмограф!и же. 
По сличенцо съ извфстными переводными космоградями, ока- 
залось, что эти три статьи заимствованы изъ знаменитаго 
сочиненя Герарда Меркатора (1512—1594), озаглавленнаго 
въ нашихъ спискахъ: Ёнига глаголемая Космограетя. 
сир$чь всего свзта описан!е. Полные списки этого со- 
Чинен1я извфетны слёдующе: по указаню П. П. Пекарекаго 1} 
«въ Импер. Публ. Библ. два экземпляра: оданъ—Е. ГУ, № 
137 быль проданъ 90 сентября 1694 извфетнымъ перепищи- 
комъ книгъ Григоремъ Талицкимъ стольнику Власову; дру- 
гой подъ № 1693, въ 1., въ концЪ нёдостаеть нЪеколько 
диСТОвЪ>; КЪ ЭТимъ спискамъ прибавимъ: 3-й, въ Румян- 
цевскомъ музеё № 972, скорописью 17 в., 801 л.. раз- 
дфленъ на 230 главъ; 4-й Въ собрани Ундольскаго, № 703, 
начала 18 вфка, 794 л., главъ 923 (остальныя утрачены) .; 
на 1-мъ ненумерованномъ лист сохранилась запись. «Сию 
книгу космограеню помфетнаго прикёзу подьячей Леонтий 


') Наука и Литература въ Рософи при Петр Великомъ, т. Г. 
стр. 334. 
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вовъ продаль @едору Алексвеву сыну Татищеву взялъ на 
неф семъ рублевъ денегъ, а денги принялъ по приказу отца 
своего сынъ ево Петръ Лвовъ еевраля въ 3 день 716 году» 
(т. в. 1716); 5-й спиеокъ, принадлежащй мн%, въ л. полу- 
уставомъ 17 в., писанъ одною рукою, гл. 930, 815 1. Вре- 
мя перевода Герарда Меркатора и имена переводчиковъ ука- 
заны митрополитомъ Евгешемъ: «Лыковъ Богданъ. пере- 
водчикъ Посольскаго приказа при царф Михаил дедорович», 
по указу его, въ 1637 году, съ товарищемъ Иваномъ Дор- 
‚Номъ перевель съ латинскаго языку славную въ ХУ[ вфкъ 
Козмограхю Герарда Меркатора» '!). Откуда почерпнуто это 
извЪете остается неизвфстнымъ, вфроятно, изъ такого спи- 
ска, въ которомъ находилась обстоятельная запись перевод- 
чиковъ. Во веякомъ случаЪ, переводъ Герарда Меркатора со- 
ставляетъ одно изъ крупныхъ явленй нашей переводной ли- 
тературы ХУП в%ка: перевести съ латинскаго сочинене, раз- 
дВленное у насъ на 930 большахъ главъ, и занимающее . 
въ нашихь дистовыхъ рукописяхъ сликомъ 800 листовъы— 
трудъ очень почтенный и плодотворный, если принять во 
вниман!е недостатокъ геограхическихь сочиненй въ нашей 
старинной литератур», и наконецъ самый выборъ для пере- 
вода произведешя, считающагося лучшимъ изъ всфхЪ явив- 
шихся въ ХУГ и ХУЙ вБкф. 

Для образца переводнаго языка привожу предислове, по 
позууставному списку, мнф принадлежащему: 

Книга глаголемая Восмограх!я сирфчь всего св%та 
описан!е. 

Веявому Убо челов ку свойственно есть отъ Бога дарован-. 
нымъ ему разумомъ подъ небесемъь обрётающихся всякихъ 
вещей, иже зритъ очима своима, вФдати, а о нихъ же слы- 


') Словарь Русекихъ свётекихъ писателей, т. П, стр. 37. 








— 191 — 


шитъ изыскивати и изобрфтати и розныя во едино совокуп- 
ляти, и къ болшему выразум$ю всфмъ челов$комъ явъ- 
ственно предъ очима представляти. Такожде и азъ къ тому 
принужденъ будучи къ прямому истинному пути вографи си- 
р®чь всего свёта земель образець или чертежъ, котораго че- 
тыре части суть: Еуропа, Африка. Азя, Америка; и тВхъ четы- 
рехъ частей елико смоглъ чертежъ учинити, и предъ вефми яв- 
ленно поставити; а посл% того овобно воЖхъ тЪхъ земель чины и 
обычаи и нравы человЪческия достовфрно описахъ для вфдо- 
ма всфмъ людемъ во всякихъ странахъ живущимъ. И если кто 
хощетъ увфдати и желаетъ, что во всемъ свЪт% подъ небе- 
семъ дфлается, въ сей книгф въ четырехъ частяхъ свфта 
явленно описано, и чертежемъ назнаменовано: въ которой 
землЪ и государств гдф что родится, и каковы люди чиномъ 
и нравы, и о ихъ храбрости, и о воинствЪ, и о городахъ, 
и о р$8кахъ, и о озерахъ, и о лФсахъ, ис всякихъ вещехъ, 
# 060 всемъ подробну и подлинно описано. Аще бы кто умомъ 
‹воимъ и иногомысшемъ своимъ возяетЪ подъ небеса, яко 
высокопарный орелъ, и всю бы вселенную прошелъ, тои 
той многосмысленнымь умомъ своимъ ничто же успфетъ, 
поне же мысли его, аки прахъ предъ лицемъ вфтра, разно 
разв ваются, и ничто же постоятельно и твердо бываетъ, 
аще въ сю книгу Восмографю не возритъ и не смотритъ, 
ничего вёдати не можеть, въ которой ясно и зрително ду- 
ховнымъ и мирскимъ и всякаго чина людемъ объявлено. А 
та Восмограея многими премудрыми ФилосоФы и мудрецы изы- 
скана и сложена и свидфтельствована со многимм кройника- 
ми, и съ философскими книгами исправлена: а ныиЪ много- 
тщательными трудами моими ново сложена во градф Дуис- 
бургу, и тебф бы, возлюбленный читателю, с1я моя труды 
принять съ любовю, дивяся неизрфченному челов колюбю 
Божю, яко небесная вфдати открылъ, тако же и земная вся 
человЪческому естеству покорилъ» —Текстъ Герарда Меркато- 
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ра начинается со словъ: «Многе изрядные многоразумителные 
гречесме премудрые Философы», и раздёленъ въ спискахъ 
на 930 главъ. Описаше Московскаго государетва и Титовска- 
го княжества помфщается въ главахъ 36 и 37; источникомъ 
для нихъ послужили записки Павла [ов1я *) и Герберштей- 
на 3). Указанныя выше три статьи Хронограха заимствова- 
ны: первая, о указныхъ час хъ— изъ гл. 29. изъ описан!я 
Датцкаго королевства, вторая — изъ гл. 195, изъ описа- 
ня Туринми, третя, о ладанф. изъ гл. 133, изъ описашя 
Моравш.—Привожу первую и третью: «Выписано изъ бол- 
шей Козмограо!и о указныхъ часёхъ. Въ городб Лю- 
ден есть часы предивною мудростю устроены, нарицаемыв 
Тавренцыянумъ, придфланы къ костелной отЪнЪ, съ лица 
чавовъ тёхъ устроена доска м®дная зЪло велика. На той 
доскф назнаменовано золотомъ и всякими разноцвфтными 
красками часы указные дни недфлные, и на всяк день свят- 
цы во весь годъ, кругь лунф, м8сяцемъ рождеше и ущед- 
блеше, 1% знамений небесныхъ въ лицахъ, пасхашя неисхо- 
димая, и весь алманакъ, вефмъ зрящимъ и могущимъ ра- 
зумёти явственно открыто. Передъ тою доскою крыльцо ши- 
рокое учинено, а по обфимъ сторонамъ доски на правё и на 
ав двери створчатые, а внутри часовъ тфхъ несказаемо 
прехитро и предивно устроено, именуется парергонъ: всегда 
предъ боевымъ часомъ выфзжають на конфхъ два воина ору- 
жейно и збруйно, единъ изъ дверей, а друмй изъ другихъ, 





1) Указаше на Павла ]овя въ 36 глав: «И Овусъ мудрец 
въ книгахъ своихъ пишетъ о послу царя Московекаго Димитрея 
смёху подобные басни...» слЗдуетъ известный разсказъ ов, 
о русскомъ попавшемъ въ дупло съ медомъ. (Бибщотека ино- 
` етр. пис. о Росыи т. 1, стр. 40). 

3) Указаше на Герберштейна: „Да бояризъ Герберштанъ © 
Московскомъ государствв пишетъ....^ 
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именуется катафрактоеъ, и одинъ противъ кругаго храбрость 
и мужество показываютъ, чинятъ шумъ и троскотт, и бився 
опять въфзжають внутрь, и двери затворяются. И потомъ 
единъ воинъ палашемъ голымъ ударяеть въ двери, и 
паки двери отворяются, и выходитъ съ правыя руки пре- 
красная дёвица, съ великою славою нося на рукахъ своихъ 
младенца, и сядетъ на престолЪ св$тлБ уготованномъ ей, 
потомъ изъ пругихъ дверей выходятъ три царя волхвы единъ 
по’ другому, всякой со своими яюдин, и той дёвицф 0 мза- 
денцемъ нокланяютея и дары приносятъ съ великимъ стра- 
хомъ и трепетомъ, аки живи суще, и паки т% волхвы вхо- 
дятъ, потомъь и дфвица со младенцемъ входитъ, и двери 
затворяются, и внутри учанится вела шумъ и троскотъ, 
и абе часы начинаютъ бити. 

Выписано изъ Космограо!и же. Редится въ земли той ') 
ладонъ и миро. Есть въ томъ государств пречюдное дёхо 
на удивлен!е вофмъ: находятъ въ зешли ладонъ и миро, ха- 
донъ на подобю тайныхъ удъ мужеска пола и женска, и ко- 
торый найдутъ на подобе мужеска полу, и тотъ ладонъ та- 
мошн!е люди называютъ сэмцомъ, а которой подобемъ на 
женсв!й ухь, тотъ называютъ самицею. И н®кй великород- 
ный стариннаго города мужъ именемъ Вацлавъ тоть подъ 
своимъ городомъ Штерембергомъ коналъ прудъ и нашелъ въ 
земли ладонъ на подобе ифлаго совершеннаго челов®ка, и 
тотъ ладонъ раздробя разослаль по своимъ ирятелямъ и 
прузьямъ». | 

Переходимъ къ описаню Руссквхъ статей. 

1) Сказая1е о Словенсвомъ языц® (гл. 121). Нач. По 
стояпотворен!и егда разифли Богъ языки. Изъ 1-й 
редакщи Хронограха гл. 167. . 





1) Т.-е. М№орави. 13 
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° 2) Отева% начинается яВтонисан!е русскихъ кня- 
зей и земли Руск!я, и како избра Богъ страну нашу 
напося% днее время грады начаши бывати по м стамъ. 
Прежде Новогородская власть, и потомъ Мевская, а о стати 
Мева выше писано, нынф начнемъ о началВ Руссыя земли, 
и вако и откуду быша велике князи и мужи ихъ, и како 
обороняху Русскую землю, и расплодили было русскую зем- 
лю, но за наше несытство и братоненавид не и посулоима- 
ве и кривосуд!е навелъ Богъ на ны поганыя и своты и с6- 
ла наша и им ня наша за тфиъ суть, а мы своихъ дВлЪ 
злыхъ не останемъ, пишетъ бо богатьство неправдою соби- 
раемо извЪетея. Ноо семъ останемъ много глаголати, но на 
предлежащее возвратимся». Отрывокъ этотъ заимствованъ 
изъ Лтописей (см. П. С. Р. Л. №, 86—87; УП, 966). Не- 
посредственно за вимъ безъ отдфльнаго заглавшя сяфдуетъ. 
статья второй редакщи: Сказане о начал Русскихъ князей. 
(Нач. Русь убо и Словяне 0б0е единъ есть родъ». 

- 3) 0 чюдеси святаго Евангежя и о крещен!и: Руси ° 
(гл. 129). Нач. Роди же нарицаеми Руси. Изъ 1-Й редак- 
щи Хронограха, гл. 169, Ч. 

4) 0 преложен!и книгъ отъ Греческаго языка на 
словенскй и сказан!е вкратце о рожен!и и о жит! в 
‚св. Вирилла Филосоха. Нач. Въ Селунстемъ градф. 
То же проложное жит!е, какое ветрчалось намъ выше въ 
спискахъ распространенной второй редакщи. 

5) 0 преложен!и книгъ. Нач. Въ дЁто 6414. Изъ 1-в 
редавщи Хронограеа, гл, 171. 

6) Русское княжен!е и о воин на Царьградъ Оль- 
гов. Нач. При семъ Льв царБ Гречестемъ. поиде 
Олегъ. Изъ 1-Й редакщи Хронограеа, гл. 171, 9. 

7) 0 Руссвомъ вназВ Игорз. Нач. При семъ Бон- 
стантиаВ цар$ Греческомъ умершу Ольгу князю Рус- 
скому княжити въ Руси нача во град В1евз Игорь 
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ынъ Рюраковъ въ дфто 6491, его же жена Ольга 
премудрая. Приведенное начало взято изъ 1-Й редакщи Хро- 
нограга, гл. 173. ДалЬе слфдуетъ обширныя выписка изъ 
Степенной книги, именно изъ жит!я Ольги, со словъ: «Иго- 
рю же юну сущу и бывшу ему нёкогда въ Пеновекой обла- 
сти тёшущуся нфкими ловитвами» и т. д. по изданю 1775 
года стр. 7—9. Зам тимъ, что досед®, до разсматриваемыхъ 
списковъ 3-й редакщи, намъ не встр№чались заимствован!я 
изъ Степенной книги. 

8) 0 Русскомъ велакомъ княжен!и и о уб!ен/и В. 
К. Игоря Рюриковича. Продолжеше изъ Степенной книги, 
по изд. 1775, стр. 9—19. 

9) 0 побеши Древлянъ отъ вели-` 
вя Ольги. Изъ Степенной книги, 

10) Начало Вняженя Святослава [ стр. 12—13. 

и о второй побЪдВ на Древляны. 

11) 0 Русскомъ княжен!и и о крещен!и блаженныя 
Ольги (гл. 198). При семъ цари Роман врестися Ольга, ве- 
ликая княгиня ИЙгорева мати Святославля въ лфто 6463. 
Эта замфтка взята изъ 1-й редакци, гл. 175; непосредствен- 
но за нею слВдуетъь сокращенная выписка изъ Степенной 
книги, о крещении Ольги подъ заглавемъ: ‹Инде же пишетъ 
о ней въ Царскихъ Степенныхъ Внигахъ (Нач. Ако 
во царство [оанна цимиск!я). См. Степенную кнвгу, стр. 
16—31. | 

18) 0 Русскомъ ВнязБ Святосла- 
вв (гл. 129). 

13) 0 В. В. Русскомъ Святослав». 

14) 0 преставлени великя Княгини Ольги. Изъ 
Степенной книги, стр. 34—35. 

15) 0 руссвихъ великихъ князяхъ 
(гл. 130). | Изъ 1-Й редакши Хро- 

16) Княжене Русскихь князей и о | нограеа, гл. 177. 
братоубйствв ихъ. 


\ Изъ 1-й редакщи Хро- 
нограза, гл. 176—177. 
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17) 0 Русскомъ В. К. Владим!р®. Статья непоеред- 
ственно заимствована изъ начальной Русской ЛЬтопаси, см. 
П. С.Р. Л. Т. 1, стр. 39—34. 

18) 0 Русскомъ княжен!и Владим! ров&. Нач. По уб:- 
ен1и Ярополка бысть Владим1ръ единъ самодержецъ. 
Изъ Степенной книги, степень 1, стр. 99. 

19) 0 Христ!1янин8 Варяз® и сын его ГоаннЪ у61- 
енныхъ Христа ради. Нач. Б% нЪкто въ К\ев% чел0- 
в къ Бож!Й. Изъ Степенной книги, ст. |, стр. 98—95. 

20) О испытан!и различныхъ вфръ В. В. Владимира. 
Нач. Въ дЪто 6494 первое же пр1идоша ко преслав- 
ному Владимиру. Изъ Степенной книги, ст. 1, стр; 99—100. 

21) 0 НЪмецкой вёрё \  Изъ Степенной книти, 

92) 0 Жидовской вфр%| ст. 1, стр. 100—101. 

23) 0 вЁр® Христ!янской. Нач. При семъ присла- 
ша Греци ко Владимиру Фхилософа Кирила, глаголю- 
ще сице. Судя по языку. статья заимствована изъ Стевен- 
ной книги, стр. 101, въ изданномъ  спискВ Степенной 
Фи10соФомъ не называется Кирилломъ, но это имя могло 
быть вставлено въ пругихъ спискахъ, или же заимствовано 
изъ позднихъ лётописей. 

24) 0 испытани вфры Христян- 
‚ ввя. 

25) 0 взяти града Ворсуня и о. 
крещении В. К. Владимира. | 

26) 0 крещен! и всенародномъ. Нач. По семъ же поела 
Владимир по всему граду. Изъ начальной Русской ятопи- 
си (П. 1.Р. Л. т. 1, 50—51. 

27) Крещен!е Суздальской зем- 
лю и начало граду Владимиру. Изъ Степенной кни- 

98) Въ Новёград® идоломъ со- р ги, ст. 1, стр. 144— 
крушен!е и люди врестишася, и| 146. 
святымъ церквамъ поставлен!е. 


Сокращене изъ Стенен- 
ной книги, ст. 1, 6%р. 
116—199. 
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29) Святый Владимеръ разд%- 
ли грады сыновомъ своимъ. 

30) Поставлен!е епископомъ по 
градомъ. | 

31) Начало БЪлаграда и въ 
немъ епископа. 


Изъ Степенной кви- 
ги, ст. 1, стр. 151— 
154. ' 


32) Побфда на Печенфги юношею еданзмъ. Извле- 
чеше изъ Степенной книги, ст. 1., стр, 155—156, 169. 

_ 93) 0 Угрехъ крестившихся и о иныхъ азыцфхъ, 

како отпадоша Христ1анов1я вЪры въ Римекую. Изъ 
1-й редакции Хронограва. гл. 178, дале слфдуютъ л®топасныя 
Руссыя замфтки той же редажщи по 1054 годъ. 

Сяфдующия за тмъ Руссвйя статьи съ 1054 года и до 
1451 года дословно заимствованы изъ одной первой редакщи 
Хронотраеа. | 

34) Руссвя статьи, слёдующя за историческою повфетью 
0 падени Царяграда до царствован!я царя 9еодора Ивановича, 
дословно изъ второй редакщи Хронограха.—Наконецъ, начи- 
ная съ царствованя 9еодора Ивановича и чо воцарен!я Ми- 
хаила деодоровича—сбораое сочинен!е, по тремъ источнивамъ: 
второй редакши Хронограха, Иному сказаню о Самозванцахъ, 
и Сказаню Аврамя Налицына. Компилящя эта, вмЪстВ съ 
ея продолжешемъ, издается нами въ приложеняхъь кь 0630- 
ру, съ указанемъ откуда заимствована каждая статья. Неза- 
впеимость вя отъ подобной же вышеописанной компилящи въ 
спиекахъ перваго разряда разсматриваемой редакци доказы- 
вается слЪдующимъ: 

1) Изъь второй редакщи приводятся въ ней тамя 
статьи, коихъ нфтъ въ первомъ разрядь 3-й редавщи. 
$) Заимствовашя изъ Инаго Сказашя о Самозванцахъ 
ближе къ своему источнику, ч5мъ въ спискахъ перваго раз- 
ряда. 3) Заимствованя изъ сказашя Аврамя Палицына въ 
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обоихъ разрядахъ не одинаковы. 4) Нкоторыя общйя по 
заглавно статьи, напр. о пяфнеши Комарицыя волости, и 
о смерти Ростриги существенно разнатся но разрядамъ спи- 
сковъ. Наконець и лтописное продояженше въ обоихъ раз- 
рядахъ разное. Въ разсматриваемыхь спискахъ оно начи- 
нается съ 7131 (1613) года, и кромф аЪтописныхь зам$- 
токъ содержитъ въ своемъ состав обширное сказане о при- 
слани къ Москвф отъ Аббаса‘ Шаха срачицы Христовой, съ 
приложешемъ для свидфтельствь выписокъ изъ Толковаго 
Евангеля, далЪе три главы изъ Сказашя Аврамя Палицыва 
(83, 84 и 85), грамоты Вселенскаго Патрарха Герасима и 
Патр!арха Филарета Никитича. Послёдняя л№тописная за- 
° мВтка относится къ 7138 (1630) году. 


Трет1й разрядъ списковъ третьей редакщи Хро- 

нограха. 

Разрядъ этотъ представляютъ слфдующ!е списки: 

1) Румянцевекаго Музея, № &57 въ л., конца 17 вЪка. 
Въ концф выписки изъ Степенной книги, и статьи, не имю- 
ща отношешя къ Хронограу. (См. Описаше Востокова). 

#) Московскаго Публичнаго Музея, изъ вновь поступивша- 
го собрашя рукописей Пискарева, конца 17 в., въ л. На 
доек® переплета запись: «902 (т. е. 1694) году марта 1-го 
дня ‘купленъ @я книга ЛЬтописецъ у Посацкого челов$ка 
Новагороцые волости Якима билинова сына Врылова, а дана 
четыря рубля, и росписка взята за его рукою». 

3) Московскаго Публичнаго Музея, изъ собрашя Пискаре- 
ва. въ 1., 17 В. . 

4) Древлехранилища Погодина, № 1459 (изъ собрана 
Ц. М. Строева), въ 4°, 17 в., 323. Вонецъ утраченъ: пре- 
рывается на статьф о Гришкф Отрепьевз, именно на дого- 
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ворв его съ Мнишками. По листамъ сохранились записи вла- 
дВльцевъ: «Ёнига Хронограеъ перковнаго дъьячка Власка (е- 
менова, а куплена въ 169 году (т. е. 1661); Чя книга гда- 
големая Гранограехъ церьковнаго дьячка Власа Семенова, а 
подписать Гришва Власовъ (л. 158); @едора Бусорманова 
книга 176 года (1. 270)›. —Сравнительно съ вышеуказанны- 
ми списками нзекольво сокращенный. 

5) Древлехранилища Погодина № 1458 (Изъ Собрашя 
П. М. Строева), въ 4%, 17 в., и. 506. 

6) Древлехранилища Погодина, № 1444, въ л., 17 в. Въ 
текстъ этого списва, въ царствоване Ивана Васильевича, 
внесено: «Сказан!е вкратц и о начал царства Ва- 
занскаго и о брани и о побфдахъ великихъ князей 
Московскихъ со цари Казанскими ио взят!и того же 
царства Вазанскаго>. Сказане раздВлено въ Хронограф 
на 88 главъ и должно быть принято во вниман!е будущим 
издателемъ Казанской Исторш, такъ какъ издане 1791 года 
повольно рёдко и во многомъ неисиравно. Въ приложеши въ. 
тексту Хронограха, въ конц списка, приписано: ‹Преднапи- 
сане о градф Азов и о прихождени атамановъ и. 
возавовъ великаго Донскаго войска и о взят!и града 
Азова». Нач. Бысть въ я%то 7185 въдни благочести- 
ваго царя. За этимъ Преднаписанемъ сл®дуеть общее 
послВслов!е списателя рукописи: «Азъ бо вемъ создаше Бо- 
21, мысль бо моя ДЛО ми бысть, умъ же совфтникъ ми 
Фысть, сила же тфлееная споспьшникъ ми быеть, надо веф- 
ми же сими превфчная премудрость, иже весь миръ безъ 
труда сотворивъ, да тою благодатю даровашемъ дара воз- 
гор$ся огнь любви со благонадежнымъ упованемъ напи- 
Сати книгу ©1Ю, ОТЪ многихъ убо дЁтъ желая улучи- 
ти 61, но не возмогохъ, зане же дьяволя зависть 
амф втихъ ю возбраняя имъ дати намтъ, лишая сихъ 
Флагихъ, и долговременнымьъ трудомъ едва улучихь ю съ 
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трудомъ. Но вся бо намъ во вре нашей бываютъ отъ Бога, 
по Евангельскому словеен ища обрящетъ, тоакущему отвер- 
зается, просящему дается; се бо истино и веложно збытьса 
Еуангельское Слово, авъ ища обуётохъ богодюбива и брато- 
любива мужа, толкнувъ его въ двери сердечных».... Съ по- 
мощью этого мужа списатель получиль нужную ему книгу» 
и по его словамъ: «вдахея яко пучин морсной къ преписы- 
ваню книги сея»,—и делфе шевиняется, что иереписовалъ. 
скорописью: «Вы же Господе мои, книги и книгописа- 
тед1е и всякаго чина и возраста, да не возгнегодуете на 
мя © семъ, и не зазрите мн въ сицевыхъ, яко скорописью 
написахъ книгу аю, яко же егда растворенный медь отъ 
единаго сосуда шемъ златою зашею, отъ того же м сребря- 
ною, тако же и древяною, иди скуделною, не едина ди сла- 
дость щющимъ бываетъ и весеме». Послвеловю это состав- 
ляетъ, какъ кажется, свободный лересказъ Предисловня пе- 
реводнаго въ 1655-1655 съ Греческаго Хронограха Дороеех 
Монемваслйскаго. 

7) Спвсокъ принадлежащий мн, въ л., конца 17 вфка. 

8) Списокъ привадлежащй инЪ, въ л., писанъ одною ру- 
вою въ 1679 году, какъ открывается изъ посяЪезов!а: Писалт. 
СЮ книгу многогрёшный попь Макарей Наумовъ въ дЬто 
1187, а свершиль августа въ 1& день». Въ концф списка 
тою же рукою краткое продолжене '), царетвован!е Алексфя 
Михаиловича до 7163 года. 

9) Спиеокъ принадлежаний мнЪ, въ л., 619 л., на синей 
бумагв, дисанъ въ 1792 году, какъ видно изъ запиои: «На- 
чата с1я книга вереписоваться въ 1799 году марта съ 17 
и покончена того же году Октября 12., служителемъ г-на 





1} Продозжене это издается въ общемъь приложены къ иа- 
шему 0бзоуу. , 
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Надворнаго Совётника Васил!я Ивановича Змейкина Михайхою 
беменовымъ». 

10) Списокъ, сообщенвый мнё Н. И. Егоровымъ, въ 1., 
нисьма 17 вфка, въ концё приписаны одною рукою съ Хро- 
Ногравомъ дв разныя Ёосмогра ош 1): «Внига глаголемая 
Коемограе!я, сложена отъ древнихъ Филосовъ, преведена съ 
Римскаго языка. Предислове»; 9) «Козмограея сирёчь все 
мирное опясане земль въ едино пребыване и назнаменоване 
степенемъ во округахъ небесныхъ». 

11) бпасокъ сообщенный мн% В. Ц. П—мъ, въ л., пи- 


`санъ одною рукою въ 1696 тгодь Аеанамемъ Ивановыиъ 


вакъ открывается изъ записи по листамъ. Въ кониЪ слду- 
ющее приложене:1) Родослов!е Русенихъ государей. Дове- 
дено до царя Феодора Ивановича. 9) Сказан!е о Сибирской 
стран. Нач. ‹С1я убо страна пюлунощная, стоитъ же отъ 
Росом царетвующаго града Москвы во многихъ разстоянй, 
яко до трю тысящъ поприщь суть.» Оканчивается зам®т- 
кою: «Конецъ же предлагаю лЬтописи сея. Изложена же бысть 
л®топись Сибирекое царство и княжение и о взяти Тобольска 
грака въ 4Ьто 7145 (==1637==) Сентября дня 1-го.› По 
сличен!ю это сказане оказываетен Лётописью Саввы Есипо- 
ва, изданиою въ 1893 году т. Спаскимъ, и за тёмъ г. Ме. 
больсинымь въ Сибирскихъ Лфтописяхъ, служащихъ 
приложенемъ къ его статьф «Покорене Сибири» (Отечеств. 
Записки, 1848 года, Т. 1Х и УГ.) 3) Лтописецъ вкрат- 
ц%, доведенъ до конца 7 тысячи. 4) Избран!е вкратце 
отъ книги глатолемыя Косиограе1я еже глеголется 
описан!е всего св та изыскана и написана отъ древ- 
нихъ Филосовъ и преведена съ Римбнаго языка на 
Словенок!й. 5) Шокложня грамоты. 

19) Руманцевекаго Музея, № 457, въ д. 981, разными 
почерками конца 17 в. Отличается оть вышеуказанныхъ спи- 
сковъ вставками въ Текс? Хровографа: 1) За 3 главою-— 
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апокрихическая статья: Сказан!е вкратц® о Адам и о 
дЪтехъ его. 9) Сверхъ сокращенной повфсти Троянской изъ 
Мартона Бёльскаго, встрчающейся рёшительно во вевхъ 
спискахъ второй и третьей редакши, помфщена еще полная 
исторя Гвидона де Волумны, въ 56 главахъ подъ загаав!- 
емъ: «ВАнига глаголемая Троя». 3) Сверхъ статьи вто- 
‚рой редакщи Хронограха 0 Махмет® волхв и еретицЪ, 
его же Срацыни пророка нарицаху (заимствованной, 
какъ указано на своемъ мфест®, изъ Хроники Всем!рной Мар- 
тина Бфльскаго) помфщены еще два разсказа о Туркахъ по 
двумъ разнымъ источникамъ: а) ПовЪсть о Туркахъ. Нач. 
Туркия или Трак!я или Сарациния новой сей людъ 
въ т страны пришелъ изъ Татарскаго народа; 6) 
Инь же преводъ изъ Немецкаго календара Лгана @охта Ма- 
темика и еилосовеа Свекаго королевьства Стадена города 
изданнаго по спасительномъ воплощен Бога слова на 1684 
годъ повфеть о Махметв, о начал учен/я его и кончин», отъ 
яЪтописцевъ христанскихъ. с) Русск!я статьи Хронограеа 
умножены выписками изъ Синопсиса и Степенной книги, 
4) За Сказащемъ Пересвфтова помфщена Пов®сть о Дина- 
р$ царицЪ, ветрёчающаяся и при спискахъ 4-Й редакщи. 
е) Родослове Русскихъ князей и государей, и друпя приба- 
вочныя статьи, между коими и Сибирская лВтопись Саввы 
Есипова, внесены въ текстъ Хронограха, между тфиъ какъ 
ВвЪ другихъ‘списвахъ онф помфщаются отдВльно въ причо- 
женяхъ. 

Веф указанные 13 списковъ въ общей исторической части 
представяяютъ полную редакщю Хронографа: вся Ветхоза- 
вётная исторя, отъ начала Хронограха, передается дословно 
вь томъ же объем, какъ въ описапной выше распро- 
` страненной второй редакц!и, старёйшей списокъ вото- 
рой отыфченъ 1647 годомъ; новозавётная исторя, Югосла- 
вянская и Византйская заимствованы ‘изъ редакщи краткой. 
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въ ея первоначальномъ видф. Исключен!е составляетъ одинъ 
лишь Румянцевсв списокь № 457, въ которомъ какъ было 
указано, встр$чаются въ общеисторической части выписки 
изъ такихъ источниковъ, которые не встрЁчались намъ въ 
другихъ редакщахь и видоизмвнешяхь Хронограха, таково 
Сказан!е объ Адам, Книга Троя, и Повфети о Ма- 
гомет$; во веёхъ же прочихъ спискахъ нфтъ ни од- 
ной новой статьи, не отифченной уже нами выше. 
Главное отличе разсматриваемаго разряда списковъ зак- 
чючается въ русскихь статьяхь и въ приложешяхь ЕЪ 
Хронограоу. — Вёф русся статьи оть начала, отъ при- 
шестыя Руси на Царьградъ, и до царствовашя @еодо- 
ра Ивановича, дословно выписапы изъ краткой редакщи 
Хронограха, в0 имъ предпосланы двф новыя баснословныя 
статьи. Несмотря на свою вымышаленноств, обв он не 
безъинтересны въ историко -литературномь — отношени, 
какъ порождене того вреднаго вщяня исторической Поль- 
ской литературы, которое такъ сильно было у насъь во вто- 
рой половин 17 в%ка. и потому издаются нами въ общих 
приложеняхъ къ 0бзору. Первая изъ нихъ озаглавлена: 
Выписано на перечень изъ дву кроникъ Пояскихъ, 
которые свидётельствованы съ Греческою и съ 
Ческою и съ Угорскою кроникою многими списате- 
ли, ОТЪ чего имянуется великое Московское госу- 
дарство и отъ коея повести Словяне нар кошася и 
почему Русь прозвася. (Нач. 0 семъ убо давный хал- 
ДЬЙскй еилосоеъ Беросусъ пишетъ). Сличивъ эту статью 
съ Польскими Хрониками ХУГ и ХУП вБка приходимъ къ 
Убъжденю, что подъ двумя Хрониками Польскими сл*- 
дуетъ разумть: М. 0. Стрыйковскаго Кгош1Ка Ро[зКа, 
Геззка, Дшбд2ка, 1 мзтуз Ее} Виё1 (1-е издаше 
1582 г., новЙшев издан!е Мазиновекаго въ Варшав®, 1846 
г., вь 2 т.) и 2) КтошКа Ро|зКа Магс!та В1е 15 К1е20, 


# 
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поуо рг2е2 Зоаейипа В1е]зЮехо Уудапа (1-е изд. въ 1597 г., 
новфйшее — Туровскаго, 1856 г., въ 3З-хь томахь). Ш 
этимъ двумъ Хроникамъ Руссюй компиляторъ и составить 
свою статью, по которой Словянсюый народъ выводитея отъ 
Мосоха, сына Аеетова, принимаетъ участе въ Троянской 
войнф, получаеть грамоту отъ Александра Македонскаго, 
разоряеть Римъ и т. п. Русскихъ вымысловъ здЪеь нЪтъ, 
и вина за существующе падаетъ на однихъ ПЦольскихъ хро- 
нистовъ. Хроника Стрыйковскаго извфетна была и въ рус- 
скомъ переволв 17 вфка !), впрочемъ нужно допустить. что 
компиляторъ напъ пользовался Польсвими оригиналами, но 
крайней мфр$ грамота Александра Македонскаго Словянамъ 
приводится на Мольекомъ язык, хотя и Русскими буквами, 
и при томъ дословно согласно съ Польскою Хроникою Бль- 
скихъ(по изд. Туров. Т. 1, стр. 95—96), которая, сколь- 
ко известна, не была переведена на руссый языкъ. Въ на- 
шемъиздани для сличеня мы прилагаемъ и Нольск!Й текстъ. 

Вторая баснословная статья — инаго происхожденя. Въ 
спискахъ, и въ томъ числ 1679 года, она озаглавлена: «0 
истори еже о начал Русск!я земли и создани Но- 
ваграда и откуду влечашеся родъ Словенскихъ кня- 
зей, а во иныхъ Гранограеехъ с1я повфсть не обрз- 
таетея». Дйствительно эта обширная повфеть о Скиескихъ 
князьяхъ, Словенф и Рус, ВолхвЪ, Асан® и т. п. въ Хро- 
нограхахъ иныхъ редакщй не обр тается и есть довольно 
оригинальная Русская попытка по образцу Польских Хро- 
никЪ, но независимо отъ нихъ, сочинить первобытную исто- 
рю Русскихъ Словянъ. Можно дунать, что она и сочинена 





г) Руссмй переводъ ея сохраняется въ двухъ сиискахъь въ 
Имп. Публ. Библ. изъ собраня граза Тозетова, Отд. 1, № 186 
в 944. 
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была первоначально для Хронограха разсматриваемой редак- 
щи, и какъ литературная новость, пришедшая по вкусу чи-' 
тателей, изъ Хронограха уже разошлась во множествв спис- 
ковъ по разнымъ историческимъ Сборникамъ и Цвфтникамъ '!). 
Матераловъ для составлешя этой повфсти потребно было 
не много: главное было — усвоить себ® точку зрёшя` Подь- 
<кихъ хронистовъ и ихъ премы. Съ помощью послБднихъ 
не трудно было составить какую угодно генеаломю, стоило 
только олицетворить названя народовъ и племенъ, городовъ 
и рёкъ, припомнить нФеколько подходящихь именъ изъ 


Польскихъ и Русскихъ источниковъ, и генволог!я . готова: 


отъ Скиеа правнука Аоета — Словенъ, Русъ, Боагаръ, Во- 
манъ, Истеръ; у Словена — дЪти Волховъ и Волковецъ, а 
жена Шелонь; у Руса жена Порусья. а дочь Полиста, у Вол- 
ховца — сынъ Желотугъ и т. д. Съ другой стороны, рядомъ 
©ъ этими произвольными вымыслами въ повфсти сохранил- 
ся и слабый отголосокъ народныхъ предашй о Перунз, ча- 
родфв Волхв, объ урочищахъ  древнаго Новторода и его 
отдаленныхь колошяхъ. о чемъ уже неразъ было замфчено 
изслдователями русской старины %). Вакъ дополнене этой 
повЪети въ спискВ Хронограга 1679 года и въ спискз г. 
Егорова приводятся четыре статьи изъ Синопсиса: 1) 0 на- 


1) Между прочимъ она помвщена и въ спискф ЦвЪтника 
1665 г. (Синод. Библ. № 908), отрывки изъ коего изданы 
9. И. Буслаевымъ въ приложеши къ рёчи. 0 народной поззи 
въ Древне-Русской хитературв (Р&чи и Отчеты Москов. Универе. 
1859 г.). Татищевъ указываетъ на новгородоюй списокъ Сте- 
пенной книги, въ которой также была помзщена эта повЪеть. 
(Исторйя Росойская, т. Г, 496). 

*) (м. рёчь 0. И. Буслаева и Свверноруссыя народоправ- 
‹тва Н. И. Костомарова, т. Т., гл. 1. 
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_ родв Русскомъ и о прозвавш ихъ. 9) 0 Мосох® прародите- 

л% СлавенороссЙскомъ и о племени его. 3) 0 первоначаль- 
ныхъ князехь Мевскихь и о создаши града №Мева и имени 
его. 4) 0 смерти Мя Щека и Хорева и о наслёщи ихъ по 
нихь (см. Синопсисъ, 3-е изд. 1680, стр. 8—9, 18 — 13, 
18 —90). Можно зам тить, что Синопсисъ, первое издан!е 
котораго вышло въ Мев$ въ 1674 году, спустя только пять 
лВтъ по выходф уже оказалъ виян!е на Хронограхъ, дока- 
зательствомъ чего служитъ указанный списокь Хронограха 
1679 года. Въ боле позднемъ спискз Хронограга, Румян- 
цевскомъ № 457, конца 17 вфка, выписки изъ Синопсиса 
другая и еще боле многочисленныя: 1) О крещен!и Ваа- 
Дим! ромъ всего народа К1евскаго и всея Росси (Си- 
нопсисъ, по 3-му изд. 1680, стр. 68), 2) 0 семъ, коль 
краты Россы прежде Владим!ра даже до царства его 
крестишася (114. стр. 70), 3) 0 княжен!и Михаила 
Всеволодича въ Ё№ев$ о нашеств!и злочестиваго 
Батыя (114. стр. 118), &) 0 разорен!и прекрасны 
святыя велив1я Лавры, чудотворныя Лавры Печер- 
ск!я № евск!я (14. стр. 120), 5) 0 благовету во 
святой обители Печерской къ церковному служен!ю, 
откуду онъ начася (110. стр. 191), 6)0 лётехъ въ 
нихъ же №евское княжен!е и всея Росси самодер- 
жавств!е подъ Татарскимъ пребысть игомъ, и вся 
слфдующая за тёмъ въ Синопсисв повфеть о Мамаевомъ 
побоищ до статьи о погибели Мамаевой (11 стр. 188 — 
178), Т) 0 преселен1и митрополита В1евекаго въ 
Москву (114. стр. 184). 

Руссмя статьи, въ разсматриваемомъ разрядф списковъ, 
отъ царствовашя @еодора Ивановича и до конца Хроно- 
грага, составлены, какъ и вообще въ всей третьей редак- 
щи, по тремъ извфетнымъ уже намъ источникамъ: по 
второй редакщи Хронограга, по Иному сказашю о са- 
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мозванцахъ и Сказавю  Авраашя Палицына. Всё отли- 
че отъ первыхъ двухь разрядовъ состоитъ въ одной 
чезависимости пользовашя этими источниками: изъ Авраам!я 
Палицына и Инаго Сказаня о Самозванцахъ приводятся та- 
я выписки, коихъ нЪтъ въ первыхъ двухъ разрядахъ спи- 
сковъ, и наоборотъ въ первыхъ двухъ разрядахъ есть таня 
выписки, коихъ н®тъ въ третьемъ. Издавать эту новую ком- 
миляциЮ мы не сочли нужнымъ и предлагаемъ одно ея опи- 
сане какъ образчикъ труда, неутомимо составхленнаго изъ чу- 
жихъ отрывковъ: 

Царствован!е царя и великаго князя 9еодора Ива- 
новича всея Росси. 1) По милости Божи въ ТроицВ сла- 
вимаго Бога нашего царевичь послЪ отца своего..... до словъ: 
«яво агнца незлобива смерти предаша» —яизъ Инаго Ска- 
зашя © Самозванцахъ (стр. Я—5.). 2) Его же краснёйшаго 
юношщу..... До словъ: с1я внидоша въ уши Бориса царя—- 
изъ Сказашя Авраама Палицына (гл. 3—4.). 3) 0 злое сла- 
столюбе власти... до словъ: и пагубу злу учини—изъ 9-й 
ред. Хронограса. &) Благовёрный же царь и В. К. @едоръ 
Ивановичь не радя.... до словъ: дарован1я приношаху— 
изъ Авр. Палицына (гл. 1, 9). 5) Благовёрный же и бого- 
вфичанный.... до словъ: шуринъ бысть— изъ 2-й ред. Хро- 
нографа. о 

0 совзт& Митрополита Д1оние1я Московскаго. 1) Въ 
то 7094 премудрый Грамматикъ Дюниейй.... ко словъ: Ёня- 
зя Ивана Юрьевича Токмакова—изъ 9-Й ред. Хроногра- 
фа. 9) Въ лёто 7099 царь и В. Ёнязь 9едоръ Ивановичь.... 
Дословъ—0 отмщен!и помышляти—изъ Авр. Палицына 
(гя.1, &—6). 3) И паки той Борисъ нача въ сердци...до словъ: 
«0 немъ же начахомъ»— изъ Инаго Сказаня (стр. 6.). 

0 преставлен!и Государя Царя и В. К. 9еодора Ива- 
новича всеа Росси. Въ хЬто 7106 генваря въ 7 день угасе 
свЪща.... до словъ: о немъ же впереди речено будетъ— 
изъ 2-Й редакщи Хронограеа. 
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Царство Бориса, ижеотъ синклятекаго сану реко- 
маго Годунова. 1) Въ хто 7106 по Государв Цар®.... до 
словъ: «и самодержець наречеся»—изъ 9-й редажщи Хро- 
нограха. 9) Бысть же въ та по отшестви..... До словъ: 
сентября въ 3 день — изъ Инаго Сказашя (стр. 6—9). 
3) Рукою святфйшаго [ова патрарха.... до словъ: отгоними 
бываху — изъ Авр. Палицына (гл. 1. стр. 7—9). 4) Того 
же 106 году.... до словъ: царь городъ Борисовъ—изъ 2-й 
ред. Хронограеа. 

0 начал» бъды всей Росси и о глад велицемъи 
о мору на людей. 1) Въ лто 7109 сихъ ради Никитичеве.... 
до словъ: врази наши-—вся 9-я глава Авр. Чалицына. 9) А 
ржи четверть тогда купиша...до еловъ: и по пяти алтынъ— 
изъ 2-й ред. Хронографа. 

0 началВ разбойничества во всей Росси. 1) Поса$- 
дова же царь Борисъ въ нфкихъ правфхъ.... До словъ: ихъ 
ж6 не мощно исписавя продолженя ради слуха и забытя— 
из» Авр. Палицына (гл. 3, стр. 14—21). 9) И паки со- 
стави о себЪ царь Борисъ молитву.... сл6дуетъ молит- 
ва Бориса (см. 1-Й разрядъ списковъ 3-й редакщи Хроногра- 
Фа). 3) Отрывокъ о гладЪ въ Смоленск изъ 9-Й редакщи 
Хронограха. &) И егда рекохомъ миръ и утвержене...до сховъ: 
«плача же велико ДЪло бысть»— овончаше 3-й гл. Авр. 
Полицына (стр. 81) 

0 Растриг®. 1) Видфвъ же @е всевидящее око..... до 
словъ: и впаде въ прелютую ересь—изъ Инаго Сказаня 
(стр. 9—10). 2) И потомъ предста ему теиномудрый б%съ.... 
до словъ: и царство его сице восхити— изъ 9-й ред. Хро- 
нограха. 3) Егда же жительство имый..... до словъ: Внязя 
Адама Вишневецкаго—изъ Инаго Сказашя (стр. 10—13). 4) И 
навыче языка Польскаго.... до словъ: и повздаетъ князю 
Адаму—изтъ 9-й ред. Хронограва. 5) Князь же Адамъ браж- 
ВИКЪ.... ДО СлОВЪ: «ДО Таковаго великаго начинан:я> — 
изъ Инаго Сказания (стр. 13—18). 
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О второй брани. И паки не по мноз®хъ днехъ.... до словъ: 
откуду елико можаше.—Изъ Инаго Сказаня (стр. 19—90). 

0 па нен1и Комарицк!е волости. Борисъ же Комарицкую 
волость.... ДО словъ: и воя потреблени быша.—Изъ Инаго 
Сквазашя (стр, 91). 

О приступ хъ къ Крому граду Борисовыхъ воеводъ. 
Я непоколиц® времени... до словъ: ядовитыхъ мразовъ.— 
ИЯзъ Инаго Сказаня (стр. 91). 

0 укрёплев1и Борисова всенароднаго множества. 
Борисъ же царь.... до словъ: отъяти не возможе.—Изъ 
Инаго Сказаня (стр. 31—99). 

( смерти Бориса царя. Борисъ же царь слыша.... до 
Фловъ: да дни Бесешя именемъ.—Изъ Инаго Сказашя (стр. 
82—93). 

Царство 9едора Борисовича Годунова. 1) Того же 
афта по цар®...: до словъ: потребна всячественному 
кобру.—Изъ 3-Й ред. Хронограва. 9) И посылаеть же въ 
полки.... ко словъ: къ Москвв отослаша. — Изъ Инаго 
_ Сказаня (стр. 93). 3) Уже 60 мнози тогда возмутишася... 
До словъ: ака лютаа буря возмути.—Изъ 9-й ред. Хроно- 
граа. 4) Видфвъ же ‹я.... до словъ: но духу въ немъ 
всельшуся летивому и дЁйствующу тому тако.—Изъ 
Инаго Сказашя (стр. 83—99). 5) И тако той еретикъ.... до 
словъ: озлоблешемъ поработи.—Изъ 3-й ред. Хронографа. 
6) Ипосла предъ себе.... до словъ: удавленю вдашася.— Изъ 
_ наго Сказания (стр. 29). 7) 9еодоръ же точю два мЪсяца..... 
‚ До словъ: не поязуетъ им$ ше.—Изъ 3-й ред. Хронограеа. 


‘’ Царство Растриги Григор1я Отрепьева, иже лжею 
взятъ на ся именован!е царевича Димитрия. 1) И тако 
вид той..... До словъ: никимъ же вредимъ. —Изъ Инаго 
Свазашя (стр. 29). 2) По царф и великомъ княз®.... тако 
же взра и Греческая.-—Изъ 2-Й ред. Хронограва. 3) И 


14 
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егда не у еще ему вшедшу..... до словъ: «съ братями за сто- 
рожи».-Изъ Инаго Сказавя (стр. 29—30). 


0 изгнан1и патр!арха Гова. 1) Блажениаго и смирено- 


‚ мудраго... до словъ: испояняюще и творяще.—Изъ 8-й 


ред. Хронограва. 2) Гюня въ 98 день.... до словъ: находяния 
на ны.—Изъ Инаго Сказаня (етр. 30—39). 
0 сотворен!ш ада на Москв рЪЕ»з. Нач. И сотворв 


себе въ маловременной жизни.—Изъ Инаго Свазаня (стр. 38). 
0 женитвЪ Ростригин%. 1) И поятъ себф жену бесер- 


‚ мененя взры.... до словъ: оставя имфые свое во области 


> 


Литовстей.—Изъ Инаго Сказаня (стр. 39). 9%) Приведь же 
съ собою на бракъ.... до словъ: о томъ ефтуете.— Изъ Авр. 
Палицыва (гл. 4, стр. 96—28). 3) И векор% посл женит- 
ВЫ..... до словъ: нечистоты ясти.— Изъ Инаго Сказан!я 
(стр. 32). &) Бысть тогда отъ множества Литвы.... до сло- 
ва: насладися.—Иэъ 2-й ред. Хронограза. 5) Первое умысли 
бо онъ.... до слова: содф лати.—Изъ Инаго Сказаня (стр. 
33—33). 6) Видяче же Москвичи... до словъ: въ дфло не 
произведе. —Изъ Авр. Палицына (гл. 4, стр. 98—30). 


0 совётф Ростриги како бы ему побити Москов- 
скихъбояръ. Нач. Врагъ же той.—Изъ Авр. Палицына, гл. 
5, стр. 31—39. 

0 смерти Ростригин® со злосов$ тники его. 1) Иско- 
ни же сотворивый насъ.... до словъ: славы лиши себе.— 
Изъ’ Инаго Сказашя (стр. 33). 9) Сице егда вниде во ушеса.... 
до словъ: уб]енъ бысть. —Изъ 2-Й ред. Хронограеа. 3) И 
со веякою нуждею.... до словъ: повержено бяше.—Изъ 
Инаго Сказания (стр. 33—34). &) При сего царстви.... до 
словъ: и отрочатомъ истощи.—Изъ 2-й ред. Хронограеа. 


Царство Васил!1я Царя по прирекован!ю Шуйскаго 
и родослов1е его. 1) Божшимъ промысломъ.... до словъ: отъ 
сродства князей Суждалскихъ. — Изъ Инаго Сказан!я 


\ 
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(стр. 34). 2) Суждалеше же нарицахуся.... до словъ: всеа 
Росси. —Изъ 8-Й ред. Хронограса. 

0 поставлен!и Гермогена патр!арха. 1) Тогда повел%- 
Шемт.... до словъ: взятся отъ него.—Изъ 9-й ред. Хроно- 
граза. 9) Сотворителю же... до словъ: яко 7 поприщъ.— 
Изъ Инаго Сказашя (стр. 30). 


0 зломъ развратниц Петрушк$. Нач. Малое убо н%- 
кое. —Изъ 9-Й ред. Хронограеа. 

0 принесен{и, мощемъ св. мученика Димитр!я и о 
избавлен!и града Москвы отъ безбожныхъ мятежни- 
БОВЪ. 1) Въ первое яЪто.... до словъ: еже и бысть.—Изъ 
2-й ред. Хронограеа. 9) И сего ради посылаетъ на Угаечь.... 
до словъ: Царевича Димитря.—Изъ Инаго Сказав я (стр. 
35 — 37). 3) Грамота Васил!я Шуйскаго. — Изъ Инаго 
Сказаня (стр. 38 —41). 4) Выписка изъ ц$ловальной 
записи—изъ Инаго Сказан!я (стр. 41—42). 5) Еще же паки 
не по мнозВхъ днехъ второе посылаетъ царь..... ДО СловЪ: 
1юня въ 6 день». — Изъ Инаго Сказашя (стр. 49—51). 
6) Мы же вси люще Русти народъ взрадуемся.... до сяовъ: 
яко отъ своихъ си.—Изъ Инаго Сказаня (стр. 55—68). 
Повфсть с1я есть велми дивна и з№40 полезна ны- 
нёшнему роду лукавому и непокоривому и отбЪг- 
шему отъ Бож1я милости и уклонившемуся отъ за- 
поведей его святыхъ и впадшему въ сВти дьяволя 
многоразличныя. Нач.: Повфда мнф гр шному н%- 
вто святый мужъ, ему жеимя Богъ вЪеть.— Изъ Ина- 
го Сказаня (стр. 58—59). Повфеть эта издана въ Л6то- 
писяхъ занят Археограхичесвой коммисси, вып. 1., стр. 
59—56. 


0 приход къ Москв& Смоленск я силы и Двин- 
скихъ стрльцовъ. 1) Приде же тогда.... до словъ: се- 
му же сице быеть.—Йзъ Инаго Сказавя (стр. 83—64). 2) 
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И по семъ собравшеся сопротявни.... до словъ: но кров- 
ными. —Изъ 9 ред. Хронограеа. 

Паачеве и рыдан!е злотекущаго кола въ житии. 
Нач. 0 ярости злодыхательная. —Изъ 2 ред. Хрено- 
граа. 

0 новоявльшемся развратниц® Тушнив, его же 
иия нарицашеся дикой воръ Тушинекой, отъ С%- 
верскихъ градовъ Поповъ сынъ Матюшка Верев- 
кинъ. 1) Въ хто 7116 паки инъ звЪрь.... до словъ: еже 
тогда бысть.—Изъ 2-й ред. Хронограеа.’ %) Мнози бо безъ . 
испов®даня... до словъ: ни отъ гордости.—Изъ Авр. Па- 
ляцына (гл. 6, стр. 50—55). 3) И таковыми сматени.... до 
словъ: стфеняющеся вси.—Изъ 9-й ред. Хронограва. 

0 мужеств$ царскаго воеводы князя Михаила Ва- 
сильевича Скопина-Шуйскаго. 1) Въ лЪто 7117.... до 
словъ: таковаго зв®рогонителя добраго.—Изъ 9-й ред. Хро- 
нограва. 9) Грёхъ ради нашихъ по двою иЪсяцу... до словъ: 
мало время имать нребыти. — Изъ Авр. Палицына (гл. 63, 
стр. 831 — 232). 

0 приход$ Еъ МосквЪ Гетмана пана Желтовскаго 
ио бою со княземъ Димитр1емъ Шуйскимъ и о при- 
ход паки къ Москв ложнаго Царика. 1) И пакя 
сынии вретическими.... до словъ: безконны сташа. — Изъ 
Авр. Палицына (гл. 64, стр. 938 — 933). 9) Васижю же 
царю недоум$ющу.... до слова: впадоша. — Изъ 3-й ред. 
Хронограса. 

0 сонмищф мятежниковъ на Василия царя. Нач. Въ 
1% то 7118. — Изъ 9-й ред. Хронограеа. 

0 чюдеси бывшемъ во царство ВасилЁя царя. Нач. 
Въ четвертое яВто. —Изъ 2-Й ред. Хронограга. Паки ино 
чюдо бысть. Нач. того же 16та—Изъ 2-й ред. Хронограеа. 

0 плнен!и Царя Василя и о смерти его. Нач. Въ 
Ато 7119 юная въ 17 день. —Изъ 9-й ред. Хронограеа. 
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0 болярскомъ державств Московскаго государ- 
ства. Нач. По царф и великомъ княз.— Изъ 9-й ред. Хро- 
нографа. 

0 Гермоген% патр1арх$. Нач. Въ первое т8то.—Изъ 2-й 
ред. Хронограва. 

0 обвладан!и Москвы Литовскихъ людей и о’ взя- 
т1н ея Русскимъ людемъ. 1) Въ лЬта въ няже Литва... 
до словъ: Прокоеей Ляпуновъ Рязанецъ.—Изъ 2-й ред. Хро- 
нограга. 2) По немъ же отъ Троицы Сергмева монастыря... 
Ко словъ: великую тфеноту. — Изъ ДАвр. Палицына, гл. 71, 
стр. 248 — 254. 


0 уб1ен!и воеводы Прокопья Ляпунова. Нач. Иско- 
ни же ненавидяй добра.—Изъ Аврамя Палицына, га. 72, 
етр. 255— 956. 

0 Гетман ХоткевичВ. Нач. По семъ же приде.—Изъ 
Авр. Палицына гл. 73, стр. 957 — 958. 


0 князё Димитр!и Михайлович Пожарскомъ ио 
Козмф Минин ио приход ихъ къ Москв® со мно- 
жествомъ воинства. Нач. Грамотамъ отъ обители живо- 
начальныя Троицы. Йзъ Авр. Палицына, гл. 74, стр. 
959 — 260. 


0 новомъ лжецар$. Нач. Въ тоже время во 120 году. — 
Изъ Авр. Палицына гл. 75, стр. 261 — 268. 

0 приход второмъ на Москву Гетмана Хоткевича 
Нач. Не по мнозЬхъ же днехъ. —Изъ Авр. Палицына, гл. 76, 
стр. 268 — 276. 


0 взят1и обоза и'о побЪгв Литовскихъ зюдей. 
Нач. Присп®вшимъ казакомъ.—Изъ Авр. Палицына, гл. 77, 
етр. 271 — 280. 

0 явлея!и чюдотворца Серг1я Галусанскому арх!е- 
пископу Арсен!ю. Нач. Не подобаетъ убо. —Изъ Авр. Па- 
лицына, гл. 78, стр. 281 —283. 
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0 взят!и Поляковъ, и Литвы и НЪмецъ во град 
Кремль. Нач. Во град же Времляф — Изъ Авр. Палицына, 
гл. 79, стр. 283 — 287. 

0 избран!и благов$рнаго и благороднаго великаго 
Государя Царя и великаго Внязя Михаила 9едоро- 
вича всёа Росси самодержца, ио пост и о молитв 
вефхъ православныхъ христ!анъ. Нач. Егда Господь 
сокруши главы.—Изъ Авр. Палицына, гл. 80, стр 287—993. 

0 послании къ Государю къ Костром® съ моле- 
н1емъ и о наречен!и его царскомъ. Нач. По исторгнву- 
тш жеизъ устъ.—Изъ Авр. Палицына гл. 81, стр. 294—309. 

0 введен!и государя на превысочайш!Й престолъ 
Московскаго Государства и всея Росси. Нач. Возве- 
денъ же бысть. —Изъ Авр. Палицына, гл. 82, стр. 303—306. 

Сказан!е о приход подъ царствующ!й градъ 
Москву изъ Польши королевича Владиелава. Нач. 
Иже искони ненавидяй. Изъ Авраамя Палицына, га. 83, 
стр. 307 — 313. 

0 приходф въ монастырь пословъ Московскаго 
государства о миру съ королевскими послы. Нач. 
Ноября въ 19 день придоша. Изъ Аврамя Палицына, гл. 
85, стр. 318 — 323. 

85 главою Сказашая Авраам!я Палицына оканчиваются вс% 
списки разематриваемаго разряда, за исключешемъ одного 
списка 1679 года, въ которомъ прибавлено несколько зам токъ 
изъ царствован!я Алексея Михайловича до 7163 г., и вЪ 
конц приложенъ: «Списокъ съ отписки, которую прислали 
въ прошломъ въ 163 году съ Москвы подъ Смоленекъ боя- 
ринъ князь Михаилъ Петровичь ПронскШ съ товарищи къ 
Великому Государю Царю и великому Внязю Алексею Михай- 
ловичу». Продолжеве это издается нами въ общихъ прило- 
женяхъ къ 0бзору. 

Указавъ составъ русскихъ статей, переходимъ къ обзору 
сочинешй, приложенныхъ въ разныхь спискахъ разсматри- 
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ваемаго разряда въ концф Хронограховъ. Сочиненя` эти 
стоятъ обобнякомъ, но по самому своему подбору имфютъ 
непосредственное отношене къ Хронограху. И самъ по се- 
45% Хронографъ предетавлялъ довольно разнообразное чтене 
для стариннаго читателя, а вмБетф съ своими приложеншями 
овъ былъ энциклопелею. Выше мы видфли, что въ пер- 
вомъ разряд списковъ третьей редакши Хронограху пред- 
посланъ былъ рядъ отдфльныхъ сочиненй, посвященныхъ, 
тлавнымъ образомъ, объясненю таинъ видимаго мра. Точ- 
но также и въ разсматриваемомъ разряд . списковъ, 
велЬдъ за Хронограеомъ, приписаны, конечно не Флучайно, 
три разныя Восмограф!и. Космограе1и появились въ 
нашей письменности поздн®е Хронограховъ и конечно усту- 
паютъ имъ въ степени важности и исторической цфнности, 
вакъ произведешя, за небольшим исключешемъ, перевод- 
ныя. Но при всемъ томъ он заслуживаютъ вниманя и от- 
дльнаго изелфдовашя. Космографй было въ обращени меж- 
КУ старинными читателями нфсколько. Одно уже появлене ихъ 
въ 17 вЪкЬ и разнообразе служатъ лучшимъ доказатель- 
етвомъ возникшей въ обществ потребности въ общихъ гео- 
трахическихь сочинешяхь; а сличеше Русскихъ списковъ съ 
ихъ подлинниками и между собою можетъ представить ив- 
тересныя данныя о русскихъ передфлкахъ космограей, 0со- 
бенно въ глав о Московекомъ государствВ и въ прибавления 
разныхъ вставокъ ‚заимствованныхъ изъ древнерусскихъ произ- 
веденй. Желая съ своей стороны способствовать будущамъ 
изелфдователямъ космографй, издаемъ въ общихъ приложе- 
шахъ къ настоящему 0бзору т космографи, которыя вошяи 
въ Хронограхъ. Составители различныхъ редакцй Хроногра- 
Фа постоянно, по степени предстоящей имъ возможности, 
обращались къ космограхямъ, дфлая изъ нихъ боле или 
мене обширныя выписки. Такъ въ первой редакщи Хроно- 
граха (1519 г.) помфщена статья о четырехъ великихъ 
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моряхъ, заиметвованная изъ югославянскаго космограеичес- 
каго сочиненя; въ 1584 году появился русск переводъ. 
Всем!рной Хроники Мартина БЪльскаго, одну изъ состав- 
ныхъ частей которой составляла «Возмограе1я с1ирчь 
разм рен!е всея земли». Думаю, что эта первая появив- 
шаяся на Руси Восмограея. Къ ней обратился собиратель. 
второй редакщи Хронографа (1617 г.) и, называя свой ис- 
точникомъ «Большею Возиограе! ею», сдфлалъ изъ него 
обширныя извлечеяя, между прочимъ и статьи объ Америк$. 
и истори вя открытя. Въ посл$дующей третьей редакщи 
Хронограха появляются выписки изъ знаменитой Восмогра- 
Фи Герарда Меркатора, появившейся въ Русскомъ переводф. 
въ 1630 году; и наконецъ въ разематриваемыхъ спискахъ 
‚ послёдняго видоизм5неня 3-й редакщи къ Хронограеху при- 
писываются, въ видф приложенй, три небольшя по объему 
Восмографш, но ве различнаго проясхождешя и содержашя. 

Въ списк Хронограха, сообщенномъ мн Н. И. Егоро- 
вымъ, помфщены одна за другою двф Восмографи. Первая 
изъ нихъ озаглавлена: Книга глаголемая Возмограо!я 
сложена отъ древнихъ ФилосоФовъ, преведена съ 
‚ Рамскаго языка. Предислов!е (Нач. Искони зиждитель. 
Богъ). 

Восмограея эта, состоящая изъ вступлешя, краткаго очер- 
ка четырехъ частей свфта и слова свершительнаго (Нач. 
Вто хитроумная) издана во Временник® Общества Исторш и 
Древностей, вн. 16, и въ томъ видф, какъ помфщена въ 
Хронограф, сохранилась во множеств списковъ по разнымъ 
сборникамъ 17 вЪфка и отдёльно. (См. Сборники Рум. Музея 
№ № 368, 374, 380, 452; въ отдфльномъ видЪ въ Москов- 
скомъ Публ. Музеф, изъ собрашя Ундольскаго № 704, 
вь .4°, 38 1.; изъ собрашя Большакова, № 300, въ 8°, 
°27. 1.) Но это не первоначальный ея видъ. Съ полнымъ 
основашемъ можно предполагать, что первоначально она 


/ 
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появилась не въ видф отдёльнаго сочинешя, но накъ русское 
прибавене (предисховю и посяЪелов!е) къ одной полной 
переводной Босмограви, той именно, которая была описана 
еще Сильвестромъ Медв®девымъ въ его труд®: Оглавлен!е 
ЕНИГЪ КТО ихЪ сложилъ. Воть какъ описываеть ее нашъ 
первый библограеъ: «Космографя языкомъ Московекимъ 
имать главъ 76. Первфе о четырехъ частяхъ мра вкратц®. 
Предисловю начало: Искони созда Богъ. Начало пределовию 
Восмографш: Первая часть». Затёмъ слфдуетъь описан!е 
16. главъ. и за послфднею главою: «Слово свершитедьно 
книги. Начало. Кто хитроуменъ» (См. Чтешя Общ. и 
Древ. 1846 г. № 3). Списки Космограхи, описанной Медв®- 
девымъ, сохранились и донын»® '!). ПозднЪйие перепищики, 
отдфливъ отъ нея Предислов1е и послЪедов!е, придали 
имъ неправильное заглав!е «Книга глаголемая Возмогра- 
Ф1я сложена отъ превнихъ Философъ: Предислов!е»- 
Заглаые это принадлежитъ самой 76 главной переводной Вос- 
мограхи. Только въ одномъ спискЪ Московскаго Публ.-Музея, 
изъ собрашя Большакова, № 300, Предислов!е и посл*- 
слов1е встрфтились мн подъ свойственнымъ имъ заглав!- 
емъ: «Предислов!е книги глаголемыя Восмограея, сложена 
отъ древнихъ ФилосоФъ, преведена отъ Римскаго языка». 
Русское, православное происхождеше Ветуплен!я и Посл$- 
61081 не подлежитъ никакому сомн®ню: Итамя, Гишпаня, 
Франщя, Германия, и друМя западныя государства, ве за- 
блудились, по словамъ автора, въ злую вфру ПЦапежекую, 
или Люторскую. или въ Нфмецкую разную прелесть; Коро- 


1) См. въ Синод. Бибщотеки, № 127, сп. 1670 г.; въ Мос- 
ковскомъ Публичномъ Музев, изъ собрашя Большакова, № 322; 
въ Императорской Публичной Бибаютекв Л. Е. 1У, №№ 138 
и 137. 


левство Польское и Великое Внаяжество Литовское хотя 
издавна были крещены и благочестемъ сияли, но нын% не 
вомногихъ градёхъ благочестиви, а то вся ихъ в%- 
ра Ляцкая и Папежская». Грещшя и Сербя, наоборотъ, 
вызываютъ сочувств!е въ авторё, Россия жеи «до днесь 
стоитъ въ православной в$р$ неподвижно, вфра же 
благочестивая и Бож!я церкви святымъ пён!емъ из- 
рядно цв тящеся». Въ противоположность переводной кос- 
мограеи Герарда Меркатора, въ 930 главахъ, и 76— главной 
космографи, описанной Медвдевымъ, русскмя Предислов1е 
и Посл слов! е отличаются баснословнымъ элементомъ, об- 
наруживающимъ въ авторф ихъ знакомство съ повЪфетью 
объ Алексанирв Македонекомъ, съ Люцедарусомъ, алфави- 
тами, переводными хрониками и съ Русскимъ Хроногра- 
ФОмЪ, По его второй редакщи. Таковы описашя: Земли 
ДЪвической (т.’е. Амазонокъ), земли Рахмановъ, четы- 
рехъ райскихъ р$къ. стеклянныхъ горъ, до которыхъ до- 
ходилъ Александръ Македонскй, Макаритцкаго острова, от- 
куду залетаютъ райсмя птицы Гамаюнъ и Финиксъ, раз- 
ныхъ дивихъ народовъ, Ееоши полуденной, при чемъ 
вспоминается и южекая царица Сивилла. 

Вторая космограея, помфщенная въ томъ же спискё Хроно- 
граха, озаглавлена: Козмограе!а си! р $ чь всем! рное описа- 
н1е земльвъ едино пребыван!е и назнаменован!е степе- 
немъ во округахъ небесныхъ (Нач. Земля есть посреди 
округовъ небесныхъ яко точка въ окружальномъ колеси). Эта 
же самая космограея внесена въ Хронограеъ Румянцевекаго 

музея, № 456, 1. 435 — 457; а въ отдЪльномъ вид 
_ извфетна мн® по рукописи изъ собрашя В. М. Ундольекаго, 
№ 705, въ 8°, конца 17, съ записью: «Сия книга столни- 
ка Ивана Никифоровича Вологригова». Начинается эта кос- 
мограх!я краткимъ общимъ обзоромъ четырехъ частей м1ра, 
Европы, Азш, Африки и Америки; затфмъ подробный раз- 
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казъ начинается съ Европы, съ Британскихь острововъ. По 
содержаню своему это сочинеше переводное, безъ всякихъ 
видимыхъ слфдовъ русскихъ дополненй и передфлокъ даже 
тамъ, гдф послфдн!я были такъ естественны, въ описан 
Московскаго государства. Такъ какъ иностранный подлин- 
НикЪ, судя по языку ЛатинскЙ, остается неизвфетнымъ, то 


‚и время сочинешя космографи можно опредёлить только 


приблизительно. Между ссылками на разныя космограеиче- 
скя сочинешя въ ней приводятся: Маринеусъ Сикулусъ 
(+1533), Себастанъ Мюнстеръ (+1882), Вильгельмъ Гра- 
торолусъ (+1568) и наконецъ Герардъ Меркаторъ (+1594) 
Изъ послфдняго источника, т. е. Герарда Меркатора, сдфла- 
но боле всего извлеченй, по крайней мЪрф на половину 
веего сочиненя. Описан!е Росаи исключительно составлено 
по Запискамъ о Московш (Вегат МозсоуИсагит Соштеп- 
фагИ. 1-е изд, 1549) барона Герберштейна, о чемъ заявля- 
етъ и самъ сочинитель космограхи: «Вотораго всф земли, 
чир$ёчь Великаго Государя Московекаго описуетъ Сигмундъ 
отъ Герберштану, къ которому читателя отсылаемъ, съ ко- 
тораго Сигмунда книги взяли есмя немного о вфрф жилцовъ 
того Государства Московскаго, и о чину ихь и о образу 
ЖиТ!я ихъ». По соображеншю съ указанными источниками 
происхожден1е разсматриваемой космограхи слфдуетъ отне- 
сти къ концу ХУ] в. или къ началу ХУП. Точнаго указаня 
НТ и о времени Русскаго перевода. Въ одномъ м$етф, 
именно въ описани Аз!и, сказано, правда, что одна часть 
Аз!и находится подъ державою царя и великаго кня- 
зя Васил1я Ивановича всея Русс1и, но эта зам®тка мог- 
ла находиться и въ подлинник нашей космограеи, какъ 
непосредственное заимстваване изъ записокъ Герберштейна. 
0 мЬстЪ перевода указашемъ можетъ служить слфдующее 
мфсто изъ описашя Франщи: «зъ горъ мармуровый камень 
копаютъ, который здфсь, на МосквЪ, нарицаютъ ас- 
пидомъ». 
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Третья космографя помфщена въ списк® Хронограха 1696 
года, подъ заглавемъ: «Избрание вкратце отъ книги 
глаголемыя космограе!я еже глагожется описание 
всего свЪта, изыскана и написана отъ древнихъ еи- 
лосовъ и преведена съ римскаго языка на словен- 
св! Й. Предислове». Въ отдёльномъ видф мн изв стенъ 
одинъ только списокъ этой космографи въ собрани В. М. 
Ундольскаго, № 1185, въ л., копца ХУ вка. Судя по содер- 
жаню и языку она сочинена, или точнфе, собрана русскимъ, 
и потому заслуживаетъ особаго внимашя. Въ основаше ея 
положена первая изъ описанныхъ нами космографй, т. е. 
русское предислове къ 76-й главной переводной космограеи, 
но этотъ матерлалъ болфе нежели на половину дополнен 
по другимъ источникамъ. Сдфлаемъ сличене. Заглав!е совер- 
шенно соотвётетвуетъ первой космограхи; предислове о 
семи художествахъ, разд лее земли между потомками Ноя, 
и общий обзоръ частей мра, значительно ‘распространены, 
причемъ православный собиратель р%№зко обнаруживаетъ 
свой взглядъ: перечисляя государства Европы, онъ на пер- 
вомъ мЪетф ставитъ царство Росойское, славянске народы, 
а затЁмъ уже ве проч1е; во вефхъ. государствахъ Европы 
была прежде одна вфра, и всЪ содержали православе, но по 
навождешю дьявола въ странахъ западныхъ, въ Итал!и, 
Испани, Гермаши и въ иныхъ нфмецкихъ земляхъ, распро- 
странились подъ разными именами различныя ереси: Папеж- 
ская, Люторская, Кальвинская, Гуситство, Арйянство, Но- 
вокрещенство. и только въ одной Росийской стран удержа- 
лось прежнее православе, принятое отъ Грековъ. 

За общимъ обзоромъ частей мра сяЪдуетъ особый отдёлъ, 
составляющий р$5шительно нововведеше, не встр®чающееся 
при другихъ космограхяхъ, а именно: «Знаки царствъ 
и государствъ и мфетъ и украинъ, которые подъ. 
воторымъ знаменемъ небеснымъ двунадесати 4е- 
жатъ». 
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ДЦвЪнадцать небесныхъ знаковъ: Овенъ, Телецъ, Близнецы 
и проч., въ обоихъ спискахъ одинаково разрисованы крас- 
ками, и подъ каждымъ знакомъ приводится назваше странъ 
и городовъ, лежащихъь подъ нимъ. Зат®мъ сяЪдуеть об- 
зоръ государствъ Европы въ порядк® очень зам чательномъ: 
1) Царство Римское, 9) Царство Греческое, 3) Царство Рос- 
©1ское, 4) Королевство Сербекое, 5) Царство Болгарское, 
6) Королевство Угорское, 7) Королевство Ишпанское, 8) Йо- 
ролеветво Гальское, 9) Земля Гермашя, 10) ЁКралевство 
Польское и Великое Вняжество Литовское, 11) Земля Прус- 
екая, 19) Кралевство Свицкое, 13) Земля Датцкая, 14) Ко- 
ролевство Англинское, 15) Острова моремя. | 

Въ описанш царства Римскаго (собств. Итажи) есть за- 
имствовашя изъ переводныхъ космографй, но при этомъ 
зам чено, что нынф благочест!е премфниша и пр1яша 
различныя ереси. Описан!е царства Греческаго составля- 
етъ простое распространене разсказа краткой русской кос- 
мографи, выводъ же Турокъ изъ Ачамш, или Междорв ия, 
безъ сомн®я заимствованъ изъ Хронограха (см. 1-ю ре- 
дакцю, гл. 903). Россйскому государству посвященъ до- 
вольно обширный, оригинальный разсказъ. Для уясненшя его 
происхождешя замфтимъ, что кромЪ разематриваемой космо- 
граяи онъ встр®тился намъ еще въ одномъ спискВ кос- 
мограФи Герарда Меркатора, Румянцевскаго музея, № 972. 
Вотъ какой отзывъ сдфлалъ объ этой стать Востоковъ: 
«Въ 35-й глав» (космограеи Герарда Меркатора) описывает- 
ся Россля или Москов1я сирфчь Московское госу- 
дарство. Въ описаню Меркатора, который, какъ и всз 
иностранцы, © разныхь обычаяхъ Русскихь не съ похва- 
лою отзывается, приложено другое описаше, подробнйшее 
въ нфвоторыхъ частяхъ. (1е’ описае, вочиненное, какъ 
й по слогу видно, Русскимъ, начинается такъ: Второе о 
Московскомъ Государств Ъ. (Опасаше Рум. музея. стр.. 
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395). Такимъ образомъ въ Румянцевекомъ спискЪ '!) космо- 
граси Герарда Меркатора два описаня Росси: одно самого Мер- 
катора, составленное, какъ замфченобыло выше, по запискамъ 
Павла [овя и Герберштейна, а другое— русское сочинеше, то 
самое, которое помфщено въ разсматриваемой нами русской 
космограяи. Въ этомъ послфднемъ описаши различаются 
дв главныя части: обозначене границъ Моековскаго госу- 
дарства съ подвхаетными ему странами, крат историчесый 
очеркъ и харастеристики внутренняго быта. Доисторичесвй 
бытъ изображается общими чертами: руссые люди — народъ 
давный, занявший обитавмыя ими м%фста по раздфлени 
язывъ; изначала они жили въ поляхъ и лёсахъ, не им$я 
надъ собою ни начала, ни городовъ, скитались какъ зв ри, 
питались стрфльбою, зв$рами и птицами; потомъ отъ окрест- 
ныхъ народовъ научились строить дома и города, и чазваля- 
ся Скио1ею многочелов чною. Призваше изъ прусской 
земли Рюрика, потомка Августа, принят!е Мономахомъ вфица 
передается согласно съ позди$Йшими л»тописными 0 томъ 
разсказами, вошедшими, какъ мы видфли, и въ Хронографъ. 
Останавливаясь на однихъ главныхъ историчесвихъ момен- 
тахъ, Монгольскомъ игф, возвышени Москвы, избавленши отъ 
ига, устройствф патраршества, сочинатель доводить свой 
очеркъ до начала 17 вЪфка, до времени прекращеня смутной 


эпохи самозванцевъ: «Послёдиже (т. е. лосль смутъ) паки 


вси совокупившеся инородныя отъ себе изгнаша и грады 
расточенныя пряша». Изъ характеристикъ внутреннаяго быта 
замфчателенъ отзывъ сочинителя о состоянш просв щеншя: 
«Ученыхъ людей и дохтуровъ и ФилосоФовъ им$ютъ у себя 
мало, для того что книжному писаню учени) не вси, точю 


© 
*) Въ другихъ видённыхъ мною спискахъ космограхши Герарда 


Меркатора русской статьи о Московскомъ государствЬ яБтъ. 
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велможи и воином люди и купецие лутЧе лючи». Просто- 
народье вызываетъ сильное порицане: ‹Прочи же раби и 
поселяне зВчо неучени, и груби, и мятежни, и ропотливы, 
и сего ради отъ государей своихъ по премногому наказуеми 
и злыя люди казвими злыми смертьми». Этою грубостью и 
неемыслемъ  простонародья объясняется и возникновене 
смутъ въ Московекомъ государств: «НЪфкогда же сихъ мно- 
жество (т. е. рабовъ и поседянъ) возмогше собою яко не- 
смыслени и граблешя ради и самовольства иэбрата себ% иф- 
юя отъ злодёй началники и царя имяновавше, иногу па- 
кость государству своему сотворше, и царство оно великое 
гъ великую бЪду и тщету приведше». Въ похвалу Руескимъ 
служить ихъ бдагочесте, любовь къ украшенню монастырей 
и храмовъ, подобныхъ коимъ во всей Евроши не обр$- 
тается; ихъ повиновене и поелушан!е евоимъ Государямъ, 
мужество и терпфие на брани. Жены въ такомъ покорени у 
мужей, что. безъ ихъ воли не могутъ сотворить ничего; брач- 
ная чистота соблюдается строго, но, впрочемъ, есть. и тавя 
жены, «иже слабоети. ради своея отд$ливше себф на всякую 
нечистоту и невоздержаня похотфе плотское. исполняютъ, 
обои тавовш велико мучене подъемлютъ, предъ всфми обна- 
жаеми и водими по торгу и бени людми».—Пити же народъ 
той росейской, наипаче же проси и поселане, яюбятъ 
много, потому будто бы, «понеже воздухъ имутъ вол- 
ный, ни велми горячь ни студенъ. 

Описан!я царствъ Сербекаго, Болгарекаго и Угорскаго т 
же самыя, какъ въ описанной выше первой, краткой рус- 
ской Космограош; но слфдующее затёмъ описаше Испания. 
отличается оригинальными подробностями, кои не встр$ча- 
ются ни въ одной изъ извфетныхь доселф переводныхь Кос- 
мограФй, ни у Герарда Меркатора, ни въ '76-главной Вос- 
мограхи, описанной Медвфдевымъ, ни въ другихъ; подробно- 
сти эти касаются опасности морекихъ плаваюй. Самая глав- 
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ная опасность-——это красноп®енивыя птицы Сирины, «иже 
образъ имутъ челов ческъ до пупа, а отъ пупа же 
птицы пернатыя»: отъ ихъ сладкаго гласа люди пхлВняют- 
ся, забываютъ и пищу и свой путь морской, ш умираютъ 
или отъ голода, или же эти сирины собираются и потопия- 
ютьъ корабль. Много и другихъ опасностей—морскя пучины, 
виты, опрокидывающе корабли, такъ что иномя по ха га- 
ютъ, что половина мореплавателей всегда погибаетъ въ мор- 
скихъ глубинахъ, а другая половина возвращается съ бези р- 
нымъ богатствомъ, и сего ради не оставляютъ своего труд- 
наго шествя. Изъ обычаевъ Испансквихъ упоминается и объ 
инквицизи: «инымъ вфрамъ быти въ своихъ земляхъ не 
копускаютъ, и книгь иныхь в%ръ не премлютъ, и отступль- 
шихь отъ ихъ вфры Римемя жгутъ огнемъ и распинаютъ и 
вавнятъ различными смертьми». 0бъ этомъ было известно 
по изустнымъ разсказамъ на Руси еще въ концё ХУ вка, 
и Геннадй Новгородсвй указывалъ на Шпанскаго короля, 
какъ на прим ръ достойный подражания. | 

Въ описаши Франщи и земли Германской противъ первой, 
русевой Восмографи, прибавлено о происхождени назвашя 
Франщия, 0 Французской академи, и о внутренемъ устрой- 
ств Германи. Описаше Королевства Польскаго—то же 
самое, что въ первой, русской Космограеши, но съ очень 
интереснымъ прибавлешемъ, обнаруживающимъ близкое зна- 
кометво съ Польскими порядками: «Самовольствия госудярямъ 
своимъ не допускаютъ ни единаго, купеческих же людей 
и поселянъ имфютъ въ великой неводф, и дани на нихъ 
емлютъ тяжки и необычны, точю въ суд® имутъ ищи ву- 
пецке люди поволность нёкую и судь, иже нарицается 
Брандербурское право». Описае прочихъ государствъ Евро- 
пы, Датцкой земли и королевства АнглЙскаго, Голанщи, и 
острововъ Кипра и Врита ближе къ переводной, указанной 
нами, космограхи; нелзёпый разсказъ о древнихъ семейныхъ 
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Англйскихъ обычаяхъ кажется пифликомъ выписанъ изъ это- 
го источника. 

Страны второй части свфта, Азш, описаны въ слфдую- 
чцемъ порядк®, соотв тствующемь по расположению описа- 
ню Европы: 1) Сибирь, ®) Царство Иверское и Грузинское, 
3) Царство Арменское. &) Царство Персицкое и Ёизылбаш- 
ское, 5) Царство @ареШское, 6) Царство Велимя Ичдфи, 
7) Царетво Инди Малыя, 8) Царство Ееюпское. 9) Царство 
Евинадское, 10) О людехъ нагихъ, 11) земля Смя, 12) Цар- 
ство Богдайское и Китайское, 13) Царство Никанское, 14) 
Острова моремя.—Большая часть этихт, описав Аз1атевихъ 
странъ согласна съ первою, русскою, Космограемею, но есть 
и существенныя. значительныя дополнения. ` 

Прежде всего—описане Сибири въ первой восмограеи пе- 
редаетея въ н%®еколькихъ строкахъ,а здсь—довольно обето- 
ятельная статья русскаго сочиненя. Враткихъ очерковъ Си- 
фбири извфетно нзеколько. Сказашенъ о Сибирской стран 
начинается Л%топись Саввы Есипова, другое описаше ветр®- 
тилось намъ въ Хронограхахъ особаго состава и издается 
въ приложешяхь къ 06зору, но онф отличаются по содержа- 
я оть помфщеннаго въ разематриваемой Космограош. По- 
саЪднее состоитъ въ перечнв Сибирскихъ инородцевъ, из- 
ображени ихъ образа жизни, описанши Сибирскихь рёкъ и 
плаван!я по нихъ руссвихъ людей, и наконецъ въ общемъ 
указани важности для Сябири ея соединешя съ Росойскимъ 
государствомъ. В$рное изображеше особенностей быта ино- 
родцевъ, и ваконець одно чисто народное Сибирское преда- 
н1е одикихъ людяхъ, живущихь на крайнемъ СЪверф, указы- 
ваютъ въ сочинителВ непосредственное знакомство съ та- 
мошнимъ краемъ. Подвержденемъ этому можеть служить и 
сяЪдующее местное заи чаше: «Ходятъ же росайсме людъ 
Оибирск!е земли по инымъ великимъ рекамъ, по Тувгусками 


и во Онгарф съ великою нуждею великя ради быстрины и 
15 
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бояшихъ пороговъ страшныхъ и необычныхь, яко на вели- 
кую гору верстъ по пяти и менши съ великимъ трудомъ в 
болшею нуждею». Указавъ, что Сибирь съ прилежащими къ 
ней странами прежде своего совдинешя съ Росмею ничего по- 
лезнаго не ишЪла кромф зв$рей и рыбъ, а нынф благоче- 
стемъ с1яетъ. имфетъ началный городъ Тобольекъ, много 
церквей, своего Митрополита, сочинитель заключаетъ, что би- 
бирске люди «во всемъ повинуются ий дань даютъ поглав- 
ную великому Росейскому Государю». За этимъ закаючененъ 
ВЪ обоихъ спискахъ слЗдуетъ зам тка: «Въ ато отъ сот- 
вореншя мира 6089» (т. е. 1671). Не есть ли это указаше 
на время сочанешя олисаня Сибири? 

СаЪдующее затфмъ описаше Иверш и Грузш распростра- 
‚ нено противъ первой, русской, восмограеи, замфтками, имф- 
ющими историческое значене, какъ отголосокъ мнЪшЙ рус- 
скихъ людей 17 вфка: «ВФра въ нихъ (т. е. Ивери и Гру- 
Чи) издавна была благочестивая... нынВ же насфяна различ- 
°ныхъ вфръ еретическихъ... и царя особнаго, кто бы ихъ 
оборонилъ, не имутъ, потому что около ихъ государства 
великя Турское и Перское и насильство имфютъ отъ нихъ 
великое, покаряютъ жеся Великому Царю Росс1Йско- 
му вфры ради Христ1явск1я, ему же и дани дають конь- 
ми Турскими и шелкомъ, но невсегда... А стоятъ отъ’Ро- 
сШскаго царства далече, сего ради и обидими отъ поганыхъ, 
яко не всегда помощи имъ возможно». 

Изъ остальныхъ странъ—описане земли Рахманской заим- 
ствовано изъ повфети объ Александр Македонскомъ, именно 
изъ статьи о Тапрованскомъ островф и Дандам!и (см. Хроно- 
граеъ 1-й ред., гл. 100). описаше же царства ЁКитайскаго 
распространено по Космограхи Герарда Меркатора. 

Описане третьей части свфта, Африки, отличается отъ пер- 
вой, русской, космографи внесешемтъ иногихъ историческихъ 
подробностей, которыя сочинитель могъ найтя`или въ Биб- 


` 
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пи, или въ Хронограф; таково описаве Асири, Египта, 
Палестины. Описан!е же государства Попа Яна согласно съ 
переводной, выше указанной, космограе!ей; въ царств Маг- 
данскомъ— прибавленъ разеказъ о Цыганахъ. Описан Аме- 
раки предпослана не находящаяся въ первой, русской, кос- 
мограеи исторя ея открытя, и разсказъ о дикахъ наро- 
дахъ и разныхъ дивахъ, встрфченныхъ тамъ первыми Евро- 
пейцами. Можно думать, что однимъ изъ источниковъ этого 
отдфла послужила переводная Хроника Мартина БЪльскаго, 
именно глава, вошедшая въ Хронографъ второй редакщи: 
«0 островахъ дикихъ людей, коихъ Нмеце!е люди называ- 
ютъ Новый Свфтъ, или четвертая часть вселенныях. 

Въ томъ же самомъ спискз Хронограва 1696 года. въ 
сяфдъ за разсмотрённой Космографею, слфдуетъ новое, по- 
сафднее, приложеше: подложныя грамоты, вымышленныя 
нашими книжниками, въ глазахъ которыхъ подобныя про- 
изведеня имфли свой особый смысль и значеше. Вефхъ гра- 
мотъ помфщено девять: 1) Послаше отъ великаго государя 
царя и великаго князя Гоанна Васильевича всея Руфи само- 
держца къ Турскому Салтану. 9) ЛЁта 1581 году послане 


Турскаго царя Салтана къ Московскому царю Ивану Василь-. 


евичю всеа Руми. 3) Супротивно послаше отъ царя Шоанна 
Васильевича къ Турскому царю Салтану 4). Списокъ съ’ гра- 
моты какову писаль Турской царь къ Рамскому цезарю Тео- 
палдусу. 5) Списокъ съ цесарской грамоты, какову писалт, 
къ Турскому Салтану. 6) Списокъ съ переводу Польскаго 
письма, а въ Полш% переведено съ Турскаго письма и языка. 
каково писмо прислано’ отъ Турскаго царя въ Польскому 
королю, а Польской король тотъ переводъ прислалъь съ по- 
еломъ для совфту къ великому государю на МосквЪ. 7) Спи- 
сокъ съ писма, каковъ присланъ въ Чигиринъ къ Вазакомт, 
оть Турекаго Салтана Поля въ 7 день 1678 году. 8) ОтвЪтъ 
оть Казаковъ изъ Чигирина Салтану. 9) Послаше Туреваго 
Салтана въ Польскому королю. 


‘ 
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По времени, отъ кого писаны, грамоты эти распадаются на 
дв части: первыя три относятся въ ХУ в.. ко времени Тоан- 
‚ на Васильевича Грознаго, а остальныя шесть составляютъ 
кавъ бы часть одного цфлаго и относятся ко второй поло- 
винф Х\И вка. Время же сочиненя вобхъ ихъ, судя по 
логу и содержаню, —конецъ ХУП в$ка, такъ что ояф лишь 
нфсколькими годами, можетъ-быть, старше того списка Хро- 
нограга 1696 года, въ который занесены. Поводомъ къ со- 
чиненю этихъ подложныхъ документовъ. направленныхъ 
противъ Турокъ, послужилъ прежде всего исконный, истори- 
чески сложившйся на Руси взгаядъ на Турокъ, какъ на глав- 
ныхь йраговъ Христанства и самой Руси. Въ людяхъ книж- 
ныхъ этотъ веглядъ укр®плялея и литературными памятни- 
ками, разнообразными повфстями о взяти Царяграда Тур- 
ками и разрушеши православныхъ Славянскихъ государствъ, 
разными предвфщан1ями, распространенными въ нашихъ 
сборникахъ и цвётникахъ 17 вЪка, вакъ напр. предсвазан!е 
Мееод1я, Льва Премудраго или надпись на крыш гробницы 
царя Константина, въ которыхъ открывалось, что «Руссый 
родъ вмЪст® съ прежними обладателями возметъ Седмихол- 
мный (т. е. Царяградъ) и въ немъ воцарится». Во всему 
этому присоединился и частный поводъ-—Турецкая война, 
возникшая въ конц царствован!я царя Алексфя Михайлови- 
ча,— война, участ!е въ которой приняха ни одна Росе!я, но и 
друмя христянсмя страны, Польша и Австрия. Во время 
этой воины, сляФдовательно въ семидесятыхъ или восьмиде- 
сятыхъ годахъ 17 вфва, скорЪе всего’ могло придти на мысль 
русскому квижнику сочинить переписку съ Султаномъ отъ 
лица главныхъ участниковъ въ борьбЪ съ нимъ. Что сочи- 
нитель прежде всего обратился къ старинф, къ ПШоанну Гроз. 
ному, и отъ его лица еоставиль грамоты къ Суатану, это 
оправдывается славою Тоанна, его завоевашями Казани и 
Астрахани, —подвигами, проиэводившиии тавое сильное впе- 
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чатлн!е и на совремнениковъ и на потомковъ. Можетъ-быть, 
впрочемъ, сочинитель съ 0собою цфлью начинаетъ свбю пе- 
реписку грамотами Грознаго. Турецкая война была не со- 
всфмъ счастлива дан Русскихъ, велась вяло, безъ рёши- 
тельныхъ успфховъ, и сочинитель счель за лучшее вмфсто 
Алексфя Михайловича или его слабаго приемника @9еодора 
Алексфевича выставить представителемъ Руси грознаго царя 
Тоанна Васильевича. 

Прочя грамоты приписаны главнымъ участникамъ въ Ту- 
рецкой войн%: Императору Леопольду, Шольскому королю, 
который не названъ по яменв, но это безъ сомифШя Янъ 
Собъевй, и Чигиривскимъ казакамъ, мужественно противу- 
стоявшимт Турнамъ въ походы 1677—1678 годовъ. Такамъ 
образомъ, въ этой перепискВ единственнымъ предетавите- 
лемъ Руси остаются Чагиринсве казаки, оть Московскаго 
же правительства того времени грамотъ н%тъ. Чигирин- 
ская грамота, впрочемъ, можетъ служить ихъ замфною; она 
написана энергичн®е и Польскихъ отвфтовъ Султаву и 
Австрекихъ. Вотъ напр. какъ казаки титулуютъ Султана 
въ отвфть на требоваше покорности: «Салтанъ Турок! 
поднож1е Греческое, поваръ вавилонскй, бронникъ [ерусажям- 
св, колесникъ Австрвекй, винокуръ Великаго и Махаго 
Египта, свинопасъ Александрйсв!й и проч. и проч.» Другихъ, 
ве мен%е любопытныхь м%етъ, не выписываемъ, потому что 
вся эта дипломатическая переписка по Восточному Вопросу 
издается нами вполнЪ въ общихъь приложеняхь къ Обзору. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Хронографы обобаго состава. 


Бромф иногочисяенныхь списковь Хронограговъ трехъ 
редакщй съ ихъ видоизмфненями въ нашей письменности 
существуютъ и таке Хронограхы, которые не подходятъ ни 
подъ одну изъ указанныхь выше категорй, и потому наз- 
_ваны нами Хронограхами особаго состава. Отдфльными 
редакщями, четвертою, пятою, и т. д., они ие названы для 
того, чтобы опредфленнЪе выяснать ихъ отяиче отъ общей 
массы списковъ. Подъ редавщею мы разум®ли известную 
группу спясковъ, а подъ особымъ составомъ разумфемъ 
Хронограхы или самостоятельно составленные  извфетны- 
ми лицами, или же безъимянными собирателями, труды 
которыхъ не были распространены, не вошли въ общий оборотъ 
между переписчикамя, и потому дошли до насъ, по болдь- 
шей части, въ одномъ лишь списк®. Таковыхъ отдфльныхъ, 
самостоятельныхь попытокъ перестроить Хронографъ, внести 
въ него новый порядокъ и новый историчесый матералъ, 
язвЪетно мн девять. Безъ сомнфшя, ихъ было больше. 
Обзоръ извЪстныхъ мнЪ будетъ сяфдовать въ такомъ порядк®: 
1) Хронограхь СергВя Кубасова, 9) Хронограеъ Архепископа 
Пахошя, 3) Хронографъ съ предисловемъ Антон!я Подольскаго, 
&) Хронограеъ, принадяежавшй Исторограеу Барамзину, 
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$) Хронограеъ изъ Древлехранилища Погодина № 1431, 
6) Хронограеъ, по двушъ спискамъ, раздфленный на 410 
гдавъ, передфланный по Степенной книгё,.7) Хронографъ 
$ъ Новымъ Лфтописцемъ, 8) Хронограеъ изъ Древаехрани- 
зища Погодина № 1465, 9) Хронограеъ Древлехранилища 
Погодина № 1458 и10) Хронограеъ Западноруссяй. 

1) Хронограхъ Сергфая Кубасова. Первое извфете о 
Хроногра®в Кубасова было сообщено по списку Библмотеки 
Московскаго Университета, подаренному Павломъ Григорье- 
вячемь Демидовымъ, въ Русскихъ Достопамятностяхъ, изд. 
Московскимъ Обществомъ Истори и Древностей (М. 1815. 
ч. |, стр. 170—175); тамъ же приведены были вирши Куба- 
сова и одна изъ его статей, заслужившая 0еб$ общую 
извфетность: «Написан!е вкратц® о царёхъ Московекихъ, о 
образЪхъ ихъ, и о возраст но нравфхЪъ». Сколько мнЪ 
извфетно, Демидовекй списокъ Хронограса не существуетъ 
болфе, и вообще списки сочинешя Вубасова составляютъ въ 
настоящее время большую рЪ$дкость. Мн извфетно только 
два списка: одинъ въ Московекомъ Публичномъ МузеЪ, изъ 
вновь пробртеннаго собрашя рукописей Пискарева. въ 4. 
. 17 в., на 705 д.; другой принадлежать мн%, въ 1., 17 В., 
полууставнаго письма. Главное отлище между списками с0- 
стоить въ томъ, что въ послёднемъ руссмя статьи отъ 
царствованя [оанна Васильевича не раздфлены на главы, что 
удержано и въ нашемъ изданш. Трудъ Серг$я Бубасова, 
Тобольскаго боярскаго сына, озаглавленъ: «Гранографъ 
Фирфчь Льтописець отъ сотвореня Свфта», на- 
чанается, какъ показано въ заглави, и оканчивается на 
избрани на царство Михаила @еодоровича. По содержа- 
нию своему Хронографъ этотъ распадается на двЪ неравныя 
части: одна заимствована главнымъ образомъ изъ Хро- 
нограха 1-Й редакщи, льтописей и другихъ немногихъ источ- 
никовъ; другая оригинальная, принадлежащая самому авто- 
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ру, начинающаяся отъ царствованя Ивана Васильевича Гроз- 
наго и до конца Хронограха. Матералъ свой Бубасовъ рас- 
пожожилъ оригинальнымъ образомъ, строго отАФаивъ обще- 
историческую часть отъ русекихъ статьей такъ чте въ пер- 
выхъ 944 главахъ, отъ С. М. и до паденя Цвряграда ввяю- 
чительно, —Библейская, Визант1йекая в Югосчаванская исто- 
рая, и ни одной статьи русской. Въ этой частя воключитель- 
‚вымъ источникомъ послужила для него первая редакща Хро- 
нограоа (1513 года), причемъ составитель дВлалъ сокращения, 
подновилъ азывъ и прибавилъ нёсколько новых выписокъ изъ. 
Библейскихь инигъ. Вторая редакщя Хроногреха (1617 года). 
была неизвестна Кубасову, уже по одному тому, что можеть 
быть его трудъ старше, или по крайней м®рф современенъ. 
ей. Вакъ бы то ни было, но у Бубасова въ общенсторической 
части труда нётъ заимсгвованй изъ западныхъь и поль- 
екихъ источниковъ. Послёдняя, 214-я, глава этой части, 0 
взят! и Царяграда, начинается, какъ въ первой редакши 
Хронограха, словами: «Хощу глаголати повфеть»,— но 
далжфе слБдуеть у него подробная историческая невЪеть. 
о взяти Царяграда, къ которой онъ прид®яалъ въ конд за- | 

ключене Предислов!я 1-й редакщиа Хронограа: «Много труда 
| нодъяхь за разгласе рфчей въ тфхъ книгахъ изыскуя правая, 
и разглас!е многихъ пословацъ. Начаты же писати @я книги 
отъ Сотвореня свфта лёта солнечнаго круга обновлешя» и т. д. 
Съ главы 2465 до конца Хронеграеа слФдуетъ отдЪлъ однхъ. 
русскихъ статей. Источникомъ Кубасову до царствовашя Ивана 
Васильевича Грознаго служили хётописи (изъ нихъ начальнам 
автопись въ позднйшемъ извод®), руссвя статьи 1-й ре- 
дакщи Хронограха, и немног!я друг!е источнини. Вся эта часть. 
ие представляетъ историческаго интереса, за исключенемъ. 
чемиогихъ ветавочныхь статей, не встрчающихся во вефхъ 
прочихъ хронограахъ. Привожу начало первой русской 
статьи, слфдующей непосредственно за’ общимъ загланемъ 
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этого отджла: Лжтонисецъ с ирфчь помянникъ Словен: 
скаго языка и росе йскаго рода, откуду начася, и 
вако бысть и до чего дойце. Егда быеть по Ноев% потошв 
разд лене языкомъ во время столпотворешя о томъ же па-. 
сано !) въ Быти книгъь Мойсеовых'ь. Отъ Аеетова же кожвна 
сына. Ноева бысть 90 язвыкъ, въ нихъ же 6% и нашъ (40- 
венок! отъ Аеетова племени. Отъ начала же Словенскй азыжъ 
нарицаемъ былъ Норицы отъ н®коего тогда челов ка имянемъь 
Нора въ томъ роду; потомъ нзкой бысть словенъ въ томъ 
роду имянемъ Словякъ, и по своему имени преложи роду сво- 
ему зваше Словяки. По мноз® же времени Словяки сфдоша 
по Дунаю, идвже нынЪ Угри и Болгари, и отъ тёхъ Словянъ 
розыдошася по земли, на которомъ мет сВдоша, ио тому и 
ИМЯ (60% прозваша Норы, и сфдоша на рф Морава и про- 
звашася Моравити... дахфе по хВтописи. | 

За лфтопиеною статьею о хождеши св. Апостола Авярея 
ветавленъ слдующИ разсказъ: «0 Новогородскихъ и о 
прочихъ град хъ и о Варяазехъ. Варязи же, рекше Н®ицы, 
пришедше изза моря въ Новградъ, и начаша имати дань на- ` 
силствомъ на Чюди и на Словянехъ, и на Мери, и на Вривя- 
чахъ по 0% з дыма, и взимаша не мало время; бысть ще 
Насише велико отъ Варягъ Словяномъ и Вривичамъ и прочимъ 
градомъ съ которыхъ дань взимаху. Словяне же и прочи 
гради совЪщавшеся, и воставше на Варягъ, и прогнаша ихъ 
за море, не даша имъ дани, и начаша владёти сами собою 
и грады ставити; потомъ же восташа сами на ся воевати, 
градъ на градъ и родъ на родъ, и бысть межъ ими брань и 
война велика, и неправда. Изъ нихъ же вефхъ превзыдоша 
ратью и силою Словяне Новоградцы, и мног!е грады къ с6б% 


1) Это отновитея къ первой, общеисторической части хроно- 
траха Кубасова. | 





— 934 — 


примириша и дани на нихъ возложиша; при Гречестемъ цар® 
Михаил, сотворшемъ православе, начаша прозыватися Ро- 
оЙская земля. И при семъ царз Михаил въ лЬто 6360 хо- 
дили Русь войною изъ Новаграда князь имянемъ Бравалинъ 
воевати ва Греки на Царьградъ, и повоеваша Греческую землю 
отъ Херсона и до Скуруева и до Сурова, и около Царяграда, и 
грады мномя и имф ня безчисленно взаша. 0 томъ же писано 
въ чудесвхь Стефана Сурожекаго». 

Непосредственно за этою статьею сл дуетъ: «О составле- 
ни азбуки по языку Сяовенску ио преведен!н книгъ 
со греческихъ на словенск!Й языЕЪ». («Нач.: Прежде убо 
Словяне до крещен!я не имфаху писменъ, ни книгъ, но чер- 
тами и нарфзаньми читаху и гадаху). Въ составъ этой статьи 
вошло Сказав!е Черноризца Храбра, и известное русское со- 
чинен!е «Преложен!е грамотамъ», изданное 0. М. Бодан- 
скимъ въ изслфдоваши «0 времени происхожденя Славян- 
скихъ письменъ» (прим. 93). ДалВе слфдуютъ дв статьи, 
не ветрёчающияся въ лЬтописяхъ и хронограф» 1-й редакща: 

0 Гостомыся В и Рюрикз. Преидоша нЪколицы времени, 
въ Словянехъ, еже есть въ Нов®градь, старфйшина и воевода 
Ковгородекй имянемъ Гостомысль безъ дЬтей скончеваеть 
жит!е свое, и созва владЪльцы сущия съ намъ Новаграда, и 
рёче имъ: 0 муже Новгородетш, совфтъ даю вамъ,да посл те 
въ Прускую землю мудрыя мужи, и призовите отъ тамо су- 
щихъ родовъ князя да.владфетъ вами. По скончани же Го- 
стомыслов$, Чюдь и Словяне и Кривачи, Мера, Весь, и вся 
Русь послаша въ Варяги въ Прускую землю и во градъ Мор- 
борокъ, глагодюще: земля наша добра и велика, и обильна, 
а уряду у насъ н%тъ, да пойдите къ намъ, кияжите и вла- 
дфйте нами. Они же изобраша нзкоего краля князя Рюрика 
и колфва суща Августа кесаря Римскаго. 

Родство Прусово и Рюриково. Въ жёто егда Господь 
нашъ [исусъ Христосъ сниде плотю на землю нашего ради 
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‚ спасешя, бысть въ Римф кесарь Августь обладая всею все- 


ленною, и раздВли всю землю сродникомъ своимъ и вельмо- 
жамъ. Бысть же у него ный ближн! сродникъ именемъ 
Прусъ, ему же дасть кесарь Августъ грады Лацея по Висл® 
р®кё, Марборокъ и Турунъ, и Хвойница, и Варяжеве грады 
Помореке, и преславный Гданеекъ, и ины мномя грады по 
рёкф Нетонь (516) впадшую въ море. По его же имени зовется 
Пруская земля. И уселися ту многими времены лётъ, отъ 
его же волна © князь Рюрикъ краль 14 отъ рода Августа 
Весара. И молиша. посланницы отъ всея земли дабы къ нимъ 
Шелъ княжити». 

Статьи отъ царствовашя Ивана Васильевича Грознаго до 


‚ хонца Хронографа составляютъ, какъ заявлено уже было выше, 


оригинальную часть труда Сергфя Кубасова, и какъ таковыя, 
издаются нами вполиз въ общихъ приложеняхъ къ 0бзору. 
Въ спискё, принадлежащемъ мнф, онф носатъ слфдующее 
общее заглав!е: ‹Повфеть книги сея отъ прежнахъ лфтъ 0 
начал царствующаго града Москвы, и 0 корени великихъ 
князей Московскихъь, и © пресфчеши корени царекаго отъ 
Августа царя, и о настатье Бориса Царя, и о приходв бо- 
гомерзкаго еретика Гришки Отрепьева Ростриги на Царетвую- 
ЩЙ градъ, и о начал его, и убенш его, и о мятежи во 
Царствующемъ градЪ, и о прашестви Литвы, и о разорени 
царствующего града Москвы отъ безбожныхъ Лаховъ, и о 
взяти царствующаго града Москвы собрашемъ и попеченемъ 
всего православнаго Росойскаго христанства, и о избран 
на царетвующий градъ Москву и на вс Росойсве государства 
царя Михаила Оесдоровича, и 0 возраст и о мужеств®, и 
о нравахъ прежнихъ царей пцарствующаго града Москвы. На- 
писана бысть @я кнлга въ лёто 713& юля въ 98 день». 
Въ концв, веяЪдъ за виршами (Начало виршемъ) слфдуетъ 
замВтка: «Труды же и тщане многогршнаго раба Тоболь- 
скаго сына боярскаго Сермя Вубасова». Оригинальная часть 
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хронограха Кубасова имфетъ несомн®нное историческое зна- 
чене, она составлена независимо и отъ Инаго Сказашя о 
Самозванцахъ, и оть Авраамя Налицына, и отъ второй ре- 
дакши Хровограха. Онъ самъ, какъ видно изъ его собствен- 
ныхъ словъ, ей одной только придавалъ важность: въ закзю- 
чительныхь своихъ виршахъ онъ говоритъ только о ней одной, 
а не о всемъ своемъ ХронографЪ: 


Йзложена бысть 4я лётопаеная книга 
0 похожденши Чюдовекаго мниха и проч. 


Кубасовъ былъ современникомъ описываемыхъ имъ собы- 
тЙ, и если приведенное выше заглав!е` принадяежитъ ему са- 
мому. а не переписчику, то его трудъ былъ оконченъ въ 1690 
году. По его собственному свидЪтельству, описанное имъ онъ. 
самъ существенно видфлъ, а иное слышаль отъ другихъ 


Ц. ХронограФхъ Арх1епископа Пахом!я. Хронографъ. 
этотъ извфетенъ мнф въ двухъ спискахъ: 1) Древлехрани- 
лища Погодина, № 1450, въ 4. 739, съ записью валадЪфльца: 
«Сия книга глаголемая гранографъ или л$тописецдъ Богьдана 
Тыркова»; 9) Другой списокъ, принадлежавиий исторограоу 
Варамзину, нын$ въ Археограхической коммисси, въ а. 807. 

Свфдён!я о времени составаленя этого хронограФа передаетъ 
самъ составитель въ слБдующемъ послани къ Мисаилу, ин- 
тересномъ въ особенности по тому, что тутъ указывается са- 
мый процессъ перед$яки хронограва: 

Сей аремъ яко на своего послушника налагаеть и 
еже бы не отрещися тризны Мисзилу. 

«Пахом! арх1епископъ Мисаилу юрмонаху радоватися. Взыде 
ми нфкогда на помыслъ, да соберу отъ кнагъ Божественнаго 
писашя, и отъ яфтописцевъ, и отъ историкъ, и напишу дла 
своей нужды лЬтопищикъ вкратц отъ сотворешя мира и до 
сего дня. По семъ бо уб0 возложи уповаше на всесилнаго и 
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всещедраго и челов колюбиваго въ троицы славимаго Бога и 
на Пречистую Богородицу .и на вофхъ сватыхъ, и Богу цо- 
спъшествующу ми, дерзнухъ на се, отъ Божественныхъ ЕвигЪ 
и отъ лётопиецевъ, и отъ историкъ выписахъ на столицы 
`едико возмогохъ; лфто же тогда течаше осмыя тысящи 157 !) 
съ началнаго дня и напиеахъ годичнымь временемъ по той 
же день. Егда же (е мое дВло дойде къ совершеню и 
чачахъ размышляти дабы съ тфхъ стоабцевъ внести въ 
книгу, но не обрфтаю себЪ писца. Доиде же ми н$- 
когда слухъ о теб, яко имфещи художетво скорописца и 
житейскими суетами не велми обремененъ, и къ послушаню 
‚й ЕНИЖНОМу Писанию извыченъ: азъ же безъ всякаго размыш- 
леня послахъ въ теб оныя предреченныя стозбцы и бума- 
гу, да потрудишися и впишиши въ книгу, а мн® то твое 
потружеше и немалое облегчене сотворитъ, понеже не у 
еще ми извфетенъ подвигъ сей, а егда же положено `будетъ 
въ книг®, то яко на блюд представлено будеть и вефмъ 
явственно. АЩе ли же будетъ снесено изъ книгъ дЪл0 къ дфлу и 
по БозЪ, то благословенъ будетъ, аще ли же отъ нашего 
невфденя или забвеня свойственне, еже рещи отъ моего 
неразумя что и погрёшено, и то не отъ хитрости и не отъ 
лукавства моего, Богъ свидфтель на душу мою. И аще ли 
кому случится отъ правов$рующихъ и извЪетно вфдающихъ 
Божественная писаня прочитати или преписывати СЮ Ени- 
гу, и узрить въ ней кавовъ либо малъ или великъ порокъ, 
или неслично дфло къ дВлу приведено и азъ тёхъ Боголюб- 
цевъ сердечно молю и ногамъ ихъ касаюся, чтобы они надо 
мною милость сотворили, безъ веякаго бы сомнфя кривое 
ибправили, и не сдичное сличили, а мене бы грубаго благо- 
< словляли, а не провлинали; понеже аще и дерзнухъ отъ 





1 Т.е. 7157 (1649). 
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ревноети отъ многихъ малая внести въ @ю книгу, но слич- 
ная тою къ. моему малоумю и простымъ нравомъ. По 
семъ же (е речемъ: Богъ мира да будетъ со вофми нами. 
АМИНЬ». 

Изъ этого посланёя открывается, что Пахом й, (бывший ар- | 
х1епископомъ въ Астрахани (+ 1655 году). задумавъ для сво- 
ей нужды собрать Хронографъ, предварительно, въ 1649 
году, приступилъ къ выпискамъ на столбцы отъ Божест- 
венныхь книгъ, отъ лётописцевь и отъ историковъ; 
чрезъ годъ этотъ компиляторевй трудъ онъ поручилъ н%®ко- 
ему Мисаилу, художествомъ скорописцу, со столбцевъ внести 
въ книгу. Такъ произошелъ его Хронограхъ. Разематривая его 
составъ дйствительно видимъ, что оригинальнаго, своего 
Пахом внесъ очень мало, несравненно менфе и малозначи- 
тельнЪе, чБмъ его предшественникъ на этомъ поприщ® То- 
больскй боярскй сынъ Сергфй Кубасовъ. 

Хронограеъ Пахом!я раздфленъ на двф части: въ пер- 
вой общая исторя, во второй однф руссюя статьи. Первая 
общеисторическая часть раздЪлена на семь отдфловъ. безъ 
раздфаешя на главы. 

1. Лтопищикъ вкратце отъ сотворен1я мира до 
потопа. 0 первомъ дви. (Нач. Искони сотвори Богъ небо). 
Этотъ отдфлъ составленъ ловольно тщательно. ВмЪето крат- 
кихъ статей Хронограха о шести дняхъ творешя Пахом!й 
на 20 листахъ составиль Шестодневъ ва основани извЪет- 
ныхъ ему творенй св. отцевъ. Источники свои онъ по боль- 
шей части указываетъ самъ: говоря 0 создаши Ангеловъ, 
замфчаетъ:  «Пространно же 560 0 семь написа и 
святый Григор1й Богословъ въ недфлю @омину, тако же 
и святый Божественный священнослужитель Д!оние!й Аре- 
опагитск!Й.... Подобне же сему о отпадшемъ десятомъ 
Ангельскомъ чину семъ написа и. св. Апостолъ Петръ во 
второмъ своемъ послани.... Такожде и св. [оаннъ Дамас- 
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кИНЪ 0 ДяволфхЪ въ пятонадесятомъ словЪ, написа рекъ.... 
Святый убо Исаак Сиринъ о сотвореи всея твари 10- 
добное святому Моисею написа въ седмомъ на десяте словЪ 
рекъ.... Святый убо Васил!й Велик!Й въ постническомъ 
слов глаголетъ.... Святый же Григор1й Богословъ въ 
словф на пасху разум ваетъ рай небесную жизнь.... Святый 
[оанъ Златоустъ въ недфлю велика поста пространно о 
семъ написа». Изъ такихъ выписокъ составленъ весь отдёлъ. 


9. Быт!я Ноева, отъ потопа до исхода. 
3. Отъ Исхода до Давида. 


Въ обоихъ этихъ отдфлахъ одна Библейская история. (9- 
ставитель. вфроятио съ цфлью, не захотфлъ къ священной 
истори присоединять выписки изъ ВизантШекихь или Поль- 
скихъ историковъ, каюкя видимъ во всфхъ прочихъ Хро- 
нограхахъ. | 


4. Отъ Давида до преселен1я Вавилонскаго. 


Въ этомъ отдфлЪ также одна Библейская исторя до Езе- 
ки царя, затфмъ слёдуютъ выпиеки изъ Пронограга 2-й 
редакщи (161.7 г.): О Римскомъ зачатш и о парёхъ Римекихъ, 
откуда и въ кое время бывшихъ; 0 Тарквин!и цар®; 0 Тили; 
0 Лукруси; 0 Ипат8 Попирв; © Вирмусв воинф вринвув- 
шемся за Римеыя люди въ разсфлину земли; О Кандаулв 
царв Лидорскомъ; 0 Македонскомъ князё и воеводф ЁКранаи; 
затЪмъ снова начинается Библейская истор1я, подъ.- загла- 
вемъ: Паки 34$ о Герусалимскихъ царЪхЪъ. 


5. Отъ преселен1я Вавилонскаго до Христова Ро- 
жества. 


Отдфлъ этотъ заимствованъ изъ Хронограха 9-Й редакщи; 
здВсь же выписана и Александря. 


6. Отъ Христова Рожества до царя Вонстантина. 


й 


Новозавтныя статьи изъ Хронограха второй редакши; 
но’ зам чательно, что ПШахомй дополнилъь ихъ Внесенемъ 
сполна схВдующихъ сочиневй и отрывковъ: 1) все Никоди- 
мово Евангелйе, подъ заглавемъ: «Никодима князя Жидов- 
скаго Христова же потаена ученика о Господ® нашемъ . 
[исусв Христ%». 2) Севир!яна епископа Авалекагю о 
древ$ спасеннаго креста, гдф обрфтеся; 3) Воспоминаше от- 
части сватыя горы Аеонсыя, како наречена бысть святая 
гора и коихъ ради винъ; &) 0 истинной вфр Христов® 
оТвУду изыде; 5) 0 иноческомъ житш откуду бысть начало; 
6) 0 образз ивоческаго жительства; 7) Истолковане Ангель- 
скаго образа; 8) 0 поет Среды и Пятка. Правило 69; 9) 0 
постф понедфльника. 


7. Отъ царя Константина до взят1я Царяграда. 


Весь отдфлъ этотъ, какъ въ Визант!Йской истори. такъ 
Югославянской и Польской, выписанъ изъ 9-й редакщи Хро- 
нографа, при чемъ удержаны и всё заимствован!я посл®дней 
изъ Польскихъ историковъ. Въ конц® царствован!я св. Вон- 
стантина вставлена: «Духовная. Повелфн!е царское. 
списано и содфанно и дано свялценной и соборной 
святЁй и апостольской церкви Римской, блажен- 
нымъ Вонстантиномъ иже во царфхъ первому Хри- 
станину бывшу» (Погод. сп. 1. 319. 0б.). 


На «Сказани Ивана Пересвфтова о царф Турскомъ Маг- 
мет® како хотфлъ сожещи книги Гречесмя» кончается обще- 
историческая часть Хронограха Пахомя, и затфиъ начи- 
нается вторая часть, содержащая въ себь_ однф Русская 
статьи, подъ общимъ заглавемъ: 

Льтопищикъ вкратцв о Русской земли, отъ кото- 
раго кол на Росс1йсвк1я и Словянсв1я люди, почему 
имянуется Росс1я и Словяне, и о создан!и Великаго 
Новаграда, и откуду влечашеся родъ великихъ князей. 
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Начинается этоть Лётопищинъ съ извфотной полной 
баснословной истори, кохорая быда уже отмёчена выше въ 
0бз0р$ третьей реданщи Хронограха: здфсь таже исторя о 
ФкафБ и Зордан®, Сдовен и Рус, Аканф, таже грамота 
Александра Македонскаго, и т6же князья Халохъ и Лахервъ. 

Истозиикомь для Пахешя съ призвашя Рюрика и до на- 
чала царотвовани Оводора Ивановича служила вторая редак- 
я Хронограа; пополнешя же къ ней сдёланы слёдующя: 

1) 0 великой княганв Одльгф — изъ Степенной книги. 

2) Предъ разевавомъ о ирещени Владимра статья: 34% 
убо подобаетъ первзе рещи с1е, яко Словане еже 
есть велик1я Росс1я ие единожды тофю святое крее- 
щен1е приняла, но четырежды, а которыми образами, 
ио семъ разум$ вай. | 

3) Въ разекавъ о крещеши св. Владимра внесенъ Грече- 
нинъ Аирилъ Философъ: «Отпустиша же съ, ними н®коего 
Греченина оллософа имянемъ Кирила мужа высока во учении, 
да научитъ великаго князя Владимера и прочихъ вёрф хри- 
стянстей, и преведетъ книги съ Греческаго на. Словенсв!й 
ЯЗЫБЪ. СЪ НИМЪ Же и ПОМИНОКЪ 3810 честенъ послаша къ 
нему, еже есть запону.... Вириль же Филосовъ пребывая въ 
№евЪ въ чести, книги преводя и Владимира уча. 

4) Въ княжеше Владимра Мономаха внесенъ подробный, 
извфетный и по другимъ Хронограхамъ, разсказъ о взнча- 
#1и на царство. 

Съ царствованя 9еодора Ивановича, или же не много ранже, _ 
съ Шоанна Грознаго, начинаются обыкновенно во вефхъ Хро- 
чограгахъ обширныя Русеюя статьи, которыя только и при- 
даютъ Хронограхамъ значев!е историческихъ источниковъ. 
Шо составу этого отдфла должны мы пфнить и трудъ Пахо- 
м1я. Только здЪсь предстояла ему возможность оставить ком- 
пиляторевй путь, и подобно Кубасову самому потрудиться 


надъ псторею близкаго къ нему времени. Но онъ не сдфлаль 
16 
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этого, и веф статьи его дБтописца отъ царствоваюмя @еодо- 
ра [оанновача и до избравя Михаила @еодоровича дословно 
списаны изъ Хронограса, который нами названъ выше пер- 
вымъ видомъ третьей редакши, безъ маяйшихъ отступленй 
или дополненй. 

Отъ себя лично Пахомй прибавилъ только небольшое 
продолжеше отъ 1649 года по.годъ, когда поконченъ его 
трудъ собираня Хронограга, т. е. по 1650-Й годъ. Эта 
оригинальная часть издается нами въ общихъь приложенахъ 
къ 0бзору. Какъ ни отрывочна она, но заслуживаетъ вниман!я 
по отзывамъ Пахомя 0 патрархахъ Филареть Никитич и 
[оасафф, которыхъ онъ долженъ былъ знать лично, и по раз- 
сказу о Смоленскомъ походв Шейна. Списокъ Погодинскаго 
Древлехранилища № 1450 кончается зам ткою: «Въ 1%то 
Убо 7158 году Октября въ .. преставися благовёрный ца- 
ревичь князь Дмитрей Алексфевичь». — Въ списк® же Ка- 
рамзинскомъ за этою замфткою прибавлена еще: «Чаша 
государя царя и великаго князя Алексфя Михайловича всеа 
Руби многолтнаго здоровья». 


Ш. Хронографъ Антон!я Подольскаго. Въ рукопие- 
номъ собрави Ундольскаго хранится одинъ списовъ Хро- 
нограха, изъ котораго открывается, что Антовй Подоль- 
скШ принималъ участ!е въ передфлкахъ Хронограха. Анто- 
ний Подольскй, какъ писатель, быль хорошо извфетенъ въ 
свое время, въ особенности по своимъ мнямъ объ огнЪ 
просв%тительномъ, но потомъ долгое время оставался 
неизвЪетнымъ ученому м!ру. Сильвестръ МедвЪдевъ въ сво- 
емъ «Оглавлени книгъ, кто ихъ сложилъ» отиЪтиль два его 


‚сочинения: 


1 Ошанств®. (Нач. Срамъ есть царю). 2) Оцарствии не- 
беснф мт и слав святыхъ, раздВловъ 6. (Нач. Вемй 
Господь нашъ). Издатель труда Медвфдева В. М. Ундольекай 
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спрашивать въ предисловия: «Гдф вы встр®тите (подразумЪ- 
вается кромЪ МедвВдева) извЪст!е о сочиненяхъ Автошя По- 
дольскаго?» (Чтеня Общ. Ист. и Древн. 1846, ХХШ). Но самъ 
же Ундольсв! и обогатилъ свое собранше двумя р%8дчайши- 
ми рукописями съ его сочиненями. Въ одной изъ нихъ, подъ 
№ 526, въ 4°, на 49 л. содержатся слвдующия © сочинешя Ан-. 
тоня Подольскаго: 


1. 1. Слово о многопотопномъ и прелестномъ п1яв- 
ствЪф, составлено смиреннымъ Антониемъ Подожскимъ 
‚Тьта 7128-го году. (Нач. Срамъ есть царю). Слово это 
издано въ Православномъ Собесдник$ 1862, Марть—Апр%аь, 
но въ спискф Ундольскаго оно гораздо кратче. 


Л. 17. Послание къ н% коему. Глава 1-я. 0 челов*- 
честфиъ нрав живущемъ добр во христанстфй 
слав, еще да ио жестости и о немилости гордост!ю. 
Нач. Заношаетъ бо нфкоего всадника конь своею борзостию 
и по случаю вифтаеть въ пропасть непроходную и пака 
сопривноситъ ему бФду неизгодную; тако же и гордость 
заносить всякаго въ пропастный ровъ и не придетъ уже 
таковый во христянекй зовъ, много бо отъ таковаго не- 
ука смерть случается, всяко бо творяй 340 въ муку 
отсылается. Потому жестокии и не милостивии добро не 
сотворяютъ. нб токмо держащимъ ю адская двери отвер- 
заютъ. Сложеше бо и сочинене зрится двоестрочное, ни 
что же убо Божию долготери ню точно. Безна же убо предъ 
нимъ нашего согрф шен!я, паче же бездна его Божя долго- 
терп$ н!1я. Ты же любимый друже умомъ своимъ о семъ 
разум вай, всяку гордость и не милосерд1е отъ себЪ от- 
р%ф вай. 

Т. 24. Слово 9-е о прелестнёмъ семъ и видимомъ 
нами свт и оживущихъ насъ всЪзхъ челов ковъ. 
Нач. Въ новомъ же зав т® и о всемъ временномъ и 
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суетномъ житии. Слово это также написано двоестрощемъ. 


1. 99. Слово 3 о челов чеетей плоти. 
Нач.: Что же рцемь, или что возглаголемъ о многоработ- 
ней нашей окаянней плоти. 


Л. 33 0б. Слово 4. 0 чести родителей своихъ. Нач. 
Добро убо есть во истинну добро родительское имти по- 
учене. 

Л. 34 об. Слово 5-е о пиянств® и о блудЪ. Нач. Люто 
Убо есть во истинну люто пиянство. 

Вторая рукопись (подъ № 797, вь 45, 11 в.. 1. 590) 
содержитъ въ себ Хронограхъ, начинающий съ + Поввети 
о создани и плФмен!и Тройскомъ и оконечномъ ра- 
зорен!и вже бысть при Давид царф Июдейскомъ» 
(Нач. Бяше въ первая времена) и кончающийся главою 0 
взят!и Царяграда отъ безбожнаго Турскаго царя Аму- 
рата. (Нач. Хощу глагозати). 

Вежхъ главъ въ этомъ спискф 333, Но только однимъ 
этимъ дробнымъ дфлешемъ, и тёмъ еще что начинается съ 
повфети о Троф, и отличается онъ отъ обывновенныхъ спис- 
вовъ Хронограха 1-й редавщи 151% года: все въ немъ сход- 
Но съ ними, и противъ нихъ ифтъ ни одной ветавки, ни 
сокращеня, ни даже перестановки. А между тёмъ въ раз- 
сматриваемомъ спискЪ Хронограху предпослано новое преди- 
слове, въ. конц котораго замфчено: «Двоестрочие книги свя 
гранограва соста (516) отъ нёкоего боголюбиваго мужа и веякия 
духовныя любви исполнена Антония Подолекаго к нфкоему не- 
потребну и грфшну мужу его же имя зри въ предчинныхъь 
буквахъ въ семъ двоестрочи». Зам тку эту мн кажется, 
слдуетъ понимать такъ: Антонио Подолекому было поруче- 
но, какъ лицу извфстному въ книжномь м!рф, составить 
двоестроче къ Хронографу. 

Онъ и составилъь Предислов!е, которое впрочемъ. не сох- 
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ранилось, кажется, въ сиискф въ своемъ полномъ состав, - 
аотому изъ него не открывается имени того «непотребнаго 
и гр®шнаго мужа,» которое должно значиться «въ '‘предчя- 
ненныхъ буквахъ въ семъ двоветроч!и». 

Привожу вполнф вв предисловие: 

Во благов® рному и православному всякаго чина 
возраста же.1 сана читателеви. Испытайте писан!я, 
я8о ВЫ мните в нихъ имфти животъ вфчный та суть 
свидЪтельствующа о мн моги вмфстити Да вом$- 
ститъ. Не венкъ глаголяй мии еще Господи внидеттъ. 
въ царство небесное, но творяй волю отца моего 
иже есть на небесехъ. Предисловие книги сея глаго- 
лемыя гранограха к благочестивому и Христолюби- 
вому многонародношу Росискому народу и протчимъ 
хюбезнымъ читатедемъ Брат!и нашей о Господ% ра- 
доватися. | 

Бога благаго и превёчнаго и присносущнаго в Троиц® ив 
сяятелнаго благовинымъ и христоподражателнымъ читате- 
лемъ хощу направити сию худопишемую трость о н®кихъ 
предглаголанихь‘ потребная сладко читателныя и достовр- 
ныя транограеныя книги сея огласити ваша благослышателна 
слухи и подвигнути на благовнимателныя и прилежателное 
почитане прежнихъ временъ миротворное дёйств!е, еже 0- 
дфашася во дни первые Бож!я благодв яя и милости и казни 
его еже бысть за грЪхи наша, 1 како пожиша добре и злё отцы 
наши и угодиша Богу, и ини же злВ согрешиша и прогн%ва- 
ша благость благаго нашего Бога, еже аще со внимашемъ 
чтуще вся поряду доетовзрне обращемъ и всадимъ в сер- 
дечное сокровище наше прежде бывшее временное прехожде- 
ей хотящая быти по сему благолпне вонмемъ. Вея же убо 
временная прехождения д®лится на трое. Первое вЪ ниропедшее 
_ пребезначаяное и предв $ чное протязающееся з Богомъ; вгорое въ 
иширотворное и твориое еже что подъ солнечнымъ прехожден- 
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емъ. Третие хотящее быти по страшнемъ и праведнемъ суд 
Божш некончаемое протязающеся з Богомъ. И первое убо 
пребезначално есть кончаемо миротворешемъ. Миротворный же 
вфкъ длится на трое: первое настоящее, второе в мимо шед- 
шее начинаемое, третие в будущее кончаемое. Хотящй же быти 
вЗкъ начинаемъ, но не кончаемъ, и градущъ на добро и 310 
праведнымъ и грёшнымъ, глаголю же и ангеломъ и чело- 
вфкомъ, и убо первыи пребезначалный вфкъ непостежимъ, 
воистинну | недовфдомъ развё самого пребезначалнаго Бога, 
тако же и хотящи быти, о немъ же глаголеть писан: око 
не видя и ухо не слыша и на сердие человфку не взыде. А 
еже миротворныи вфкъ аще и долгими времены прежде насъ 
мимошедшая яЪта покрываенъ, но обаче Божественнымъ пи- 
сашемъ намъ явленно возвфщаемъ, и яко нёкимъ открове- 
немъ свфта памятнаго и прогнание невфдешемъ глубокя тмы 
в нашу умную и словесную вметающу душу блистающу, и 
мысленымь ако нфкимъ видфнемъ чювотвеннымъ явственно 
пред душевныма очима представляюще подробно умнымъ ви- 
дъшемъ мимошедшее разум ваемо и глубокими рвы забы- 
тиемъ непокрываемо, но яко по истини из ифюмя бездныя 
тмы прочиташемъ сия извлачима и предъ душею нашею чюв- 
стне непоставляемо. И кто паки не удивится человфколюби- 
ваго Бога премудрости и милости, еже како дарова намъ на- 
казания воли своея Божественное писание, им же волю Божю 
и еже есть Богомъ данный законъ и дФйство и дтаи 
времена предписующе, яко в нЪфков зерцало приникнувше 
удобне умныма очима разсмотряемъ и забытиемъ и Еевздени- 
емъ никако же покрываемъ, и аще предлежаниемъ внимаемъ, 
и сего ради чтущеи благопамятную и свётоумную- гранограе- 
ную книгу сию. да со вниманяемъ смотрять въ душу свою 
яко внзк царьсви венецъ драгое сокровище и бисеръ всаж- 
даютъ и благолфпие добродвтелми украшаютъ. Вся же убо 
разум я Божественныя Гранограеныя книгм 668 на 
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<седмеро зрится. Первое убо возвЪщаетъ намъ о невЪдомомъ 
и превёчномъ и пребезначалномъ трисиятелномъ Божеств$, 
отчасти еже возвЪстиша намъ богогласныя пророки и самое 
истинное слово Божие и Боговидцы и слуги его. Второе еже 
вако крайния своея благости сотвори видимую и невидимую 
тварь шестодневнымъ твореншемъ и седмый день соверши, да 
‹едморичный в$къ покажеть намъ. Трет!и о преступлен1и 
падшихъ аггелъ и праотецъ нашихъ Адама и Евы, и еже 
отъ нихъ рожденныхъь человЪкъ, глаголю же Каина и Ха- 
наана и протчихъ. Четвертое о законехъ Божшхъ, еже 
бысть за грёхи наша яко потопомъ и знаменми. Пятое 
чюдотворение Божие и наказание и пророки. Шестое дЁйства 
праотець нашихъ добрая и злая. Седмое пришестве Христа 
Сына Божя и страдание святыхъ его. Понеже седмориченъ 
седморично паки и показане. Осмое же будущаго есть образъ. 
Первымъ показуемо еже творцемъ Господемъ нашимъ пре- 
вфчнымъ Богомъ яко же ветхое дЪйство законъ во веемъ къ 
новому дфйству Христову 1евангльскому совершеню отсы- 
лаетца, и прообразование и сЪнь будущему Христову совер- 
шеню показуется, такоже и евангльская проповедь во веемъ 
къ будущему вфку отсылаетъ, и таинство во истинну зрит- 
‹я будущаго вфка совершение, по Божественному и Богогла- 
сному в верховнфйшему апостолу нын® рече в гадани отчасти 
разум ваемъ и глаголемт яко въ зерцало приничюще ганан- 
ствуемъ, тогда же не яко рече в зерцале, но лицемъ въ липу 
духовная узримъ. Времена же миротворнымъ венцемъ семъ 
зрятея. Первое убо отъ Адама до Ноя еже есть до потопа, 
а оть потопа До столпотворешя, а отъ столпотвореня же 
до Авраама. В сия времена казни и гнёвъ Божй на чело- 
вЪцехъ совершашеся. Отъ Авраама же до Моисея законъ и 
милость совершашася, нфкая же прообразовашя будущимъ, 
отъ Моисея же дажедо вселения в землю обфтованную ващее 
прообразование о будущихъ быша и пророчества о Христ$ и. 
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таинство истово’ пачашеся. Отъ воелешя же въ земаю 06Е- 
тованную до Давида Царя, и отъ Давида Царя до пресежения 
Вавихонского дЬйствомъ прообразования о будущихь не хй- 
ствовася, но въ недЪйственное время пророки иноза посхаини. 
бана и пророчествоваше о Христ®. Отъ преселения же Вави- 
лонскаго ко Христова пришествя пророчество © ХристВ вы- 
полняшеся и челов ческое конечное забхужден8 зрящеся, отъ 
Христа Господа нашего даже хо обшаго воекресения правед- 
нымъ и грфшнымъ совершение благости Божиа, еже пока- 
зуется Тевангелсни законъ взрующишт во спасене, нев®ру- 
ющимъ же во осуждение преутверждашеся. ДЬлятъ же же сЯ 
времена сице: отъ Адама до потопа, & отъ потопа до Авра- 
ама, оть Авраама же до Давида царя, а отъ Давида царя. 
до преселеная Вавилонсваго, а отъ преселения Вавилонскаго. 
до Христа, а отъ Христа до снончания Греческаго царствая, 
си! рЬчь до крещешя Словенскаго народа, а отъ крещения до- 
кончины, еже есть до осмаго в®ка. В бихъ же убо врешенахт. 
много по истинне пременене и измфнене тако и инако ехжу- 
чашеся, еже бысть по ХВйству доброму и злому праотецъь и 
отецъ нашихъ. И ито по истинне не устрашится номинаюше- 
согр8шения праотець нашихъ и отецъ и дфйствия блатая 
нЪкая малыхъ, многая же согрешения многихъ и воздаян!я 
еже на нихъ гнЪва Божя, яже проходаше сия Божественная 
писания явственно ун®жы. Видехъ бо праотедъ отпадшихтъ 
ивъ рая первыя изполни и прочая люди водою потоплени 
Ханаана проклята, Сима же и Аеета благословена и языцы 
разиБлени во времи столпотвореня; Содомленъ яже огнемъ 
сожмени за беззакония; царей сифтлейшихь многихъ мечемъ 
падшихъ, Фараона же потоплена, Израилтенъ же ности за 
неблагодарен!е въ пустыни падшихъ, овехъ же паки эемяя 
покры за бесование, великаго Моисея и праведнаго Аарона: 
ненасхБдивша земли обфтованныя, праведныхь вохъ умер- 
шихь, Самсона силнейшаго за сладость отъ жены ногибаема, 
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баута избраннаго отъ Бога погубдена, киота плененна, прёен 
иудраго и праведнаго Давида о гресфхъ плачющася. боломова 
же премудрёйшаго надша, идоломъ поклоняема, пророки из- 
биваеми, Изряилтяне же на горахъ жрущихъ, патдесатаиловъ 
воины огнемъ при [ли! с небеси поедаемыхъ, небо затвефя- 
емо, и гладомъ погибаемыхъ, Иеросалима въ Вавилонъ пле- 
нена, церковь возлюбленную Богомъ до основания разоряему, 
Иеремфя плачюща за пленение Израиля и за разорение Иеро- 
салииа, и паки Вавилона и прочая царства вся идоломъ по- 
кланяешыхь и мечю подлагаемыхъ, и кровь много проливаемую, 
и младенцы о стёяу разбиваемы, еже бысть при Александре 
церз Еллинономъ, и потомъ при прочихъ царфхь миогую кровь 
нроливаему за беззакония и грехи живущихь на земли, 
Троянское великое царствие разоряемю и многа кровь проли- 
ваема, Иерасалима наки въ работу предаема Римляномъ, и 
паки многу кровь еже отъ Римлянъ во вселеннЪй проляваему, 
вже бысть при Август® кесаре Римскомъ. Что же реку по- 
томъ? Бога Слова вочелов8 чщася отъ пречистыя Дфвы, и раз- 
пятея за спасеше наше, и паки воскресша въ третии день 
и на небеса вознесшаея, Ввангельсяий законъ просвфщающеся, 
Истраиля же избранныхъ людей, христо-убищъь явившихся, 
еросалима паки пленена и до конца людей отверженныхъ 
Бога и во вен языки расточенныхъ. Что же потомъ? паки 
языцы проевфщаеми и къ Боговедъи!ю ваставляемы, Римскую 
° же паки власть въ Греческую превращаему, пани же за гре- 
хи наши мвогия царства погибаемы: ово гладомъ, ово смер- 
тию, ово мечемъ, овл тряеениемъ земли, ови же до конца 
мечемъ погибоша, отъ нихъ же помяну благов  н1емъ 
силющихьъ, обаче же грехи омрачаемыхъ, Балгарекое же и (ерб- 
ское и Басанское и Арбанское царствия, непременениемъ бо еже 
отъ меча погибше изм$нишася, но и безъ вЪети погибоша. 
Потомъ же поистинне попремногу ужасаюся и трепещу аще 
помяну оно самое свфтлое сиателное свЪтило на земли яко 
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и того самого соанца свЪфтлейшаго в звфздахъ Греческое 
реку благосиятелное врою и царствие (?) оскудётельно еже 
кобродвтелию, претягчено грехи, гневомъ Божимъ поганымъ 
въ работу предаемо и свЪтолвпныя церкви Христова закона , 
осквернени и взапустЬн!е предаеми. Вто по истиннЪ не воспла- 
чется толикихъ б$дъ слышить еже случается намъ за грехи на- 
ша яко поистинн® !)... грёхъ иже безмилостивно отъ Бога аро- 
стю душа наша вкуп® и телеса умершвляетъ и погубляетъ. Кто 
же паки не убоится Божия праведнаго гн%ва не створящеи ниже. 
соблюдающе повелфНя его ни *) что же смёрдящее но 
вся чиста, не имать во градъ онъ ничесогоже сквернаго 
внити, тамо никто можеть согрфшити, путь Чистъ и 
путь свять наречется, и не минеть тамо нечистый, тамо 
сынове Божши нарицаются... *) речется имъ сынове живаго 
Бога, тамо вси царие воцаратся со агнцомъ Божшмъ 
и агнецъ Божши съ ними тамо насладатся всякаго блага, 
Азъ покажю тебЪ тамо желание наше насытится, насыщуся 
внегда явитъ ми ся слава твоя, тамо вси ублажаются: блажени 
жувущеи в дому твоемъ Господи. 0 преблаженное отечество, 
лутши есть день единъ во дворехъ твоихъ паче тысящъ, и 
яко желаетъ елень на источники водныя. сице желаетъ душа 
моя къ Богу крфикому и живому. 0 духовное пиршество не- 
беснаго царя, блажено воистину, ти же изобищемъ твоимъ 
насытятея. 0 бракъ божественный агнца Божя. ничто же бо 
тамо входитъ не имамы одёян!я душя брачна. 0 великое та- 
инство и радование душевное, кто неимать восплакати лиши- 
вшеся твоего непрестаннаго веселия. О неуведаемыя венца, 
коль Добри и преукрашенни уготовани есть праведнымъ. 0 
превелие воздаяне, его же хощетъ праведный судья воздати 


1) одно слово неразобрано. 
3%) Здьсь, кажется, въ спискВ значительный пропускъ. 
3) Одно слово неразобрано. | 
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за малыя труды праведныхъ, еже подъяша в зд шнемъ вфце, 
рече: придите благословени! отца моего, наслфдуите уготован- 
ное вамъ царствие преже ‘сложеня мира. Что же мы речемъ 
грёшни и окаянши и ьсякаго блага чюжди, векую убожни сия 
и малое время вотще проходимъ, слышаще толико благод*- 
яние Божие и воздаяние праведнымъ еще же къеему и проще- 
ние грёшнымъ. Воистинну яко аспиди глухи затыкающе уши 
свои, иже не слышити гласа трубныхъ сиричь богоноеныхъ 
апостоль и святыхъ отецъ ученя, воистинну достойно про- 
роческое слово слухомъ: услышите, рече, и не имате слышати, 
прочая, одебфлЪ бо во истинну сердце наше, яко жеи он%хь 
древнихъ, къ нимъ же сие слово пророкомъ речено бысть. И 
сего ради чтуще благосказателную книгу сию прехо- 


| дящая времени вонмемъ и поманемъ колико временъ уже отъ 


зачала преидоша, и колико славныхъ погибоша, и аще тако 
суть, то колми паки твое имфть векоре преити по пророку 
учащему насъ: дние, рече, наша яко сВнь преходятъ, и яко 
цвзтъ отпадетъ, ожестветъ и 1ехнетъ, и яко дымъ погибнутъ, 
добродфтели же никако погибаемы, но и.во взки прослав- 
ляемы, и сего ради потщимея стяжити добрая дЪфяния в жи- 
ти нашемъ, яко да возможемъ получити отъ создавшаго 
насъ милость и щедроты и благодать и избыти грядущаго | 
онаго гнфва благодатию и человеколюбиемъ Господа Бога и 
Спаса нашего Фисуса Христа, ему же слава со отцемъ и со 
сватымъ духомъ нынф и въ нескончаемыя вфки аминь. 
Двоестрочие книги сея Гранограа соста (?) отъ нзкоего 
боголюбиваго мужа и вбякия духовныя любви исполненна 
Антония Подолскаго к нфкоему непотребну и грёшну мужу, 
его же имя зри в предчинны буквахъ в семъ Двоестрочий. 
Милостввыи Христе Боже даждь мнЪ грёшному разумъ на- 
чати книгу сию и сподоби совершити, яко ты 6си разумъ 
ВоВхЪ, ТЫ еси алфа и омега, ты еси начало и конецъ первы 
и послфдни аминь. 
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Сказане си! рёчь оглавление главамъ книги сея глаголе- 
мыя Гранограха в неи же написася житие и царствъ держава 
древнихъ великихъ царей Римскихъ и Греческихъ, Сербскихъ же 
и Боагарскихъ великихъ и присно памятныхъ цареи и великихъ 
князей Росискихъ, иже благочестивно и благочесно скихетры 
царетвъ своихъ и боголюбезно и достохвально додержаша и 
подвизашася о благочестивой и Боголюбезной еже во Христа 
Бога нашего вЪре, и душа своя положиша о Боговрученнемъ. 
ихь стаде и не дающе волкомъ в стада ходити и расхищати, 
но нещадно прогонаху и убиваху и скореняху ихъ и отъ 
стадъ своихъ изгоняху, глаголю бо благочестиваго и вели- 
кого Вонстантина Римского царя и Феодосиевъ Великого № 
Мадого и Маршана и Василия Македонянина и Лва пре- 
мудраго и Михаила Рахкавея и БВонстантина Маномаха, 
и иныхъь симъ подобныхъ, такоже и великихъ право- 
славныхъ святыхъ папь и патриархъ и архиепископовъ и 
епископовъ иже подвизашеся противъ царей нечестивыхъ № 
беззаконъныхъ иконоборцевь и разърушителеи истинъных 
Христовы вфры, и противъ вефхъ еретикъ, не токмо до кро- 
ви, но и до смерти за Христову вфру пострадавшихъ, и ду- 
ша своя положиша, о нихъ же пространнфйши иматъ ска- 
‚зати сия книга, аще кто нелфностно имать вникати ваю. 
У. Хронограеъ принадлежавшАй Истор1ограФу 


Барамзину !). Списокъ этотъ одинъ изъ самыхъ драгоцфн-, 


ныхъ, и по имени лица, которому принадаежалъ, и по своей 
исторической цфиности. Варамзинъ называлъ его Столяров- 
скимъ, по имени лица у котораго. былъ купленъ (ем. Исго- 


ы 





1) Списокъ этотъ хранится нын® въ Археограической ком-- 
мисси и былъ доступенъ мн чрезъ посредетво А. 0. Бычкова, 
коему и считаю себя обязаннымъ заявить мою глубокую призна- 
тельность. 
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рю Государства Росойекаго кн. ХП, пр. &6) и пользовал- 
ся имъ въ ХП книг своей Истори, и приводилъ изъ него 
обширных выпиеки въ примфчашяхьъ. Писанъ онъ въ л., на 
7129 листахъ, почерками 17 вфка, по листамъ сохранилась 
запись: «Сия внига глаголемая Хранограеъ Спаскаго игуме- 
на Корнил!а что въ Арзамас, а подписаль я игуменъ своею 
рукою». По содержанию этотъ списокъ можеть быть названъ 
обширнымъ историческимъ сборникомъ, совмфетившемъ въ 
себ® разные историчесме памятники. Указываемъ составъ: 


Т.1.—47906. Хронографъ первой редакции (1512 года 
въ своемъ полномъ состав, начиная съ предисловя и до 
посл®дней, 908, главы, о надени Царяграда. 


Л. 472 об —504 об. Непрерывный рядъ статей изъ вто- 
рой редакши, Хронограха 1617 г., начиная съ подробной 
исторической повЪсти о падени Царяграда и до царствова- 
ня @едора Тоанновича. 


1. 50& об.—506. Свазан1е о родослов!и великихъ 
Рускихъ государей и великихъ князей и царей, от- 
куду быша и коего колфна по родослов!и ихъ, како 
нача въ Росс1и княжити и царствовати вкратц% пред- 
ложихъ, и отъ воего родослов!е начинается рускому - 
народу государь. Нач. Въ л6то 6360 при Михаиль царЪ 
Гречестемъ. 


1. 506—521. Продолжается прерванный предъидущею стать- 
ею радъ статей изъ второй редакщи Хронограва: отъ цар- 
ствовашя Бориса @еодоровича Годунова- включительно до 
царствованя Михаила @еодоровича. —Зд%сь собственно на 
послёднихъ заключительныхь словахъ (=расти и мужество- 
вати) можно положить конецъ ХронограФа: составъ его, какъ 
показано выше, отличается особенною простотою: выписана 
вся первая редакщя Хронограва, и какъ естественное про- 
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должен!е его вс Руссыя статьи второй редакции Хронографа 
отъ княженя Васишя |оанновича, съ 1&55 года, и до воца- 
решя Михаила @еодоровича. При этомъ совм щанш двухъ 
редакщй повфеть о Царфград повторена дважды: сначала по 
первой редавц!, потомъ по второй. Далфе идутъ дополнена . 
къ Хронограеу изъ разныхъ источниковъ: 


1. 599—658. Безъ отдфльнаго заглав1я—часть какого то. 
неизвфстнаго лётописнаго сочиненшя, съ 1604 по 1644-Й годъ. 
Подобнаго сочиненя н\тъ ни въ одномъ изъ извЪетныхъ 
доселф спасковъ Хронограха; оно оригинально и самобытно. 
и относительно всфхъ прочихъ историческихь русевихъ со- 
чинен!й 17 вка т. е. Авраамя Палицына. Инаго сказаня 
о самозванцахъ, Новаго Л&тописца, или Лтописи о мятя- 
жахъ. Въ общихь Приложешяхъ къ 0бзору мы издаемт 
эту часть разсматриваемаго списва вполнф. Шо ошибЕВ 
переплетавшаго рукопись среди этой части, съ 1. 583—642-Й, 
вставлены не принадлежащя сюда кратюя выписки изъ Сте- 
пенной книги. подъ заглавемъ: Выписано изъ Степенныя 
книги. Выписки эти начинаются съ Рюрика и доведены до 
065 (1557) года. Л. 659. Бълый. 


_ 1. 660—716. Царство государя царя и великаго 
князя Михаила Оеодоровича. Подъ этимъ заглавемъ пе- 
редаются выписки изъ Новаго Лётопиеца, по одной изъ позд- 
нихъ его редакц!й: начинаются он съ избран!я Михаила @еодо- 
ровича и прекращаются на 1645 годЪ. Сравнительно съ издан- 
ными списвами Новаго Лфтописца выписки эти боле близки къ 
Лтописи о многихъ мятежахъ. Изъ прибавленй противъ. 
послёдней приведемъ разсказъ «0 казанцё Васил!и»: Въ 
149 году яфкто казанецъь прозвищемъ Гогара именемъ Васи- 
лей живяше въ скверности въ блужеше 40 лётъ не токмо 
съ Рускимъ женскимъ поломъ., но и съ мужекимъ и съ 6у- 
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сурманскимъ, и вояки скаредны, и со скотомъ чистымъ и 
нечистымъ по вся дни непрестанно, ни праздника, ни вос- 
креснаго дни чтяше. Итого ради Богъ попусти на него иног!е 
бЪды, и сего ради обфщася и иде въ Ерусалимъ помолитися 
гробу Господню и видфти [орданъ, и покаятися воеленскимъ 
патрархомъ и просити прощене отъ нихъ. И по обфту его 
о покаянш даде ему государь невидимо ускорилъ чрезт, 
Грузи идяше, и въ Персицкой земли единомъ голодомъ при- 
вупъ сотворилъ противъ прежнихъ погибелй вторицею испол. 
нилъ, и потомъ поиде въ [ерусалимъ. И шедши ему видфлт, въ 
град Тевризи кладязи горяче, и надъ нимъ здфланы па- 
латы каменные велми чюдны, и кладези горяЧе Божшимъ 
строешемъ, а въ палатахъ у кладязей бани; а въ немъ та 
рва зовомая Вура, а идетъ отъ тёхъ ключей скрозь гору 
каменную. А по 06% стороны тое рёки стоятъ четыре грады, 
да вверхъ той реки близъ Тевриза града за 18 веретъ мо- 
настырь аспидной разныхъ цвфтовъ. А близъ тое рёки Вуры 
гора каменная велика высока что облакъ, а на ней четыре 
окна, а сказываютъ жилъ де въ той горф людофдъ, ель по 
человЪку на день. Да въ той же гор щель межъ великихъ 
горъ, а въ той щеяЪ заключены звфри желфзными враты, 
которые звфри писаны въ Александрии. Да есть въ порубьжье 
Турсв!е земли и Визылбашсеке горы Арарацюе, а на нихъ 
лежить снфгь, и чикогда не исходитъ. Да на тзхъ же Ара- 
рацкихь горахъ стоитъ Ноевъ ковчегь и донын%, одна гора 
повыше, а другая пониже. А около тфхъ горъ есть иные 
горы и на т горы не ходятъ и до половины. Покусишася 
мнози Арменъ и Бусурманъ на т горы Арарацюе взыти и 
посмотрить и Ноева ковчега видфть, и какъ взыдутъ на треть 
горы, и нападетъ на нихъ сонъ великъ тогда, и какъ уснутъ 
и ихъ паки невидимою силою на то же м$фето снесетъ». (Л. 
704). Этотъ пересказъ о хождени Гогары, при всей своей 
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отрывочности отличается отъ изданныхъ изводовъ путеше- 
Гогары ') новыми подробностями. 

$.713 —716 об. Отрывозныя заметки изъ царствовашя Азек- 
сфя Михаиловича. Послфдняя изъ нихъ относится къ 1667 году. 

1. 716. О възкомости о Китайской земли. Нач. 177. 
году въ Сибири въ Тоболеку изысваньемъ столнина и воево- 
ды Петра Ивановича Годунова съ товарищи вфдомость под- 
линная взята». Этою вФдомостью оканчивается Карамзинская 
рукопись. СлЬдовательно, посхВднее событе упожянутое въ 
ней относитея къ 1668-му году. 

У. Хровограеоъ Древязхранидища Погодина, № 1451. 
Описокъ этотъ, писанный въ д. въ два столбца, ночеряомъ 
17 въка, можно назвать оводвымъ исъ н®окольвихь редакнй. 
Въ начал онъ имфетъ тава же приложешя, какъ въ ука- 
занномъ выше первомь разряд® списковъ 3-Й редакщи, т. е. 
шестодневцы, похвалу къ Бегу Геормя Писшда, два преди- . 
слов: одшо изъ первой, другое изъ второй рехакщи. Первая 
половина самого Хронограеа, до повфсти о Царфградв, согласна 
также съ указаннымъ оазрядомъ третьей редакщи, но начи- 
ная съ княжешя Василя Ивановича и кончая царствован!емъ 
Эеодора Тоановича— дословно изъ одной второй редакщи Хро- 
нограха; затёмъ собиратель снова повторяетъ царство 
Феодора Шоановича, но уже по другой редакщи, именно ло 
третьему разряду 3-Й редакщи 'Хронограха, и выписываеть 
изъ этого источника включительно до статьи «0 приходв къ. 
МосквЪ Смоленск! я силы и Двинскихъ стр$Заьпевъ», 
затёмъ опять обращается къ оставленной имъ второй ре- 
дакщи и приводить изъ нея отъ статьи «Плачеве и ры- 
дан!е злотекущато кола жити» и До конца хо царетво- 


г) (м. Путешестве Гогары въ Сказашяхъ Русскаго народа 
Сахарова, т. П-й, и во Временник$ Общ. Ист. и Древностей, 
кн. 10. 
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вавя Михаила беодоровича. Среди этихъ посл®днихь выпи- 
сокъ изъ второй редакщи, въ царствовани Васил!я Ивано- 
вича Шуйскаго собиратель включилъь въ высшей степени 
интересный и рдко встрёчающийся памятникъ, жит!е князя . 
Скопина Шуйекаго, подъ заглавемъ: 0 рожден!и князя 
Михаила Васильевича. 

Жите это извветно было досель по новёйшей коши_ 
Румянцевекаго Музея, № 462, о которомъ Востоковъ зам*- 
тилъ, «что онъ снятъ со списка АЯрославекой Семинарской 
Библотеки, который списанъ съ Хронограха принадлежав- 
шаго граху Мусину-Пушкину» (Опис. Рум. Муз. стр. 786). 
Изъ этой коши приведены выдержки въ Описави Румяниев- 
скаго Музея и изданъ одинъ отрывокъ въ Памятникахъ ста- 
ринной Русской Литературы (вып. Ц, стр. 410). Въ при- 
ложешяхъ къ 0бзору мы издаемъ это жите вполн®; несмо- 
тря на бёдность сообщаемыхъ въ немъ Фактовъ, оно инте- 
ресно по своей литературной Форм, по совм щению книхж-_ 
ныхъ премовъ съ народною думою 0 смерти Скопина 
Шуйскаго, однородною съ помфщенною въ Древнихъ Росой- 
скихъ стихотвореняхъ (стр. 275 —983). 

‚Велфдъ за окончашемъ статей, заимствованныхь изъ 
второй редавщи Хронограха, за главою © царствовани Ми- 
хаила @едоровича, слфдуетъ новое продолжене отъ 1613 до 
16754 года. Оно также издается Нами въ приложеншяхъ, по- 
тому что отличается многими подробностями отъ изданной 
Лтописи 0 многихъ мятежахъ. Такъ напримёръ, «Сказа- 
н!е Азовскаго сЪдЪния Донскихъ атамановъ и каза- 
ковъ»` передается въ Форм8 отвфта казацкихъ уполномочен- 
ныхъ на распросы, данныя имъ въ Посольскомъ приказ$, 
а подъ 1654 годомъ довольно подробно описывается Поль- 
скй походъ царя Ачексфя Михайловича, чего вовее нЪтъ 
въ Двтописи. 


| 17 
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УГ. Хронографъ, раздфленный на 410 главъ, иавб- 
стенъ по двумъ спискамъ письма 17 вфка: 

1) Императ. Публич. Библютеки Л. Е. ПУ, № 165 (ъ 
собрашя гр. Толетова Отд. Г, № 61) и 

2) Принадлежавиий Исторюграеу Карамзину, ныиВ храня- 
щШея въ Археограхической Воммисои, въ д.; на 738 а. 
Хронограху непосредственно за оглавлешемъ вредпосланы 
сафдующя три статьи: 

1) Роспись и перечень о годехъ и о госухарехъ и 
о велинихъ кназехъ Рускихъ, что отъ сотворевя 
и;ру лЪтЪ, и скелько государей и великихъ князей, 
и: кто ГДЪ быль на княжени и на уд лехъ». Роспись 
эта доведена до царя Адекевя Михайловача и составлена. въ 
первый годъ его царствованя, канъ видно изъ ожвдующей за- 
мутии: «а отъ крежешя велшчаго князя Владимира де цар- 
ства государя царя и великаго Алексея Михайловича всвя 
Руси по 153-й 656 лЬтъ>. 

2) Замфтка: «Егда вЪдоша Господа нашего [исуба Христа 
на распяте мужей ифшихъ 690 аегоновъ, а стрёчьцовъ 
6000, а 60 мужей кустодёй, а 300 мужей старцовъ». С1е 
выписано въ отоце окмана моря на Соловецкомъ 
остров$ изъ царственной книги зовомой Грано- 
граеа. | 

3) Тоякован!е о 14 Исуефхъ (Перечень именъ.) 

Составъ этихъ списковъ харантеризуетея главнымъ обра- 
зомъ тфиъ, что общеисторичесная чаеть занимаетъ въ нихь 
меньшую долю. нежели русешя статьи. Сокращеню въ 0с0- 
бенности подверглась библейская исторя. Изъ инея опущены. 
веф статьи о Монсе, [иеусв Навин®, Судяхъь и Саул. и 
зам нены слВдующею замфткою: «По Моисеи же и по пру- 
емнику Исусу Наввину и по судяхт во’Израили прмше убо 
царство Саулу и неуправльшу беззакон!Й ради своихъ предъ 
Господомъ, сего ради отдаетъ царство его Давиду, сыну 10- 
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сину»: Вале при библейеной истори приводятся отрывки 
изъ одной лишь книги Царствъ. Въ Новозавётныхь етать- 
яхь [ВФ новыя: 1) Иже во святыхъ отца нашего [о- 
анна Дамаскина Слово на благовф щен!е Пресвятыя 
Владычицы нашея Богородицы и Приснод$вы Марии. 
суть же зд глаголи къ вамъ греческимъ языкомъ 
Архангеловы и Богородицыны вфщан!е и отвётъ 
(тл. 116) Нач.: Нынфшнему честному и царьежому с0- 
бранию. 


9) Святаго Евсев:я Самосадскаго епископа о-вше- 
ств!и Тоанна Предтечи во адЪ. Нач.: Возяюбленн!и 
добро есть рещи. Это подробное сводное слово изъ трехъ 
словъ Евсевя: о сошествыи [оанна Предтечи во адъ, о пре- 
дательств$ [удиномъ и о страдани Спасителя. Издано въ 
Соборникв 1647 года. 


История римскихъ и византЙскихъ императоровъ передает- 
ся въ сокращени: но въ царствовани Константина Велика- 
го прибавлена новая статья подъ заглавемъ: 0 взыскан!и 
честныхъ мощей царемъ Константиномъ, и о устро- 
ен1и святыхъ Бож1ихъ церквей и о сокрушен!и идолъ 
и © явлен1и сватыхъ Апостолъ, о б$ломъ влобу- 
кВ. Въ этой статьф только начальныя строки изъ Хроно- 
раха, а дале слёдуеть полная повёсть о новгород- 
скомъ бЪломъ клобукф, изданная въ Памятникахъ ста- 
ринной русской литературы, вып. Г, стр. 987—998. На 
259 глав, на царствованш Ивана Дуки Ватаца (въ 1 ред. 
Хронограса, гл. 194) кончается общенсторическая часть и 
начинаются однф русскя статьи, подъ заглавемъ: Начало 
степени государей и великихъ князей русскихъ. Источ- 
ники этихъ статей: Степенная книга, вторая редакц!я 
Хронографа и немног!е отдёльные паматники. Веёхъ сте- 
пеней 18. 
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Гл. 269. Степень первая, княжен!е великаго князя Ваа- 


димера. 


Гл. 2176. Степень вторая великаго князя Ярослава Вла- 
_ димеровича. 


Гл. 284. Степень третья везикаго князя Веввохода 
Ярославича. 


[л. 287. Степень четвертая Боговёнчаннаго царя и ве- 
ликаго князя Владимера Всеволодовича Мономаха. 


Гл. 292. Степень пятая великаго князя Георгя Влади- 
меровича Долторукаго. 


Гл. 997. Степень шестая великаго князя Вееволо 
Георгмевича. 


Гл. 313. Степень седьмая великаго князя Ярослава 
Всеволодовича. 


Гл. 317. Степень осьмая великаго князя Александра 
Ярославича Невскаго. Въ эту степень включена и статья изъ 
Хронограха: 0 нашеств!и безбожнаго Батыя на Русь 
(Нач.: Хощу рещи.) 


Гл. 339. Степень девятая великаго князя Данила Але- 
ксандровича Московекаго. 


° Гл. 333. Степень десятая великаго князя Тоанна Да- 
ниловича. 


Гл. 343. Степень одиннадцатая великаго князя Ивана 
Ивановича, внука Данила Московекаго. 


Гл. 350. Степень дв$надцатая великаго князя Дми- 
трея Ивановича Донскаго. 


Гл. 356. Степень тринадцатая великаго князя Василя 
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Диитревича. Въ эту степень включена и статья Хроногра- 
Фа: 0 Темирф иже побфди царя Баозита (Няч.: Страна 
ная). 


Гя. 361. Степень четырнадцатая великаго князя Ва- 
сия Васильевича. Въ эту стенень включены статьи второй | 
редакши Хронограса: 0 Албанской стран%, и полная ис- 
торическая повфеть о взяти Царяграда. 


Гя. 371. Степень патнадцатая великаго князя Ивана 
Васильевича. Въ эту степень включены статьв изъ второй 
редакци Хронограеа: 1) о еретицёхъ новогородскихъ, откуду 
явишася и въ вое время, 9) о островахъ дикихъ людей, 
3) 0 великомъ остров Америк, 4) сказаше о м®ет® Ме- 
ДАйСкомЪ. | 


Гл. 376. Степень шестнадцатая великаго князя Васи- 
симя Ивановича. Степень эта взята не изъ Степенной книги, 
и состоять изъ однихъ замфтокъ: 0 Лютор Мартин®, о взя- 
т града Пекова, о рождеши Ивана Васильевича и о пре- 


’еставяенш отца его князя Василя Ивановича. 


Гл. 380. Степень семнадцатая. Царство государя 
царя и великаго князя Ивана Васильевича, внука 
великаго князя Ивана Васильевича. Степень эта также 
состоить изъ краткихъ замфтокъ, но между ними двф 0об- 


. ширныя вставки: 1) первое письмо князя Вурбекаго къ 10- 


анну, грамота Тимовея Тетерина къ Михаилу Яковлевичу Моро- 
зову (гл. 386) и первое послаше къ Бурбекому царя Гоан- 
на (гл. 387); 2) 0 Сибирскомъ царств и о цар%хъ 
ого вели каго царства (гл. 391). 

Послёдн!й памятникъ издается нами въ приложешяхь къ 
0бзору. Первая его часть о Сибирекихъ царяхъ и завоева- 
ни Сибири согласна съ извфетными доселЪ сибирскими я}- 
тописями, но представляетъ свой изводъ, разняцийся и отъ 
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строгоновекой лЁтописи и оть Савзы Еежпова. ') Вторая ив 
`половина, посвященная описан:ю Сибирсжаго царства, 
быта тамошнихъ инородцевъ, рёкъ, озеръ, городовъ, внелив 
оригинальна. Здесь не забыта и одна изъ достоприм$ чатель- 
ностей Сибири—кости мамовта 3): «ОбрЬтаетея же въ томъ 
царств, въ р6кахъ, эвфрь, его же нарицаютъ мамонтъ, а 
пю ихъ татарскому языку кытръ, 3810 велинъ. Сего звё8ря 
не видаютъ. кости же обрётаются на брезехъ рёчныхъ, 
главу же вид$хъ младаго того зв$ря в$сомъ десять цудъ, 
подоб1е же главы того звФря: рыло ако свиньи, верхъ уст% 
его трубы долги и широки, исподнею губу имфетъ ниско подъ 
трубами близко къ горлу, зубевъ же имфеть у себя восемь, 
единъ же зубъ т0е малые’ главы 18 оунтовъ вЪсомъ. Иметь 
же тотъ звфрь на главб два рога подобные воловымъ ро- 
гамъ. Видёлъ же и большаго звфря рогъ толщиною у коре- 
ни ноларнина, а въ верхней конецъ въ три вершка тоящи- 
ною, а долина ив® сажени, а сказывають, что и божвю. 
А вфеомъ тотъ рогъ полтора пуда. А живетъ тоть велиюй 
зВЪрь въ земл и въ водв». | 

Посл дняя 18-я степень, съ гл. 399 до 410, содоржить 
въ 660 царствовашя отъ @еодора [оанновича до воцареня 
Михаила 9еодоровича. Источникомъ этой степени послужила 
вторая редакц!я ХронограФа, но къ ней сдёланы тав!я 
добавленя о Димитри Самозванцф, которыя не вотр8чались 
доселф ни въ одномъ изъ списковъ Хронограха вышеописан- 
ныхъ редакшй. Добавлешя эти издаются нами въ прило- 
женяхъ. 





') См. Сибирешя лВтописи, по изданно Небольсина (Отеч. 
Записки, 1848, т. ГХ и 141.) 

) Напомнимъ при этомъ, что ‘описываежые оба списка Хро- 
нограха писавы въ 17 в$=8, а ебли положиться на въышнеука- 
Занную роспись, то они относятся къ 165 году. 
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УВ. Хронограоъ съ Новымъ Л топиецемъ иза$- 
стенъ въ цвухъ спиекахъ: 1): Древлехранилища Погодина, 
№1453, въ л. конца 17 в%ка, и 9) Изъ собрашя грага 
Тожетова, Отд. |, № 199 (Л. Е. №, № 905), конца 17 в. 
Списки эти обращаютъ на себя вниман!е, вакъ попытка вне- 
сти въ Хронограеъ новый историчесыйЙ источникъ — такъ- 
называемый Новый Л%тописецъ. Источникъ этотъ изданъ 
по развымъ редакщямъ. За первоначальный его видъ счи- 
таетея списокъ, изданный княземъ бболенскимъ въ 17-й 
книгф Временника московскаго ‘общества истори и древностей; 
за второй изданный въ 8-й части Никоновской хВтописи, а 
за трет!й такъ называемую Льтопись о многихъ мятежахь 
(Спб. 1771 т.); друме изводы остаются неизданными. Пер- 
вый изъ указанныхъ, Ногодинсый списокъ Хронограха, раз- 
дфленъ на 199 главы, изъ коихъ общей истори посвящено 
&3 главы, а остальныя занаты русскими статьями. Боле 
всего сокращению подверглась библейская исторя. Выписки 
свои составитель дфлаль и по первой редакщи Хронограза, и 
по позднейтимъ. | 

Новому лЬтописцу составитель предпослалъь выписки изъ 
русскихъ статей первой редакци, начиная с0 статьи: 0 
СЛОвенСкОМЪ ЯЗЫК и 0 рускомъ (1 ред., гл. 167). 
Въ этихъ выпискахъ спутано содержан!е разныхъ статей, 
напр. въ разеказВ о крещеши Бозгаръ: «Въ лЬто 6363, въ 
7 а%то царства своего Михаилтъь царь греческй съ Вардою 
Кесаремъ воеёва Болгары, б% тогда гладъ въ Болгар®хъ; убо- 
яшеся же Болгаре—спросиша быти христяне, и князь ИХЪИ 
всЪ бояре крестишася. Й прятъ князя отъ купли царь 
Михаилъ и нарече имя ему бимеонъ Сербемй мироносецъ, 
его же сынъ Сава сербеюй архепископъ, и отпущены быста 
въ Болгары, и такою виною весь родъ болгарсвй крещене 
прятъ». ‚Не соблюденъ также и порядовъ въ выписк® рус- 
скихъ статей: за крещешемъ Владим!ра Святаго слфдуетъ 
прямо выписки изъ гл. 903 первой редакщи Хронограеа. 
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Изъ Новаго Лфтописца начинаются выписки съ царствованя 
Ивана Васильевича и доводятся до царствовашя Алекс я Ми- 
хайловича, включительно до статьи: ‹0 походф по моваеты- 
ремъ». Этою статьею оканчивается списокъ, но, кажется, ко- 
нецъ утраченъ. Въ текетъ Новаго Лтопиеца внесены два 
памятника: 1) Списокъ съ государевой грамоты слово въ 
слово. Нач.: Отъ царя и великаго князя Васишя Ивановича 
въ Сибирь на Тару воевод® нашему Силе Ивановичю Гагари- 
ну. 2) Переводъ съ польскаго письма и утверженнаго рает- 
риги Гришви Отрепьева, что дажъ на себя крфпость воеводь 
Сандажирскору (изд. въ 16-й книг Временника Мобк. Общ. 
Ист. и Древностей). 

Второй Толстовскй списокъ Хронограха (Л. Е. У, № 205), 
состоитъ изъ двухъ отдфловъ: въ первомъ безъ всякаго из- 
мфненя приведенъ Хронограхъ первой редакщи въ полномъ 
ея состав, съ главы 1-Й до 208; во второмъ, какъ про- 
должен перваго, помфщенъ Новый Лтописецъ, раздфленный 
здфеь на 378 главъ, и кончающися на 7138 год, на рож- 
дени дочери царя Михаила 9еодоровича Анны Михаиловны. 


УШ. Хронограхъ Погодинскаго Древлехланилища 
№ 1465, въ &, конца 17 вЪка, съ записью: ‹Сия книга . 
]тописецт Московекаго купца Игнатья Петрова сына Га- 
бинскаго». Съ полнымъ основашемъ можно полагать, что 
этотъ списовъ собранъ въ Новгород, въ начал® царетво- 
ван!я Алексфя Михайловича. — Онъ раздфленъ на 35 главъ 
и содержитъ въ себЪ сокращене, или «избран!е отъ про- 
страннаго лётописан!я.» Въ общеисторической части со- 
кращене сдфлано по Хронограху 1-Й редакщи, при чемъ 
истор1я Византйскихь Императоровъ замфняется однимъ пе- 
речнемъ именъ, приложеннымъь къ статьямъ о Вселенскихъ 
соборахъ. Представляемъ описан!е: 

Л. 1. Льтописецъ вкратц$. 

1. 2. Внига глаголемая лфтописець, царе елицы цар- 
ствоваша Римомъ и елицы въ Цариград® царьетвоваша. 
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4. 9. Временникъ сирфчь Лётописецъ о быт!и вее- 


го мира вкратцё избранно отъ пространнаго л$то- 
писания. | 


Гя. 1. 0 шести днехъ и еже сотвори въ нихъ Богъ, и о 
Адамф, и о раю, и о изгнани Адамли изъ рая, и о убй- 
ствф Ваиновф и 0 (Сиб и о грамотахъ и о Ное правед- 
НОМЪ. 


Гл. 9. 0 исшеетьи по потопф изъ ковчега, и о вино- 
градномъ пьяномъ питш, и о прокаяти Хама, и © дузЪ, 
иже на облацёхъ, и о столпотворени. 


Гл. 3. Оже како и кто начатъ кумиры творити. - 


Гл. 4. 0 Авраам и Исаак и [аковЪ, и о 12 сыновъ [а- 
ковыхъ, и 0 Моисеи, и о цесяти казнехъ Египетекихъ, и о 
изшестви сыновъ Израилевыхъ изъ Египта, и о потоплени 
Фараона и Египтянъ въ мори. 


Гл. 5. 0 роптани на Моисея, и о мани, и о поб®жде- 
ни Амалика, и о десяти заповфдехъ Божихъ, и о соглада- 
щи земли обфтованныя, о вод пререкашя, и о змяхъ, о 
Валаке цари Моавскомъ, и о Исусь Наввин$, о сумяхъ Из- 


раилевыхъ, и о Самсонф, о первомъ цар® Саул и о Да- 
ВИДЪ. 


Гл. 6. 0 СоломонЪ и о прочихъ цархъ царствовавшихъ 
° во [ерусалим$ и въ Самарш и о пророцфхъ. 


Гл. 6. 0 Вавилонскихь ио Перскихъ царфхь и отпуще- 
1 Жидовъ изъ Вавилона. 


Гл. 8. 0 начал царства Греческаго и о преведеши свя- 
щенныхъ книгъ изъ Жидовекаго языка на Гречеснй и о па$- 
нени [ерусалимскомъ отъ Антоха, и о юдф Маккавеи, и о 
кесаряхъ юми и Август Римскихъ. 

Гл. 9. 0 Рождеств® Господа нашего Тиеуса Христа, ио 
пришестви волхвовъ, о и бфжани со Христомъ во Еги- 
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петъ, в © Юзниз Креститель, и о креженм Кристовь, мо 
чудеевхъ Христовых и о распяти Христев® в © лобномъ 
мВетф '). 

Га. 10. 0 воскресени Христов и о вознесенш на небе- 
са, и о сшестви Святаго Духа, и о цар$хъ царствовавшихъ 
въ Рим® мучителехъь до Константина Великаго и о нлёне- 
вши [ерусалимскомъ отъ Тита Еуспасана. 

Гл. 11. Начало царства христианскихъ царей и о созда- 
нёи Царяграда м о прашеети царя Вонстантина изъ Рима 
въ Царьградь и о взыскания креста Христова, и о огни 
како сходитъ въ великую суботу на гробъ Росто- 
день *), и о сватёиъ иервомъ Вседенекомъ собор вже въ 
Никеи; и Повфсть 3) о царевн% Динар, како поб$- 
ди Динара храбростью своею Перскаго царя Адра- 
меля; ио бфломъ клобук Ъ ) посылная грамота изъ 
Рима къ Новгородскому арх1епископу Генад!ю. 

Гл. 19. О царёхъ царствовавшихъ 'во Цар* градё 
о православныхъ ио вретицехъ. — Одинт перечень ИШЕнЪ 
Императоровъ до деодося, ^ 

Гл. 13. 0 святомъ Веезенекомъ второиъ собор$.— 
ЗдБсь же, какъ и въ посяфиующихь главахъ, за оназанемъ 
о Вселенокомъ соборЪ слФдуетъ дальнЪйцИЙ перечень именъ 
Императоровъ. 

Гл. 14. О святомъ Вселенскомъ третемъ с0бор$. 

Гл. 15. 0 святомъ Вселенскомъ чётвертомъ собор%, о из- 
вфщени православныя вФфры, и о создани церкви святыя 
Соеки въ ЦарфградЪ благочеетивымъ УстиНяномъ царемъ. 


') Вь сюставъ посадней статьи внесенъ извфетный апокри- 
Фическй разсказъ: Сказан!е о главЪ Адамли и о обр тени ея. 

*) Изъ хожденя Триона Коробейникова по святымъ м%®стамъ. 

3) Цолная известная повфеть о ДиварЪ царевн%. 

4) Полная извЪстная повфеть о Новгородекомъ б®ломЪ кло- 
бук$. 
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Га. 16. 0 святвиъ. Веелонекомъ пятомъ обор. 
` Тя. 17. 0 евятежь Вселеневомъ шестомъ 00бер%. 

Гя.18. ОсвятомъВееленсковеь седмомъ собор% на инбноборжы. 

Гя. 19. Ф рускихъ самодержиехь великихъ иня- 
зехъ, и о преложени книгъ съ Греческате язына 
на ОловенскЕЙ п о зачат1и Новгородцкомъ иже пре- 
жеи именовася Словенскъ велик!Й. Содержатемъ этой 
главы служить вотрёчавшаяся вамъ выше баснословная по- 
вФеть о Скиф, Зарган®. Словен*, Рус, Асан, и т. д., пра 
чемъ сд®лана въ начал, на поль зам тка: Выписано изъ 
Истор1я Визвскаго. За тёмъ продолжается перечень именъ 
ВизанЙсвихъ императоровъ, и статья 1-Й редакщи Хроне- 
трава о преложени книгъ (см. 1-й ред. Хроногр. гл. 171). 

Гл. 20. 0 Форжосв пап Римском ио Петр® Гугнивомъ 
и о ересёхъ Латыньскихъ. 

Гл. 21. 0 испытани вфрь отъ великаго ннязя Влади 
ра №Мевскаго. | 

Гл. 99. 0 Рускихъ великихъ князехъ по крещения 
и о великомъ княжен!и №евскомъ и о зеликомъ 
княжен1и Владимерскомт и о великомъ кияженуи Мо- 
СКОВСкомЪ. 

Иром® замфтокъ изъ Хронограва 1-Й реданши въ эзу 
главу занесенъ рядъ ‘статей о Новгородской цериви св. (0- 
и: 1) ЛЬтопись о святЪй собора Й и апостольст®й 
церкви Софи премудрости Вож!и '). (ей благоввр- 
ный великЙ князь Яроставъ Владимровичь и сынь его бле- 
товфрный велик князь Владимиръ Ярославич заложиша 
соббрную и апостольскую перковь Святую СеФью премуд- 
роеть Божно въ Великом Новфград въ лёто 6558. и д®- 
лаша ю мастеры пять л®тЪ %). Ивъ л6то 6558 егла еверши- 
ся святая соборная п апостолъекая церковь СофБя Премудроеть 


) би. П. С. Р. Л. т. №, отр. #11. 
8) По а тонисй—семь я. 
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Божя при благовфрномъ и великомъ князЪ Владимерф Яро- 
славичь, и священа бысть церковь святая Софья на Воздви- 
жеше честнаго и животворящаго креста Господня при Евископ® 
ТУ; того же лФта и приведоша иконопиецевъ изъ Царягра- 
ца, и начаша подписовати святую (0ФВю и въ главЪ цер- 
ковнЪй, иже есть златая, написаша образъ Господа нашего 
Исуса Христа со благословящею рукою. Во утре же видь 
Епископь Лука Спасовъ образъ написанъ не благословящею 
рукою, но сжатою. И писаша иконописцы по три утра, на 
четвертое же утро гласъ бысть отъ образа Господня иконо- 
писцамъ, глаголя: Писари, о писари! не пишете сея моея 
руки благословящею рукою, но пишите мене сжатою рукою, 
понеже азъ въ сей руцф Новъградъ держу, а коли будетъ 
рука моя распрострется, тогда будетъ сему Великому Новъ- 
граду скончаше> За этимъ разсказомъ слёдуетъ замфтка, пи- 
санная киноварью: «Зри впреди на листу на оборот® слово 
въ слово списокъ Спасова “образа, что написапь въ соборн®й 
Апостольстфй церкви Соффи Премудрости Божши во златой 
глав въ великомъ Новфградь.х ДЪйствительно на сл8ду- 
ющемъ листф рукописи приложенъ съ замфчательномъ искус- 
ствомъ исполненный списокъ СофШскаго Спасова образа, 
вфнецъ украшенъ золотомъ.—Снимокъ этотъ, конечно, могъ 
быть снатъ только въ самомъ НовгородЪ. Далфе слдуютъ 
статьи, относящяся также къ Новгородекой святынЪ: 9) 
Мфра СоФфЪйскому Спасову Образу что написанъ во 
глав у СоФфи Премудрости Божш въ Новфгород$. 
(сх. П. С. Р. Л. Т. Ш, стр. 211), 3.) Сказан1е о Софи 
Премудрости Бож!и. Извфетные вопросы съ толвовавемъ. 
4) Тропарь Соффи Премудрости Божи. За тёмъ начинается 
перечень князей Рускихъ, отъ премниковъ Ярослава, обни- 
мающй собою Внаязей Мевекихъ, Владимрекихь и Москов- 
скихъ, До Ивана ГУ Васильевича. 0 времепи рождешя по- 
слфдняго зам чено: „«Сему же великому князю Василю Ива- 
новичю родися сынъ князь велиюй Иванъ оть велике вняги- 
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ни Елены. Въ часъ же рожден!я его въ Великомъ Новгород 
бысть громъ страшенъ зело и блисташя молни преужасна, 
ВЪ ЛЁТО 7038.» 

Гл. 83. 0 первомъ царё и великомъ княз$ [оанв® Василье- 
вич Московскомъ и всеа Руси, и како царь [оаннт Ва- 
сильевичь плфни велиый ‚Новградъ, и о цар® 9еодорв Ива- 
новичф всея Руси, и о убеши царевича князя Димитрия 
Ивановича Углицкаго. 

Въ глав этой помфщены въ начал зам тки о год в®н- 
чашя на царство Шоанна Васильевича и взяти Казани, за 
которыми слфдуетъ обширная повесть: «О приход® Го- 
сударя царя и великаго князя [оанна Васильевича 
всеа Руси, какъ казнилъ Велик!й Новградъ, еже 
опришнина вменуется, с1ирчь разгромъ и опала 
царская вел1я.» Пов®сть эта издана въ П. С. Р. Л.т. Ш, 
въ Новгородской 3-й Лтописи, подъ 1570 годомъ, въ д8- 
вой колонн. Непосредственно за этою повзетью слВдуютъ 
замфтки о годахъ княжения Тоанна Васильевича, его премни- 
ка 9еодора Гознновича, и о убенши царевича Димитря Уг- 
лицкаго. 

Глава 94. 0 царф Борис Годунов и о гладф 
бывшемъ при немъ и о Растриг%. 

Начиная съ этой главы начинаются обширныя извлеченя 
изъ неизвфетнаго, оригинальнаго источника. 

Глава 95. 0 приход® Ростригин$ подъ Москву и въ Мо- 
скву, и о царств его и о свадбЪ его и о убенши его. 

Гл. 96. 0 царв Васими Иванович и о принесеши мощей 
царевича князя Цимитр!я Ивановича Углицкаго во градъ Мо- 
скву, ио чудесвхъ его, и о парицф иноки Маро® матери 
царевича ДимитрИя. 

Гл. 27. 0 лживыхъ царехъ нарицающихея царевичемъ 
° именемъ Димитревымъ, и о ВладиславЪ королевичВ Пол- 
скомъ, и о поражеши Москвы отъ Литовскихъ людей, и о 
взяти великаго Новаграда отьъ НЪмепъ. 
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Гл. 38. 0 избраши на царство царя государя и великаго 
князя Михаила @еодоровача. всеа Руби и © поставдеши его. 


Гл. 99. 0 приходё Лисовскаго подъ Муромъ и: о Вазан- 
ской Черемие, и о мирножь поставлени съ Н&ицы, и о 
свебождени Великаго Новагреда. 


Гл. 30. 0 приходБ Литовскаго короля Жагимонта подъ 
Волокъ Ламекой, и о приходв королевича Владислава подъ 
Москву, и о мирномъ поставлени съ Литвою. 


Гл. 31. 0 пришестви преосващеннаго Митрополита Фи- 
ларета Никитича Ростовекаго и Ярославекаго изъ Литвы въ 
царствующий градъ Москву, и о пришеств!и Феофана святЪй- 
шаго патрарха [ерусалимскаго, и всея Палестины во градъ 
Москву, и о поставлени на патряршество Московское и 
вова Руби преосвященнаго Митрополита Филарета Никитича. 


Гл. 32. 0 принесени срачицы Хриетовы изъ Визилбашъ, 
‚ © чужесЪхъ бывающихъ отъ нея и о обрётени ея, какъ и 
ГАЪ обр$тена бысть. 


Гл. 33. 0 дву брацёхъ царя Государя и великаго князя 
Михаила Оеодоровича всеа Рус. 

Гл 34. 0 пожарБ Московскомъ, и о рожеши царевича 
князя Алекыя Михайловича и о преставлени свят®йшаго па- 
трмарха Филарета Московскаго и всеа Руми, и о преставле- 
ни царя государя 'в великаго князя Михаила @еодоровича 
всеа Руби самодержца и царицы его велив!е княгини Евдо- 
кфи Луюяновны. 

Гл. 35. 0 поставленш на царство Московское и всеа Руби 
государя царевича и великаго князя Алексфя Михайловича 
всеа Руфи самодержца, и о законномъ брац8 его, и о ро- 
жени царевича и великаго князя Димитрия Алекофевича. 

Ве послВ дня главы, съгл. 94-й, съцарствованя Бориса Го- 
дунова, и до конца спиева издаются нами въ общихъ при- 
ложешяхъ къ 06з0ру, потому что содержане ихъ разнятся 
отъ всфхъ вышеописанныхъ редакщй Хронограха. 
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[Х. Ногодинскаго Древлехранихища, № 1959. 
1. 17 въ. 

4. 1—188 Вторая иоловяна Хронограва первой редающи,. 
съ газвы 104. Начало царства Гречеснаго, (которан 
эдвсь наззана 1-ю главою) до главы 208-й, о взяти Царя- 
града отъ безбожнаго царя Амурата (которая здфеь названа 
87-ю главею). 

1. 188—194. Выборкя чЪтописныхь извъетй съ 1456 и 
до 16538 года, служащая продолжешемъ вышеуказанной 
половинф Хровограха. Въ обыкновенныхъ редакщяхъ ие 
ветрёчается. 

4. 195. Чюдо страшное и вельми ужаеное бывшее 
въ Великомъ Новфгород%. Нач. Въ лёто 6694 бысть въ 
Веливомъ Новгракв чюдо 3х0 страшно.—Это извЪстная по- 
вфеть о Щилв посадниЕВ Новгородекомъ, изданная въ Па- 
мятнивахъ старинной Русской Литературы, вып. Г. стр 81 — 
34. | | 

1. 197. Послан!е Васил!я къ 9еодору Тверско- 
му. (изд. въ Степ. вн. 1, 480, въ П. С.Р. 1. УЕ 87—89.) 

- Овтальная часть рукописи занята. двумя памятниками рус- 
ской исторической литературы: 1) Сказан!е о начал цар- 
ства Вазанекаго и о побфдахъ великихъ князей Мо- 
сковскихъ съ царми КВазанскими, и о взят! и града Ва- 


° занскаго благов рнымъ Царемъ и великимъ княземъ 


Ганномъ Васильевичемъ всея Руси Самодержцемъ. Нач: 
Красныя убо и новыя повфети. (Издана подъ заглавемъ: Исто- 


`’ ря о Ваванскомъ царетв®. бпб. 1791 г.) 9) Истор1я въ 


память предыдущимъ родомъ Авраамя Палицына, кон- 
чается на 78 глав$ (1-е издане подъ загларРемъ:. » Сказане 
объ осад® Троицкаго монастыря. №. 1784.) 


Х. Хронографъ западно-русской редакщи. 
Хронограхъ вообще, какъ видно из самаго состава его 
различныхь редакый и видоизмай, быль по преимуществу 
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историчевкимъ памятникомъ письменности Великоросейской. 
0бъ этомъ свидётелствуютъ и уцфяфвия записи на разныхъ 
спискахъ ихъ старинныхъ владфльцевръ, записи, знакомяпия 
насъ съ кругомъ читателей и съ иветностями, гд$ переписы- 
валея, или хранился Хронограхъ. Изъ нихъ открывается, что 
одни списки пренадлежали монастырямъ: Кирилову, Соловец- 
кому, Чудову; друпе—городекимъ церквамъ подмосковныхъ 
горедовъ, Тул®, Смоленску, Боровску, или наконецъ, тавимъ 
лицамъ, какъ князьямъ Трубецкому, Хворостинину, Голицы- 
‚ ну, столникамъ Собакину и Шозркову, въ 18-мъ же и 19 
вк по преимуществу посацкимъ людамъ, и крестьянамъ 
тоже Великоросейскихъ губершй. Посл®де— вФроятно ста- 
рообрядчесте. Но въто время, какъ Тобольский боярскй сынъ 
Сергий Кубасовъ занимался пересмотромъ и передёлкою Хро- 
нограха, а въ Астрахани надъ подобною же задачею трудился Ар» 
хецископъ Пахомй, неужели въ югозападной и западной Руси, 
тд было въ 17 вфвф болЪе средетвъ къ образован ю, не было 
своего Хронограха, или по крайней не былъ извЪетенъ Хро- 
нограхъ Великорусскй. Вопросы эти должны разрёшиться 
утвердительно по мфрф приведеня въ извфетность письмен- 
ныхъ памятниковъ югозападной и западной Руси. Да и те- 
перь есть несомнфнныя данныя, на основани которыхъ мож- 
но сдфлать довольно опредфленныя заключешя. Появлеше Хро- 
_нограФовъ т. в. трудовъ по Веемгрной истори въ связи съ 
отечественною, не было случайностью, а вызывалось везд® 
насущною потребностью. Нашъ Хронографъ слагался истори- 
чески. первоначально по источникамъ ВизантШекимъ, Юрго-° 
славянскимъ и Руескимъ (ред. 151% года), а за тм въ 
17 вфЕЪ обогащалея новымъ матераломъ, и расходился въ 
громадномъ количеств списковъ. Въ Польш® своего рода Хро- 
нограеъ явился немного позднфе Русскаго, и быль трудомъ 
одного собирателя, Мартина БЪльскаго, и выдержалъ нфеколь- 
ко издашй, который нын® составляютъ величайшую библо- 
грахическую р$дкость (1 издан!е 1550 г. ). Спустя съ не 
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большимъ 30 хВтъ громадный трудъ Б®льскаго былъ уже пе- 
реведенъ на Русс языкъ (1584 году). и при первомъ пере- 
смотр Русскаго Хронограса, бывшемъ въ 1617 году, слился 
съ нимъ, какъ съ сочинешемъ однороднымъ. Въ Югозапад- 
ной и Западной Руси, гдф была неменьшая потребность въ 
общенсторическихь сочинешяхъ, и гдф были свои яётописцы, 
Великоросс век Хронограеъ былъ несомнЪнно извфетенъ, 
перёписывалея тамъ и даже передфлывалея. Такъ Одинъ изъ 
списковъ Хронограеа 1-Й редавщи ХУТ вЪка (въ Имп. Публ. 
Библ. Л. В. №, № 143, изъ собрашя граха Толстова) при- 
надлежаль нёкогда №евскому Злато-Верхо-Михайловскому мо- 
настшрю, но тамъ ли и писанъ, остается неизвфетнымъ. 
Но другой списокъ 1656 года той же первой редакши Хро- 
нограеа (въ Имп. Пуб. Библ. 1. Е. ТУ, №.247, изъ 00- 
браня Петра Фролова) несомнфнно уже писанъ гдь либо въ 
Югозападной Руси, вфроятн®е всего на Волыни. Текстъ 
Хронограха 1-Й редакщи, въ объемв 908 главъ, передается 
ВЪ этомъ списк®, въ сожал ито, безъ всякихъ дополнен, 
коихъ можно бы ждать въ Русскихъ статьяхъ. Приложена 
только въ началВ виньетка, на четырехъ углахъ которой 
изображены Европа, Ая, Африка и Америка, а внизу 
подпись: 
рок „д Х Нз Муд ное" днд. 
0 марностя свфта сего: 
Спомни гордый роскошнику якимъ зостанешь 
Гды оному робацтву в гробь достанешь 
Тобъ сухый воети наге попираючще ногами 
Брухо и все тёхо твое расточено будеть роба- 
| ками 
Або вфмъ яко трава за восокою упадаетъ такъ 
молодость и краса каждаго изгиблетъ. 
И съ кораблемъ потопляетъ бурливаго вфка не 
18 
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одного онъ обрадиаъ человЪка, трудно предъ 
нымъ пи умкнути. 

0 смерти трудно 

Предъ тобою увилнути. 

Сверхъ этой подписи сдфлано еще добавлеше къ ЛЁто- 
писцу вкратц%, который обыкновенно сопровождаетъ Хро- 
нографъ 1-й редакщи: именно, за словами: «Русь крестилася 
презъ Володимера отъ Грековъ я$та отъ созда я мира 6445.>›— 
прибавлено: Поляцы приняли вру з Риму року 918. Си- 
нодъ Флоренскй року 1438, Магометъь 2-й Турецкй царъ 
Цариградъ взялъ при Востентин® цесари Грецкомъ року отъ 
Р. Х. 1459, а отъ сотворешя свёта 6961-го. Рову 1608 
Февраля 13 дня въ суботу Феодорову преставися благоче- 
стивый к” Вонстантинъ Васишй Острозскй, житъ лЬтъ 81. 
Той быль велик милостникъ набоженства 'Грецкаго. Поло- 
женъ въ церкви соборной Острозской. За его взку были два 
Синоды въ Берестю ЧЛитовскомъ всфхъ епископовъ и митро- 
политъ. 1-й быдъ року 1590, а второго року 1596>. Этою 
замфткою ограничиваются всф добавлешя южно-русскаго пере- 
пищика Хронограа 1-Й редакщи. | 

Изъ оригинальныхь Южно-русскихъ опытовъ составить 
Хронографъ доселф, сколько мнЪ извфстно, сообщено было 
объ одномъ рукописномъ трудЪ 1еромонаха Леонтия Боболин- 
скаго, хранящемея въ библ!отекЪ Черниговской Духовной 
Семинари. (Въ приложени къ Лтописи Гадачекаго полков- 
ника Григор!я Грабянки. изданною №евскою Воммисоею въ. 
1853 году). Сочинеше Боболинскаго имфетъ ся дующее за- 
главе: «Втописецъ с1й естъ Вроника зъ розныхъ 
авторовъ и гисторыковъ многихъ, д!алектомъ есть 
написана въ монастыру Свято-Троицкомъ Изин- 
скомъ Черниговском‘: 1еромонахомъ Леонт!емъ Бобо- 
линскимъ, законникомъ монастыря Выдубицкаго 
№евскаго, року отъ Рождества Христова 1699, м*- 
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сяца апрфля дня 23». «Рукопись по еловамъ описавшя, 
писана самимъ авторомъ въ конц 17 столВт!я. Она содер- 
жить въ себ 636 полулистовъ и составляетъ болшую, толстую 
книгу въ кожаниомъ переплет. Въ начал» послЪ предислов1я 
автора «Слова къ любимому читателю всякому ')» 
на 16 полулистахъ помфщено подробное оглавлене «речей» 
въ инигЬ находящихся. Л№тописець` начинается словами: 
«А на первфе о сотвореню отъ Бога, о днехъ 
шестихъ. Ничого было Господу Богу, потомъ 
сотворенному небу и ангелахъ и потомъ всемъ 
що есть, и що вся рушаетъ, и що живетъ и 
разумъ маетъ, ит. д. Съ 1 по 390 пожулисть Тто- 
писець  обозрфваеть  собымя Священной и Всемрной 
истори, по вЗкамъ отъ сотворешя свфта до взятая Вонстан- 
тинополя Турками; говорить потомъ о панствахъ Турец- 
кихЪ, отколь повстали и якъ размножились, въ тые 
воходн1и крайни (391—398 пол.), и переходить за тфмъ. 
къ событямъ Русской, Польской и Литовской истори, изло- 
женной имъ въ кроник% Славяно-Русской о панствахъ. 
Русекихъ, Польскихъь и Литовскихъ» (398—615)... По мнз- 
Ню описавшаго рукопись: «Сочинене Боболинекаго есть 
Ничто иное, какъ сводъ, какъ компилящя свфАВНЙ о проис- 
шествяхъ церковной и граждапской истори, отъ сотвореня 
мра до начала ХУП столт!я, почеронутыя изъ различных 
_источниковъ, какъ-то: изъ Бибщи, изъ Латинскихъ, Грече- 
скихъ и Польекихъ историковъ, изъ Полькихъ и Титовскихъ 
кроникъ, изъ Лтописи Нестора, Чети-Миней и т. д.» Не ви- 
давъ лично сочинешя Боболипскаго, не можемъ сказать. въ 
какомъ отношени состоитъ оно къ Хропограеу. Сколько мож- 
но судить изъ приведеннаго выше описашя и высказаннаго 


`) Изданному въ приложени къ Л№тописи Грабянви. 
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мивня о нолпиляторскомъ характер® всего сочиненя, состав- 
хеннаго будто бы и по Греческимъ (?) источникамъ, едва ли 
внадемъ въ ошибку, предположивъ. что въ общеисторической 
части труда Боболинскего въ основаШе быль положенъ хро- 
нограеъ. Языкъ сочинешя Боболинскаго «близко подходящий 
въ живой, народной рфчи› (стр. УП) не можетъ служить 
противорёемъ нашему предположеню. Счастливый случай 
пемогъ намъ отыскать !) одинъ списокъ Хронограха на языЕ% 
южно-русскомъ, съ такими особенностями въ содержани, на 
основани воторыхъ можно признать особую южно-русскую 
редакцию Хронограеа. Рукопись, о иноторой мы говоримъ, 
висана полууставомъ конца 17 в., въ д. на 509 листахъ. 
Судя по заглаваю, приводимому ниже, гдф между прочимъ 
сказано, что въ составъ Хронограеа виесены статьи ‹(0 Гре- 
ческихь благочеетивыхь и правовфрныхъ царфхъ, о Росй- 
скихь и о итовскихъ господарствахъ, такъ жеио 
Польескихъ панствахъ потроце», ЮжнорусскЙ Хроно- 
граеъ долженъ быть очень важенъ въ историческомъ отноше- 
Ни, но, въ сожалёю, въ рукописи, приобртенной нами, 
сохранилась только часть хронограха отъ сотворешя мра и 
до Рождества Христова, остальная половина, вфроятно, со- 
ставляжа 0с0бо переплетенную рукопись, которая, быть мо- 
жетъ, сохранилась гд®-нибудь и донын%. 

Представляемъ описаше сохранившейся части: 

т. 1. Внига глаголемая кроникъ сирёчь собран!е 
отъ многихъ Л тописецъ, отъ многа мала, отъ Бы- 
ти о сотворен!и мира, и отъ прочихъ книгъ Моисео- 
выхъ, и отъ [исуса Наввина, и отъ судей Гюдейскихъ, 
и четырехъ царствъ, и царствъ Асир!Йскихъ. Такъ 
же о Александр великомъ, о Римекихъ, о Еллин- 
скихъ, и о Греческихъ благочестивыхъ и правов$р- 


1) Въ Нижнемъ Новгородв, при посредетвз С. Т. Большакова. 
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ныхъ царфхЪ, о Россенихъ и о Литовскихъ госно- 
дарствахъ. Такъ жеио Полекихъ панствахъ потроце. 

На нерв®й ва помочью Безцею о шеетя дняхъ починаемъ въ 
который ствериль Господь все створенье. Яко тзжь и пророкъ 
Давикь мовитъ: Словомъ Госпокнимъ небеса утвердишася, а 
духомъ устъ его ве моцы ихъ. 

— Одни первомъ, въ который Богъ сотворилъ небо. 
На початку створилъ ГосподьБогъ небо и землю, небо не се, ко- 
торое есть видимо, бо сте во вторый день створено, але выжшое, 
и зВВедЪ не маючее, а Чяючое променми обличья Божего, кото- 
раго красота и вдячность не прировнана есть до жадной рЪчи, 
бо есть безмфрна, о которой и Давидъ пророкъ припоминаетъ 
мовечи: Небо небесъ Госиодеви землю тежъ даже сынемъ че- 
ловфчимъ. Всяко же земля была не видома и неукрашена. и 
тиа вЪрху бедны, теды не 6% ино кром* тмы, яжь именуемо 
хаосъ, яжь есть сшяне, заие тфды бфша четыре составы 
выфеть сшяны, живы хаосъ 0убо протоякуется жива глубина, 
или яма, или сляНе вЪщей, сирфчь, мли въ немъ же вся 
быша смяна и см®шна, и оть того по глаголантю або про- 
пасть зоветея для множества водъ. И духъь Божш обнашался 
вадъ водами. То © вётру а не о еватомъ Духу овиеуе: бе 
створенье створители приподобляеть не есть слушно. И реклъ 
Богъ: не хай станетъ свфтлость, и стала. И узр®ль Богъ 
свфтяость, же была добра, и предфлилъ св тлость отъ тем- 
ности, и назвалъ свфтлость день, а темвость ночь. 

Статья эта составлена по 1-Й реданши Хронограха и по 
третьей. 

1. 1 об. Святаго Епифан!я Випрекаго о первомъ 
тежь дню (1-я ред. Хронограха, гл. 1). 

Л. 2. 0 створеню тверди то есть неба. Нач. Второго 
дня реклъ Богъ: нехай се станетъ утверженв межи водами. 

Ч. 2 06. День трет! Й о. створеню земли и моря. Нач.: 
Третьяго дни реклъ Богъ. 
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Л. 3. День четвертый о солнцу, иЪсяцу и зв здахъ. 
Нач.: Въ день четвертый. 

— До практыкаровъ. Не на тыи то знаки учинилъ Богъ 
овзтила, абы знихъ практыкаре и вфщков® звЪецный 0по- 
вядали, хто што укралъ, або пришлыи пригоды счастья и 
нещастья людсый што маетъ кого потнати: або коли часъ 
добрый, ябо не добрый. бо такихъ вфщши звфздъ самъ Гос- 
тодь Богь нашъ ганитъ въ пиемВ святомъ: Я естемъ !), мо- 
витъ, чиня растегаючи небеса, самъ становячи землю, а нихто 
30 мною: внивечь оборочаючи знамена практыкаровъ а в щки 
въ шаленство оборачаючи, которйи оборочаю мудрыхъ вопавъ. 
а умфетность ихъ глупою чиню. Стань %) же теперя съ ча- 
ровники твоими и з множествомъ чаровъ твоихъ, которыхъ 
естесъ ся з молодости научила если што тобВ помочи могутъ. 
Ревлъ Богъ 3): ведлугь дорогъ поганскихъ не учитеся, а зна- 
менъ небескихъ не боитеся, которихъ ся боятъ поганый. Не 
вЪдаетъ ‘) человёкъ што уже минуло, а што по немъ буде, 
хто ему озваймить може. 

— С чого створено солнце, иъсяцъ и звфзды. Дия 
теды первого учинилъ Господь Богъ одной бытности свЪт- 
хость, яко такую матерю, а теперь дня четвертого зъ оной 
же свётлости створилъ свфтила, то есть соанце, мфеяцъ и 
звфзды, и украсилъ и приоздобилъ ими небо, яко тежь дня 
третьяго з одностайной воды учинилъ моря, р$ки и озера, и 
украсилъ ними звфзды. 

— Сатана сверженъ на землю 5). Одны ангелов чинъ 


т) Исын, 44. 

3) Исайя, 47. 

3) Терешя 10. 

® Ееаястъ 5. 

5) (татья Палеи, но она могла быть заимотвована изъ Хроно- 
граховъ редакций 17 вЪка. 
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десятый въ день четвертый отпали отъ Бога, надъ Воторыми 
былъ головою денница, або свЪтоносенъ, которй ся въ пыхъ 
поднесши почалъ о с0б% гордо: поетавлю, мовитъ, на 0боло- 
кахъ столицу мою. и буду ровнымъ вышнему, за которымъ 
теды и вси ангеловф его въ пыхъ вдалися, на самыхъ 060% и 


‘дари данный смотрячи, а до Творцы своего отъ воторыхъ. 


взяли оныхъ не оборочаючи. ЗлЪ ужили волности своей, хо- 
тфли быть Богу ровны, покоры жадной ему и поклоны не 
отдаючи. За чимъ взяли каранье свое, свержены з небесъ до 
темностей пекелныхъ, во вфчной нужи хвалу небесную утра- 
тавши з’остали, и въ темных ся б%еы отменили, и такъ на 
воли своей затвердвли ижь на вЪки в%ковъ оборотить ей ко 
Господу Богу и его миловать не могутъ. Други ангелов® суть 
мудрёйши гр®ховиц® оному и покусе спротивили, з ними 
праве валчачи, и при покоре н повинности своей ку Творцы 
66 зъостаючи; за што отнесли  вфчное оное и неотмЕнное 
сщастье и видфнье обличая Божего. И такъ на воли своей и 
мысли утвержени, ижь николи же згрфшить, ани утратить 
сщастья своего не могутъ. 


Л. &. День пятый о створеньи китовъ, птаховъ и 
иныхЪъ. Нач.: Теды въ день 65. 

— Оствореню скотовъ, зв ровъ и иншихъ живот- 
ныхъ въ день шестый. Нач.: На останокъ воли ся. 


1. &. об. 0 челов ку того жь дня. Нач.: Теды въ той 


же день. | 
1. 5. 0 Раю. Нач.: А створивши Господь чежов®ка (Хро- 


нограсъ 1 ред. гл. 9). 
— 0 высокости. раю '). А повёдаютъ нёвотори, ижъ 


1) Ср. Хронограеъ 1-Й и Космограею, изданную въ При- 
ложешахь къ нашему 0бзору. 
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рай котораго насадиаъ Богъ на востоцёхъ, одно трети часть 
отъ земди до небесъ высокость свою маетъ. где тежь в тыхь 
земляхъ котори суть неподалеку рая люде таковыхъ птаховъ 
видаютъ, которм отъ пояса до верху 060бЪ отрусюю маютъ, а 
з половацы на дожь невзсты ставъ, а Сирянами ихъ назы- 
ваютъ, которихъ именуютъ райскими. А пень птаха онего 
такъ бывает человЪкому каждому вдячна, ижь коли его за- 
. сдышитъ розуму отходит, и велБдъ его поты иретъ, ажь си 
стомитъ и умираетъ. 3 того разумфть можемъ не выповяда- 
ный росвоши Божественного рая: же тамъ и птахи. въ немъ 
суть з превыборными головы и с пёваньемъ. И яко чло- 
ВВЕЪ сказв не есть подлеглый, такъ тожь и рай воегды въ. 
собф маетъ плоды роскошным и на возрьчье вдячныи, а овочи 
смачный ку яденью, ижь одни кватнутъ, друге зр®ютъ, 
друне зрзлые на землю падаютъ, а згнивши не омердятъ, 
аде и порохъ згнитья овочю оного велми въ собЪ вдачную вон- 
‘вюсть маетъ. | | 
1. 5 об. 0 дерев вфдомости доброго и злого. Нач. 
Вывелъ тежъ. 
Л. 5 об. Для чего дерево вфдомость !'). 
Т. 6. 0 четырехъ рфкахъ райскихъ. Нач. Рёка вы- 
ходитъ 3 Едема. _ 
``. 6. О пяти моряхъ великихъ. (Хронограоъ 1-й ред. 
гя. 9). | 
Л. 7. Господь Богъ учинилъ Адамови з ребра его 
жену. 
Л. 7. об. Запов® дь Адашови отъ Бога. 
1. 8. Освятилъ Богъ день 7-й. 
— Зывн зрада. Нач. По долгомъ ли по короткомъ 
ли часе пришелъ оный проклятый отепъ лжи. 


1) На под рукописи указанъ источнинъ: Шестодневь Заато- 
уста. 
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1. 9. об. Адаму и Еввз за гр%®хъ повута. 

Т. 10. Адамъ з женою выгнанъ изъ раю. 

Т. 10. об. О Ванну и Авели яко се народижи и о 
завистью Авеля. 

т. 12. Адамъ зродилъ Сифа сына. (Хронограеъ 1-й ред. 
гл. 4). 

Л. 13. об. Ное ковчегъ будуе для потопу спрос- 
ныхъ людей. (Хронограеъ 1-Й ред., ги. 5). 

1. 17. об. 3 трехъ сыновъ Ноя Сима, Хамаи Аеета по 
шли розмайты назвища народовъ. 


Я. 18. Балвохвааство первое отъ народа. 
— Весь родъ дюдок1й, который быль на сэ%$- 
т8 будовалъ для потопу вежу. 


Л. 19. Еврейск1Й языкъ старожитный который отъ 
Адама. 


Л. 19. об. Родослов1е албо линея народу яюдска- 
го по потоп$. | 

1. 20. Авраамъ попалилъ болваны. (Изъ Хронограза 
1-й ред. гл. 7, какъ и всЪ послФдующия Библейскя статьи 
объ Авраам). 

Т. 23. 0 МеяхиседецВ святаго Аеанас1я Александ- 
рИйскоаго. Таже статья изъ Пролога, мФсяца майя 25, какъ 
въ ХронограеВ 3-Й редавлаи. 

‚ 1. 27. Прамирье Божое Авраамови и звычай старо- 
житный. (Хронограеъ 1-й ред. гл. 8 и 9). 

Л. 32. 0 рожаяхъ Измаила сына Авраамая. (Хроно- 
графъ 1-Й ред. гл. 10). 

Т. 40. Исаакъ для голода до Палестины з земли 
Ханан йской уступуе. ’ 

‚1. 41. Ошуваль [аковъ [саака отца своего украв- 
ши подъ братомъ благословенство. 
_ 4.48. об. Шеаакъ Шавова женитъ. 
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Л. 44. об. [аковъ пришолъ до Харань гдё ся оже- 
нилъ двома жонами. 

Т. 47. 0 мандрагор®. Што Фадове зовутъ дудаимъ, то- 
Грекове мадрагорасъ, у насъ то нёкотори зовутъ покри- 
БомЪ, 0 которомъ много з яюдй пов®даютъ: же то есть 
якисъ корень, маючи зуполное выраженье человфка, и коли 
его выколаютъ, кричитъ, але не вфыъ если такъ есть. Есть 
тежь гмилШ корень инш, маюй штось подобного до че- 
зоввка, а на томъ ся родятъ яблока оздобный, такъ вели- 
&Ш яко орфхъ ласковый, и того вкорени яёкари уживаютъь 
на нёкоторыш хоробы невзетш, и того ту вореня туть зо- 
вутъ мандрагоры, который маеть свою моцъ прирожоную, 
яко тежъ и ини зелья. 

Л. 47 об. Порода [акова съ жонами. 

Т. 49 об. Такова поткали Ангелове, и до Исава пос- 
лы выправуе. 

Т. 50 об. Исавъ потыкае Такова брата з четырма- 
ста яюду. 

Т. 51 0б. Сихемъ сынъ  иморовъ Динв дочц8 Га 
Кова взялъ дЪвицетво МОЦЪЮ. 

Т. 59 об. [аковъ отъ своихъ всВ болваны поотби- 
ралъ и закопалъ ихъ въ землю. 

Т. 54. Вниги о [ев справедливомъ и о терп%ли- 
вости его отъ дявола. Нач. Не безъ потребы тутъ [са- 
вовъ народъ ознаймуется: з котораго б0 в мъ кореня мно- 
говвитнучая росчка, справедливый [|овъ, вышла. 

Т. 59. Родъ царей Едомскихъ. Хронограеъ 1-й 

— 0 забитью Исава. ред. гл. 12. 
фосихъ братью отцови оскаржильъ. (Статьи 
объ 1осифЪ изъ Слова Еерема Сирина; вотрЁчаются и въ 
позднихъ редакщяхъ Хронограеа). 

Л. 78. Вторыя книги Моисея названый Исходъ, о 

неволи и утиску Египтянъ надъ Жиды. Полная Биб- 
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лейская Книга, на языкЪ южнорусскомъ, а въ концф зам т- 
ка: бонець внигамъ вторымъ, который главъ 40 
маютъ. , 

Л. 114 об. Вниги трет1и Моисея названый Ле\и- 
товъ 0 всепаленью и оФФфръ духовный поступки. 
Полная Библейская книга, въ конц замфтка: «Конець кни- 
гамъ третимъ Моисеовымъ, который въ 0600$  маютъ 
главъ 97. 

Л. 198. Книги & Моисея названыи числъ, або лич- 
бы колко было Жидовъ згожихъ на воину. Полныя 
35 главъ книги числъ, а изъ посафдней 36-й главы приве- 
дена одна замка, что и оговорено на полв рукописи: «Въ 
томъ роздВлф о малжепетвЪ обширие въ Библфи>. | 

Л. 151. Вниги 6 Моисея Вторый Законъ, а по 
Грецку Девтором1умъ называютъ, а то есть вто- 
рый, або повтороный законъ. «Четыредесятаго року 11 
месяца 1 дня мовилъ Моисей до сыновъ Израилевыхъ и на- 
вепоминалъ ихъ мовечи: слухайте преказанья Господнего а 
што справедливо есть судите: хочь бы обыватель быль, хотя 
гость розность жадная 060бь не будетъ, такъ малаго на 
суд выслухайте. яко и великого. и не будете имЪть взгля- 
ДУ на особу жадного поневажь судъ Божий есть. Тыи книги 
Грекове Девтеромумъ называютъ то есть вторый або повтор- 
НЫЙ законъ, пре то называютъ ижь въ нихъ мало не все то 
што есть въ прошлыхъ книгахъ отъ Моисея есть повторо- 
но: для тыхъ который перваго закону на горв Синаи от- 
цомъ ихъ уже змерлымъ поданого не слыхали, и для того 
тутъ сей книги мало которыхъ главъ описую»›. (00б- 
разно съ этимъ заявлешемъ приводится не полная книга Вто- 
розакошя, но выборъ изъ н$которыхъ главъ: 3, 4, 8, 9, 
10, 12, 13, 15—96. 23—95, 97, 28, 31, 38, 34. 

Л. 159 об. Книги 1суса сына Наувина, который 
яюдъ Бож! впровадилъ до земли обфцаной. Библей- 
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ская кнага, въ конц замфтка: «Конецъ книгамъ [еуса Нау- 
вина вкоторыи съ с0бф маютъ главъ 24>. Бъ примръ того 
какъ передается библейскй текстъ привожу 1-ю главу: «Ста- 
10 св по смерти Моусея сауги Господнего, ижь мовилъ Гос- 
подь до [суса Наувина служебника Моисеового, и реклъ 
ему: Моусей слуга мой умерлъ; ветань, а переправея 
презъ тотъ Порданъ ты, и весь аюдъ з тобою до земли 
которую я дамъ сыномъ [зраилевымъ. Всякое мфстпе, по кото- 
ромъ топтать будетъ нога стопы вашой, дамъ вамъ, яко Мо- 
убеови реклъ: отъ пущи и до ивану, ажъ до рфки великой 
ЕуФрата и ажъ до моря великого на заходъ солнца будетъ 
граница ваша. Фаденъ бо вамъ спротивить не будетъ моглъ 
по вси дни живота твоего: яко былт з Моусеомъ, тавъ буду 
3 тобою: не опущу тебе, а ни тебе отступлю. Змоцифйся, 
а будь дужимъ: 60 ты подфлити маешъ дюдови тому землю, 
о которую вемъ отцомъ ихъ присягль, же бы ю дажъ 
имъ. Змоцнфйся теды, а будь мощнымъ веями: а бысь сте- 
регаъ и чиниль весь законъ, который тобф росказалъ Моу- 
сей слуги мой: не отступай отъ него вправо, а ни ва$во, 
а бысь розумфвъ все што чинишъ. Нехай не отступуе книга 
закону того отъ устъ твоихъ, але въ ней будешь розмыш- 
чалъ во дни и въ ночи, абысь стерегль все што въ ней 
написано: на той чась выпростуешъ дорогу твою и вырозу- 
мфешъ ю. Ото тобф привазую: змоцнЪйся, а будь дужш, не 
бойся, ани ся лекай: 60 з тобою есть Господь Богъ твой во 
всемъ, до чого колвекъ ся оборотишъ. Й приказажъ сусъ 
преложонымъ надъ людомъ, мовячи: перейдете презъ обозъ, 
и роскажите аюдови и молвте: наготуйте 6068 стравы, бо 
по трехъь днехъ пойдете презъ Порданъ, и войдете пос%еть 
землю, которую Господь Богъ вашъ дастъ вамъ. Рувимовымъ 
выномъ и Гадовымъ, и половицы повояфнья Манасшну реклъ: 
памятайте на мову, которую вамъ росказаль Моисей слуга 
Господи, мовячи: Господь Богь дадъ вамъ опочиненье и 
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всю землю: жоны ваши и сынове и добытки зостанутъ въ 
земли, которую вамъ далъ Моусей за Горданомъ: а вы пе- 
рейдете збройни предъ братьею вашею, вси рукою моцни, а 
валчте за ними. Ажъ дастъ Господь опочинеше брат!и ва- 
шой, яко и вамъ даль же тежь и они осядутъ землю, ко- 
торую Господь Богъ вашъ дастъ имъ. А такъ воротитеся 
до земли осфдлости вашей, и будете въ ней мешкать. И от- 
повфдали [сусу мовячи: все што росказалесь учинимо: и 


гдё колвекъ пошлешъ пойдемо: яко есмо во всемъ были по- 


слушны Моусеови, такъ будемъ послушны и тоб%: толко не- 
хай Господь Богъ твой будетъ з тобою. яво быль з Моусе- 
омъ. Хто бы ся спротивилъ устомъ твоимъ, и не былъ бы 
послушный всимъ мовамъ, которыхъ ему прикажешъ, нехай 
умре: тылко ты змоцняйся, а мужне собЪ починай. 

Л. 171. Вниги Судьевъ Израилскихъ. Библейская кни- 
га, въ вконц$ замфтка: конецъ внигамъ Судей [зраилевыхъ. 

1. 192. Книга Русь, названая для одной жоны 
Руеы зкотораго рожаю Христосъ по плоти. Въ конц 
книги прибавлена замфтка: «Тую истор для того наббль- 
шей приписано, а бысмо вЗдали на родъ Шшсуса Христа вод- 
лугъ тфла могль быть з роду Давидового, который пошолъ 
зъ Рувы. 

Л. 197. Внига або вройника царьствъ [зраиле- 
ВЫхЪ и 1удея, которая се перве починаетъ о Самои- 
т пророцф. Въ конц замфтка: конецъ первые книги 
царствъ, которая въ с0б маетъ главъ 31. 

Л. 232, Втораго Царства Гудейскаго книга вторая. 
Въ конц замфтка: конець вторыхъ книгъ царствъ. 

Л. 270 об. Трети книги царствъ. 

Т. 309. Вниги четвертый царствъ. 

Л. 342 об. Выписки безъ заглав!я, для котораго оставле- 
но место, изъ пророческихъ книгъ [еремш, Данила и изъ 
книги Ёсоирь. 
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Л. 366 об. Пророцетво Товия. 

Л. 375. Перечень, безъ отдёльнаго заглаыя, по Хроно- 
граху 1-й редакщи га. 90—95. 

1. 379 — 459. Безъ отдфльнаго заглавя полный текстъ 
Александр! и. Начинается: Египтяне мудрыи розум8ючи 
мфру земли, розность водъ морскихъ, и радь небесный 
знаючи, то есть бЪгъ звфздный и тежь рушанье округу не- 
беенаго, который тежь на весь свЪтъ выдали вельми ши- 
роко узнанье наукъ чернокнижныхь. Ижь повбдаютъ о 
царю ихъ, же былъ добр разум ючй въ науцф звФздной. 
и въ нрактыц цвичоныхъ. Одного часу дня нЪФкотораго, 
коли ему повфдано, ижь Хусъ царь Перскй з моцною ру- 
кою непрятельскою противъ ему притягнулъ». Въ текст» 
нётъ отдфаьныхь заголовокъ и дёлевя на главы. Въ кон- 
ц8 замфтка: Вонецъ Александрии. 

Т. 460. Бели. 

1. 461. Безъ отдфльнаго заглавя— главы 104-я и 105 
первой редакщи Хронограва. ` 

Т. 489 и 490. Бълые. 

1. 491. 0 началв Троискомъ. Югославянская по- 
вфеть о Троф, изъ 4-Й редакци Хронограха, гл. 106, въ 
переложени на южнорусской языкъ. Привожу для сличеня 
выписку: «За часовъ коли парствовалъ Давыдъ сынъ [есвовъ 
въ земли Фидовской былъ въ ЕллинЪхъ царь Поморсы име- 
немъ Придешъ, которой одного часу дая ловенья зВФру за- 
плывъ до нёквоторой велми оздобной и веселой выспы, въ 
которой з одной стороны прилежитъ море великое, а з дру- 
гой Скомандра р$ка, з третей стороны Пелешино море, або 
озеро великое, з четвертой стороны притягнувъ лугъ зово- 
мый Додоиа, а з пятой стороны долина и лёеъ приточили, 
гдё велми есть садового и розмаитого дерева. Уподобалъ собЪ 
царь оный островъ и положенье заразъ на имя свое иЪето 
заложивъ которое муровалъ ажь до смерти своей, приказалть 
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тежъ и сыну своему умираючи, абы не переставалъ оного 
мфета будовати. Итакъ одинъ другому умираючи по с06% по- 
водъ давали, а оного мФета муровати ажь до шести поко- 
18 не переставали. Коли дошлося потомъ царя Троита, 
той тежъ приложилъ надъ всихъ продковъ своихъ болшой 
працы, и назвалъ мфето оное именемъ своимъ Троя. А по 
смерти Троила вступилъ на панство Прамъ сынъ его, ко- 
торый мёлъ жону именемъ Екаму». 

Т. 500. Безъ отдфльнаго заглав!я главы 107, 108 и на- 
чало 109-й первой редакщи Хронографа. 

Л. 507. Поколенье Христа избавителя нашего жо- 
торой пришолъ для збавеня насъ на свётЪъ сей и 
зродился отъ Пречистой ДЪвицы. Статья изъ 1-й ре- 
дакци Хронограха, гдЪ она озаглавлена: «0 родослови Пре- 
святыя Богородицых. 

Этою статьею оканчивается разематриваемый списокъ, и 
ВЪ КОНЦВ ея замфтка: «Конецъ кройники иже до Роже- 
ства Христова». - 
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